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1quuw0|<vu7| YHUBEPCUTET HayKN N TEXHOMOMNN,
Yda, Poccuinckaa Pegepauus

2I5au1l<|/|p0|<v||7| rocyapCTBEHHbIN
MEeOULMHCKUIA YHUBEPCUTET,

Yda, Poccuinckaa dPegepauus

CMbICIIOBbIE AOMUHAHTbI KAK UHCTPYMEHT
AHAIIN3A U AOANTALUUU TEKCTA
(HA MATEPUANE MEOUUUHCKON YYEBHOMN NUTEPATYPbI)

AKTyanbHOCTb McCrnedoBaHus, NpeaCcTaBneHHOro B HacTosLeNn ctaTbe, obycrnoBneHa noTpe6-
HOCTSIMU COBPEMEHHON MEeOULMHCKON KOMMYHMKaLMN CMeLLaHHOro choopmMaTa, BKITHOYAKLLErO He TONMbKO
YYaCTHUKOB-NPOMeCccnoHanoB, HO U NnoTpebuTenen MeguLMHCKUX YCIyr, U, COOTBETCTBEHHO, CBSI3aH-
HOW C HEOOXOOUMOCTbLIO afjanTaumum NPogeCcCMoHanbLHON MeaULUHCKOW MHpopMaumMmn K ayautopum ee
notpebuTenen, CrnocoOCTBYIOLWIEN MOBLILEHWIO ee OOCTYMHOCTM AN pasnu4yHbIX Fpynn agpecaTos.
CoBpeMeHHble MeAULUMHCKNE TEKCTbl OTNIMYAOTCA BbICOKOW CTEMNEHbl) TEPMUHOMOMMYECKON HacbILWeH-
HOCTW, CIOXHbIM CUHTaKCMCOM M 0BUNnem crneumanmavpoBaHHbIX NMOHATUI, YTO 3aTPYAHSIET UX BOCMPU-
ATMe HenpodyeccrMoHanbHoW ayamTopuei. B cBA3u ¢ atum ocoboe 3HayeHve npuobpeTaeT BbisIBNEHNE
CMbICIOBbIX JOMUHAHT — KITHOYEBbIX CEMAHTUYECKMNX SNIEMEHTOB, KOTOPbIE CTPYKTYPUPYIOT coaepaHue
TekcTa u o6ecneynBaloT ero KOMMYHUKATUBHYH 3 (EKTUBHOCTD.

Llenb ctaTbyn 3aknoyvaeTcsi B paCCMOTPEHUU CMBICIOBbIX AOMUHAHT MEOULMHCKOrO TEKCTa,
npeacTaBnsioOWMX COBOM MHCTPYMEHT aHanusa ero cogepaHus, MMELLEro CBoei Lernbio ynpoLleHue
nNpodheCccrMoHanbHOM MeauuUMHCKon nHdopmaumm. NpakTnyeckass 3HaYMMOCTb MCCrefoBaHMsA 3aknoya-
eTCsl B BO3MOXHOCTU MPUMEHEHMUS BbISIBIIEHHbIX MPUHLMIMNOB B KOMMYHUKaLMU «Bpay—MauMeHT» C Le-
Nblo NONynapu3aunm MeQULMHCKON HayKu, a Takke B MeQWLUMHCKOM o6pa3oBaHuM 1 B aBTOMaTU3npo-
BaHHbIX CUCTEMaxX aganTaumm Tekcra.

PesynbTaTtbl, nony4eHHble B 0GCYXOAaeMOM WUCCredoBaHWM C WUCMOMb30BaHUEM MUIIOTAXHOIO
3KCNEpPUMEHTA, NOATBEPXKAAOT MOTEHLMAN CMbICIOBbIX JOMUHAHT Kak YHUBEPCArbHOr0 UHCTpyMeHTa
N3y4YeHns coaepXaHusl 1 CMbicna TekcTa nboro Tuna, B TOM YUCne U MEAMLUMHCKOro, C OAHON CTOpO-
Hbl; @ C ApYro — Kak crnocoba aganTauuv NpodeccroHanbHON MHMOPMaLUM K LUMPOKOW ayanmTopun
notpebutenen MeOVUUHCKOW MNpPOAYKUMM W MEOULMHCKUX YCyr, CNOCOOCTBYHOLLEro MpeoaoneHunio
6apbepoB Npu BOCNPUSTAM LUMPOKOW ayANTOPME HayYHOr0 MeANLMHCKOTO 3HaHUS.

B crtaTbe HameuvalTCA NepcnekTvBbl Anst AanbHenLwWwero nccnegoBaHns obeyxgaemon npobne-
Mbl B pycrie KOTHUTUBHO-NCUXONMHIBUCTUYECKOTO Y MEXKYINbTYPHOrO MNOAXOA0B K M3YYEHUI0 ee pasnuy-
HbIX acreKToB.

KnioueBble cnoBa: mMeduyuHckul QuCKypc, codepxaHue mekcma, CMbICIT mekcma, CMbIC/IO-
8ble doMuHaHmbI, adpecam, aBanmauyusi co0epxaHuUsi mekcma.

@ @ @ OTa cTaThs OCTyNHa B COOTBETCTBUM C ycroBusiMu nuueHsnn / This work is licensed under
By NG Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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SEMANTIC DOMINANTS AS A TOOL FOR ANALYSIS
AND ADAPTATION OF TEXTS (BASED ON MEDICAL
EDUCATIONAL LITERATURE)

The relevance of the research presented in this article stems from the needs of modern medical
communication in a mixed format, which includes not only professional participants but also consumers
of medical services. Consequently, it is associated with the need to adapt professional medical informa-
tion to the audience, thereby increasing its accessibility for various recipient groups. Modern medical
texts are characterized by a high degree of terminology, complex syntax, and an abundance of special-
ized concepts, which complicates their comprehension by non-professional audiences. Therefore, iden-
tifying semantic dominants — the key semantic elements that structure the content of the text and ensure
its communicative effectiveness — is of particular importance.

The purpose of this article is to examine the semantic dominants of medical texts, which serve
as a tool for analyzing their content, aimed at simplifying professional medical information. The practical
significance of this study lies in the potential application of the identified principles in doctor-patient
communication for the popularization of medical science, as well as in medical education and automat-
ed text adaptation systems.

The results obtained in this study using pilot experiment confirm the potential of using semantic
dominants as a universal tool for studying the content and meaning of any type of text, including medi-
cal texts, on the one hand, and as a means of adapting professional information to a wide audience of
consumers of medical products and services, helping to overcome barriers to the general public's per-
ception of scientific medical knowledge, on the other.

The article outlines prospects for further research into this issue within the context of cognitive-
psycholinguistic and intercultural approaches to studying its various aspects.

Keywords: medical discourse, text content, text meaning, semantic dominants, addressee, ad-
aptation of text content.

BBoaHbIe 3aMeuyaHus

B coBpemeHHO! IMHTBUCTHKE MCCIIEI0OBaHNE TEKCTA BXOIUT B KPYT 3HAYNMBIX
npo0JIeM, TOCKOIbKY UMEHHO TEKCT BBICTYTIAeT KIIFOUEBOM eUHUIIEH, B KOTOPOi Ipo-
SBJISIIOTCSl KOTHUTHBHBIE, CEMAaHTHYECKHE M KOMMYHHMKATHBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH
s3bIka. OTMETHM, YTO B CBOEM HCCJIEOBAaHUHU MbI ONIMPAaEMCs Ha TEOPHIO TEKCTa, pa3-
paborannyto H.U. Xunkuaeim 1 AWM. HOBUKOBBIM, COXpaHSIOIIYIO CBOIO aKTyallb-
HOCTb, II0 HAIIEMY MHEHUIO, U B HacTosee Bpems. Kak nonaran H.W. J)Kunkun, Tekcr
BOMpaET B Ce0sI «BCKO CTUXUIO SI3BbIKaA»; MPH 3TOM, OyIy4UH CAUHHIICH peuH, OH «00be-
JIMHSET BCE 3JIEMEHTHI, KOMIIOHEHTHI S3bIKa, BCE €r0 COCTABIISIIOLINE B ONPEACTIEHHYIO
CHCTEMY», BBICTYIIast «CPEICTBOM OOLIECHHs, MO3HaHMs [1, c. 274].

Ocoboe BHUMaHUE B UCCIEAOBAHMAIX TEKCTa BCET/A YIENSUIOCH BBISABICHHIO
CTPYKTYPHBIX U CMBICTIOBBIX MEXaHH3MOB, 00ECIEYHBAIOIINX LEIOCTHOCTh U CBSI3-
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HOCTh TEKCTa, a TAK)KE CIIOCO0aM €ro BOCIIPHUATHS U UHTEPIIPETAINH afpecaTtoM [2].
B cBsizu ¢ aTHM mpencTaBnseTcss HEOOXOAMMBIM YIUTHIBATh HE TOJIBKO COOCTBEHHO
JMHTBUCTUYIECKHE XapaKTEePUCTUKN TEKCTa, HO M IICUXOIUHTBUCTUIECKNE MEXaHU3-
MBI ero BocrpusTys [3]. CoBpeMeHHbIE HCCIIEI0OBAaHNA B O0OJIACTH TICUXOIUHTBUCTH-
KH TIOKa3BIBAIOT, YTO IPOIECC MOHUMAHHUS TEKCTa OMOCPENOBAH KOTHUTHUBHBIMU
OIepanusIMK U3BJICUCHHS U MEepepadOTKU HH(OPMAIIHY, T/Ie KITFOUEBYIO POJIb UTpa-
0T BBIICJICHUE PEICBAHTHBIX CMBICTIOBBIX KOMIIOHEHTOB M UX MHTETPAIUs B LIEIOCT-
HYI0 CMBICIIOBYIO MOJIETb. Y CTAHOBJIEHO, YTO aJIpecaT OpPUEHTUPYETCS Ha CEMaHTH-
YeCKHE OIOPBI TEKCTa — KITFOYEBEIE CII0OBA, TOBTOPSIOIINECS KOHCTPYKIIMU U TeMaTH-
YECKHE aKIEHTHI, KOTOPHIE YIPOIIAI0T 00paboTKy WH(GOPMAITUH M CIOCOOCTBYIOT
(hopMHUPOBaHUIO KOTEPEHTHOTO MPEICTaBIeHHs O coaepkannu [4]. K coBpeMeHHBIM
MICUXOJIMHTBUCTUYECKUM MOJIEIISIM BOCTIPUSTHS U HHTEPIPETAIINH PA3THYHBIX TUIIOB
TEeKCTa MOYXHO OTHECTH M HMHTEPaKTHUBHYIO MOJENb, pa3pabaThIBaeMylo B pyciie
y(UMCKOT0 HaNpaBJICHUS «IICUXOJIMHTBUCTHKH TEKCTay [5].

K m3ydenuto Texcra oOpaliairch MHOTUE YUYCHBIE, pacCMaTpHUBas €ro B Ka-
YeCcTBE KIFOUEBOM SAMHUIIEI aHAIM3a B Pa3IMYHBIX TYMaHUTApHBIX Haykax. B ore-
YECTBEHHOW W 3apyOe)KHOW JIMHTBUCTHKE TEKCT TPAKTYeTCS HE TOJBKO KaK COBO-
KYITHOCTH SI3BIKOBBIX €IWHUI], CBA3aHHBIX MEXKIYy COOON rpaMMaTHYEeCKH U CeMaH-
TUYECKH, HO M KaK CII0’)KHO€ KOMMYHHKAaTHBHOE M KOTHUTHBHOE 0Opa3oBaHue. Tak,
B Tpyadax M.M. baxTtuHa TeKCT ompenensercss Kak OCHOBHas (opMa CyIIecTBOBA-
HUS S3bIKa B PEATbHON KOMMYHHKAIIUU, 00JIaaoasi CMBICIIOBOM U CTPYKTYPHOU
uenoctHocThio [6]. JI.C. BeiroTckuii 1 A.A. JIeOHThEB aKIEHTUPOBAIN BHUMAHUE
Ha MCUXOJIOTMYECKHUX U JESITEIbHOCTHBIX aCleKTaX TEKCTa, CBA3BIBAs €ro MOHKUMAa-
HUE ¢ KOTHUTUBHBIMU MeXaHH3MaMH rnepepaboTku nHpopmanuu [7; 8]. B dokyce
uccienoBannii A.A. 3ajeBckoil poOJIeMBbl TEKCTa U MPOIIECCOB €ro MOHWMaHUS
paccMaTpHuBarOTCS Yepe3 Mpu3My OOBIIEHHOTO CO3HAHUS, TO €CTh C TOYKH 3PEHUS
«HAWBHOTO0» HOCHTENS S3bIKa, a HE «UCKYIIEHHOTO» JIMHTBHUCTA [9]. B TpakToBKE
AWM. HoBHKOBa TEKCT SIBISIETCS] HE MPOCTOU MOCJICIOBATEHHOCTHIO MPEIJIOKCHHIH,
a [ETOCTHONH CEMaHTHYECKON CTPYKTYPOH, Tlie QYHKIIUIO CMBICJIOBOTO LIEHTPA BbI-
MOJTHSIOT €r0 CMBICTIOBBIE JoMHHAHTHI [10; 11].

Takum 00pa3oMm, B paMKax CIIOKUBIICHCS HayYHOW MapajurMbl TEKCT WH-
TEPIPETHPYETCS KaK CI0KHOOPTAaHM30BAHHBIN ()eHOMEH, HHTETPUPYIOIINN KOTHH-
TUBHBIE, TICUXOJIIMHTBUCTUYECKIE U JIMHTBUCTHUYECKHE acmekThl. [logo0HOe MHO-
TOMEpHOe TTOHNMaHNe OTKPBIBAET BOZMOXKHOCTH TSI €T0 PACCMOTPEHHUS HE TOIBKO
B KadyecTBe 00BheKTa (PyHIAMEHTAIBHOTO HCCIEIOBAHMS, HO U B KadecTBe ddek-
TUBHOT'O MHCTPYMEHTApHsl B TEAArormyeckoi mpakTtuke. Hy>XHO OTMETHTH, 4YTO
OTIpeJIeNICHHBII ONBIT B pyclie TAaHHOTO HAIlPaBJICHUS y)Ke UMeeTcs B 001acTH 00y-
YEeHUS] MEXKKYJIBTYpHOH NpodecCHOHaNbHOM KOMMYHHKaLuH [ 12].

B HacrosimeM uccieoBaHUM aKTyaau3upyeTcs mpodiieMa U3yYeHUs MeIIu-
IUHCKUX YYEOHBIX TEKCTOB, COJep)KaTelbHO-(hopManbHas crenupuka KOTOPBIX
JIETEPMUHUPYET HEOOXOAMMOCTh Pa3paOOTKH CHEIHaIbHBIX METOJIOB HX ajanTa-
IIUH ISl Ay ANTOPUH, U3YHarOIIeH PyCCKHUi SI3BIK B KA4E€CTBE HHOCTPAHHOTO.
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AxmyanbHocms HACTOSIILIETO HCCIIENOBaHUs OO0YyCJOBIEHAa HEOOXOAUMOCTHIO
ajanTaluy MEIMIMHCKUX YYEeOHBIX TEKCTOB Ha PYCCKOM f3BIKE Ul MHOCTPAaHHBIX
00y4aroIMXCsl, OCBAUBAIOLINX PYCCKUH S3bIK C MCIOJIb30BAHUEM SA3bIKA-IIOCPETHUKA
(anrmiickoro). TekcTsl MpodhecCHOHATBHON HAIPaBICHHOCTH 3a4acTyl0 XapaKTepH-
3yIOTCSl BBICOKOM TEpMHHOJIOTWYECKON HACHIIIEHHOCTHIO, a TAKXKE CIIOKHBIM CHHTAK-
CHCOM, YTO CYLIECTBEHHO 3aTPyAHIET UX BOCHPUSTHE JUIT HHOCTPAHHON ayIUTOPHH.
Kpome Toro, Takue TEKCThI, KaK MpaBHIO, HE COOTBETCTBYIOT CTaHAApTaM JUCLIUIIIM-
HBI «Pycckuil s3bIK Kak mHOCTpaHHBIN (manee — PKUW), To ecth Takue TepMUHBI He
BXOIT B JIGKCHYECKHE MUHUMYMBI Pa3JIMUHbIX YPOBHEH BIIAIICHUSI PYCCKHM SI3BIKOM
WHOCTPAaHHBIMH CTyICHTaMH. 371ech U nanee ypoBHHU Bianenns PKU Oymyt o6o3Ha-
4aThCsl B COOTBETCTBUHM C POCCHUICKOM TOCYJIapCTBEHHON CHCTEMOW TECTUPOBAHHUSA
(TPKW): anmemeHTapHbI ypoBeHb — Al; 6a30BbIi ypoBeHb — A2; TIepBBId cepTH(hHKa-
MOHHBIA ypoBeHb — B1; BTOpOii ceprudukrannonHslii ypoBeHb — B2; Tperuii cepTu-
(uKaoHHbIH ypoBeHb — C1; ueTBepThIi cepTU(HKAMOHHBIH ypoBeHb — C2.

B aTux ycrnoBusX KJIIOUEBBIM MHCTPYMEHTOM CTAHOBUTCS BBISBICHHE CMBbI-
CJIOBBIX JAOMHMHAHT — CEMAaHTHYECKHX LIEHTPOB TEKCTA, KOTOPBHIE CTPYKTYypHUPYIOT
coJep)kaHUEe U 00ecIeurBAIOT €0 KOTHHUTHUBHYIO U KOMMYHHUKaTHBHYIO NOCTYII-
HOCTb. L[enbio ucciiefoBaHus SIBISETCS. PACCMOTPEHUE CMBICIOBBIX JOMHHAHT Kak
CpeACTBA aHAJIM3a, C OJHON CTOPOHBI, @ C OPYTrOM — YHPOLICHUS MEIUIMHCKUX
y4eOHBIX TEKCTOB U UX aJallTallii K ayIUTOPUU MHOCTPAHHBIX 00yYaroIuxcsl.

MeTtoaosi0rn4ecKasi 0OCHOBA HCCJIeIOBAHUS

Metonomoruueckoii OCHOBOM HCCIEAOBAHMS SIBISISTCSI KOHIIETIIHS CMBICIIOBOM
nomuHaHTel AWM. HoBuKOBa, onpenensseMoil aBTOPOM KaK «IJIaBHBIHM, OpraHUu3yOMUil
U CTPYKTYPUPYIOIINUN MPU3HAK CMBICIIOBOTO COJCP)KAHUS TEKCTA, BBRIPAKAIOIIUHN €ro
OCHOBHYIO KOMMYHUKATHBHYIO 3amaqay» [9, c. 45]. B pa3pabareiBaeMoil TeopeTmie-
CKOM MapagurMe CMBICIIOBAsl JOMUHAHTA HHTEPIPETUPYETCS KaK BEPIIUHA HEpapXu-
YECKOW OpraHm3allid TEKCTOBBIX CMBICTIOB, JIETCPMUHHUPYIOIIAST BHIOOP JTEKCHIECKUX
€JIMHMIl U CUHTAKCMYECKUX KOHCTPYKIMH. JIaHHBINA JTMHIBUCTUYCCKHIA (EHOMEH aK-
KyMYJIHPYeT TEKCTOBYIO HHTCHIIHIO, OOECTeUMBasi IEJIOCTHOCTh M KOTEPEHTHOCTH
JIMCKYPCHBHOTO ITPOCTPAHCTRA, a TAKXKe (YOPMHUPYSI CTPATETHUH €TO PEIICIIIINH.

DYHKIIMOHUPYS KaK CHCTEMOOOpa3yIoIiee po, CMBICIOBAsk JOMUHAHTA Op-
raHu3yer nepudepuitHbIe CMBICIOBBIC 3JIEMEHTHI, HAXOSIIUEC C HE B OTHOIIIC-
HUSIX TUIMO-TUIIEPOHUMHUUYECKON 3aBUCUMOCTU. KpUTHUECKH 3HAUMMBIM ACIEKTOM
€e JIMHTBUCTUYECKOHN peanu3aliy SBISETCS UMIUITMIUTHBIA XapaKTep pernpe3eHra-
IIAW: TOMUHAHTA PEIKO BepOAM3yeTCsl SKCILIUITUTHO, HO MPOSIBISICTCS Yepe3 pe-
KYPpPEHTHBIE CEMaHTHYECKHE TOBTOPHI, KJIFOYEBBIE JIEKCEMbl U IMparMaThuyecKue
MapKephbl, BBISBISIEMBIE B IIPOIECCE TEPMEHEBTHUECKOT0 aHamu3a. Takum o0pasom,
UACHTU(HUKALINSA CMBICIIOBOW JTOMHHAHTBI 00CCIICUUBACT NIEPEX0] OT aHaIK3a JIUC-
KPETHBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTa K €r0 XOJIHCTHUYECKOMY BOCIPUSITHIO KaK CTPYK-
TYpPHO-CMBICIIOBOTO €IMHCTBA, YTO JACNACT JaHHBIH KOHIENT 3(PPEKTUBHBIM UHCT-
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PYMEHTOM JEKOMIO3WIUHM U PETPAHCISIIUU CIOXKHON MH(pOpMauuu. YKa3aHHbIHA
METOANYECKUH anmnapar MpeACTaBIseTCs] 0COOCHHO NMPOAYKTUBHBIM [UIS aHAIN3a
MEIUIMHCKOT0 ANUCKypca, TPeOYIOMEero TOYHOW MepeJadyd CMBICIOBBIX aKIEHTOB
MpHY aJanTaluuy I pa3IndyHON UEJIEeBON ayJUTOPHH.

B ocHoBe mporiecca cMBICIIOBOTO BOCIIPUSATHS TEKCTa JISKUT OMEpaLs HIeH-
TU(UKALUK ero JOMUHAHTHI KaK cHcTeMooOpa3syrolero snemenTa. Kareropus nomu-
HaHTHI MIPENICTABISIET COO0M CEMaHTHKO-CTPYKTYPHBIH HHBApHAHT, aKKyMYJIUPYIOINA
KOHLIENTYalbHOE SAPO TUCKYpCHBHOIO INpocTpaHcTBa. lIponenypa IeKoaMpOBaHUS
TEKCTOBOM MH(OpPMAaMy NPEAINOoNaracT IOCiIeA0BaTENbHOE BbISBICHUE KIFOUEBBIX
CEMaHTHYECKUX CIUHHUL] Pa3INYHOTO YPOBHSA — OT M30JIMPOBAHHBIX JIEKCEM IO IIPOIIO-
3UIMOHHBIX KOHCTPYKLUH, (POPMHUPYIOIINX CMbICIIOBON KapKac BBICKAa3bIBAHM.

Moens mporecca UHTEpIpeTaluyd TeKCTa MOXKET OBITh IpeJCTaBieHa Tpe-
Ms 3TanaMu. [lepBUYHOE 3HAKOMCTBO C TEKCTOM COIIPOBOXKIAETCSI MAPKUPOBAHUEM
CMBICIIO00pa3yIOUINX 3JIEMEHTOB uepe3 cucTemy rpaduueckoit ¢pukcaunu. Ha mo-
CJIEYIOIEM dTale OCYIIECTBIIAETCS SKCTPAKINSA SAEPHBIX CEMaHTUYECKUX KOMIIO-
HEHTOB C MX MOCIEAYIOLIEH IpyNNUpOBKON B TeMaTH4ecKue Kinacrepsl. KynpMu-
HAIlMOHHOW CTaJuel aHaau3a CTAaHOBUTCS MIPOLEAYPa KOHLENTYaIbHOTO CUHTE3a, B
X0Jle KOTOPOH yCTaHaBIMBAIOTCA NapagUrMaTHUECKAE U CHHTATMaTHYECKUE CBSI3U
MEXIY BBIBICHHBIMU CMBICIOBBIMU OJIOKaMH, YTO B KOHEYHOM HTOIE MO3BOJISIET
PEKOHCTPYHPOBATh TOMUHAHTY KaK HHTEIPATUBHBINA CMBICIIOBOM HHBApHAHT.

[Ipenmaraemast MeToAMKa TEKCTOBOTO aHAIM3a OCHOBaHA Ha MPUHITUIE He-
papXU4ecKoi OpraHu3alii CMBICIOBOTO MIPOCTPAHCTBA, I/I€ JOMUHAHTa (QYHKIHO-
HUpYeT KaK BeplIMHA CEMaHTHYeCKOW mupamuibl. Takol moaxoj obecredyuBaeT
JBIDKEHHE aHAJUTUYECKOW MBICIU OT Nepu(epUIHBIX 3JI€MEHTOB K KOHLIENTYalb-
HOMY LEHTpPY TEKCTa, CO3/4aBasl YCIOBHA Ul aleKBATHOM MHTEPIPETALIUU aBTOP-
CKOTO 3aMBbICIIa 4€pe3 yCTaHOBIICHUE JIOTHKO-CMBICIOBBIX CBSI3EH MEXIY CTPYyK-
TypHBIMH KOMIIOHEHTAMH JUCKYpCa.

Oo6cy:xneHue pe3yabTaTOB IKCIEPUMEHTAJIBLHOT0 UCCJIeI0BAHUSA

B xauectBe mamepuana, ncionp3yeMoro B UCCIEAOBAHNI, HAMH OBIIN BBIOpa-
HBI METUIIMHCKYE TEKCTHI ceTeBOro m3nanns «HoBast )Ku3HbY», KOTOPOE 3apETHCTPUPO-
BaHo DenepanbHON CiTyk001 TI0 Ham30py B cepe CBI3M, HHPOPMAIMOHHBIX TEXHO-
JIOTHA ¥ MaCCOBBIX KOMMYHUKaITHH. JlaHHOE M3Manme COO0IaeT O MOCISTHIX OTKPHI-
THUAX U JOCTHXKCHUAX B 06JIaCTI/I HayKHU U HOBBIX TGXHOHOFHﬁ, B CBsI3H C YEM SABJIAACTCA
AKTYaJIbHBIM [JId YTCHHA Ha 3aHATHAX 110 A3BIKY CIICHUAIIBHOCTH CTYyACHTaAMU-
MEIUKaMH CTapiux KypCoOB. 21.]]51 OKCIICPUMECHTAJIIBHOT'O UCCIICAOBaHUA HaAMHA OB BEI-
OpaH PYCCKOSIBBIYHBINA TEKCT O BIMSHHW MET(OPMHHA HA TOJOBHOM MO3T, TPE/CTaB-
JICHHBIH Ha caifte ceTeBoro m3nanus «Hosas Haykay» [13].

B xauectBe YYaCTHUKOB MMUJIOTAXKHOI'O OKCIIEPUMEHTA BBICTYIIUIIN 20 uccie-
I[OBaTeHeﬁ, SABJIAIOMIUXCA MPEIOJaBaTCIIAMU PYCCKOTO A3bIKa KaK HHOCTPAHHOT'O U
aHTIuickoro s3pika. UTto kacaetcs METOJIa UCCJICAOBAHUA Ha IEPBOM IOTalc, UM
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CTall OIMH U3 TCUXOJWHTBUCTHYECKUX METOJIOB, M3BECTHBIN KaK CaMOHaOIoIIe-
HUE, WA caMOpeIeKCHsl.

Jns BBIABIEHUS CMBICIOBBIX JTOMHHAHT yYacTHHKaMH HCCIETOBaHUS OblIa
MIPOBEZICHA IIeJICHANPaBIeHHAs aHAINTHKO-UHTEPIIPETalMOHHAs paboTa ¢ MCXO/I-
HBIM TeKcTOM. Ha mmepBoM 3Tare oCymecTBISUINCH MPEABAPUTENFHOE YTCHHE U WH-
TYHTHBHOE OIPE/eIEHHE TEMaTHIECKHIX y3JIOB, 33Iaf0IINX OCHOBHOE HAIlpaBIICHUE
CMBICIIOBOTO pa3BUTHs Tekcra. Ocoboe BHUMaHHE YISISUIOCH JIeKcemam, o0Jia-
JTAIOIIMM BBICOKOH YaCTOTHOCTBIO M 3HAYMMOCTBIO B KOHTEKCTE TEMBI MCCIIEJIOBaA-
HUs (HanpuMep, MeTHOPMHUH, HEHPOIIPOTEKITHS, KOTHUTUBHBIE (YHKITHN).

[Jamee mpoBoanIach CeMaHTHYECKass CETMEHTAINS TEKCTa: MPEIIOKECHUS H
MHUKPOTEMBI TPYNIHPOBAINCH B CMBICIOBBIE OJIOKM B COOTBETCTBHH C WX (DyHK-
ITMOHAJIEHON Harpy3Koi M pOJIbIO B Iepeaade KitoueBoi mHpopManuu. B pe3yib-
TaTe OBLIM BBIAEICHBI JOMHHAHTHI, OTPa)Karollieé OCHOBHBIE KOHIENTHI TEKCTa —
JieificTBHe TpernapaTa, MeXaHn3M BIIUSHUS, PE3yIbTaThl SKCIIEPUMEHTA, MPaKTHIe-
CKas 3HAYUMOCTh. 3aBepIIeHHeM pabOThl YYaCTHUKOB HCCIIEIOBAaHMS CTaja BepH-
(uKanys BBIJCTICHHBIX JOMHUHAHT MOCPEJCTBOM COIOCTABIICHHUS MX C KOMMYHHUKa-
TUBHON CTPYKTYpPOM TEKCTa M €ro nparMaTH4eCKOMW HalpaBiIeHHOCTHIO. IIpenona-
BaTeNM-UCCIeIoBaTeN (DUKCUPOBAIM 3JIEMEHTHI, OO0ECIICUMBAIONINE KOTE3HIO
MEX]ly MPeII0KEeHNIMH, — aHA(OPHUIECKHE CBSI3U, TIOBTOP KJIFOYEBHIX CIIOB, JIOTHU-
KO-CMBICIIOBBIE MapKephl (Takue KaK: «OJHAKO», «TaKUM 00pa3omy», «ciemaoBa-
TeNbHO»). Takoil MHOTOYPOBHEBBIM aHAJIN3 MO3BOJIMII YCTAHOBHUTH, KaKHE 3JIEMEH-
TBI TEKCTa BBITIOJHSIOT POJIb CMBICTIOBBIX IIEHTPOB, & KaKUEe UMEIOT Nepu(epUITHBIN
XapaxTep, HOAJIEPKUBAsi TEMAaTHYECKYIO LIEIOCTHOCTE. B pe3ynbrare Obuia peKoH-
CTpYHMpOBaHa UEpapXHs CMBICIOBBIX JOMHUHAHT, 00ECIICUNBAIONIAS KOT€PEHTHOCTD
Y JIOCTYITHOCTb BOCTIPHSATHUS HAYYHO-METUIIMHCKON MH(pOpMauy 00y YatonIMMHUCS.

Ha BTOpOM 3Tamne skcrnepuMeHTa sl ONpeeieHus sI3bIKOBOTO YPOBHS TEK-
cTa OblIa HMCHOJB30BaHa OHNaWH-TuIaThopma «TekcToMeTpy, KOTopas MOMOTaeT
OTIPEETUTh YPOBEHD CJIO)KHOCTH TEKCTa Ha PYCCKOM SI3BIKE, pacCUUTaTh MHIEKCHI
yaobouynTaeMocTd, y3HaTh ypoBeHb Tekcta mo mkaie CEFR. CEFR (Common
European Framework of Reference) — npusnanHbIil BO BceM MHUpe CTaHAApT IS
ONMCaHUs YPOBHEH BIaJeHUS WHOCTPAHHBIM $3bIKOM. OpHUTHMHAIBHBIN TEKCT, KO-
TOPBIA MBI MTOJIBEPTIIN aHAIN3y, ObUI PacIO3HaH MPOTPAMMOMN KaK COOTBETCTBYIO-
it yposHio Brnagenuss PKU C2. Ha puc. 1 npencraBieHsl clioBa, BBIICICHHbBIC
nporpammoit « TekcTomepy, KOTOpbIE He BXOSAT B HEOOXOIUMBIH HaM ypoBeHb B1.

Kak MoxHO BUieTh Ha puC. 2, aHATN3 aJallTHPOBAHHOTO HAMH TEKCTa, TPO-
BEJICHHBII Mporpammoii «TekcToMeTp», MOKa3bIBAaeT, YTO KOJIHYECTBO CIIOB, HE
BXOJIIMX B ypoBeHb BiageHuss PKU B1, camsuniocs 6onee yem Ha 50 %. YuuThl-
Bas HaJW4We B TEKCTE AaHTIIMIU3MOB U Y3KONPOPUIBHBIX (MeIUKO-OUOIIOTH-
YECKUX) TEPMUHOB, KOTOPBIE M3YYarOTCS CTYJIEHTAMH C YPOBHEM A2 Ha 3aHSITHUAX
O SI3bIKY CHENHUAIbHOCTH (HampuMep: MuadeT, rOJOBHOM MO3T, KHIIEYHHK U T.1.),
MOJKHO YTBEPKIaTh, YTO TEKCT MPAKTHUECKHU MOIHOCTHIO YIOBIETBOPSET TpeOOBa-
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HUSM HEOOXOJUMOTO ISl CTYJEHTOB CTapIIuX KypcoB ypoBHs BiaaeHusi PKU.
Tax, BbIIEJICHHE CMBICIIOBBIX JOMHWHAHT MOMOTJIO HaM aJalTHPOBAaTh TEKCT, CO3-
JAHHBIN IS HOCHUTEJCH S3BIKa, ITOJ] HEOOXOAMMBINA MPETIoIaBaTeIi0 YPOBEHD Bia-
JISHUSI I3BIKOM MHOCTPAaHHBIMU 00YyYaIOIIMMUCS.

KAIOYEBON  MexaHM3M  PacnpoCTPaHeHHblil  AuabeT  MOHATHBIA  Ha NPOTAXEHUW  AecATMAETHE
nponveatb  0DHAapyXMBaTb  NpenapaT  HeOXU[aHHbIl  BO3AENCTBOBaTb  HEMOCPEACTBEHHO
FOMIOBHOA MO3r  NeueHb  KWWEYHWK  CUMTaTbCA  paHee  Ha3HauaTbCA  KOHTPOJib  YPOBEeHb
TMN 33 CyeT  cHUXeHWe  BbipaboTka  MIOKO3a  YKasbiBaTb  YYUTbIBaTb  TOJIOBHOM  MO3T
peryaatop  metabonuzm  opraHn3m  OeioK  BEHTPOMEAWAsbHbI  FUNOTaNamMyc  KPUTMYECKH
perynauna  BelecTeBo  NpeAplAylMini  CBA3bIBATbL  BXOAe  Mblllb  YCTaHAB/IWMBATb  MPOHWKATb

He BxopguTt B & =
A 30Ha OTKNOYATh  NOATBEPXKAEHKWe  TWMNOTe33a  BbIBOAWTb  JIMWEHHbIA  A3HHbIA  MOJHOCTbIO

neKcuueckumn

cnucok B1 yTpayneaTb Bdld.)EKT B TOT BpemMd KakK HEFI(TBOBETE y6E,E|I’ITETIbe\lu‘\ A0Ka3aTenbCreo

MPUHUMAWEABHO — WHOM  MAEHTNGUUMPOBATb  KOHKPETHbI  KJIETKa  HEApOH  aKTMBHOCTb
MEHATECA  BO3AECTEWME  MepCnekTHBa  MOXeT NpMBecT K  pa3paboTka  UeneHanpasieHHbIR
3bbexTnBHbII  MeTO[  fleueHMe  TOUYEYHbIl  BbIBOJ,  PearvpoBaTb  3HAUMTEJIbHO
KOHLEHTpauua  TPaAWLWOHHbIA  MpefCTaBAeHNe  WMEHHO  YNPaenaTb  [aHHble
3adMKCMPOBaTL  3aMegfieHNe  CTapeHWe  YBeNMYEeHWe  MOoAYepKNBaTe  MPOBOANTBCA

CO3laHne Tepanna noKoneHne war nposepka xXon KIMHAYECKMIA

Puc. 1. AHanu3 uCXoaHOTO TEKCTA

cnocob ,J]MB6ET MOHATHBIN B TeyeHune OﬁHaDy)Kl-’lBaTb BNWATH rO0BHOW MO3T nevyeHb
Ha3HauaTb  KOHTPONb  YPOBEHb  TWUM  YMEHblUEHWE  KUIEYHMK  MO3r  pPerynatop

He BXOQMT B metabonnsm MMKO3a OpraHn3sm BewecrBo DI'IDE,I]EJ'IEHHIJII?W BEHTDOME,ELl-’IaﬂbeIﬁ
NeKcMYecKui runoTanaMyc  peryinMpoBaTb  COAMHATL  Mbllb  BbIACHATLCA  NoMafaTb  CHUXEHMe
cnucok B1 onpegenaTb KneTka HEﬁDOH dKTMBHOCTb MEeHATbCA BNINAHWE Bd)d)EKTHBHhIlN‘I neyeHne
[033 MOHWMaHWe  KOHKPEeTHO MpenapaT  KOHTPONMPOBaTb  OTMeuvatb  3ddekt

3amenneHne CTapeHue yBenuyeHne war npoeepka NCNbITaHne

Puc. 2. AHanu3 aganTupoBaHHOIO TEKCTA

Ha TpeTbeM STame MCCIEOBaHWS €r0 YYaCTHHKH MPOAHAU3UPOBAIU pe-
3yJbTaThl aHAJIM3a TEKCTa NPOTPaMMOM, BHOCS ONpEClCHHbIE H3MCHCHHUS B
CTPYKTYpY TEKCTa JIEKCHYECKOTO U CHHTAKCHYECKOTO XapaKTepa, HeoOXOIUMBIE, C
WX TOYKU 3PCHUSA, IJIS aJanTaldd TeKCTa K ayJUTOpHU O0ydYaeMbIX, Kak WHO-
CTpaHHBIX CTYACHTOB, TaK U PYCCKOA3BIYHLIX, CPCAU KOTOPBIX OJHU HE ABJIAIOTCIA
npodeccuoHanamMu B 00JIACTH MEIMIUHBI, APYTHE TOJbKO HAYMHAIOT CBOE MEIH-
IMHCKOE 00pa3oBaHUE.

TakuM 00pa3oM, MpakTHYECKas 3HAYMMOCTh MCCIICTOBAHUS 3aKIFOUACTCS B
TOM, YTO HCIIOJIb30BAHUE CMBICIIOBBIX JIOMHHAHT B YUYEOHBIX TEKCTax oOJerdaet
OCBOCHHE TEPMHUHOJIOTHH, CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO MPOPECCHOHAILHOW KOMMY-
HUKATUBHOW KOMIETCHIIMM ¥ MHHUMU3HUPYET PUCK HenonoHunMaHus. CoxpaHeHue
CMBICIIOBBIX AKI[EHTOB NMPH MPUMEHEHWH MPHEMOB ajanTanuu (mnapadpas, ymnpo-
[ICHUEC CHHTAKCHCA, BBEICHHE TMOSCHUTEIBHBIX KOHCTPYKIIHIA) obecrieunBaeT Oa-
JIAHC MEX/Ty HAYYHON TOYHOCTBIO TEKCTA M €r0 JOCTYITHOCTHIO.
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HepcneKTan HCCJICJOBAHUSA

[lepcriekTUBEI TIPEACTaBICHHOTO B CTaThe MCCIENIOBAHUS CBS3aHBI C LIMPO-
KHMHU BO3MOXXHOCTSIMH JalTbHEHUIIIETO Pa3BUTHS TEOPUH U MPAKTHKH MEAUIIMHCKOMN
KOMMYHUKAIIMK B MEXIUCIUILUIMHAPHOM Kifoue. B nmanmpHeiineM mpemoaraercs
YBEJIMYUTh ayJUTOPHIO UCIIBITYEMBIX, TIOCKOJIBKY OOCYXIaeMbIi B CTaThe JKCIIe-
PUMEHT XapaKTepU3yeTcs Kak MHUIOTaXHBIH. B TeopeTudeckoM IIaHe Ienecoo0-
pasHO TaKKe PaCHIMPUTHh IMITHPHUYECKYIO TEKCTOBYIO 0a3y ISl OCYIIECTBICHUS
aHaJIM3a WHBIX TUIIOB CHEINATN3UPOBAHHBIX JUCKYPCOB (FOPUINIECKOTO, TEXHIYE-
CKOT0, €CTeCTBEHHO-HAYYHOT0), YTO ITO3BOJIUT BEPUPHUIIMPOBATh YHUBEPCATHHOCTh
MOJIETM BBISBJICHHSI CMBICIIOBBIX JTOMHUHAHT M BBISIBUTH CIENU(UKY HX (YHKITHO-
HUPOBAHMS B Pa3IMYHBIX MpodeccrnoHanbHBIX cepax, a Takke pa3paboTaTh TH-
MIOJIOTHIO JJOMUHAHT C YYETOM NpeaMeTHOH obmactu. Kpome Toro, B uccienoBaHu-
X CIIEZyeT YUYUTHIBAaTh (DaKTOp OTpeAeNIeHHBIX N3MEHEHUH B MIPHUPO/JIE TEKCTA, CBA-
3aHHBIX C OCOOEHHOCTSIMH COBPEMEHHON KOMMYHHUKalnu. MOXHO OTMETHUTH, UTO
HEKOTOpbIe HapaOOTKH B 3TOM 00IACTH yKe UMEIOTCS B pyciie UCCIIe0BaHUH yTIO-
MSHYTOTO BBIIIE YPUMCKOTO HaIPaBJICHUS IICHXOJWHTBUCTUKH TekcTa [14; 15].

Cy1ecTBeHHBI HayYHBIH MHTEPEC MPEACTaBIsSET KOTHHUTHBHO-TICHXOJHHT-
BHCTHYECKOE HAIMpaBJICHNE: N3yYeHNE MEXaHU3MOB KOTHUTUBHON 00pabOTKH CMBI-
CJIOBBIX JOMUHAHT Y PCHUIIMCHTOB C pa3HbIM YPOBHEM KOMIIECTCHTHOCTH, UCCIICI0-
BAaHUC BJIHNAHUSA ZIOMHHaHTHOfI CTPYKTYpPblI TCKCTa Ha IMPOUECChbl 3allOMUHAHUA U
UHTEpIpeTanu HHQOpMaIMK, a TaKKe POJIM KOTHUTHBHBIX pECypcoB (BHUMaHUS,
paboueii mamsITH) B BOCIPHATHH TEPMHUHOJIOTUIECKU HACBIIICHHBIX (hParMEeHTOB.

Haxonen, 3Ha4MMbIM HaNpaBJIEHUEM HCCIEJOBAHUNM SIBJISETCS Kpocc-
KYJIETYPHBIH aHallu3: W3yYeHHe YHHBEPCATBHOCTU M CICIU(PHUKH CMBICIOBBIX JIO-
MHUHAHT B Pa3HbIX JHMHTBOKYJBTypaxX, pa3paboTKa CTpaTeruil mepeBoja MeAUINH-
CKHX TCKCTOB C COXpaHCHUEM IIOMHHaHTHOﬁ CTPYKTYPBbI, a TAKXKE U3YUYCHUEC BJIWA-
HUA KYJIBTYPHBIX MOI[CJIGI\/’I 3/I0pOBbsI Ha BOCIIPUATHUEC KIIIOUCBBIX CEMaHTHUYCCKUX
37eMeHTOB. TakuM 00pa3oM, MPEUIOKEHHBIA TOIX0J 00JIaaeT CYIICCTBCHHBIM
OBPUCTHUYCCKHUM IMMOTCHIIUAIOM, CHOCO6HI>IM HE TOJIBKO yFJIy6I/ITI: TCOPETUUYCCKUC
OpeACTaBICHUs] 0 MeXaHM3Max NMPOoQEeCCHOHANTBHON KOMMYHHMKALMM, HO U c(op-
MUPOBATH HAYYHO O6OCHOB3HHI)IC HWHCTPYMCHTHI MMOBBIMICHUA JOCTYIIHOCTH MCIU-
OUHCKOI'O 3HaHUA JJIA HIHpOKOﬁ Ay AUTOpHHU.
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LLEHHOCTHbIA ACNEKT PENPE3EHTALMA
MCKYCCTBEHHOIO UHTEJIJIEKTA
B HEMELLKOM UHXEHEPHOM AUCKYPCE

MckycCTBEHHDBIN MHTENNEKT 03HaMeHOBaN HOBYIO 3py B HAy4YHOM 3HaHWW, a Nonynsapusaums naen,
CBSA3aHHbIX C KOMMbIOTEPHLIM Pa3yMOM, MpUBENa K X LUMPOKOMY UCMOMb30BaHMIO B PasnnyHbIX cdepax
XU3HW YenoBeka. HacTosilee vccneaoBaHye NOCBSALLEHO U3YHEHWIO CNeunduKn penpe3eHTaumum 3HaHuii
0 LIEHHOCTMN WCKYCCTBEHHOIO MHTENMeKTa B COBPEMEHHOM UHXEHEPHOM Auckypce. Ha maTtepuane Hemel-
KOSI3bIYHbIX Hay4HbIX CTaTel, MOCBSLEHHbIX M30OpeTEHNM B cepe MexaHuKM, poDOTOTEXHUKU, Jrek-
TPOHWKN M MeXaTPOHUKW, NOCPEACTBOM METOLOB KOHTEKCTYarnbHOro aHanmaa v nparmaTuyeckoln MHTep-
npeTauun UccrneaytoTcs 3akoHOMEPHOCTU BOCMPUATUS 1 06EKTMBALIMM HEMELKMM OGLLECTBOM NO3NTUB-
HbIX U3MEHEHUI, CBA3AHHbIX C UCMOMb30BaHWEM B MPOLECCe TEXHWYECKUX pa3paboTok 1M Npon3BoACTBa
«MaLLUMHHOro pasymay. MNMpuMblkas K HOBENLLIMM UCCMEAOBAHWSAM, OTpaXatoLyM TeHAEHUMN OCMbICTIEHNS]
WCKYCCTBEHHOTO MHTENMeKTa C 3TUYECKOMN, COLMONMOTNYECKON U NIMHIBOKYNbTYPOSIOrMYECKON TOYEK 3peHust,
paboTa ABnsieTCcA aKkTyanbHOW. VccnenoBaHne Nokasano BbICOKYI0 3HAYMMOCTb AN CO3AaHWSA HayYHbIX
TEKCTOB LIEHHOCTHOW COCTaBMslOLLEl OTHOLLEHWS YernoBeKka K MCKYCCTBEHHOMY WHTEMNEKTY, NposiBrsio-
wenca B Bepbanusaummn CMbICNIOBOW JOMUHAHTbI, CBA3AHHOW C OCO3HaHMEM MalUWHbl Kak He3aMeHMMOro
NOMOLLIHMKA B pasnuyHbix cpepax aesitenbHocTy. MonoxuTenbHas opueHTaums obllectsa Ha BbINoHe-
HWe MaLUVMHOW PYTUHHbIX 00S3aHHOCTEN, a TakKe aHaNMUTUYECKUX AENCTBUIA, NpegnonaratLmx nNpuHATUE
PeLLeHNIn 1 NPOrHO3MPOBaHWe, BeyLUMX K YaCTUYHOW 3aMeHe YerioBeka B OTAeNbHbIX 06nacTsx u pelue-
HUIO Npobnembl HEXBATKN KagpoB B LIENOM, SIBMSIETCS OCHOBOMONaratloLlLyM acrnekToM LieHHOCTHOro oc-
MbICNEHNSI UCKYCCTBEHHOrO pasymMa B HEMELIKON NUHIBOKYNbType. PaboTa BHOCUT BKNag B U3yYeHWe ak-
CUONOrNYeCcKoi crneundukm Hay4Horo AMCKypca; B NPaKTUYECKOM MraHe cTaTbsl MOXET ObITb MCMONb3oBa-
Ha B Kypcax Mo TEPMWHOOMM, ANCKYPCONOTMA U KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKE, a Takke Npyu CoCTaBneHuu
y4ebHbIX NOCOGWIA, NOCBSILLEHHBIX UCKYCCTBEHHOMY pasyMmy.

KnioueBble cnoBa: UCKYyCCMBeHHbIU UHMEsIeKm, A3biKosasi pernpe3eHmauyusi, UeHHOCmHas
domMuHaHmMa, UeHHOCMb, Hay4Hbil OUCKYPC, UHXeHePHbIU OUCKYpC.

@ @ @ Ota cTaThsa AOCTYNHA B COOTBETCTBUM C ycroBusimy nuueHaun / This work is licensed under
B NG Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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VALUE ASPECT OF REPRESENTATION OF ARTIFICIAL
INTELLIGENCE IN GERMAN ENGINEERING DISCOURSE

Artificial intelligence has marked a new era in scientific knowledge, and the popularization of ideas
related to computer intelligence has led to their widespread use in various spheres of human life. The arti-
cle is devoted to studying the specifics of the representation of knowledge about the value of artificial intel-
ligence in modern engineering discourse. On the material of scientific publications in German devoted to
the inventions in the field of mechanics, robotics, electronics and mechatronics, through methods of con-
textual analysis and pragmatic interpretation, are explored the patterns of perception and objectification of
positive changes associated with the use of “machine intelligence” in the process of technical development
and production. Adhering to the latest research, reflecting trends in understanding artificial intelligence from
ethical, sociological and linguoculturological points of view, the work deals with topical issues. For the crea-
tion of scientific texts the study showed the high importance of the value component of a person’s attitude
towards artificial intelligence, manifested in the verbalization of the semantic dominant associated with the
awareness of the machine as an indispensable assistant in different fields of activity. The positive orienta-
tion of society towards the doing of routine duties by machines, as well as analytical actions involving deci-
sion-making and forecasting, leads to partial replacement of humans in certain areas and addresses the
problem of personnel shortage in general. This is a fundamental aspect of the value understanding of artifi-
cial intelligence in German society. The work contributes to the study of the axiological specificity of scien-
tific discourse; practically the article can be used in courses on terminology, discourse studies and cogni-
tive linguistics, as well as in writing coursebooks on artificial intelligence.

Keywords: artificial intelligence, language representation, value dominant, value, scientific dis-
course, engineering discourse.

BBenenne

Hogefimine nH(pOpManMOHHBIE TEXHOJOTHMH HIPAlOT OCHOBOIOJIATAIOIIYTO
pOJIb B pa3BUTUU COBPEMEHHOIO MHUpa, Ipeljaras He TOJbKO PEIICHHs], MO3BO-
JISTOIIHE PACIIUPUTHh M OOHOBHTH IMOTEHIIMAT MMEIOIINXCS pa3pabdoToK, HO U 00ec-
MevnBaomye abCOMOTHO HOBBIE pelleHHus B cdepe HayKu W TexHukdu. Haydro-
TEXHHYECKUH MPOTPecC M CBA3AHHBIE C HIM M3MEHEHHs, Kacaromuecs udpoBru3a-
U1 MHPOPMALIMOHHBIX M MPOU3BOJICTBEHHBIX MPOIECCOB, HAKIIAIBIBAIOT OTIIEYa-
TOK Ha >KU3HEJESATeIbHOCTh YeJIOBeKa: MCKYCCTBEHHBIM WHTEIUIEKT HCIIONIb3YeTCs B
9KOHOMUKE, METUIIMHE, 00pa30BaHnH, OAHKOBCKOM Jene U T.1. HesaMeHUMbIM 11o-
MOLIHMKOM WHHOBAllMsl CTaja B MHXXEHEPHOW cdepe. BHenpeHue B Mpou3BOACT-
BEHHBI MPOIECC MCKYCCTBEHHOTO MBIIUICHHS, CXOXKEro C 4elOBeUeCKUM, 00Jia-
JTAIOIIETO, OJHAKO, 3HAYHUTENHHO OONBIIUM TOTEHIAIIOM, MO3BOJISET AOCTHTATh
TaKUX BBICOT, KOTOpBIE paHee Ka3aJuCh HEJOCTYIHBIMU. | JIaBEHCTBYIOLIEE MOJIO-
KEeHHEe pa3paboTKU TEXHOJIOTUH HCKYCCTBEHHOTO MHTEIIEKTa, €T0 IIMpPOKas Mpe/l-
CTaBJICHHOCTh B Pa3iIMYHbBIX chepax M B pa3IMUHBIX THUIAX AUCKypca (Kak B Hayd-
HOM, TaK ¥ B MEIUHHOM) OIpeNeIUIIN aKTyaJbHOCTh CTaThH, LIETbI0 KOTOPOH SB-
JsieTcs U3y4YeHHWE PENpe3CHTAlUH LEHHOCTHOTO acleKTa BBIpaKEHHs 3HaHUH 00
HCKYCCTBEHHOM HHTEIJIEKTE B HEMELKOA3BIYHOM MHXEHEpHOM AHCKypce. B kaue-
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cTBe 00BEKTa WCCIEAOBaHUS BBICTYNAaeT OOBEKTHUBALUS HMCKYCCTBEHHOTO WHTEI-
JIeKTa B TEKCTaX HWH)KEHEPHOW HAIPABJICHHOCTH; MPEAMET H3YyYEHHs COCTABUIA
[IEHHOCTHAsI IOMUHAHTA BOCIIPHAATHS MAIIMHHOTO Pa3yMa HEMEIKIM OOIIECTBOM.

Peanu3zanuus moCTaBICHHOM WEIM MpEaIoiaraer pelieHue psaaa 3aaad.
B Teopernueckoit yacTu NMaeTcs ONpeAesieHHe TEPMUHY «UCKYCCTBEHHBIM WHTEIN-
JIEKT» U BBISIBIISIIOTCS. OCHOBHBIC HAMPABICHUS 3TUYECKOTO U IIEHHOCTHOTO OCMBIC-
JICHWsI 3TOTO SIBJICHUS HeMIaMmu. VccnenoBaTenbCkas 4acTh paOOTHI MOCBSINCHA
OMNMCAHUIO LICHHOCTHOW TOMUHAHTHI IPU OCMBICIICHUU UCKYCCTBEHHOTO MHTEIICK-
Ta B aCIEeKTe ero PoJIv sl OOIIeCTBa.

00630p JuTepaTypsbl

TepMHH «UCKYCCTBEHHBIN MHTEIUICKT» OBbLI BBEJCH aMEPUKAHCKUM HH(pOpMa-
tuKoM J[x. MakkapTH ¥ UCTIONB30BAJICS UM Il 0003HAYECHUS CIIOCOOHOCTH MAIITHHBI
JIEMOHCTPHPOBATh aHAJIOTUYHBIE YEJIOBeUeCKUM (hPOPMBI HHTEIUIEKTYaIbHOW aKTHBHO-
ctu. BHeapenne 3Toro TepMuHa B HAYYHBIN OOMXOJ M TOCIIEAOBABINAS 33 ATUM HH-
CTUTYIIMOHAIM3AIMS HATPABJICHUS, HAIICIICHHOTO HA CO37aHHE MBICIISIINX MEXaHH3-
MOB, JIaJIF MOIIIHBIN TOTYOK JIJIsl PA3BUTHS BRICOKOA((EKTUBHBIX TEXHOJIOTHIA.

B Hacrosmmii MOMEHT TIOHSTHE «VCKYCCTBEHHBIN MHTEJUIEKT» MMEeT MHOMXKe-
cTBO ompezenenuii. C OIHOW CTOPOHBI, aKIIEHTHPYETCsS BHUMaHNE Ha aHAJIOTWH IH(-
pOBOTO pa3yMa ¢ MbIIIUIEHHEM 4esioBeKa. Tak, Hampumep, B padbote C.A. YexoBcKkoii
WCKYCCTBEHHBI MHTEJUICKT OCMBICIIMBACTCS KaK «MMUTAIUS €CTECTBEHHOTO HMHTEIN-
JIEKTa, BBIMOJHAEMAs C IOMOINBIO aJrOPUTMOB, MAIIMH U KOMITBEOTEPHBIX CHCTEM,
KOTOpasi B KOHEYHOM CUETE CTPEMHTCS K ONTUMAJIbHOMY BBITTOJTHEHHIO OTPE/IEIIEHHBIX
nerictui» [1, ¢. 24]. B cratbe M.W. XyOynoBoii JaHHOE TIOHSATHE OMPEACIISIETCS Kak
«YHUKaJIbHAsl TEXHOJOTHWS, TpEeIHA3HAUYCHHAs JUIsi IIOWCKA, OOpPaOOTKH, aHau3a,
000011eHNsT UHPOPMAIMK U TIPUHATHS Ha OCHOBE MMEIOLIMXCS JIAHHBIX UHTEIUICKTY-
ATBHOTO pelIeHus! (CX0XKEro ¢ YellOBEYEeCKUM)» [2, c. 46]. B mpyrux wccremnoBaHUIX
TIOYEPKUBAIOTCS] TEXHOIOTHIHOCTh MCKYCCTBEHHOTO WHTEIUIEKTA, €TO alTOPHUTMHU3H-
POBAaHHOCTH, BEAYIIas K MOMYICHUIO JaHHBIX. B 3TOM KIItoUe paccMaTpruBacMOe IOHS-
THE OMPEIENSCTC KaK «HAayKa M TEXHOJIOTHs, BKIFOUArOIasi Habop CPENICTB, MO3BO-
JSFOIIIMX KOMITBIOTEPY Ha OCHOBAaHWH HAKOTUICHHBIX 3HAHHH J1aBaTh OTBETHI Ha BOIPO-
CBI U JIeJIaTh Ha 0a3e ITOTo SKCIEPTHBIE BHIBOJBI, TO €CTh ITONYYaTh 3HAHUS, KOTOPHIE
B HETO HE 3aKJIaIbIBAINCE pa3padboTaukamm» [3, c. 50].

B nocrenHue ecATHICTHS] HCKYCCTBEHHBIM MHTEIICKT CTAN MPEAMETOM OXKHB-
JICHHBIX JHUCKyccHid. Hapsiy ¢ HeCOMHEHHBIMU MPEUMYIIIECTBAMH, CBSI3aHHBIMHE C ObI-
CTPOTOHM ¥ BBICOKMM KadyeCTBOM 00paboTku MH(OpPMAINKM MAIlUHAMH, B paMKax 00-
CY)KICHHUH 3aTparuBarOTCs acleKTHI, TpeOyIomie yTouHeHus. Tak, HampuMmep, Ha caii-
T€ BCEMUPHOI'O SKOHOMHUYECKOTO (hopyma B OJTHOI U3 CTaTell 0003HAYCHBI OCHOBHBIC
JIAJIEMMBIL: Oe3pa0boTHIIa WITH, HAPOTHB, ONTHMU3AIINS BPEMEHHU KaK CIIC/ICTBUE aBTO-
MaTu3aluy TPyAa, SKOHOMHYECKOE HEPaBEHCTBO, BIHSHHE HOBHIX pa3pabOTOK Ha
MEKIMYHOCTHOE OOIIeHHEe, BO3MOXKHBIE OIMMOKK M 310yNOTpeOIeHHe HHHOBAIHSMI,
HETPEIBUICHHBIC JACHCTBHUS WCKYCCTBEHHOTO WHTEIUIEKTA W T.1. [4]. DTN u apyrue
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BOIIPOCH CBUJICTENILCTBYIOT O HEOOXOAMMOCTH CO3AaHMSl 3THKO-TIPABOBOTO IO
B3aUMOJICHCTBHS YENOBEKA C MICKYCCTBEHHBIM HHTEIIIIEKTOM.

C TOYKM 3peHHs TUHIBUCTHKH HCKYCCTBEHHBIN MHTENJIEKT TAaK)Ke TMOTydaeT
pasHocTopoHHee omucanue. Hapsany ¢ pabotamu, AaOmUMH OOIIyIO XapaKTepH-
CTHKY TEKCTaM 00 MCKYCCTBEHHOM HHTeIIeKkTe [5—8], cymecTByeT 0oJbIIoe KO-
YeCTBO HCCIEOBAHUMN, HAIIEIEHHBIX HA M3YYE€HHE OT/EIbHBIX aClIeKTOB perpe3eH-
TalMy 3HAaHUH 00 ATOI MHHOBAIMHM B PAa3MUYHBIX BUAAX AUCKypca. Tak, Hampumep,
B pabote E.A. Anapeac [9] npeanpruHUMaeTCs MOMBITKA yIOPAAOYNBAHHS HEOJIO-
THYECKHX PEeIpe3eHTAalNil UCKYCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTa MO0 CEMAaHTHYEeCKUM KaTe-
ropusm; B ctathsix C.3. ['ycenoii [10], A.B. Kokosoi#t u /I.B. ®omuna [11] onuck-
BaeTca OleHouHas crneuu¢uka nanHoi cdepol; B pabore K.B. Ilyzanooi,
A.I'. TepreimaukoBol, Y.0. IlarnoBoii [12] uccnenyroTcs cTpaTeruu BepOaimsa-
UM MAaIIMHHOTO pa3yMa; MeTadopruieckre crocoObl perpe3eHTalud TEXHOIOTHH
CTaHOBSTCS OOBbEKTOM U3y4yeHus B myonukauuu ¥Y.B. CmupnoBoii [13].

[pencraBnenHas B 0030pe AUTEpaTypa MO3BOJISIET OCO3HATH CIIELU(HKY UCKYC-
CTBEHHOTO HMHTEIUIEKTa KaK HOBOTO SIBJICHUS, BJIMSIOIIECTO Ha BCE CQepbl KU3HEes-
TEJBHOCTH 4eNioBeKa. [{eHHOCTHBIN aceKT OCMBICIIEHHs] TaHHOW MHHOBALMY B 3HAUYM-
TEJILHOM CTENEHU 3aBUCHT OT TIOCIIEICTBUI €10 BHEIPEHHUS B TOBCETHEBHOCTb.

Marepuaj u MeTOABI HCCIET0BAHUS

Marepuanom HccieOBaHUS SBISIOTCS SI3BIKOBBIE ()parMEHTHI B KOJIMYECTBE
500 emunHuum, copepkamue abopeBuatypy «KI» mnm atpulOyTuBHOE coueTaHue
«kiinstliche Intelligenz». B BbIOOpKY Bouuin HayuyHble myOnukanuu 3a 2024 u
2025 ronel, pazMemnieHHble Ha mopTane der Maschinenbau [14] u conepxarmiue
aKTyaJlbHbIE CBECHNUS, OMUCHIBAIOIINE OIBIT UCIIOIb30BAHUS UCKYCCTBEHHOTO MH-
TEJIJICKTa B COBPEMEHHOM MUpE.

B craThe ObUTM MCTIONB30BaHBI METOABI KOHTEKCTYAIBHOTO aHANM3a | Ipar-
MaTHYeCKOl mHTeprperanuu [15], HampaBiIeHHbIE Ha TIpeoOpa3oBaHKUEe MOBEPXHO-
CTHBIX SI3BIKOBBIX CTPYKTYP BO BKJIa/IbIBAEMbIC aBTOPOM LICHHOCTHBIC CMBICIIBI.

Pe3yabTathl u 00cy:xIeHue

B paMKax OCMBICJICHUSA 0oco0eHHOCTEH Bep6ann3aunn 3HAHUH YelIoBEKa O
HeﬁCTBHTeHLHOCTH B aCIICKTE BaXXKHOCTH OITMCBHIBAEMBIX SIBJICHHI JJIL HOCUTCIIA
SI3bIKa 3aKOHOMCPHBIM MMPEACTABISACTCA NU3YUYCHUC HECHHOCTHOT'O aClICKTA pCIPC3CH-
Tallui B HAYYHBIX TCKCTAaX HCKYCCTBCHHOI'O MHTCJUICKTA C YUCTOM YaCTOTHOCTHU
O6’L6KTI/IBaI_II/II/I CMBICIIOBO JOMHWHAHTEHI, CBHHGTGHBCTBYIOH.IGIZ O 3HAYMMOCTH HH-
HOBAallMM KaK HE3aMCHUMOT'O MOMOIIHHKA B PA3JIMYHBIX HAYyYHBIX 00nacTax u C(l)e-
pe€ MpoOu3BOACTBA. HpOBe,HeHHI)If/i aHaJInu3 S3BIKOBBIX (I)paFMCHTOB moxkasall I103Hu-
THUBHBIN HaCTpOﬁ YCJI0OBCKA K paCCManHBaeMOﬁ TCXHOJIOT'UH, OCHOBAHHBIM Ha Cy-
HIECTBYIOLIEM ONBITEC €€ BHECAPCHUS B ) KU3Hb.
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Bo-mepBhIX, B MPpOaHANU3UPOBAHHBIX HAYYHBIX CTAThAX MCKYCCTBEHHBIN HH-
TEJJICKT OTOXICCTBISICTCS C YEJIOBEKOM — MOMOIITHUKOM M 0003HAYAETCs CJIOBAMHU
«KI-Assistent» u «digitaler Berater»:

* Da es sich dabei oft um Tausende handelt, stehen die Verantwortlichen
dabei vor einer gewaltigen Aufgabe, bei der sich KI-Assistenten in zweierlei
Hinsicht als hilfreich erweisen / IlockonbKy 3auacmyio @ 9mom y4acmeyom muicsi-
yu 10oeti, OMeemMCmeeHHble CMAIKUBAIOMCSL C O4eHb 8ANCHOU 3a0auell, 8 peuleHuu
komopou HH-nomMowHuKy okaswléaomcst NOLe3HbIMU 8 O8YX OMHOULEHUSIX.

* Es ist zu erwarten, dass verstirkt KI-gestiitzte ,,digitale Berater* eingesetzt
werden, die mit Technikern und Nutzern zusammenarbeiten ... / Oxcuoaiime yge-
JIUYEHUS. UCHOTIb308AHUSL «YUDPOBLIX KOHCYIbMAHMOS8Y HA 6a3e UCKYCCMBEHHO20
uHmeIeKma, Komopbuie pabomarom ¢ UHICeHePamu U NoIb308ameIsaMu ... .

B 0Ooree 3KCIUTMIMTHBIX SA3BIKOBBIX MOCTPOCHUSAX IMPOIIECC BBHIMOJHEHUS Ma-
IIMHHBIX 00s3aHHOCTEH YelloBeKa omuchiBaeTcs (pasoii «Aufgaben iibernehmeny:
Alleine oder in Kombination mit anderen Technologien (z.B. Sensoren,
Geolokalisierung, Robotertechnik) kann KI Aufgaben iibernehmen, die sonst
menschliche Intelligenz oder Intervention erfordern wiirden / Omoenvro unu 6 co-
YyemaHuu ¢ OpyeumMu MexHOIOSUAMU (Hanpumep, OamuyuKamu, 2e0ioKamopamu,
pobomomexnuxou) MU mosicem ebinonuams 3a0ayu, KOmopuvle 6 NPOMUSGHOM CJLy-
yae mpehoganu Obl MeUamenbCmed Yeno0BeKd.

Kak oTmedaercst B CTaThsIX, TJIAaBHBIM MPEHMYIIECTBOM HCIIOJIb30BAHUS UC-
KYCCTBCHHOI'O MHTEJUIEKTA SABJSCTCS M30aBJICHHUE YEJIOBEKA OT PYTHHHBIX 00sA3aH-
HOCTEH, a TaK)Ke¢ BO3MOXKHOCTH IMOBBIIICHUS CKOPOCTH U 3(PPEKTUBHOCTH B pas-
JUYHBIX cepax MPOU3BOACTBA:

* Hexagon stellt seinen neuen Kl-Assistenten HxGN Alix vor. Die neue Soft-
warelosung ist auf Unternehmen in der Schwerindustrie ausgelegt. Sie erméglicht
ihnen schnellen Zugang zu Informationen und bietet umfassende Analysefunkti-
onen / Hexagon npedcmaensiem ceoezo noo2o UU-nomownurxa HxGN Alix. Hogoe
NPOCPAMMHOE peuetie NPeOHa3Ha4eHo 051 KOMNAHUL MANCEN0l NPOMBIULIEHHO-
cmu. Ono obecnewusaem dvicmpulil 00CMyn K uhgopmayuu u npeonazaem oouup-
Hble QYHKYUU KOMNIEKCHO20 AHANU3A.

* K1 ist im Maschinenbau unverzichtbar — um Produkte und digitalen Ser-
vices, aber auch interne Geschiftsprozesse zu verbessern. Ihr Potenzial, Effizienz
und Produktivitit signifikant zu steigern, macht sie zu einem zentralen Treiber der
Innovation in der Branche / UU He3amenum 6 mautuHocmpoenuu — O yayduie-
HUsL NPOOYKMOS U YUPDPOBLIX YCye, a MaKdice HYmpeHHUX busnec-npoyeccos. Hx
NOMEHYUAT ZHAYUMENHHO NOBbLUIAET IPPEKMUBHOCb U NPOUZBOOUTNETLHOCHb U
oenaem ux Kouegulm akmopom UHHOBAYUL 8 OMPACi.

Kpome Toro, monoKUTeNbHbII HACTPOH 00IecTBa YKPEILIACTCS eIlle U M3-3a
JIOTIOJTHUTENHHBIX BO3MOYKHOCTEH, OTKPHIBAEMBIX HCIOJB30BAHUEM ITOW TEXHOIO-
run. VICKycCTBEHHBIM MHTEIUICKT 00JIaaeT TaKuM KadecTBOM, Kak pasyMHOCTh. I1o-
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MHMO camoro obo3HaueHus «KI», Bkirouaromero B ce0si OYKBEHHOE COKpallCHUE
cnoBa «Intelligenz», B psime KOHTEKCTOB HAOIFOMACTCSI WCIIOJIB30BAaHUE ITpHIIara-
TeIBHOTO «intelligenty, JOMMOTHUTENFHO YKA3BIBAIOIIETO HA Pa3yMHOCTH ONHCHIBAC-
Mol wnHoBaruu: Intelligente, Kl-basierte Assistenten bieten dann nicht nur
Unterstiitzung bei Fragen, sondern zeigen proaktiv Optimierungspotenziale auf und
geben Handlungsempfehlungen / Humennexmyanvhvle nomownuky Ha b6ase uckyc-
CMBEHHO20 UHMETIEKMA He MOIbKO NPedaazaiom NoMoub npu Omeeme Ha 60NPOCyL,
HO MaKoice aKmueHo YKA3bl8AlOm HA BO3MOMICHbBIE CHOCOOLL ONMUMUBAYUU U OAIOM
pexomenoayuu x Oeticmeuto. Taroke B TPUBEACHHOM MPUMEPE MPEACTABICHBI KOH-
KPETHBIC OTepaIyy, COMMKAIONIHE YeNIOBeKa U MAIlIUHY, HallpuMep, CIIOCOOHOCTD OIl-
TUMHU3UPOBATH MPOIIECCH M MpejiaraTh MyTH peleHust mpodieM. [ToMumo mpouero
YUEHBIE YTBEPIKAAIOT, YTO CYIIECTBYIOLINE MPOrPaMMbl HICKYCCTBEHHOTO pa3syma Mo-
TYyT CaMOCTOSITEIbHO OO0ydaTbcsi M COBEPILEHCTBOBAThCS: Sie konnen aus den
verfiigbaren Daten «lerneny und im Laufe der Zeit immer genauere Klassifizierungen
oder Vorhersagen treffen / Onu mocym «yuumsbcsy Ha UMEIOWUXCS OAHHBIX U CO 8pe-
MeneMm denambp éce bojiee MoUHbLe KAACCUDUKAYUU U NPOSHO3DL.

Kpome cOopa u 00paboTku mH(pOpPMANNK, a TAKXKE MPUHATHS PEIICHUN H
MPOTHO3UPOBAHHS PE3yJIbTATOB B PE3yJIbTAaTe YCOBEPIICHCTBOBAHUS OMUCHIBAEMOI
TEXHOJIOTHH WCKYCCTBEHHBI HMHTEIUIEKT MOXET 00yd4aTh 4YeloBeKa, OCBOOOXKIas
€ro TeM CaMbIM OT ATHX (YHKIHWH, a TaKKe IJIaHUPOBATh CaM IMPOIecC 00yUIeHHUS.
B mpencraBneHHBIX HIKE S3BIKOBBIX (hparMeHTax Takoi THi oOyueHHs 0003Haua-
etca npuuactusmu «KI-gestiitzty u «KI-generiert»:

» Kl-gestiitzte Systeme konnen die Belegschaft in kiirzester Zeit fit fiir neue
Aufgaben machen / Cucmemvl ¢ HOOOEPIHCKOU UCKYCCNBEHHO20 UHMENLEKMA MO-
2ym n0020MOBUMb NEPCOHAL K HOBbLM 3A0AYaM 8 Kpamyatiuue CpoKu.

* Die Betriebsleitung wiederum erhdlt KI-generierte Auswertungen der Aus-
und Weiterbildungsmafnahmen / Pyxogoocmeo, 6 c60io ouepeds, noiyyaem ceeHe-
PUPOBAHHbIE UCKYCCMBEHHBIM UHMEIEKNOM OYEHKU MePONPUSIMmuLl no 00yYeHuro u
oanvHetiemy 0opaz08anHuo compyoHUuKos.

[NonoxuTenbpHBI OTBET OOLIECTBA HA BOMPOC O BOSMOXXHOCTH BHEAPEHHS B
JKM3Hb UCKYCCTBEHHOT'O MHTEIUIEKTa OOYCIIOBJIEH TaKKe MPEOJIONCHUEM TPYAHOCTEH,
CBSI3aHHBIX C HEXBATKOM CIICIIUAIMCTOB. B MpoaHAMM3UPOBAHHOM MaTepuale HaOo-
JIaeTCsl TCHICHIIMS MPOTUBOCTOSHUS MAIIHHBI TIPOOIeMe KaJpoBOro aeduimTa, 000-
3HagaeMol  cymectBuTenbHBIME  «Fachkriftemangel»,  «Arbeitskraftemangel»,
«Personalengpass» 1 T.11.:

» Unternehmen setzen auf KI gegen den Fachkriftemangel / Komnanuu no-
Ja2aloOmcst Ha UCKYCCMBEHHbL unmeniekm 071 60pbobl ¢ HeX6amKOU Keanupuyu-
POBAHHBIX KAOPOS.

* Kl-basierte Plattformen fiir vernetztes Arbeiten bieten Ansdtze, um den
drohenden Personalengpiissen zu begegnen / Ilnamgpopmul 015 cemesoti pabomul
Ha 6aze UCKYCCMBEHHO20 UHMENLIeKMa npednazsaiom nooxoobl K Npomueooecm-
BUI0 HAOBU2ATOWELCS HEX8AMKe NePCOHAA.
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* KI und Automatisierung werden entscheidend dazu beitragen, diesen
Arbeitskriftemangel zu beheben, indem sie die Entscheidungsfindung, die Reaktion
auf Probleme und die individuelle Produktivitdit verbessern / Uckyccmeennvlii unmen-
JleKm u asmomamuszayusi OyOym cnocoocmeosams peuteHuo npoonemvl HexeamKu
pabouell cunbl 3a CYem YIyuuieHust NPOYecca NPUHSMUsL PeUeHUll, Peasuposanus Ha
npoobiemul U NOBbileHUs UHOUBUOYATLHOU NPOU3B0OUMETLHOCU.

HecmoTpst Ha BCe TOJIOKUTEIBLHBIC MOMEHTBI, CBSI3aHHBIE C TIOMOINBIO UC-
KYCCTBEHHOTO HHTEIJICKTa YEIIOBEKY, BO3HUKACT 3aKOHOMEPHBIH BOMPOC O BO3-
MOYKHOCTH €T0 MOJHON 3aMEHbI MAIIMHAMU U TIOSIBJICHUSI TPOOJIeMbI 0€3pa0OTHIIbI,
BBI3BAHHOW BBIITOJTHEHUEM BCEX YEJIOBEUCCKUX 00S3aHHOCTEH KOMIIBIOTEPOM:

* Es ist eine der Fragen, die KI-Expertinnen und -Experten am hdufigsten
horen: Wird Kiinstliche Intelligenz uns ersetzen? / Omo ooun uz 60npocos, Komo-
Pblll yawe 6ce20 CAblulam KCHepmvl NO UCKYCCMGBEHHOMY UHMEILIEKMY: 3aMeHUm
JIU HAC UCKYCCMBEHHbIU UHmMeLIeKm ?

* Die Job-Sorgen halten sich bei den deutschen Befragten im Vergleich
dennoch in Grenzen: Wihrend ein Drittel ein Risiko fiir ihren Job aufgrund von
KI sieht, gehen zwei von drei davon aus, dass KI ,kein‘ beziehungsweise
,wahrscheinlich kein‘ Jobrisiko darstellt / /[na cpasnenus, onacenus no nogooy
pabomul cpedu HeMeyKUux pecnoOHOEeHMO8 HAXOOAMC S 8 HOpMe. mpemb GUOUM PUCK
ons ceoetl pabomul uz-3a MU, 0eoe uz mpoux norazarom, umo UU ne npeocmasis-
em HUKAK020 WU «BEPOSIMHO HUKAK020» PUCKA OJis pabomul.

CrneyeT OTMETUTh, YTO OTHOIICHHE OOIIECTBA K MCKYCCTBEHHOMY HWHTEI-
JICKTY KaK K IMOMOIIHKUKY B 3HAYMTEIBHON Mepe mpeolianaeT Ha/l cTpaxaMu MoTe-
pu paboThI, YTO 33j]aeT MO3UTHBHBIH BEKTOP B OCMBICICHUN OMUCHIBACMOM WHHO-
Baruu. Tem Ooliee, YTO B HACTOSIINNA MOMEHT, IT0 MHEHHIO YUYCHBIX, TIOJTHAS 3aMe-
Ha Yell0BeKa UCKYCCTBEHHBIM pa3yMOM HeE MPEJICTABISETCS BO3MOXKHOM.

3akaouenue

CrpeMuTenbHOEe pa3BUTHE HU(POBBIX TEXHOJOTHH (OPMHUPYET HOBYIO pe-
AIBHOCTB, B KOTOPOW 0COOYI0 IICHHOCTH mpuobOperaer uHopManus. BHenpenue
UCKYCCTBEHHOI'0 MHTEIUIEKTa B COBPEMEHHYIO JKM3Hb O3HAMEHOBAJIO HOBYIO 3IOXY
B HayKe U MPOU3BOJICTBE, a TAK)KE BBIABUHYJIO P 3TUYECKUX MOJI0KEHUH, OJTHUM
U3 KOTOPHBIX ABJISIETCS 3HAUMMOCTD HOBEHIINX pPa3pabOTOK JuIsi O0IIEeCTBa.

LleHHOCTHBIN aCIeKT, pealn30BaHHbI B HAYYHBIX TEKCTaX, 00bEKTUBUPYET-
Csl IyTeM BepOalu3allvi CMbICIOBOM JOMHHAHTHI, CBSA3aHHON C ITOMOILBIO HCKYC-
CTBEHHOT'O MHTEJJIEKTa 4enoBeKy. C OHOW CTOPOHBI, MCKYCCTBEHHBIN MHTEIIEKT,
UMUTHPYIOIINI YeJIOBEUEeCKUH pa3yM, B 3HAUUTEIbHOW CTETIEHH OOJIETryml BBION-
HEHHE YeJIOBEKOM ero oOs3aHHOcTel. [loMuMo ocyiiecTBieHUs pyTHHHBIX Onepa-
I OH HalleJIeH Ha MPOBeJIeHHE aHATUTHUECKUX MPOIENyp, IPUHATHE PEIICHUH U
BBIpa0OTKy MJlaHa ACHCTBHH M cTpaTeruil ero peanuzauuu. Kpome Ttoro, mMamuHa
MOXeT 00y4aTh 4eJOBEKa M Ha OCHOBE MMEIOIIUXCS B €€ PACHOPSDKCHUU JAaHHBIX
obydathcs cama. C Opyroil CTOpPOHBI, HCKYCCTBEHHBIH WHTEUIEKT CIIOCOOCTBYET
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pelIeHuto nmpooeMbl HeXBaTKH KaapoB. HecMoTps Ha omaceHue Jrojieii o mosBiie-
HUU U3-32 UCKYCCTBEHHOTO pa3yma 0e3pa0oTHIlbl, OONBITUHCTBO BCE-TaKH MPU3HA-
€T HEeOCTIOPUMYIO IIEHHOCTh MAIIWHHOTO MHTEJUIEKTa i ONTHUMHUCTHYHO HACTPOCHO
Ha TIOSIBJICHHE ero 00Jiee COBEPIICHHBIX JOPM B Oy IyIIIeM.
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®YHKUMNOHUPOBAHUE NPELEAEHTHbLIX PEHOMEHOB
B 3ArOJIOBKAX AHINOA3bIYHbIX CMU

MoHsiTMe NpeLeaeHTHOCTH, SBMSISICL YaCTHBIM CMyYaeM peanu3aumn UHTEPTEKCTYarbHOCTU B TeK-
CTe, NoAYepKMBaEeT 3HAYMMOCTb KaKoro-nnbo COLMOKYNbTYPHOrO (oeHOMEHa B KOTHUTUBHOM NMPOCTPAHCTBE
nogei n Ux pevyeBon AesTeNbHOCTV Ha TeKyllem oTpe3ke BpeMeHw, brnarogaps 4emy OH CTaHOBUTCSH
M3BECTHbIM GONbLUMHCTBY YneHoB obLuiecTBa 1 TpaHcopMMpyeTcsl B NpeLeAeHTHbIN dheHoMeH. B nybnu-
LUMCTUYECKNX TeKcTax coBpemeHHbix CMU npeuegeHTHble heHOMEHbI peanu3yoTcst kak npeuefeHTHble
UMeHa, NnpeLedeHTHbIe BbICKa3biBaHUs, NPeLeaeHTHbIe TECTbl U cUTyauuu. B GonbLUMHCTBE CryyaeB OHU
CBsi3aHbl C UCTOYHMKaMW U3 NUTEpaTypbl, KUHO, MOMUTUKW, COLMAnbHOWM XWU3HW M Ap. 3aronoBku 4acTo
1cnonb3yT NpeLeaeHTHbleE (PEeHOMEHbI B CBOEM COCTaBe, Tak Kak MX Hanuyme no3BonsieT KOMNpeccupo-
BaTb MracTbl MHOPMALMK, KOTOPblIE BO MHOTOM Cpasy AaloT MOHATb YMTATENsIM, HACKONBbKO MHTEPECEH
maTepwvarn, BBeAeHHbI 3arofloBkoM. Havbonee LIMPOKO B 3arofioBkax MeauaTekCToB UCTIONb3YoTCS npe-
LedeHTHbIe MMEeHa M HaMeKn Ha npelefeHTHble TeKCTbl; NpeLeaeHTHbIe CUTyauun U npeueneHTHbIe Bbl-
CKa3blBaHWS B UCCregyeMoM MaTepuarne aHrnos3bluHbIx 3aronoskoB B CMW BcTpeyatoTes pexe. Habnto-
[aloTCs Takke NonunpeLefeHTHbIE SIBIEHUS!, KOTOPbIE CChINaloTCsl Ha HECKONMbKO MeHTanbHbIX cdep-
WCTOYHMKOB, CO3[1aBasi aMbMBanNeHTHOCTb, CMbICITIOBYH) HEOAHO3HAYHOCTb M NMONMUMOHMIO MHTEPNPEeTaLum.
B 3aronoBkax MeamaTekCcToB cpean nNpeLefeHTHbIX BbICKa3blBaHW YacTbl TpaHC(OPMUPOBaHHbIE €AUHN-
Libl, KOTOPbIE C NETKOCTbI MEHSIOT NIEKCUYECKUIA COCTaB, OCTaBMsAs HEM3MEHHBLIM rPaMMaTUYECKUIA KapKac
BbICKa3bIBaHMWsi, YTO MO3BOMSIET UX MCMOMb30BaTbh BO MHOXECTBE 3arofloBKOB, co3faBasi 3peKT A3bIKo-
BOW Urpbl HAa OCHOBE aCcCOLMATMBHbBIX CBSI3EN, a TaKkKe BKIoYas TPaaULMOHHYHO CMbICIIOBYIO MHTEpnpeTa-
LMI0O B COBPEMEHHYIO aKTyamnbHyl CcOoObITWiHY napapgurmy. [NpeuefneHTHble heHOMeHbl B 3arorioBKax
CMW BblpaxatoT NO3UTUBHYHO UM HEraTUBHYHO OLLEHOYHOCTb COObITUI 1 (aKTOB, KOTOPbIE OMUCHLIBAKOTCS
B CTaTbe; CUrHanM3npyT O BXKHOCTU NpobremaTuku, anennmpyroT K 3MOLIMOHANbHOW CTOPOHE NNYHOCTY,
a TaKKe MNoBbILLIAKT IKCNPECCUBHOCTb TEKCTA 3arornoBka.

KnioueBble cnoBa: rpeyedeHmHbIl heHOMEH, npeuedeHmHoe uMs, rnpeyedeHmHoe 8bicKa-
3bigaHuUe, npeuedeHmHbIl meKkcm, npeuyedeHmHass cumyauyusi, 3a20/1080K, aHaos3bl4HbIU Medua
mekcm, CMU.
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By NG Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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PRECEDENT PHENOMENA IN THE TITLES
OF ENGLISH LANGUAGE MASS MEDIA

The concept of the precedent being a specific case of intertextuality of the text, accentuates the
value of some social and cultural phenomenon in a cognitive space of people and their speech at the cur-
rent moment, due to this fact, it becomes known to the majority of the members of the society and trans-
forms into a precedent phenomenon. In publicistic texts of modern mass media precedent phenomena are
realized as precedent names, precedent phrases, precedent texts and precedent situations. Their sources
are preferably literary works, cinematography, politics, social life and others. The titles often use precedent
phenomena in their structure as they compress information and give awareness to the readers of what they
may be interested in and to what degree. The dominant means in the media tittles is usage of precedent
names and precedent texts; hints to precedent phrases and situations are me less often. As the re-
searched material of English language media titles is concerned, there are also polyprecedent phenomena,
which refer to several mental spheres creating ambivalence, polysemy and polyphony of interpretations. In
mass media texts tittles there are a lot of transformed precedent phrases where one can easily change the
lexical contents leaving the grammatical pattern unchanged which allows them to be widely spread and
implement language play on the base of associations, include tradition into modern event-interpreting par-
adigm. Precedent phenomena in the media titles express positive or negative estimation of the events
described and facts stated; signal about the importance of the problems touched, appeal to emotional side
of the personality as well as enhance the expressiveness of the title text.

Keywords: precedent phenomenon, precedent name, precedent phrase, precedent text, prec-
edent situation, title, English language media text, mass media.

BBenenne

[NonsTue npeneneHTHOCTH U NpenieAeHTHHIX (peHomeHoB ([1d) kak maTepua-
JIM30BaHHBIX 3HAKOB MHTEPTEKCTYIBHOCTH OBLIO BBEAECHO B OTEUECTBEHHOM JIMH-
reuctuke FO.H. KapaynoBeim u pa3zBuBaiocs ero nocienosareiasimu B.B. KpacHbix u
J.b. I'yaxoBeM. JlaHHAs Teopws HaYWHAET cBoe pazurhe, korma HO.H. Kapaymos
JIaeT OIpE/AEIECHUE MOHITUIO «IIPELEeICHTHbIM TEKCT», 10J] KOTOPbIM OH IIOHUMAEeT
TEKCTBI, «3HAYMMBIC JII KaKOW-TTO0 JINYHOCTH B AIMOIMOHATIBHBIX MM JK€ TI03HaBa-
TENBHBIX OTHOIIEHHUSX, KOTOPbIE 00JIaIal0T CBEPXIMYHOCTHBIM XapaKTEepOM, TO €CTh
JIOCTaTOYHO XOPOIIO M3BECTHBI IIMPOKOMY OKPY>KEHHIO ONpENENEeHHON JIMYHOCTH,
BKJIIOYasl €€ MPeIIIeCTBEHHUKOB U COBPEMEHHUKOB, U TaKUe, 00palieHue K KOTOPBIM
HEOJJHOKPAaTHO BO30OHOBIISETCS B TUCKYPCE SI3BIKOBOM JruHOCTHY [1, . 216]. B Te-
YeHHe AUCKYCCHU 00 3THUX MOHATHUSX OBIIM OIIPEAEICHb! OOLICPUHSTEIC XapaKTepu-
CTHUKU IIPELCJCHTHBIX ()EHOMEHOB, TAKUX KaK MX LIMPOKasl U3BECTHOCTh, KOTHUTHB-
Has 3HAYUMOCTH U 9acToe yrnoTpeOiieHue B peun [2, ¢. 5-33; 3, c¢. 9]. Ilpu 3ToM BEI-
HIeyKa3aHHbIe XapaKTepUCTUKH MoiBepratoTesa kputuke. Hanpumep, E.A. Haxumosa
[4, c. 169] Ha 6a3e uccienoBaHus BOCHIPUATHA cTyneHTaMu [1D 3asBIiseT, 9To KpuTe-
puii OOILEN3BECTHOCTH HE SABISCTCS XapaKTEPHOH MPUMETOH, TaK KaK CyLIECTBYIOT
OIlpesieNieHHbIE PA3INyMs KYJIbTYPHOTO M MHTEIUIEKTYaJIbHOTO YPOBHEH YJICHOB 001I1e-
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CTBa, a TaKke WX cQep HHTepecoB. B KOHTEKCTe aHalM3a CMEXOBBIX TEKCTOB
I'.I'. COBIIKAH TOCTYIMPYET HATHIHUE TEKCTOB, Ubsl TIPEICICHTHOCTh HOCUT BPEMEHHBII
XapakTep, B YaCTHOCTH, aHEKIOTHI MITN PeKJIaMHBIE CIIOTaHBI, KOTOpPBIE MOTYT OBITH He-
M3BECTHBI BCEM UJIEHaM OOIECTBA, OHAKO €CIIM TEKCT MPUOOPETaeT aKkTyaJbHOCTb, TO
HA €ro0 OCHOBE aKTUBHO CO3MIAOTCS U UCIIONB3YIOTCSI BTOPUIHBIC TEKCTHI [5, c. 28].

OCHOBBIBasICh Ha MPEABLAYIIMX PACCYXKICHUSIX, IEIeCO00pPa3HO MPUHSITH
onpenenenne 11D, npegnoxennoe B.B. Kpacueix. Cornacuo emy, nperneicHTHbIS
(heHOMEHBI — 3TO BepOalbHBIC JIEMEHTHI, KOTOPhIE MIUPOKO M3BECTHBI B paMKax
KYJBTYPHO-S3BIKOBOTO COOOIIECTBA, AKTHBHO MPUCYTCTBYIOT B KOTHUTHBHOM TIPO-
CTPaHCTBE HOCHUTENEH M PEeryJsipHO MCHOIB3YIOTCS B PEYM B MEPHOA MX 0C000i
3HAYUMOCTH I HuX [3, c. 44—45]. JlaHHBIC €IUHUIIEI MOTYT OBITH TIO-Pa3HOMY
MIPECTaBIIEHBl B TEKCTE, TaK KakK JIJIs HUX He XapaKTepHa cTporas (uKCHpOBaH-
HOCTH B rpaMMaTnu4€CKOM 1 MOHATUHHOM IIaHaX.

Tunpl npeueIeHTHbIX (PeHOMEHOB

B nunrBHCTHKE BBIACIIAIOT Y€ThIPE OCHOBHBIX THUIIA T1D: TCKCTBI, CUTyalluu,
BBICKA3bIBaHHS U UMEHA, KOTOPHIC TECHO B3aMMOCBSI3aHbI M MOTYT aKTUBUPOBAThCS
onHOBpeMeHHO. [IpeneeHTHRIN TEKCT — 3TO CBOETO POjia KOMIUIEKCHBINH 3HAK, WH-
BapHaHT KOTOPOTO HAXOJWUTCS B KOTHUTHUBHOW Oase mpeicTaBuUTeNed KyJIbTYPHO-
S3BIKOBOTO coo0mecTBa. [loaTromy B cBoeil peun WMHIUBUA MOXKET HCIOIB30BaTh
OTIpe/IeTICHHBIE CIIOBA WJIM CUMBOJIBI, KOTOPHIE, B CBOIO OYEpe/Ib, OYAYT YKa3hIBaTh
Ha TIPEIeACHTHBIN TeKeT. IIpereneHTHRIE BBICKA3BIBAHUS TIPEIACTABIIIOT COOOMH
a(i]OpI/I?,MBI, IMOCJIOBUIIBI U TIOT'OBOPKH, a TAKXKC HUTAThl U3 PA3JIMYHBIX TCKCTOB.
IIpeuenenTHast cuTyanusi — 3TO CBOETO poJa KyJIbTYPHBIM 3TAJIOH, KOTOPBIM BbI3bI-
BaeT YCTOMYUBBIC acCONMAIIMU M HECET B ceOe ONpe/elieHHbIA CMBICH. Takue cu-
Tyaluu JIM00 UMEITH MECTO B PEANIbHOM KH3HH, JIN0O OBUIM TECHO C HEW CBS3aHbI.
Jns ux BepOallbHOTO TPEACTaBICHUS HCIOJB3YIOTCS TpEleIeHTHbIE UMEHA HITH
BbICKa3bIBaHMs. lIperieieHTHOe UM — 3TO WHAUBHYaTbHOE MM, KOTOPOE BBICTY-
MaeT KaKk CUMBOJI, OTCHUIAS K OTpeeIEHHOMY IMPENeeHTHOMY TeKCTY WJIH CUTYya-
AU ¥ OJTUIIETBOPSISI OO0 Habop oOmenpu3HaHHBIX kKadecTs [6, c. 108].

[1® obnanaroT BepOaNbHON GOPMON, SBISIOTCS PE3yJIHTATOM KOTHUTHBHOM
JIEATETHPHOCTA W TPEICTABISAIOT COOOW YHUKAIBHBIN MEXaHW3M COXPAaHCHUS WH-
(hopMmarum, BeICTyNasi B POJIH KYJBTYPHBIX KOJIOB, YTO O3HAYAET, YTO OHU HE BO3-
HUKAIOT B MPOIIECCE KOMMYHHUKAIIUHU, OJTHAKO CIIOCOOHBI K MOJU(DUKAIIUY JIJIS TIOI-
JIepKaHMsI CBOei 3HAUNMOCTH.

Hpeuez[eHTm)le (l)eHOMeHbI B 3aroJIOBKax HHOA3BIYHBIX
Meaua HCTOYHHUKOB

CrouT TaKxe OTMETHUTh TOT (PAKT, YTO aBTOP, BEIOUPAs SI3BIKOBOE BBIPAXKEHHE,
OPHEHTHPYET ero Ha axgpecara. OTo ocoOeHHO BaxHO Ui CMU u 3arooBo4yHOrO
KOMIUIEKCa, TaK KaK aBTOp, 0003Hauast TEKCT OIPE/CIEHHBIM 3arIaBUEM, TEM CaMbIM
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OepeT Ha cedsl OTBETCTBEHHOCTH 3a TO, YTO OH OyZAET MpPaBHIBHO MOHST YUTATENIeM
[7, c. 29]. A. T'oyTam oTMedaeT, 4TO TPOIECC CO3JaHUS 3arojIOBKa M HOBOCTH B
CMMU — 3T0 MHTEPKYNbTYpHAas LIElb, B CBA3M C Y€M OHA MOXKET CO3HATEIbHO WM
HECO3HATEJIbHO UCKAXKATHCA [8], UTO MepeKINKaeTCs C HAEIMH KPUTHYECKOrO aHa-
3a MOJIMTHYECKOTO TUCKypca 00 ero uaeojaornueckoil HanpasieHHocTH T. Ban [lei-
ka [9] u P. Bomak [10; 11], a Takke kutalickux uccienonareneii Kcio Tao u 13s
Jlumm o ToM, 4TO HUTHPOBAaHKE (BBICTYNAIOIIEE KAK MPELEICHTHBIN TEKCT) SIBISETCS
CPEICTBOM HJEOJOTUYECKOr0 MaHHUIyJIHpoBaHuA aynutopueil [12, p. 42], u Jlny
JIun u JKao MH, kOoTOpbIE yKa3bIBAIOT, YTO UHTEPTEKCTYAIBHBIE 3JIEMEHTHI UTPAOT
OOJIBIIYIO POJIb B YCTAHOBJIECHHH KaXKyIIEeWcs OObEKTHBHON M TOJHOCTBIO CyObeK-
TUBHOM MH(OpPMAIK B HOBOCTHBIX TekcTax CMMU [13].

[1® yacTo cTaHOBATCS 3JEMEHTOM 3aroJIoBKa, B TOM YHUCIIE B MEIUATEKCTaXx.
3aroJoBKM MMEIOT HAYajbHYIO MO3MLMIO M BBIPAXKAIOT IVIABHYIO HJCI0 TEKCTa,
NpUBJIEKas BHUMAaHUE YUTATeENs], 3a4acTyl0 CTapasich BbI3BaTh yIWBJICHUE U HHTE-
pec xk HuM. [1D, nmosBistonMEcs B 3aroj0BKax B MeIHa, CIOCOOCTBYIOT (OPMHPO-
BAaHUIO Y PELMIIMCHTA HHTEPTEKCTYaJIbHBIX ACCOLMALUM, Opocas UM KOTHUTHBHBIHA
BBI30B, C MIOMOILBIO0 KOTOPBIX OKA3bIBAIOTCS 3aIJIAHUPOBAHHOE aBTOPOM BO3IECHCT-
BUE U BIMSHUE HA SMOLMOHAIBHOE COCTOSHUE YNTATEIS.

B cBoeii paboTe, MOCBSIICHHON aHAIN3y WHTEPTEKCTYAIBHOCTH M COLIMOKYJIb-
TypHOI 0OYCITOBJICHHOCTH 3arojloBKOB B poccuiickux CMMU, JI.A. KadaeB kmaccudu-
LPYET UX Ha TPU OCHOBHBIC KaTeTrOpuH: 1) MHTEpPTEKCTyaJbHbIC 3arOJIOBKU: B HHX
UCIIONB3YIOTCS UCKIIOYUTEIBHO OTCHUIKM K APYTUM TEKCTaM, TaKUM Kak JIMTepaTyp-
HbIE€ TIPOU3BENICHNUS], CTUXH, HA3BaHUs (PUIIBMOB M LIUTAThI U3 HUX, PEKJIAMHBIE CJIOTa-
HBI, JIO3YHTH U TIECHH; 2) COLMOKYJIbTYpPHBIE 3aT0JI0OBKH: OHH aIleJUIMPYIOT K OOLIeCT-
BEHHBIM U KyJbTYPHBIM COOBITHSIM, HICTOPHUYECKUM (hakTam, MudaMm U JIeTeHAaM, 3Ha-
KOMBIM ayIWUTOpHH; 3) KOMOMHHPOBAHHBIC 3aroJIOBKU: IAHHBIA THUII 3aroJIOBKOB
coueTaeT B ce0e KaK MHTEPTEKCTyalbHbIE, TAK U COLMOKYJIBTYpPHbIE 31eMeHThl. OHU
OJHOBPEMEHHO OTCBUIAIOT YMTATENs] K KOHKPETHOMY XYIOXKECTBEHHOMY IIPOU3BElC-
HUIO U K HICTOPHYECKOMY KOHTEKCTY, PealnsiM OTIPeAeIeHHOH amoxu [14].

I1. Jlennon [15, p. 297] B cBOoeM HCCIICIOBAaHUU AJUTIO3UNA B OpHUTAaHCKOU
pecce BbIIAENSIET HeKoTopble HcTouHMKHU 11D: npoussenenus Y. lllekcnupa; mpo-
m3Benenus Jx. OCTHH; JETCKHE CTUXOTBOPEHUS, 3arajKd; TMMHBI; MOCIOBHUIIBL,
noymtuka. T.FO. Ma, D.H. Kazanrnesa, cpaBauBas ucmnons3oBanue 11D B 3aronos-
Kax aMepuKaHCKOW u OputaHckoit mpeccsl B 2010 u 2011 romax, oTMe4aroT Bax-
HOCTh OOIIUX JJIsi 00EHX JINHTBOKYJIBTYP JIUTEPATYPHBIX UCTOUHUKOB, a TAKIKE KU-
HO ¥ TeJeBU3nOHHBIX oy [16]. B.FO. Bap3anosa Ha Marepuanax 3arojloBKOB Ka-
gecTBEHHOW OpuTanckoil mpecchl 2013-2015 rom0B OTMEUaeT TPH OCHOBHBIX
6soka: 1) ncropus u MOJAWTHKA; 2) cOUMANbHO 3HaunMas cdepa; 3) KyJabTypa U
uckycctBo [17, c. 10]. [IpeameToM HcciieIOBaHMs TaKKE YacCTO CTAHOBITCSA (PyHK-
1M 3arojoBkoB ¢ [I® B ux cocrase, cpeau KOTOPHIX OTMEYAIOTCS SKCIIPECCUBHA,
nepcyasuBHas, HOMHUHATHBHAS, TAPOJIbHAS, anleJuIITUBHAS U ap. [16; 18; 19].
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Hamu 6011 ipoananusupoBansl 125 11D U3 aHTIOS3BIYHBIX MEINAa3arojoB-
KOB, COOpaHHBIX M3 TaKUX UCTOYHHKOB, kKak The Economist, Financial Times, The
New York Times, The Washington Post u npyrux mennan3ganwii. AHaJIH3 COBO-
KyIHOCTU (PAaKTHUECKOro MaTepuaya IOKa3blBaeT, YTO B 3ar0JIOBKAX AHIJIOSN3bIY-
Heix CMU mpexncrasiensl Bece BUABI [1D: mpeneneHTHBIA TEKCT; MPEIeACHTHOS
BBICKa3bIBaHKE; NPELECACHTHAs CUTyalus; NpeneaeHTHoe ums. PaccMoTpum nosy-
YeHHBIC PE3YIBTATHI 00JIee MOaPOOHO.

IlpenieneHTHOE UMSI B KOPILyCE HUCCIIEAOBAHHBIX 3ar0JOBKOB AHIJIOA3BIYHBIX
CMU pomunmpyet u cocrasiser 48 %. IlpuMepoM JaHHOTO THIIA MOXET BBICTY-
IIUTh IPEACTaBICHHbIM HIDKE 3ar0JI0BOK.

Buttonwood.: The three Scrooges [20].

B nanHO# cTaThe pedb HIET O KOMIAHUAX, KOTOPbIE OJHAXBI OyAyT coXa-
JeTh O 3aHMKEHHOM YPOBHE WHBECTHIMH. ABTOp CpPaBHUBACT MX C HM3BECTHBIM
MEPCOHAKEM KOMHUKCOB M MyIbTQuIbMOB CKpymkeM MaknakoMm. DTOT repoi siB-
JSIETCS Celle3HEM-MIJUIHAPAEPOM C IIOTIAHACKUMHU KopHsAMu. HecMoTpst Ha cBoe
OTPOMHOE COCTOSIHHME, 3TOT MEPCOHAXK AMCHEEBCKOTO MYJbTCEepHala «YTHHBIE HC-
TOPUU» 3HAMEHUT CBOEH CKYIOCTBIO.

Bropoii mo yacToTHOCTH B KOpITyce (haKTHYECKOTr0 MaTepralia BEICTYIaeT Ipymia
3aroJIOBKOB, COJIEPKaIINX MPEIeIeHTHBIN TeKCT (28 %). K mpeneneHTHBIM TeKCTaM OT-
HOCSITCSl Ha3BaHUS XYJOXKECTBEHHBIX TPOHM3BEICHHHN, KHHO(QWIBMOB, TEKCTBI IIECEH,
pexamsl U T. 4. K 3aroyioBkaM TJaHHOTO THTIa OTHOCHUTCS CIEIYIOIIHI IPIMED.

“Einstein on the Beach”: Breaking the waves [21].

«OWHIITEHH Ha IUISDKE» MPEACTAaBIsET COOOH Omepy B YETHIPEX ICHCTBHSIX,
a0CTPaKTHYI0, HUKIMYECKYIO MPE3CHTALUIO, BAOXHOBICHHYIO KH3HBIO M TBOpYE-
cTBOM AnbOepra DWHINTEHHA, BCIEACTBUE YETO COACPKUT HAMEK Ha MPELEACHT-
HO€ MMs. 3aroJ0BOK MOCTAHOBKH M COOTBETCTBEHHO CTAaThbU MNEPEKIMKAETCs C Ha-
3BaHUEM amnoKAIMOTHYECKOTO pOMaHa, onyOyinkoBaHHoro B 1957 rogy OputaH-
ckuM nucareneM Hesunowm IIrorom. B poMaHe pacckasblBaeTcs 0 NEPEKUBAHUIX
rpymsl Toael B Menbp0ypHe, KOTOpble 0KHIAI0T MPUX0Ja CMEPTOHOCHOH paaua-
IIUH, paclpocTpaHstouieiics Ha HuX u3 CeBepHOro MoJylIapus TOcie sIepHOMH
BOWHBI, TIPOU3OILEANICH HECKONBKO JieT Ha3al. [lo Mepe npuOmmKeHus paguanum
KaXIIbIii 4EJIOBEK I0-pa3HOMY OTHOCHTCA K HaJBUTarouielicss cMeptu. B 3armaBun
crarbu (ppaseonornveckasi equHuia «on the beach» npencraenser coboit TepMuH
Koponesckoro BoeHHO-MOpCKOro ¢uiota, 0003HAYaIOMINK YBOJIBHEHHE CO CITYKOBI.
HazBanue Ttarxke orcsutaer k cruxorBopeHuro T.C. Dmmota "The Hollow Men"
(«ITomble Tr0M»), B KOTOPOM €CTh CIIEAYIOIINE CTPOKH:

In this last of meeting places

We grope together

And avoid speech

Gathered on this beach of the tumid river.
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This is the way the world ends

Not with a bang but a whimper [22].

ITocranoBka P. YuiicoHa B cBOEM HAEHHOM COJEpKAHUU YTBEPHKAAET, YTO
HEOOXOMMO TpaHC(HOPMHUPOBATH MUP HE TIPY TIOMOIIM BOCHHBIX JEHCTBUI, a TO-
CPEIICTBOM M3MEHEHHSI MUPOBO33PEHUSI.

JloGaBneHne B 3aroioBke cTaThi (hpasbl «Breaking the waves» cBumeTenb-
CTBYET O TIOJIO)KUTEBHOM OIeHKE aBTOPOM HOBAaTOPCTBA M 3aMBICIIAa MTOCTAHOBKH.
DTO TPOSBIAETCS, HAPUMEpP, B ciemyiomeil nmurare w3 cratbn «The music of
“Einstein on the Beach” is so grand and epic — yet so mesmerising and repetitive —
that it feels as if it were the soundscape of a dream», a Taxke B anurerax odd and
wondrous opera; transcendent choreography; a liminal space; eerie and otherworld-
ly; less a work of entertainment than an experience» [21]. Cam npernieneHTHEIH (he-
HOMEH OKa3bIBaeTCs MONM(OHUYHBIM, CO3J1aBast UTPY CMBICIIOB JJIsI IIOCBSIILICHHOTO
yuraTens. JJaHHBIA TpUMEp MOXXHO OTHECTH K MOJIENH HCIOJIb30BaHUsS MOJIUTIpe-
neaeHTHsIX 11D (o repmunonorun W.I1. 3p1psHOBOIL), TO €CTh T€X, KOTOPBIE MOXK-
HO OTHECTH K JIBYM H 0oJiee MEHTaJIbHBIM chepam-ucTouHukam [23, c. 147-148].

KonuuectBo TI®D, cBA3aHHBIX C MPEUEAECHTHBIMU CUTYalMSIMU, COCTABIISET
16 % ot ob11ero oobeMa (HakKTUYECKOro MaTepraia. 3arojioBKH, B COCTaB KOTOPBIX
BXOJIMT MPELECHTHAs CUTYaIHsl, PEJICTABIICHBI CICAYIOIIMMY IPHUMEPaMHU.

After Chernobyl, Jonestone? Gayana taps into the dark tourism trend by
opening the site where cult members purportedly drank the Kool-Aid [24].

B nanHOM mpuMepe HaJIMYEeCTBYST HAUMEHOBAHHUE JIBYX MPEIEICHTHBIX CH-
Tyaluii: 4epHOOBUIbCKAs aBapysl HA aTOMHON CTaHIMM, a TaKXKe JHKOHCTAyHCKas
pe3HS — OJJHO U3 CaMBIX TParHYECKUX MAaCCOBBIX YOUICTB-CAMOYOHIICTB B COBpE-
MeHHOU uctopuu 18 HOs0ps 1978 roma, korma Gonee 900 YICHOB OpraHU3aluu
Jxuma Jlxonca «HapomHbrii xpam» moruOiu mocie yrnoTpedieHus GppyKToBOTO
nyHma c¢ nuanuaoMm B [aifane. ®pazeonormsm «to drink the Kool-aid» taxxe
MIPOYHO BOIIET B OOMXOJl aMEpUKAHIIEB KaK MPEAOCTEPEKEHNE OT CIIETION NpenaH-
HOCTH M OECTIPEKOCIIOBHOTO CIICIOBAHUS 33 OMAacHBIMH JuaepaMu. llpeBparienue
J)KOHCTayHa B MECTO MacCOBOrO TypH3Ma IO MPUMEpPY TaKuX MecT, kak YepHo-
OBLIb, OTpaXkaeT CIOXKHOE OTHOIICHUE YEJIOBEUSCTBA K TPAre/Jud, MaMsITH U 00y-
yeHHi0. B maHHOM ciyuae mperneieHTHbIe ()eHOMEHBI BBITIONHSIOT CUTHAIBHYIO U
aneITPYIONIYI0 (GyHKIIHH.

President who cried wolf? Real border alarms now seem hollow [25].

[IpeuenentrHas curyarust — 3MU301 U3 O0acHU D30Ia O MalbYHKe-TIacTyXe,
KOTOPBIH TIIETHO 3BAJ HA MOMOIIb. B cTaThe peds UAET 0 3asBICHUAX MPE3HUIeHTa
Honanpna Tpammna o kpusnce Ha rpaHuile ¢ MEKCHKOH, KOTOPBIE BBI3BAIH CKETICHUC
Y HEKOTOPBIX 3aKOHOIaTeNeH.

Hcnonp3oBaHue MaHHOW TpeIeNeHTHOW CHUTYyallud, KOTOPOE BCTpedaeTCs
HEOJTHOKPAaTHO B 3arojOBKaX, MOAYEPKHUBACT HEraTUBHOE OTHOIICHWE aBTOpa K
paccMaTpUBaeMbBIM B CTAThE COOBITHSIM.
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Yacro akTyanbHBIE IPELEACHTHBIE CUTyan B aMmepukanckux CMU cBs3bI-
BAIOTCS C IMEHAMH NPE3UICHTOB, 00pa3ysl HEOJIOTU3MBI, OTICHIBAIOIINE THI KO-
HOMHYECKUX pEIIeHUN BO BHYTpPEHHEH monuTuke, Thma Trumpism, Bidenomics,
Kamalanomics, Trumponomics.

[IpenienenTHOE BBICKA3bIBAaHUE pempe3eHTUpyercs B 8§ % mpumepoB OT 00-
IIETO KOJIMYECTBA MPOAHATU3UPOBAHHBIX 3aT0JI0BKOB,

[NomynsipHeiiimum BhICKa3bIBAHUEM SBISIOTCS Ppasa «to be or not to be» u3
neechl «'ammer» VY. lllekcrimpa u ee Tpanchopmaliu, Tak Kak MpereIeHTHRIN (e-
HOMEH COXpaHseT CBOI acCOIMAINIO C AyTEHTUYHBIM ()eHOMEHOM MMEHHO 0Jaro-
Japs rpadUIecKOMY CXOJICTBY UX (opm.

To be, or not to be. A chance to cut the number of planets in the solar system
to eight [26].

To List or Not to List? [27].

To Drone or Not to Drone [28].

[MomoOHBIe 00pa3oBaHUS SABISIFOTCS MHOTO(QYHKIIMOHAIBHBIMHE, JIETKO y3Ha-
BaeMBIMH, UX JIETKO TIOJICTPOUTD IOJI CBOHM HYKIIbI, U OHA MOTYT HUCIIOJE30BaThHCS B
pa3IMYHBIX BapUAHTAX.

B mpenpinymumx npuMepax HCTOYHHK MPENeIeHTHON eAMHUIIBI MOYKHO JIETKO
MPOCIEINTh, HHOTJA 3TOT MCTOYHHK SBISIETCS MEHee W3BECTHBIM, OIHAKO cama
(hpasza 4ETKO aCCOIMUPYETCS C ONPEACICHHBIMU CUTYAIIMSIMH WA KOHTCKCTAMHU:

For Cloaked Saudi Women, Color Is the New Black [29].

When it comes to construction of office buildings, green is the new black [30].

« is the new black» siBiseTCSI MOMyJSPHBIM BBIpaXKEHHEM, KOTOpPOE
O3HAaYaeT BHE3AMHYI MOMYJSIPHOCTh MM Pa3HOCTOPOHHOCTH HJIEH 32 CYET IOIMy-
JSPHOCTH WHOW HeHW. DTO KIHWIIE TMOMYJISpU3UPOBAIIOCH Yepe3 MeAra W TIOI-
KyJIBTYpYy M CYIIECTBYET BO MHOTHX BapHaHTax: «pink is the new red», «gay is the
new black», «humans are the new dinosaurs» u apyrue. M X0Ts 9eTKOE MPOUCXOXK-
JeHus pasbl MPOCICAUTh TPYIHO, €€ YaCTH acCOLMHUPYIOT ¢ MUPOM MOJBI, B KO-
TOPOM YEPHBIN I[BET CYMTACTCS HAWOOJIee HEHUTPAIbHBIM, OIXOMSIIIAM OOJIBIITHH-
cTBy Jroniel. Bo (hpa3oBhIX MIa0ioHax MOTYT Takke 3aMEHSThCS 00a KOMITOHEHTA,
OJTHAKO OJiarojapsi 4eTKOW rpaMMaTHYECKOW CTPYKTYPE OHU COXPaHSIOT CBOE 3HA-
YyeHre. DTOT MPHUEM CBsI3aH C S3BIKOBOW WTPON, OCHOBAaHHOW Ha IMPHHIIUIE acco-
uuaTuBHOM amanTtanuu [31]. BenencTBue 3TOro KyJnbTypHBIA CMBIC, KOTOPBII He-
ceT B cebe TpaHchOopMUpOBaHHAS TPEIEIeHTHOE BHICKAa3bIBAaHUE, TIEPEOCMBICITHBA-
€TCsl ¥ O’)KUBAET B CBETE COBPEMEHHBIX PEaIHii.

BriBoabI

Ucnonp3oBanue [1® B 3aromoBkax CMU cBHIETEIBCTBYIOT O 3HAYMMOCTH
TE€X WM HUHBIX 3JICMCHTOB KYJBTYpPhl B CO3HAHUU tII/IT(clTeJIeI\/'I, CJIYKUT MHIAUKATO-
POM KyJIbTYpHOH NPHHAIIEKHOCTH, YCIOBUEM YCIEUIHOTO U IPOLYKTUBHOIO CO-
[IAATHHO-3HAYUMOT'O BOCTIPUSITUS SIBHBIX U CKPBITHIX CMBICIIOB Ha OCHOBE KOHCT-
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PYUpPOBaHUS KyJIbTYpPHO-OOYCIIOBICHHBIX accouuanuid. B 3aroioBkax aHIimos3bIyu-
HBIX MeJIua JOMHHAHTHBIMH SBIIIIOTCSA NPELEACHTHBIE MMEHA U IPELCIECHTHBIE
TEKCTBI, TAK KaK C OIOPOI Ha HUX YUTATeNb OBICTPO CO3/IAaeT aCCOLMALUU C COBPE-
MeHHOU cutyanueid. B 3aromoBkax CMU MoryT BcTpedaTrbcs M MOTUIPELEACHT-
Hble (PeHOMEHBI, KOTOphIE HECYT B ce0€ MHOTO3HAYHOCTh U BO3MOXKHOCTD Pa3iiny-
HON wuHTepnperanuu. IIpenieneHTHBIE CUTyalMM B 3aroJIOBKax AaHITIOA3BIYHBIX
CMU, ocobeHHO aMEepHKaHCKHUX, YacTO CBS3BIBAIOTCS C MMEHAMH IPE3HICHTOB.
[IpenieneHTHBIE BBHICKA3bIBAaHHUA BO MHOTHX CIy4asx TpaHCHOPMHUPYIOTCS, BKIIOYAs
PasHOOOpa3HbIC JIEKCUUECKUE 3aMEHBI, U TOIBKO CaMble U3BECTHBIEC BBICKA3bIBAHNS,
aKTyaJIbHbIe Ha COBPEMEHHOM IUIACTE, OMO3HAKOTCS UCKYIIEHHBIM YUTATENIEM, CO3-
naBast 3¢ GEKT ICTETHUECKOT0 YOBOJILCTBUS OT SI3bIKOBOW UI'PBI.
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PU3NYECKON KynbTypbl, COpTa 1 Typnsma,
KpacHogap, Poccuiickaa ®epepauns

CPABHUTENbHbIWA IMHFBUCTUYECKUA AHATTN3
META®OP B CMMOPTUBHbIX PEMOPTAXAX
(HA MPUMEPE PYCCKOIO U HEMELIKOI'O A3bIKOB)

CrnopTuBHbIE PEMOPTaXN XapaKTepusyoTCa AMHAMUYHBIM N 3KCMPECCHBHBLIM S3bIKOM, B
KOTOpoM MeTadpopuyeckme 0b60pOThbl CNOCOOCTBYIOT YCUIeHuo apamatuama cobbituii. MeTta-
dopa kak pUTopuyeckuin npmem obecrneymBaeT NEPEHOC 3HAKOBbIX CMbICIIOB MEXOY Pa3nuyHbl-
MW 0BNacTaMK 3HaHW, YTO obner4yaeT NOHMMaHWE CrOXHBIX SBMEHNIA 3a CHET UCNONb30BaHUS
obLenpuHsTLIX 0bpa3oB. MeTadopa onpefenseTcsi kak CTUNMMCTUYECKUIA NPUEM, OCHOBaHHbIN
Ha nepeHoce 3HaveHWst C OAHOro NpeameTa Ha Apyron, obnagatomin NoTeHLManoMm obpasHoro
BOCMpuATUSA. B ocHoBe MeTadopuyeckon TpaHcopmMauum nexart KOTHUTUBHBbIE MeXaHU3Mbl
COMOCTaBMEHNS M accoumaummn, YTo Aernaet meTadopbl yHMBEpCasnbHbIMW WHCTPYMEHTamu
KOMMYHMKaumn. B criopTuBHBIX peropTaxkax meTadopbl NoMoraloT nepeaarb SMOLMOHanbHoe
HanpsbkeHve, AMHaMuKy COObITUI U HEOXXUAAHHOCTb Pe3ynbTaToB BCTPEYM.

MHoro4ncneHHble MccrefoBaHUsi NOAYEPKUBALOT, YTO CMOPTUBHBLIE penopTaxu Tpedy-
0T Mcnonb3oBaHNs MeTadop, CrOcoBHbLIX NepeaasaTh BbICOKYHO 3MOLMOHANbHYIO Harpysky,
OVHaMVKy CODObITUI 1 CIOXHbIE TakTU4eckne cxembl. B 0TeYecTBEHHbIX NCTOYHMKAX AEMOHCT-
pvpyeTcs, Kak MeTadopbl paboTaloT Ha YPOBHE IMOLMOHANbHOM SKCNPECCUN U KOTHUTUBHOIO
YNPOLLEHNS CIIOXHBLIX SBMEeHWN. 3apybexHble aBTopbl AONOMHUTENBHO aKUEHTUPYIOT BHUMA-
HVe Ha PUTOPUYECKMX U CUMBOMUYECKMX PYHKLMSAX MeTadop, 4TO No3BonseT co3gatb Leno-
CTHOE 1 3MOLIMOHaNbHO HaCbILLEHHOE NpeaAcTaBneHne O COPTUBHOM COBLITUN.

B naHHoM cTaTbe npeacTaBneH CpaBHUTENbHBIN IMHIBUCTUYECKMIN aHann3 metadop,
NPUMeHsIEMbIX B CMOPTMBHbIX PEMnopTaxax Ha pycckoM M HeMeLuKkoM sidblkax. PaccmatpuBa-
I0TCS NpUMepbl MeTadop B KOHTEKCTE MrpoBbiX BUAoB cnopTta. Ocoboe BHMMaHWe yaeneHo
Knaccudpmkaumm metagop, CTPYKTYPHO-CEMAHTMYECKUM OCOBEHHOCTSIM, NIEKCUYECKOMY CO-
CTaBy, CTUMMCTUYECKUM XapaKTepUCTMKaM W KynbTypONormyecknMm acnektam cosgaBaemblX
o6pazoB. OCHOBHOWM LeNbl0 UCCNEefoBaHUSA ABMSAETCA BbiABMEHUEe ObLMX NPUHLMMIOB UC-
nonb3oBaHWs mMeTadop B CMOPTMBHOM AMCKYpce W OCOBEHHOCTEW MX BUAOW3MEHEHUS B
3aBNCMMOCTU OT A3bIKOBbIX TPAAULIMA.

KnroueBble cnoBa: memaghopbl, KOMMYyHUKayUsi, aHanu3, criopmusHbIl pernopmax,
JKypHanucmuka.

@ @ @ Orta cTaThs AOCTYNHa B COOTBETCTBUM C ycroBusiMu nuueHaun / This work is licensed under
NG Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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COMPARATIVE LINGUISTIC ANALYSIS OF METAPHORS
IN SPORTS REPORTING (BASED ON RUSSIAN
AND GERMAN LANGUAGES)

Sports commentaries are characterized by dynamic and expressive language, in which metaphorical
devices serve to intensify the drama of events. As a rhetorical technique, metaphor facilitates the transfer of
significative meanings across different domains of knowledge, thereby enhancing the comprehension of com-
plex phenomena through the use of widely recognized imagery. Metaphor is defined as a stylistic device
based on the transference of meaning from one object to another, possessing a distinct potential for figurative
perception. At the core of metaphorical transformation lie cognitive mechanisms of comparison and associa-
tion, which render metaphors universal tools of communication. In sports commentaries, metaphors help con-
vey emotional tension, the dynamics of the events, and the unpredictability of match outcomes.

Numerous studies emphasize that sports commentaries necessitate the use of metaphors capable of
conveying high emotional intensity, the dynamism of events, and complex tactical schemes. Domestic schol-
arship illustrates how metaphors operate on the level of emotional expressiveness and cognitive simplification
of complex phenomena. International authors further highlight the rhetorical and symbolic functions of meta-
phors, which contribute to the formation of a holistic and emotionally rich representation of a sporting event.

This article presents a comparative linguistic analysis of metaphors employed in sports com-
mentaries in Russian and German. Examples of metaphors are examined within the context of team
sports. Particular attention is paid to the classification of metaphors, their structural-semantic features,
lexical composition, stylistic characteristics, and the cultural aspects of the images they create. The
primary aim of the research is to identify general principles governing the use of metaphors in sports
discourse and the specifics of their variation across different linguistic traditions.

Keywords: metaphors, communication, analysis, sports reporting, journalism.

BBenenue

MeToauKka ONMCaHUS U aHalIM3a COOBITUI B CIIOPTUBHOM JKaHPE 4acTo 0a3u-
pyeTcsl Ha MCTOIL30BaHUM META(OPUUECKUX KOHCTPYKIIUHU, MO3BOJISIONINX Tepe-
JlaTh IMHAMUKY ¥ SMOIMOHAIBHYIO HACBIILIEHHOCTh UTPHl. B ciopTUBHON XypHa-
JIUCTUKE MeTa(Ophl BBHIMOJHSAIOT HE TOJBKO ACTETHUYECKYIO, HO U KOTHHTHUBHYIO
(GYHKIMIO, CIOCOOCTBYSI 00sIee TIyOOKOMY BOCIPHUSITHIO TAKTUYECKHX U CTPATETH-
YeCKUX OCOOEHHOCTeH MaTua. B craThe mMpoBeleH CpaBHUTENBHBIN aHAIU3 METa-
(dopuueckux 00pa3oB, MUCIOJIB3YEMBIX B PEMOPTakax Ha PYCCKOM M HEMEIIKOM
sa3pIkax. [Ipumepsl B3SThI M3 MOIYJSPHBIX MCTOYHUKOB: «Poccuiickas rasera,
«Cnopt-DOkcnpeccy, «Championat.comy», a Taxke wusmanmii «Kicker», «Sport
Bild», uto moaTBepkIaeTCS aKTyalbHBIMH HHTEPHET-CChUIKamu [ 1-5].

MaTepna.m)l U ME€TOAbI HCCJ’Ie}IOBaHI/Iﬁ

B pabote ucnonb3yercs METOJ] CPAaBHUTEILHOTO JTUHTBUCTUYECKOTO aHAJHU-
3a, MPEANOIararoIIii:
— CeMaHTHUYeCKOe COTIOCTaBJIeHHE MeTaop B KOHTEKCTE HTPOBBIX CUTYAITH;
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— aHaJHM3 CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH MeTahOpHUECKUX KOHCTPYKIINH;

— paccMOTpeHHE JIEKCUYECKOTI0 HAIOIHEHUS ¥ CTUIINCTUYECKON OKPAcKH;

— OIICHKY KYyJIbTypOJIOTHYECKHUX aCIIeKTOB, BIUSIONIMX Ha BbIOOp 00pa3oB B
CIIOPTUBHOM JUCKYpCE.

Bri0op mprMepoB 00yCIOBIEH UX YaCTOTON MCHONB30BAHHUS M YHUBEPCAIIb-
HOCTBIO ISl OTIUCAHUS CTIOPTUBHBIX CUTYalUH.

Pe3yabTaTthl 1 00Cy:KIeHUE

PazBuTre npoOnemaTuku MeTadop B CHOPTUBHOM OUCKYpce aKTHBHO 00CY-
JKIAaeTCs B OTEUYECTBEHHBIX W 3apyOEKHBIX MCTOYHHKAX. B paborax oreuecTBeH-
HBIX JIMHTBUCTOB MeTadopa paccMaTpuBaeTcs Kak KOTHUTHBHBIH M KOMMYHHUKA-
TUBHBIA HHCTPYMEHT, CIIOCOOHBIN IIpeoOpa3oBhIBaTh aOCTPaKTHBIE MOHATHS B KOH-
KpEeTHBIE 00pa3bl. ABTOPHI aKIEHTHPYIOT BHHMaHHE Ha SMOLMOHAIBHO-IKCIpec-
CUBHOM M PHUTOPHUYECKOM IMOTeHIHaje MeTadop, 4TO OCOOEHHO aKTyaJbHO IS
SAPKUX KaHPOB, TAKUX KaK CIIOPTUBHBIE pENIOPTaXH [6].

E.I'. ManbleBa B CBOMX HCCIEAOBAHUSAX MO CTHJIMCTHKE CIIOPTUBHBIX TEK-
CTOB oOpalaeT BHUMaHUE Ha cHenrn(UKy HCIOJIb30BAHUS SMUYECKUX U JTUHAMH-
4yecKuX MeTadop, MO3BOJISAIOMINX TPAaHCHOPMHUPOBATH HHPOPMAIIHUIO O CIOPTUBHOM
COOBITHH B 3aXBaTHIBAIONINIA HappaTuB [7].

B tpymax K.A. Anekceea, C.H. Minpuenko, M.JI. MakapoBa paccmaTpuBa-
eTcs poitb MeTaop Kak HHCTpyMEHTa Nepefadd JUHAMHUKH M YMOLIIMOHAIFHON OK-
PacKu CHOPTHBHBIX COOBITHH. ABTOpBHI TOAPOOHO aHAIM3HPYIOT, KaKk MeTadopbl
CIOCOOCTBYIOT MMOCTPOCHHUIO IPKUX U 3aIIOMHUHAIOLINXCS HAppaTHUBOB [8, 9].

Taxoke BakHBIME siBIsIIOTCS padoTel P.B. bemoruna u A.Il. UyauHosa, ybn
uccIeIoBaHusl MeTa(opuiecknX KOHUENIUH OKa3alld 3HAaYMTEIbHOE BIUSHHE Ha
COBpeMeHHOe TTOHUMaH¥e KOTHUTUBHBIX 0cHOB MeTacdop [10, 11].

3apyOe)kHBbIE aBTOPHI JJOKA3bIBAIOT, YTO METa(OpHI JISKaT B OCHOBE YeIIOBEYe-
CKOro MblIuieHus. [IpuMeHNTENbHO K CIOPTUBHBIM penopTaxkaM unen [xopmxa Jla-
kodda 1 Mapka J[>KOHCOHA TTO3BOJISIOT paccMaTpuBaTh MeTadopsl KaK CPEACTBO Tie-
peHoca MOHATHI MEeXAy JOMEHaMH (HalpuMep, TAKTHKA KaK [IaxMaTHasl MapTHs), 4TO
CIocoOCTBYyeET OoJiee rTyOOKOMY MTOHUMAHHIO COOBITHIA ayuTopueit [12].

Pabote1 Z. Kdvecses mocBsieHbl YHUBEPCATbHBIM MeTahOpUIECKUM KOHCT-
PYKIHUSAM, KOTOPBIE MIPOCIEKUBAIOTCS B pa3HBIX sA3bIKax. VX aHanmm3 ykas3slBaeT Ha
CXOJCTBO CTPYKTYPHBIX MOJENEH U pa3inudusi, 00yCIOBIEHHbIE CHEH(PUIESCKUMU
KyJIbTYpPHBIMH Tpamuiusamu. Z. Kdvecses uccnemyer meradopy ¢ TOYKH 3pEHUS
KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKH, aHAIN3UPYS €€ YHUBEPCAIHHOCTh W BIHMSHHE Ha BOC-
npustue. [Ipumepsl, npuBeneHHBIE B pab0OTe, TOMOTAIOT KIACCH(UITUPOBATH Me-
Tapopsl 0 QYHKIMOHATIBHBIM XapaKTEePUCTUKAM, YTO ITOJIE3HO JUIS NaNbHEHIeH
HUHTEPIPETAIUN TUHAMHUECKUX U dHYECKUX MeTadop B criopte [13, 14].

J. Charteris-Black mpemiaraer MeTo10JI0THIO ISl CHCTEMATH3AI[MK ¥ aHAJH-
3a MeTadop B MOJTUTUIECKUX U CIOPTUBHBIX TeKcTax. Ero pabota 1eMOHCTpHUpYET,
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910 MeTadophl B CIIOPTUBHBIX PEMOPTaXKaX HE TOJBKO YKPANIarOT TEKCT, HO U
(hOpMUPYIOT MpEACTaBICHHUE ayIUTOPUHN O COOBITHSIX, a TaK)KE BIHUAIOT HA UHTEp-
MpeTamnuio HHHOPMAITMOHHOTO KOHTeHTa [15].

Wzyuenne paznuyuii B UCIIOIB30BaHUU MeTaop B CIIOPTUBHOM IHCKypCe Y
PYCCKOSI3BIYHBIX U T€PMAHOSI3BIYHBIX aBTOPOB MO3BOJISIET MIPOCIIEANTD, KaK HAIHO-
HaJIbHBIE OCOOCHHOCTH BIUSIIOT Ha BBIOOP 00pa3oB M CTHIIEBBIC TPUEMBL. 311EChH
MOJIC3HBI UCCIICAOBAaHUS TaKuX aBTOpoB, kak H. Wodak u T. Meyer, rae o0cyxna-
©TCsl BIUSHUE COIMMOKYIBTYPHOTO KOHTEKCTA Ha S3BIKOBYIO KapTHHY Mupa [16].

ComocTaBUTENbHBIA aHAIH3 MPEACTABICHHBIX HCTOYHHKOB ITO3BOJSET YT-
BEPXKIaTh, YTO, HECMOTPSI Ha KYJIbTYpPHO-SI3BIKOBBIC Pa3Niuusl, 0a30BbIle KOTHHTHUB-
HBIC MEXaHU3MBI (JOPMHUPOBAHUS METapOp OCTAIOTCH YHUBEPCATBHBIMHU. DTO JACT
BO3MOXKHOCTH HCITOJIb30BaTh MEXKbSI3BIKOBBIC KOPPEISAIMH JUIsl YIITyOJIEHHOTO HC-
CIIeI0BaHMS CHICUIU(UKH CIOPTUBHOTO AUCKYypCa.

Hwxe npuBeneH cpaBHUTENBHBIM aHaW3 Kiaccupukanuu meradop, Hc-
MOJIL3YEMBIX B CIIOPTUBHBIX PEIIOPTAXKAX, C MPUMEPAMHU ISl PYCCKOTO ¥ HEMEIIKO-
TO SI3BIKOB. BBIJENSIOTCS YEThHIPe OCHOBHBIC KaTEeropuu MeTadop: TUHAMUYCCKHE,
KOTHUTUBHBIC, SMOITMOHANBHEIC U 3nudeckue. Kaxmas kareropus JeMOHCTPUPYET
OCOOCHHOCTH WCIIOJIb30BaHUS OOpPa3HBIX KOHCTPYKIIMA, aJlalTUPOBAHHBIX IO
KYJIBTYPHBIC U SI3bIKOBBIC PEAJIUU.

1. lunamMuveckue MeTadopsl

«ATaka CONEpHUKa — BUXPh AMOIMI»: MeTtadopa MOAUYEepPKUBAET OBICTPHIC,
W3MEHYHBBIE H MOII[HBIE aCTIEKTHI UTPHI, UCIIONB3YS 00pa3 «BUXPS» AJIS IMepeaadu
JTUHAMHYHOCTH COOBITHS.

«Der Angrift des Gegners war ein Strudel der Emotionen»: o6pa3 «Strudel»
(BUXph) aHAIIOTHYHO aKIEHTUPYET BHUMAaHHME Ha CTPEMHUTENBHBIX U HETIPEICKa3yeMBbIX
JIBIDKEHUSIX B UTPE, MOJTBEPXKIIAsl CXOKECTh JMHAMUYICCKOHN KIIacCHU(PUKAIHH.

2. KorautuBHbie MeTaopsbl

«UWrpa pa3pIrpeiBaeTcsl Kak MaxMaTHas MapTUs»: WCIOJIb30BaHHUE IIaxmart-
HBIX TEPMHHOB YIPOINAET BOCIPHUSATHE TAKTHYECKUX CXEM, 00Jieryas MOHHMaHUE
CJIOXHBIX CTPATErHYECKUX XOJIOB.

«Das Spiel entwickelt sich wie eine Schachpartie»: metadopa cpaBHEeHHUS ¢
maxMaTtHoi urpoit («Schachpartie») moMoraer ayauTopuu BU3YyaIn3upOBaTh pac-
TIpe/ieNieHre TIO3UIIMI ¥ XOJI0B Ha TI0JIe, IEMOHCTPUPYS KOTHUTHBHYIO (PyHKIIHIO.

3. DOMonnoHaTBHBIC MeTadhOPHI

«Cepnama OOoJeIBIIMKOB THIIANIH, KaK (haKellbl Ha CTaauoHe»: MeTadopa 03-
HavaeT, 4TO OOJNENBbIIWKA HWCHBITHIBAIN YPE3BBIYANHO CHUIIbHBIE, WHTECHCHBHBIE
SMOIINH, IOAOOHBIE XKaPy U APKOMY CBETY TOPSIIETo dakesa.

«Die Herzen der Fans loderten wie Fackeln im Stadion»: anamorn4ssrii 00-
pa3 daxena («Fackel») meMoHCTpUpyeT 3aXBaTHIBAIOIIAN Mporiecc, OypHOE COOBI-
THE, BO BpEMsi KOTOPOTO cepJiia OOJEeNbIMNKOB OBLIH TEPENIOHEHBI a3apTOM, Ha-
MPSDKEHUEM M SMOLIMOHAJIBLHBIM 10 /bEMOM.
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4. Dnmueckue Metadopsl

«KomaHpa neiicTBoBana Kak COBPEMEHHBIE PBHILIAPU, CPAXKasCh 3a CIaBy U
YeCTh Ha apeHe dMOIMi»: o0pa3 pheIllapeil B COBPEMEHHON HHTEPIIPETAIH ITOA-
YEpKHUBAET T€POM3M W KOJUIEKTHBHBIN TyX KOMAaHIBL, OOBEIWHSS TPAAUIINOHHBIE
apXeTHITbl C COBPEMEHHBIMHU peayusaMu. J[pamMaTtu3M u Macmrad COOBITHS YCHITH-
BAeTCs 3a CUET MCTOIB30BAHMS IPEBHUX 00pa30B phILIapel W apeHbl IS CO3TaHUs
BEJIMYECTBEHHOTO BIIEYATICHHUSI.

«Die Mannschaft agierte wie moderne Ritter, die in einer Arena der
Emotionen um Ruhm und Ehre kdmpften»: o6pa3 «Ritter» (peitiapu) Borwiomaet
Ueanbl MY>KECTBEHHOCTH, Y€CTH W CAMOOTBEP)KEHHOCTH, CITYKUT JUIS yCHUIICHUS
SMUYECKOTO XapaKTepa Marda.

[IpuBenennas kiaccuukamys MOKa3bIBAeT, YTO KaXKAas rpymma meTtadop
BBITIOJTHSIET crenru(uuecKkue KOMMYHUKATHBHBIEC 3aaui. Tak, JUHAMHYECKHE Me-
Taopbl CIIOCOOCTBYIOT BU3yallM3alli UTPHI, TOT/Ia KaK KOTHUTHBHBIE MeTa(ophl
MO3BOJISIIOT ayJUTOPUM OBICTpee yCBamBaTh WHPOPMAIMIO O CIIOKHBIX TaKTHYe-
CKHX JIEHCTBHUSIX. DMOIMOHAIBbHBIE MeTa(Ophl TOMOTAIOT MOAIEPKUBATh MHTEPEC
¥ BOJIHEHHE, a dnrueckrne Metadopsl GOpMHUPYIOT KyJIbTOBBIA 00pa3 CIIOPTUBHOTO
cobprTus. OnucanHbie QYHKIIUU MEPEKINKAIOTCS, CO3/1aBasi KOMIUIEKCHOE TIOHMU-
MaHHE peropTaxa, rjae Kaxaas Metadopa BHOCHT CBOW BKJIAJ B OKOHYATEIbHOE
BOCTIpUSTHE TeKCTa. MeTadopbl B CIIOPTUBHBIX PENOpPTaXKaxX MPEACTABIAIOT OO0t
MOUIHBIH UHCTPYMEHT, MTO3BOJISIFOIINIA HE TOJBKO MepeaBaTh HHPOPMAIHIO, HO
BBI3BIBATH AMOLMOHAIBHBIN OTKIHK Yy ayauTtopuu. Kiaccudukamms, nmpeacTaBieH-
Hasi B CTaThe, MOJYCPKHUBACT MHOTO(QYHKIIMOHAIBHYIO TPUPOAY MeTadop U UX
3HAYUMOCTb B KOHTEKCTE COBPEMEHHOM CTIOPTUBHON KYPHATHUCTUKH.

IIpuBenemM OCHOBHBIE pe3yJIbTaThl IPOBEAECHHOTO HCCIIEIOBAHMS.

1. CTpyKTypHO-CeMaHTHYeCKUI aHAIN3

CTpyKTYypHO-CEMaHTHYECKH aHauu3 MeTadop B CIOPTHBHBIX pemopTakax
npeJcTaBIsieT coO00i MHTEpEeCHOE HAMpaBlIeHUE, TaK KaKk MeTadopbl TOMOTaroT 3puTe-
JSIM Y YUTATEISIM TIIYOKe MOHATh TUHAMHKY COOBITHIA. Huke TpUBEICHBI TPUMEPHI
MeTadop U3 CIOPTUBHBIX PEHOPTAKEH UTPOBBIX BUAOB CIIOPTA B PYCCKOM M HEMEII-
KOM SI3bIKaX, a TAK)KE CPABHUTEIILHBINA aHAIN3 UX CTPYKTYPBI U CEMAHTUKH.

B pycckom si3bIKe 9acTO MCHONB3YIOTCS TIIATOJBI, Tepefaroliue TUHAMHUKY
(«BBLIETETHY, «BCTYIHUTHY), TOTJA KaK B HEMEIIKOM aKI[EHT MOXET OBITh CeNlaH Ha
CYIIECTBUTENBHBIX, ToquepKuBatonnx neicteue («Kampf», «Spiel») [1-5]. Pac-
CMOTPHUM MPUMEPBI:

1. «KomaHnpa BeIIeTENA U3 TYPHUPAY.

Hcnonw3yercs riaaroil «BeUIETENa» B COYETAHUH C CYIIECTBUTEIBHBIM «TYP-
Hup». [lepemaercs omymieHue pe3KOro M HEOXKUIAHHOTO 3aBEPIICHHS yYaCTHS
KOMaH/Ibl, YTO CO37aeT BU3YyaJbHBIN 00pa3, MOAUYEPKUBACTCS OTCYTCTBHUE KOHTPOJISL
HaJ CUTyalueH.

2. «/rpoku BcTynuiu B 00prOY 3a TUTYID».
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Yarie Bcero UCMoONb3yeTCs TIaroil «BCTYIMHINY € CYLIECTBUTEIbHBIM «O0Opb-
Oa». Ota MeTadopa moapazymMeBaeT aKTHBHOE MPOTHBOCTOSHHE W KOHKYPEHIIUIO,
CJIOBHO peub HIeT 0 puznveckoit OMTBE, YTO YCHUIUBAET HANPSKEHHOCTh MOMEHTA.

3. «Die Mannschaft hat den Kampf um den ersten Platz aufgenommeny.

B nmanHOM mpemniokeHnn Hcmolb3yercs BbipaxkeHue «den Kampf aufnehmeny,
BKJIIOYAlOIee B ceOsl Kak IJIaroll, Tak W CYIIECTBHTEIBHOE. AHAJIOTHYHO PYCCKOMY
npUMepy Nozipa3yMeBaroTcsi 60ps0a 1 KoHKypeHnus. Ocoboe BHUMaHUE 31eCh yIes-
©TCsI MHUIMATHBE KOMAHIBI.

4. «Der Spieler hat das Spiel gedrehty.

Ucnonp3yercst tmaron «drehen» B KOHTEKCTE CyIIeCTBHTEILHOTO «das
Spiel». Metagopa mpeanonaraeT U3MEHEHUE X0/1a UTPBI, KaK ObI TIEPEBOJIS 3pHUTE-
sl B TMHAMHKY COOBITHI, ITOJYSPKUBAs BIUSHUE UTPOKA HA PE3YJIbTAT.

Pycckue metadopsl 0ojiee SMOIMOHAIBHO OKPALIEHBI, YTO CO3JaeT CHIBHOE
BU3YyaJIbHOE OLIYIIEHHE, B TO BpeMs Kak HeMeLKue MeTadopbl MOTYT OBITH Ooliee
NPSAMOJMHEHHBIME U (YHKIMOHATBHBIMH, HO Takxke 3(pQEKTHBHO IMEpeaaloT Iu-
HaMHKY CUTYaIlIH.

O0a s13pIKa UCIONB3YIOT MeTaOPhI ISl CO3AaHMsI HAIIPSKEHUST U BOBJICUCH-
HOCTH B UTPY, OJHAKO CIIOCOOBI WX BBIPAKEHHS OTIMYAIOTCS, YTO OTpPaXKaeT YHU-
KaJbHbIC KyJIbTYPHbIE 0OCOOCHHOCTH M CTHIIH OOIICHHUS.

OTH NpUMEpPHI ¥ aHAJINW3 MOTYT MOMOYb JIy4IlIe [TOHATh, KaK CIIOPTHUBHEIE pe-
MOPTaXH WCIONB3YIOT METa(opbl Uil Mepefiadd dMOINHOHAIBHOTO W JHHAMHYE-
CKOTO KOHTEKCTa HTPHI.

2. JIekcuko-ceMaHTHYEeCKHE 0COOEHHOCTH

ITpoBeneHHBIH aHAIN3 TTOKA3a], YTO MeTaOPHIECKUE CTPYKTYPHI B PYCCKOM
SI3BIKE OTIIMYAIOTCST OOJBIICH SKCIPECCUBHOCTBIO OJIarofapsi SMOIMOHAIBHO HAaChl-
IICHHOMH JIEKCHKE («TOpIenay, «MOIHHUS», «BUPTYO3HOE COJIO»). B HeMenkom BapmaH-
Te, XOTS UCIIONB3YIOTCS aHaJoTuaHbIe 00pa3bl («Rakete», «Blitz», «virtuoses Geigen-
solo»), HaOmomaercs Oonee (GpopMaM30BaHHBIA W CACPKAHHBIA TOH. DTO pa3iInine
00YCIIOBIICHO TpaIULMsIMHU JKaHpa B KaKIOH KyJNbType, TIe B PYCCKOM CHOPTHBHOM
JCKYpCe 3a4acTylo JOMUHHPYIOT SKCIPECCHBHBIE CPEACTBA BBHIPA3UTEIBHOCTH, a B
HEMEILIKOM — JIOTHYeCKast TOYHOCTh M CTPYKTYPUPOBAHHOCTD W3JIOKEHHUSI.

3. Ctuanucruka

Oba s3pIKa aKTHBHO HCIONB3YIOT YCTOWYMBBIE KOHCTPYKIIMH, CIIOCOOCT-
BYIOIIIUE CO3JIAaHHIO SIPKUX 00pa3oB. [Ipu 3TOM B pycckoM BapuaHTe MeTadopuye-
CKHE BBIPAKCHUS 3a4aCTYIO COTPOBOKAAIOTCS IOMTOTHUTEIEHBIMU O CATEEHBIMH
3NIeMEHTaMH («cMeTasi BCe Ha CBOEM IIyTH»), TOTJa KaK B HEMEIIKOM TeKCTe OTHO-
IeHNe K IpeIMeTy OMHCAaHH ocTaeTcs 0ojee 00beKTHBHBIM («zerstorte alles, was
sich ihm in den Weg stellte»). Takoe cTHIMCTHYECKOE pa3IUINe IEMOHCTPHUPYET
KyJbTypOT€HHOCTB JKaHpa, I7le YMOIMOHAIBHOCTE U 00Pa3HOCTh B PYyCCKOM H3JIO-
YKEHUH KOMICHCHPYIOTCS CTPOTO JIOTHKOH HEMEIIKOTO CIIOPTHBHOTO THCKYypCa.
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4. ®yHKIHOHAJIbHBIE H KYJIbTYPOJOTHYECKHE ACTEKTHI

Mertadopsl B CIOPTUBHOM JHUCKYPCE BBIMOIHSIIOT ABONHYIO (YHKIIUIO: OHH
HE TOJIBKO MEPEAAl0T BU3YAIbHBIC U TAKTHUECKHE XapaKTEPUCTHKH HTPOBOTO MPO-
1ecca, Ho M YCHJIMBAIOT dMOIMOHAIBHOE BO3eHcTBIe Ha uynTaTens. O0pa3sl 000-
POHBI, aTaK! WM KOHTpaTaku (HalpHMep, «KaK KPermocThy, «KaK MOJHHUM») obec-
MEYUBAIOT MTHOBEHHOE BOCIIPHUSATHE OIMHCHIBAGMBIX TAaKTHYECKHX MaHEBpOB. B
000X SI3BIKaX KYJIBTYpPOJOTMICCKUN KOHTEKCT UTPaeT BAKHYIO POJIb: UCIIONIB30Ba-
HHE 00pa30B, CBA3aHHBIX C BOCHHOW TEXHUKOW WM UHTEIICKTYAbHBIMH UTPaMU
(traxmMaTtsel), 00yCIIOBIIEHO HCTOPHYECKON W KYJIBTYPHOU MaMATHIO, 9TO O0JierdaeT
MEXBSI3BIKOBOE B3aMOTIOHIMAHHE.

3akaouenue

[IpoBenieHHBIN CPAaBHUTEIBHBIN JIMHTBUCTUYECKUN aHAIU3 JIEMOHCTPUPYET,
YTO, HECMOTpPSI HA Pa3ln4Msi B CTPYKTYPHBIX M CTHJIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTSX
PYCCKOI'O U HEMEILIKOT'O S3bIKOB, MeTa(opbl B CIIOPTUBHOM IUCKYPCE BBINOJIHSIIOT
CXOIHbIE (PyHKIMH: OHM OOOralar0T TEKCT, [OBBILIAIT €r0 BHIPAa3UTEIBHOCTh U
IIOMOTAIOT JOHECTH CJIOKHBIE TAaKTHUECKHE ACIEKThl UIPbI depe3 ApKhe 0Opasbl.
Vcnonb3oBaHue yCTOMYMBBIX KOHCTPYKIHM, @ TAK)KE BBIOOP KyJIbTYPHO 3HAUUMBIX
00pa3oB CBUAETEIBCTBYIOT O MEPEKPECTHOM BIIMSHUM OOIECTBEHHBIX IPEACTaB-
JIEHUM Ha SI3bIK B CIOPTUBHOM KYpPHAJIUCTHUKE.

AHanu3 nuTepaTyphl HOATBEP)KIAET, YTO PE3yJbTaThbl MCCIEAOBAHUS TapMo-
HUYHO COYETAIOTCS C BBIBOJIAMH OTEYECTBEHHBIX M 3apYOEXKHBIX CHELHAINCTOB B 00-
JIACTU KOTHUTHWBHOW JIMHTBUCTUKU U MEXKYJIBTYpHOM KOMMYyHMKanuu. JlanpHeimue
WCCJIEZIOBaHUS B TJAHHON 00JIACTH MMEIOT TOTEHIIMAI ISl BBISIBJICHUS] HOBBIX Mapajiie-
JIeW W pasNuyuui TIpy ajantanui Metagop B CIIOPTHBHOM JHICKYpPCE M MOTYT CIOCO0-
CTBOBaTh pa3paboTKe 0oJiee TOUYHBIX METO/IMK MEPEBO/IA M MHTEPIIPETAIIMH TEKCTOB.

JlanHas cTaThsi BHOCHT BKJIaJ B 00JacTh MEXKYJIbTYPHOTO aHajH3a MeTa-
¢dop, momUepKUBas YHHBEPCATHHOCTh KOTHUTHBHBIX MEXaHWU3MOB U KYJIBTYPHBIC
0COOCHHOCTH, BIHAIONINE HAa CIOPTUBHYIO PEUb.
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WHTEPMNPETALUA HALMOHAIIbHO-CNELIM®UYHON NEKCUKU
MCMAHCKOIO A3bIKA B BOJIbLUUX A3bIKOBbIX MOLOENAX:
CPABHUTENbHbIW AHANU3

B crtatbe paccmatpuBaeTcsi npobrnema WHTEpnpeTaumMn HauMoHanbHO-CNeUMMUYHON NEKCUKN
pasnMyHbIX BapMaHTOB MCMAHCKOro A3blka (MepyaHCKOro, BEHECYabCKOro, KonyMOuicKoro) n aHaanyacko-
ro Avanekta B COBPEMEHHbIX BombLumX A3bIkoBbIX Modensx (LLM) n aBToHomHbIx N-areHTax. Mccnepo-
BaHVE OCHOBAHO Ha CPaBHUTEMbHOM aHanu3e MHTepnpeTauui YeTbipeX A3bIKOBbIX MOAENen HOBOro Mo-
konenust (Gemini 2.5 Pro, Claude Sonnet 4, Grok 4, GPT-5) n ogHoro aBToHomHoro U-areHta (Manus)
npu obpaboTke AECATV NEKCUYECKUX eAUHWL, XapaKTepHbIX ANs HaLUMOHanbHbIX BapuaHTOB WMCMaHCKOro
A3blka W pernoHanbHbIX ANanekToB, C NOCMNEAYyLWMM CONoCTaBNeHNeM MomyYeHHbIX pe3ynbTaToB C AaH-
HbIMW HOCUTEreW s3blka U akageMU4Yeckux UCTOYHMKOB. [nsi OLEHKN TOYHOCTU pacno3HaBaHus paspabo-
TaHa YeTblpexXypoBHEBasi METOLOMOrMYeckas Likana, nossonstoLas auddepeHumMpoBaTte NonHoe, vac-
TUYHOE, UCKaXXEHHOE MOHVMMaHUe U MOHoe OTCYTCTBME Pacrno3HaBaHWUs KyrbTypHO-CNEeLMMUYHON NeKcy-
Kn. PesynbTaTbl [EMOHCTPUPYIOT CYLLECTBEHHbIA MNPOrpecc B FMHIBOKYNbTYPHOW KOMMETEHLMU
coBpeMeHHbIX MN-cucTem: BCce MpOTEeCTMpOBaHHble MOAEenu nokasanu ToyHocTe oT 90 go 100 %, 4yto
npeacTaBnseT kapamHansHoe ynyydlleHne Mo CPaBHEHUIO C aHaNorMyHbIM UCCNEAOBaHNEM NATUMECSYHON
[AaBHOCTW, rae nokasatenu coctaensnu ot 45 no 85 %. [JuHamuka pocta AOCTMINA BrevaTnsowmx 3Ha-
YeHuii: npupocT oT +30 % (Gemini 2.5 Pro) po +55 % (Claude), 4yto cBupeTenscTByeT 06 yCKOPEHHOM
PasBUTUN NVHIBOKYSIbTYPHON KOMMETEHUMWM B MHOYCTPUM WUCKYCCTBEHHOTO MHTennekta. Tpu cucTembl
(Grok 4, Manus, Claude Sonnet 4) gocTurnun ngeanbHbIX pe3ynbTaToB, MOMHOCTLIO pacno3HaB Bce uccne-
AyeMble BbIPaXeHWs1, BKIOYas CIOXHbIe CreHroBble (hopMyrbl MPOLLAHUSA 1 NPUBETCTBYS, 3BhEMU3MbI 1
AnanekTusmebl. onyyeHHble AaHHbIE MMEIOT CYLLECTBEHHOe 3HayeHue AN NepeBOoAYECcKOW NpaKTWKW,
pa3paboTkn MyMbTUA3bIYHBIX KOMMYHUKALMOHHBIX CUCTEM, aHanusa coumarnbHblIX CeTeil U Kpocc-
KyNbTYpPHOW KOMMYHUKaLMK B LMchpOBOM UCNAHOSA3BIYHOM NPOCTPaHCTBE.

KnioueBble cnoBa: 6osbuiue A3biKogble MOOesU, HauUOHarlbHbIe 8apuaHmbl UCIaHCKO20 5i3bl-
Ka, nepyaHu3mbi, aHOarny3cKkul duaneKkm, HayuoHabHO-creyuguyHas 1ekcuka, cpasHUmernbHbll aHa-
11u3, NepesodyecKue MexHomoauu, UCKYCCmM8EeHHbIU UHMesnnekm.

@ @ @ OTa cTaThs AOCTyNHa B COOTBETCTBUM C ycroBusiMu nuueHsnn / This work is licensed under
By NG Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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INTERPRETATION OF NATIONALLY SPECIFIC SPANISH LEXIS
IN LARGE LANGUAGE MODELS: A COMPARATIVE ANALYSIS

This article examines the interpretation of nationally specific lexis from various Spanish lan-
guage variants (Peruvian, Venezuelan, Colombian) and the Andalusian dialect within modern large
language models (LLMs) and autonomous Al agents. The study is based on a comparative analysis of
interpretations provided by four next-generation language models (Gemini 2.5 Pro, Claude Sonnet 4,
Grok 4, GPT-5) and one autonomous Al agent (Manus) when processing ten lexical units characteristic
of national Spanish variants and regional dialects, with subsequent comparison of results against native
speaker data and academic sources. A four-level methodological scale was developed for accuracy
assessment, enabling differentiation between complete, partial, distorted understanding, and complete
absence of recognition of culturally specific lexis. Results demonstrate substantial progress in the lin-
guistic-cultural competence of modern Al systems: all tested models achieved accuracy rates of 90% to
100%, representing a dramatic improvement compared to a similar study conducted five months earlier,
where performance ranged from 45% to 85%. Growth dynamics reached impressive levels with im-
provements ranging from +30% (Gemini 2.5 Pro) to +55% (Claude), indicating fast development of lin-
guistic-cultural competence within the artificial intelligence industry. Three systems (Grok 4, Manus,
Claude Sonnet 4) achieved perfect results, fully recognizing all studied expressions, including complex
slang farewell and greeting formulas, euphemisms, and dialectisms. The findings hold significant impli-
cations for translation practice, development of multilingual communication systems, social media anal-
ysis, and cross-cultural communication in digital Spanish-speaking environments.

Keywords: /arge language models, national variants of Spanish, Peruanisms, Andalusian dia-
lect, nationally specific lexis, comparative analysis, translation technologies, atrtificial intelligence.

BBegenne

JluarsrucTHyeckoe MHOrooOpa3ue MCIAHCKOTO fA3bIKAa B Pa3IMYHBIX reorpa-
(udecKkuxX pernoHax CO3laeT CYLIECTBEHHbIE TPYIHOCTH KaK JJISl TIEPEBOJYHKOB,
TaK U 7151 aBTOMaTH3UPOBAHHBIX MTEPEBOIUECKUX CHCTEM.

Hcnanckuil A3bIK NMPUHAANSKUT K Haubosee pacHpoCTpaHEHHBIM S3BIKaM
MUpa, 3aHHMas 2-€ MECTO 10 PaclpOCTPAHEHHOCTH MOCye aHTIuicKoro a3bika. [1o
pa3HBIM OIIEHKaM, BO BCEM MHpE Ha HCIIAHCKOM s3bIke roBopsT oT 450 mo 500
MUJIJTMOHOB 4eioBeK. B neBsiTHanmatu crpanax JlaTuHckol AMEpHKHM MCIAHCKUH
SI3BIK UIMEET CTaTyC IroCyIapCTBEHHOTO A3BIKA.

Brixox ncmaHckoro A3blka 3a IMpeJeNbl apeana NepBOHAYalbHOIO pacipo-
CTpaHEHUs CO3/al YCIOBHUS Uil (OPMUPOBAHUS €TO OTACIBHBIX Pa3HOBUAHOCTEH,
Ui 0003HAYEHHSI KOTOPHIX B COBPEMEHHOW JIMHIBHUCTUKE HMCIOJIB3YETCS TEPMHUH
«HaIMOHAJILHBIN BapHuaHT si3bIka» (Hanee — HBS), o3nauaromuii «rakue Qopmer
HAlMOHAIBHOW peud, KOTOpble He OOHAPY>KUBAIOT PE3KUX CTPYKTYPHBIX PACXOXK-
JEHUH, HO BMECTE C TeM MPUOOPETAIOT aBTOHOMHUIO, MOJACPKUBAEMYIO U OCO3Ha-
BacMYI0 B Mpejienax Kax a0l HallMOHaIbHOW o0IHOCTIY [1].
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CoBpeMeHHBIE HCCIEeOBaHUA (PUKCUPYIOT TEHIASHIMIO K KYJIBTYPHOMY
CMEMIEHUIO OONBIINX S3BIKOBRIX Mozeneil (LLM) B moip3y aHTIOSI3BIYHON JIMH-
TBOKYJIBTYpHI [2; 3]. HacTosimass paboTa aHamM3mpyeT BO3MOXKHOCTH MOJEICH
Gemini 2.5 Pro, Claude Sonnet 4, Grok 4, GPT-5 u Manus B pacrio3HaBaHWH Ha-
MHOHAIBHO-MapKUPOBAHHOH JIeKCHKH. 1o HameMy MHEHHIO, BOTIPOC 3 (HEeKTHBHO-
cti LLM B 00paboTKe pernoHaIbHO-CIIEIH(MUIHON JIGKCUKN SBIISETCS WHTEpEC-
HBIM 00BEKTOM H3yJCHUS.

TeopeanecRne OCHOBBI HCCJICJOBAHUA

HanmonajbHbIe BADMAHTHI HCIAHCKOTO A3BIKA
M MX KiIaccuukanus

B.C. BunorpanoB momyepkuBaet, 4To (OpMHPOBaHHE HAIMOHAIBHBIX BapH-
AHTOB TIPOMCXOANT ITO]] BO3ICHCTBAEM IKCTPATTMHIBUCTUIECKUX MUMITYIIHCOB — HCTO-
pHYECKUX, TeorpapHIecKuX, STHUIECKUX, COLMOKYJIBTYPHBIX U MOIUTHYECKUX (ak-
TOPOB, KOTOpPbIE MOOYKIAIOT A3BIKOBYIO CHCTEMY K Pa3BUTHIO U CIIOCOOCTBYIOT BO3-
HUKHOBEHHUIO €€ OTIMYMTENbHBIX 4epT [4]. MccnemoBarenp oTMedaeT, 4YTO Ha
crnenudurKy S3bIKa KOHKPETHOTO PETHOHA TaK)Ke BO3ACHCTBYIOT SI3BIKOBAsI CUTYaIIHs,
XapakTep B3aMMOJICHCTBUS KOHTAKTHPYIOIINX SI36IKOB U BHYTPUSA3BIKOBBIC (haKTOPEI.

CornacHo KOHIENIMH aBTOPa, OCHOBY JIF0OOTO BapHaHTa COCTABISIET 0OIIIe-
WCTIIAaHCKas S3BIKOBAsl CHCTEMa, KOTOpas COMPATAETCS C PETHOHAIBHO- M HAIlHO-
HAJTbHO-MapKUPOBAaHHBIMU S3BIKOBHIMH €IMHUIIAMH, CTAaHOBSIIIUMHCS OTIHYH-
TEeTHFHOM YacThI0 HammMoHadpbHOTO Bapuanta [4]. B.C. BuHorpagoB xapakTepusyet
JIEKCUYECKUI KOPIYC KaKJ0r0 BapHaHTa KaK COBOKYITHOCTh OOIIEHCIIAaHCKUX CIIOB
M YCTOHYUBBIX 000pOTOB (MAHWCHAHW3MOB), COCTABISIOIIMX MOAaBIsIoOmEee 00Ib-
HIMHCTBO CJIOBAPHOTO 3araca JII000H MCIIaHOTOBOPSIIEH HALMK, U CenU(PUIESCKUX
€IIMHHULI, XapaKTePHBIX I KOHKPETHOW HAI[MOHAIBHON OOITHOCTH M Teorpadude-
ckoro peruoHa [4]. Hanpumep, B nepyanckom HBS peneBanTHa xoHIEOIMs «Iie-
pyaraumam» B.A. bBemaynne [5] — KylIbTypHOrOo CHHTE3a IO BIHSIHHEM JIOKOTYM-
OOBBIX MWBWJIM3AIMIA W UCTAHCKOTO 3aBoeBaHUs. [laHHas crieruduka oTpakaercs
B IIepyaHU3Max — CJIOBaX, HCIOIB3yEMBIX B peun B [lepy [6].

HaunonajabHo-cnienupuuHas JeKCHKa
B M (poBOH KOMMYHUKALMHU

JlononHuTEeNbHBIM (PaKTOPOM ATl SKCIIAHCUHU Pa3TOBOPHOM peud cTajad WH-
¢dopmaronssie TexHonoruu. MuTepHeT-KOMMyHHKanusa 1 CMC-o0menue — Ho-
Bble O0BEKTHI MCCICAOBAHUS, NPEACTABIAIONINE COO0M «THOpPHUI MUCHMEHHOI'O H
ycTHOTrO o0mmeHus» [7]. OHM MO3BONMIM BBISIBUTH OCOOCHHOCTH TEKYILETo Cylle-
CTBOBaHHSI Pa3rOBOPHON peyH B HOBOM MIIOCTacH — B OpPME €€ yCTHO-ITUCEMEHHOI
pasHoBUAHOCTH. S3bIK MHTepHETa peanu3yeT S3bIKOBbIE 0COOCHHOCTH, MPHUCYILUE
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JKUBOW Pa3TOBOPHON pEYH: CBEPHYTOCTh, PEIYKIUS CETMEHTHOTO Psjia, BBICOKAsS
JIOJISl JICKCHKHU C Pa3TOBOPHOM OKpackKoil, oOmiue crennu(puyeckux pasroBOPHBIX
KOHCTPYKIMI. B HEKOTOPBIX KaHpax WHTEPHET-KOMMYHHKAIIMUA IIHUPOKO IIPEI-
cTaBjieHa (UKcalUs 0COOCHHOCTEH 3Byualleld pedyd, KOTopas OTYACTH OTpaXkaeT
HETJIACHYIO0 KOHBEHIUIO MHTEPHET-TI0JIb30BaTENIeH: «B HHTEPHET-cpenie (BO BCAKOM
cllydae, B PeKUME CHHXPOHHOTO OOIICHHUS) BIOJHE YMECTHO MHCATh TaK, KaK ro-
BOPWIIIB, 3TO MO3UTHBHO BOCTIPUHUMAETCS WHTEpHET-coodmecTBom» [8]. [uano-
TUYECKH OPHEHTHPOBAHHBIMU SBISIOTCS HE TOJBKO >KAHPHI THIOBOTO OOIIEHUS
(datb1, Gopymbl, HHTEpHET-KOHGEPESHIINM), HO W BCs Omorocdepa, COIUAIBHBIC
CETH, a TAK)Ke AIIEKTPOHHBIE BEPCHUU TPAIUIIMOHHBIX N3TaHHH.

[loBcemecTHOE pa3BUTHE Takoro (heHOMEHa COBPEMEHHOW KOMMYHHUKAIUH,
kak CMC-niepernrcka, IpUBENIO K Pa3HOBUIHOCTH YCTHO-ITMCBMEHHOTO BapHaHTa
Pa3TOBOPHON pedr, KOTOpas XapaKTepU3yeTcs MPUOIIKEHUEM «XapakTepa mepe-
MMUCKHU K (hopMaTy yCTHOM Oecempl», IKOHOMHENW «CUMBOJIOB, YCUJIMA U BPEMEHM»,
JIEMOKpATHU3aIUeH «3TUKETHBIX hopmym» [9]. HoBbie (hopMbI 00IIIECTBEHHON KU3-
HU PACHIMPSIOT TPAHUIBI YCTHOTO CIIOHTAHHOTO OOIIEHMSI, YCUIIUBAsL €0 COIHAlIb-
HO-KYJIBTYPHYIO 3HAYUMOCTb, & 3HAYNT, U aKTyaJIbHOCTh JIMHTBOIIPAarMaTHIECKOTO
uzydeHus: nanuoro oowekra [10]. Ilockonbky cnenuduka HBS mpossisercs Hau-
0oJjice 3HAYUTEIBHO UMEHHO B YCJOBHUSX YCTHOHM Pa3rOBOPHOMN peuH, BIIOJHE JIO-
THUYHO, YTO OHA MOXET HAXOAUTh OTPAXKEHUE U B TU(PPOBON KOMMYHHKAIIHY.

MarepuaJjbl H METOABI HCCIET0BAHMS

XapakTepucTuka uccjeayeMbIX Mojaesiei

JIIisl HACTOSAIIEro MCCIIeOBaHUs MBI TPOAHATN3UPOBAIA HECKOIBKO OOJBIIIX
S3BIKOBBIX Mojiesiell. Hamra BbIOOpka 000CHOBBIBAETCS] HECKOILKUMH KPUTEPHSIMI:

Gemini 2.5 Pro: spdexruBHa B paboTe ¢ OONBIIMMHU TEKCTAaMH U MYJIbTHU-
MOJANbHBIMU AaHHbIMU [11; 12].

Claude Sonnet 4: rubpuaHas MOJAENb PACCYXICHUH C IBYMs peXMMaMu
paboThl, MMEKINAs BHICOKME IOKA3aTed B MHOTOS3BIYHBIX 3amadax (86,5 %
MMLU), xortekctHOe 0KHO: 200K ToKeHoB [13; 14].

Grok 4: MHOroareHTHasi apXWTEKTypa C PacCIIUPEHHBIM KOHTEKCTHBIM OK-
HOM 256K TOKEHOB, MHTErpaIUs JaHHBIX B PEaJbHOM BPEMEHH, TEpBas MOJEIIb,
nocrurmas 50 % Ha Tecte Humanity's Last Exam [15; 16].

GPT-5: yaudumpoBaHHas MoOIeTh ¢ HHTCIDICKTyaIbHONH CHCTEMOW Map-
MIPyTH3AIAY, CHIKEHHE TAJLTIONUHAIN Ha 65 % M0 CpaBHEHUIO C MPE/IIeCTBEH-
HUKaMH, TOYHOCTE 94,6 % Ha MateMaTtndeckux 3amadax AIME 2025 [17; 18].

Manus: aBToHOMHBIN NH-areHT ¢ BO3MOXXHOCTSIMU KOMIUIEKCHOI'O BBINOJ-
HEHMs 3a/la4y, BHICOKMMH TOKazarelasiMu B OeHuMapke GAIA, cnocoOHOCTEIO K
ACHHXPOHHOM paboTe M MHTETPAITNH Pa3IMIHBIX HHCTPyMEHTOB [19; 20].
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OMmnupuyeckas 6a3a ucciaeI0BaHUSA

B kagectBe aMmmpryeckoit 6a3bl HCcaeTOBaHUS HAaMH OBUTH OTOOPAHBI JIEK-
CHYECKHE EIWHUIBI TIePyaHCKOTO HAIMOHAIBFHOTO BapHWaHTa W3 HCCIEAOBaHUIN
1 poBO KOMMyHHKAIMH TiepyaHIes [21; 22]:

— “chaufa!” — crmoco6 BbIpa)KeHUS MPOIIAHHS,

— “monse” — XxapaKTepUCTHKA YeJIOBEKa C OrpaHNYCHHBIMU HHTEJICKTYallb-
HBIMH CIIOCOOHOCTSIMU;

— “hagamos chancha” — npennoxeHre 0 COBMECTHOM MOKPBITUH PACXO0B;

— “habla bateria!” — HepopmanbHOE IPUBETCTBHE.

JlonoHUTENBHO TIPOBEAEH ONPOC 6 HOCHTENEH UCITAHCKOTO sI3bika U3 Bene-
cyaubl, KomymOun, Apreatuns! U Mcnanuu. OToOpans! 6 Hanboee MoTeHITHAIBHO
cinoxubIxX st LLM nekcndeckux enuauil. Otodpannsie JIE mo pernonam:

1. HBUS Benecyaibr:

— “naguara” (BbIpa)KeHUE yIUBIICHUSA);

— “ladillado” (cocTostHUE CKYKH).

2. HBUA Komym6Oum:

— “darle la vuelta a la tortilla” (ToBepHYTh CHTyaITHIO B CBOIO ITOJIB3Y);

— “chicanero” (XBacTyH, BBEIICHAPEKHUK).

3. AHIamy3CKUU JUAIICKT:

— “estoy arrecio” (MHE XOJIOJTHO);

— “quillo/a” (oOparieHne K MOJIOJIOMY YeJIOBEKY ).

MeToa010rusl HCCAeI0BAHUS

Jiis oneHKH CHOCOOHOCTH SI3BIKOBBIX MOJIETIEH WHTEPIPETHPOBATH HAIIHAO-
HaJNBHO-CIIEMU(UIHYIO JIEKCUKY pa3paboTaHa cHcTeMa CPaBHHUTEIHHOT'O aHaJH3a,
BKITIOYAIOIIAS CIIETyIOIINE ITAITB:

1. ®opmynupoBaHue 3ampoca K Kaxaon moaenn: « Omumm Bce BO3MOKHBIC
3HAUCHUS BBIPAKCHHS [JIEKCHMUYECKasl eIWHUIA] B [HAIMOHAILHOM BapHaHTE]| HC-
MAHCKOTO A3BIKaY;

2. CormocTaBieHHE MOTYYSHHBIX OTBETOB C JJAHHBIMHU JTMHTBUCTHUECKUX HUC-
TOYHHKOB [21; 22] 1 pe3ynbpTaramMu OIpoca HOCUTENIEH S3bIKa;

3. KauecTBeHHas olleHKa Pe3yJIbTaTOB IO YETHIPEXYPOBHEBOM IIKae:

— «llomH» — amexBaTHas MHTEpIpeTanus (MOJHOE MOHUMAaHWE 3HAYECHUS U
KOHTEKCTa yHoTpeOIeHus);

— «Yact» — npubnmkeHHas HHTepHpeTanus (KoppekTHoe 6a30Boe MOHUMA-
HUE C YIYLUIEHHEM OT/JENbHBIX HIOAHCOB);

— «Mckax» — HeTouHas MHTepHpeTanus (YJaCTUYHOE WINM MCKaKEHHOE IO0-
HUMaHHE OCHOBHOTO 3HAYECHMS).

— «Her» — orcyTcTBylomas MHTepHpeTanusi (HECIOCOOHOCTh Paclo3HATh
3a(h)MKCUPOBAHHOE 3HAYCHHE).
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IIpyHINTT OLEHKU: 3aCUUTHIBAIOTCS MHTEPIIPETALNH, TOATBEP)KICHHBIE aKa-
JEeMUYECKUMHU HNCTOYHUKAMH WM OTBETAaMH HOCHUTEJEH sI3bIKa. AJIbTEpPHATHBHBIC
BAPUAHTBI, NPEJIaracMble MOJENAMH, PETUCTPUPYIOTCA OTAEIBHO KaK IOTEHIH-
aJbHBIC HAINPABICHUS VIS NAJbHEHIINX MCCIEAOBAHMM, HO HE BKIIIOYAKOTCS B Te-
KYIIIYO OIIEHKY BBHJY OTCYTCTBHS BEpU(HUKAIIMU B paMKax HACTOSIICH pabOTHI.

Pe3yﬂbTaTbI HCCJIeJ0BaHUA

B pamkax maHHOTrO HccienoBaHHs ObUI MPOBEIEH 3KCIEPUMEHT IO OIEHKE
CHOCOOHOCTH COBPEMEHHBIX OONBLIMX S3BIKOBBIX MOJIEJIEH HOBOTO TOKOJICHHS
pacmo3HaBaTh U MHTEPIPETHPOBATH HAIIMOHATIBHO-CIICIU(DUUHYIO JIEKCUKY HCIaH-
cKkoro si3pika. Kaknoit Mozenu ObUT 3a1aH 3apoc O 3HAUYCHHAX OTOOPaHHBIX JIEK-
CHUYECKUX CAMHUI] U3 YEThIpeX HAIIMOHAJIbHBIX BAPHAHTOB U TUAJICKTOB, MIOCIE Ye-
ro MOJY4YECHHBIE OTBETHI OBUIM IIPOAHATM3UPOBAHBI U OLIEHEHBI B COOTBETCTBUH C
pa3paboTaHHOI METOOJIOTHEH KaueCTBEHHOH OIICHKH.

Grok 4 npoJeMOHCTPUPOBAN HCKIIOUUTENbHBIE PE3yJbTaThl, MOTHOCTHIO
pacnio3HaB Bce 10 nexcuueckux eauHuil. Mojens 6e3ynpeyHo UHTepIpeTHpoBaia
NepyaHCKHUE CIICHTOBBIE BhIpakeHHsI, BKIovast “chaufa!l” kak crnoco0 mpomanus u
“habla bateria!” xax HedopmaIbHOE MPUBETCTBHE, TOUYHO OMpEAETHa 3MOIHO-
HaJIbHBIC OTTEHKH BEHECY3JIbCKHX BBIPAXKEHUH M MPAaBUIBHO PAaCHO3HANA HIUOMa-
THUYECKUE 3HAYCHUS KOMYMOMHCKMX €AMHUL. AHIATYy3CKHE OUAJCKTH3MbI TaKXkKe
OBUIN MHTEPIPETHUPOBAHBI IIOIHOCTHIO.

Manus mokasaji CTOJb € BIEYATIIAIONINE Pe3yJIbTaThl, IIOJHOCTBIO PACIO-
3HaB Bce 10 jexcmueckux enuHUIl. Mojenb IeTalbHO OMucaia KyJlIbTypHbIE KOH-
TEKCTHI YMOTPEOJICHUSI C ITUMOJIOTMYECKUMHU aCleKTaMU U COIMAJIbHBIMU (YHK-
musiMA BeipaskeHUH. OcoOEHHO TOYHO OBUIM MHTEPIPETUPOBAHBI BEHECYAIIBCKHUE
BBIPOKEHHS C YY€TOM HX 3MOLMOHANbHOW MHOTO3HAYHOCTH M aHIATy3CKHE Aua-
JIEKTU3MBI ¢ POHETUIECKUMHU OCOOCHHOCTSIMU PETHOHA.

GPT-5 nponeMOHCTpHpPOBaIl BHICOKHE, HO HE HICANbHbIE PE3yJIbTAThl, OJIHO-
cThIo pacnio3HaB 9 u3 10 nekcuyueckux enuHuIl. Mojens yCreurHo UHTEpPIpeETUpoBaia
OOJNBIIMHCTBO BBIPAXKEHUH, BKJIFOUYas CJIOXKHBIE CEMAaHTHUECKHE HIOAHCHI U PErHo-
HaJIbHYIO crierduky. OqHaKO KPUTUIECKUM HEZOCTATKOM CTalO TOJIHOE HEIIOHUMa-
HHUE CJICHIOBOro 3HaueHus “‘chaufa!l” kak crmocoba mpomaHus — MOJETb TPEIIOKUIIA
TOJBKO KyJIMHAPHBIE HHTEPIPETALNN. DTO MPEACTABISIET OCOOBIN HHTEPEC, yUUTHIBAS,
yto npeattectBeHHUK GPT-40 ycnemHo pacmno3HaBan JaHHOE 3HAYECHHE.

Gemini 2.5 Pro noka3zan 3Ha4UTENBHOE YIYULIEHUE, OJHOCTHIO PACIIO3HAB
9 u3 10 nexcuueckux exuHUL. Mozenb MpoAEeMOHCTPHPOBaja Iiy0oKoe MOHUMa-
HHE KYJbTYPHBIX KOHTEKCTOB U CEMaHTUYECKUX HIOAHCOB. YaCTHYHOE IOHMMaHHUE
“chaufa!” ObUTO OTMEUEHO KaK «yCTapeBIlieey 3HAYCHHE MPOIIAHNS, YTO YKa3hIBaeT
Ha pacro3HaBaHNe, HO C HETOYHOW OLIEHKOH aKTyalbHOCTH yHOTPEOIEeHUS.

Claude Sonnet 4 poeMOHCTPUPOBAT UCKIIOUUTENbHbIE PE3YIbTAThI, TOJ-
HOCTBIO pacro3HaB Bce 10 nekcHueckux equHuL. Monenb MpeBOCXOJHO CHpaBH-
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JIach C MHTEPIIpETaell BCceX BBIPAKEHUH, MPEIOCTABUB JIeTAIBHBIE 3TUMOJIOTHYE-
CKHe OOBSICHCHHS W KYJbTypHBIE KOHTEKCTBI. OCOOCHHO BIIECUATIIAIONMIMMHE OBLTH
OTIMCaHUS aHAATY3CKUX THAIEKTH3MOB C (POHETHUECKUMHU 0COOEHHOCTSMHU U BEHe-
CY3JIbCKUX BBIPAXKEHHMM C MX 3MOLMOHAIBHON HMAIUTPOH. Mojens TOYHO pacmo-
3Hama ‘“‘chaufa!” kak cmoco0 mpoINaHWs W TNPaBWIBHO HIACHTH(UIIMPOBaIa
“chicanero” kak XBacTIMBOTO YeJOBEKa, NPOJEMOHCTPHPOBAB CYyIIECTBEHHBIH
MpOrpecc Mo CpaBHEHHIO C MPEIbIAYIINMHU BepcusaMu nuHelku Claude. Pesynbra-
ThI UTOTOBOM OLIEHKU NIPEICTaBIIEHBI B Ta0M. 1.

Taobmuma 1

Pe3ynbpTaTel HHTEpPIPETALIMH HAMOHATBHO-CIIEIU(UIHON JIEKCUKU
coBpemeHHbIMU LLM

Jlekcuueckast Grok4 | Manus GPT-S Gemini 2.5 Claude

eIUHHIA Pro Sonnet 4
chaufa! ITonu ITonu Her Yacr ITonu
monse Ilonn Ilonn Ilonn Ilomu Ilomu
hagamos chancha IMomn IMomn IMomn [MomH [omH
habla bateria! ITonu ITonu ITonu ITonu ITonu
naguara [Tonn [Tonn [Tonn ITonn ITonn
ladillado Ilomn Ilomn Ilomu Tlonn Tlonn
darle la vuelta a la tortilla | Tlomu Tlomn Ilomn Ilonn Tlonn
chicanero IMonu [Monu [Monu Ionu ITonu
estoy arrecio [Tonn [Tonn [Tonn [Tonn [Tonn
quillo/a IMomu [Momn [Momu [onn [Monn
HUTOTI'O npaBUIBLHO 10/10 10/10 9/10 9/10 10/10
IIpoueHT ycnexa 100 % 100 % 90 % 95 % 100 %

Cymmupysi pe3ylnbTaThl KadeCTBEHHOW OILIEHKH, MOXXHO BBICTPOUTH CIIe-
IYyIONTUH pEeUTHHT MOoJened Mo 3¢PGEeKTHBHOCTH WHTEPIPETAIIUN HAITMOHAIBHO-
crieruuyanoi nexcukn: Grok 4, Manus u Claude Sonnet 4 paszmenwin mepBoe Me-
CTO, TIPOJAEMOHCTPUPOBaB HaeabHbie pe3ynbTaTsl (100 % mpaBUIBHBIX MHTEPIpE-
taruit), Gemini 2.5 Pro 3amsm BTopoe mecto ¢ 95 % ycnexa, a GPT-5 — tpetbe me-
cto ¢ 90 % ycnexa. BaxkHo oTMeTHTh, 9TO BCe Mojenu mpeomoienu 90%-Hbrit
6apbep YCOCUIHOCTHU, YTO CBUACTCIBCTBYCT O KaYCCTBCHHOM CKa4yKE B pPa3BUTUH
JIMHTBOKYJIbTYPHON KOMIIETEHIIUU COBpeMEHHbIX LLM.

JAunHamMuka pa3BUTHA JUHIBOKYJILTYPHOH KoMneTeHunu LLM

JIJIs1 oIieHKH Tiporpecca B pa3BUTHH CITOCOOHOCTEH SI3BIKOBBIX MOJIENICH pe3yiih-
TaThl HACTOSIIETO FICCIIEIOBAHUS COMIOCTABIICHBI C JAHHBIMH TIPEIBIAYIIETO SKCIepH-
MEHTa TI0 WHTEPIPETAINH IepyaHu3MOB, TIpoBeaeHHOTo B ampene 2025 roma [23], B
KOTOPOM TECTHPOBAIMCH MPEAIISCTBEHHUKN COBPEMEHHBIX Mojeniei (Gemini 2.5 Pro,
Claude 3.7 Sonnet, Grok 3, Grok 3 (DeepSearch) u GPT-40) na marepuane 10 nepy-
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AHCKHUX CJICHTOBBIX BBIPAXKCHHH C UCTIOIb30BAHUEM TPEXOAThHON CHCTEMBI OIICHKH,
rae 2 6ania o3HaYATH TIOJTHOE MOHUMaHue, 1 0au — yacTuaHoe moHuManue, 0 6aioB —
OTCYTCTBHE TIOHUMAHUS 3aQKCHUPOBAHHBIX 3HAUCHMH [23].

Tabmuma 2
PesynbTaTel npeabIayIEero NCCie10BaHus
WHTEpIpETanuy epyann3mMoB (ampens 2025 1.)
Gemini 2.5 | Claude 3.7 Grok 3
Tepyanusm Pro Sonnet Grok 3 (DeepSearch) GPT-40
chaufa (mporanue) 0 0 0 2 2
estoy mision imposible 1 1 | | |
(met meHer)
habla bateria ) 0 ) ) )
(npuBercTBHE)
la cojinoba (pr10a/TiTyTIBIiT) 2 | 1 1 0
monse (TIYTIBIA/CKYIHBIN) 2 2 2 2 2
hay nos vidrios polari- 0 0 ) ) )
zadoooos (npoianue)
habla jugador (npuser, 1 0 ) | )
0aOHUK)
hagamos chancha ) ) ) ) )
(CKMHYTBCS I€HBIaMH)
el mote (6mromo/akIeHT) 1 1 2 2 1
el dosaje (Tect Ha anko- ) ) ) ) )
TOJIb)
13/20 9/20 16/20 1720 16/20
urTor
oro (65 %) 45 %) | (80 %) (85 %) (80 %)

[Ipu cpaBHEHHH ¢ pe3yIbTaTaMy PEIBITYIIETo UccieaoBanus [23] Habmoaa-
€TCsl 3HAYUTENbHBIA TIPOrpecc Bcel MHIAYCTPUU 3a YeThIipe Mecsia. M3 pe3ynbraToB
HCCIICZIOBAaHMS, poBeneHHoro B anpene 2025 roma, BuaHO, uto Gemini 2.5 Pro Ha-
opair 13 6amtoB m3 20 Bo3MOkHEIX (65 %), Claude 3.7 Sonnet — 9 6ammo (45 %),
Grok 3 — 16 6amnos (80 %), Grok 3 (DeepSearch) — 17 6amioB (85 %), a GPT-40 —
16 6ammoB (80 %) [23]. B Hacrosimem uccnenoBanun (aBryct 2025 T.) Ipu UCTIONb-
30BaHUM COMOCTaBMMOW Meromoniorru oneHkH Gemini 2.5 Pro mokazam Bnedat-
nstroruit poct 10 95 % (+30 mpoueHTHRIX MyHKTOB), MrHEHKa Claude mpomemMoHCT-
pupoBaina kapanHansHOe yiydmienue 10 100 % (+55 mpomeHTHBIX MyHKTOB), a ce-
pust Grok moareepauia muaepcTBo, nocturays 100 % (npupoct ¢ 8085 1o 100 %).

Takum 00pa3oM, CpaBHUTEIBHBIN aHAIN3 PE3yIbTAaTOB CBUACTEILCTBYET O
HEPaBHOMEPHOCTH NPOrpecca pasinuHbIX apxutekryp LLM B 3amayax mHTEpnpe-
TalUH KyJIbTypHO-CIeU(PUIHON JeKCUKU. MOJenn HOBOTO MOKOJIEHHS JIEMOHCT-
PUpPYIOT CYIIECTBEHHOE YIIy4IIEHHE B IIOHMMAHUH CEMaHTHYECKHUX HIOAHCOB U
KyJIBTYPHBIX KOHTEKCTOB, OJIHAKO BMECTE C TEM OT/EJIbHBIC MOJICJIU BCE CIIe HC-
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IBITHIBAIOT CJIOKHOCTH C PEAKMMHU CJICHTOBBIMH YNOTpeOJEeHUSIMH (Hampumep,
“chaufa!” B 3HaYeHHMHU MpOIAHMs), YTO YKa3bIBaeT HA HEPABHOMEPHOCTh Pa3BUTHS
JIMHI'BOKYJITYPHOI KOMIIETEHIIMU B UHAYCTPHH.

3akjIoueHmne

CpaBHUTENBHBIN aHAIN3 TSITH MoAelelt HoBoro nokonenus (Grok 4, Manus,
GPT-5, Gemini 2.5 Pro, Claude Sonnet 4) Ha MaTepuane mepyaHcKoOro, BEeHECYdIIb-
CKOTr'0, KOJIyMOHUIICKOr0 BapHaHTOB M aHAATY3CKOTO TUAICKTa BBISIBUI CYILECTBEH-
HOE MOBBILIECHUE JTUHIBOKYJIbTYpHOU KomnereHuuu LLM. Bce nmporectupoBanHbie
MOJENHU NPOIEMOHCTPUPOBAIH BBICOKYIO TOYHOCTE (90—100 %), uTo cBHAETENbCT-
ByeT O KaueCTBEHHOM CKayKe B PA3BUTHHM TEXHOJIOTHIl OOpaOOTKH KyJBTYPHO-
MapKHApOBaHHOM JiekcukH. [IpumeuaTensHo, 4TO 3a 4eThlpe Mecsla HaOIaaeTCs
npupoct oT +30 % (Gemini 2.5 Pro) mo +55 % (Claude).

Pe3ynpTaTel HMEIOT MPAKTHYECKOE 3HAYEHHUE JUISI PA3BUTUSI IEPEBOAUECKUX
TEXHOJIOTHH, YITIyOJIeHHs aHaJIn3a COLUAIbHBIX CETEeH U peleHus MpodieM Kpocc-
KyJIbTYPHOM KOMMYHHKAIlMM B KCIIAHOSI3BIYHOM IPOCTPaHCTBE. Bmecte ¢ Tew,
peaKue CIEHTOBBIE ymoTpeOsenus (Hampumep, “chaufal!”) mo-mpexnemy mpen-
CTaBIISIIOT CJIOXKHOCTH Ui HEKOTOPBIX MOJENEH, 4YTO MOJYEepKHBAeT HEoO0XOIu-
MOCTb JAJIbHEMIIEr0 COBEPIIEHCTBOBAHNSA aITOPUTMOB.

[lepcriekTHBEI HCCENOBAaHUM BKIIIOYAIOT PACHIMPEHUE SMITUPUUECKON 6a3bl
(apreHTUHCKUH, YWINHACKWN, MEKCHKAaHCKHI BapWaHTHI), aHAINW3 KyJIbTYPHO-
cnenuUUHBIX MeTagop U WAMOM, a Takke u3ydeHnue amantanuu LLM k sBodto-
[IUH CIICHTOBOM JIEKCHKH B TUPPOBOH KOMMYHHUKAIIHH.
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CEMAHTUYECKUE U CTPYKTYPHbIE OCOBEHHOCTH
TEPMUHOJNIOMMYECKUX EOUHULL XUPYPIUAN
B AHITTMUCKOM A3bIKE

MeauuuHckas TepMUHONOrusi BCe Yallle CTaHOBUTCSt OO bEKTOM UCCrefoBaHui B pycrie MHOXe-
CTBa NMUHIBUCTUYECKUX NMOAXOAOB. XUPYPrUYECKUn OUCKYPC 3acnyXMBaeT OTAENbHOrO BHUMAHWS, Mo-
CKOIbKY BKITIOHaEeT LUMPOKMIA CNEeKTp HOMUHauui. [laHHoe nccrnefoBaHve peannsoBaHO Ha Matepuane
213 eauHUL, MEOMUMHCKOW XMPYPrUYecKon TEPMUHOMOMMN N TEKCTOBOrO Kopnyca obbemom 45 356 To-
keHoB. Llenbto paboTbl SBNSieTCA BbISIBNIEHNE CEMAHTUYECKON M NEeKcUYeckoln cneunduku TepMUHOB
XUPYPruv, U3BMEYEHHBIX U3 Hay4HbIX MEeOULMHCKUX cTaTel. HoBM3Ha mccrefoBaHus 3akrovaeTcs B
pa3paboTaHHOM anropuTMe aHanmnsa CeMaHTVKM U NEeKCMYECKoro CocTaBa MeAMLIMHCKOW TEPMUHOMOTN
XVpypruv, codyeTaHum MeTOA0B KOMMOHEHTHOro, AUCTPUMOYTUBHOIO M YacTOTHOrO aHanusa. Viccneposa-
HVEe UMMNNEeMEHTMPOBAHO B YeTblpe 3Tana. HayanbHbli aTan nokasarn, YTo TepMUHbI OXBaTbIBaOT LUMPO-
KM AnanasoH MeauuMHCKon cdepbl. BbisiBneHo npeBanvMpoBaHMe HOMUHALUA XMPYPruYecknx n 3HJo-
CKOMMYECKMX BMeLLaTenNbCTB, aHaTOMUYECKNX YacTel n MHCTpyMeHTOB. OKOMo TpPeTu BCeX M3yYaeMbix
TEPMUHOB SIBMsAOTCH abbpeBnatypamu u anoHumamu. CTPYKTYpHO OHWM NpuHaanexaT HOMUHaTUBHOMY
TUNy covetaHuin. CemaHTMyeckn abbpeBnaTypbl HOMUHUPYIOT OpraHu3auum, onepauum, UHCTPYMEHTbI U
aHaToMuyeckme YacTtu. C NoOMOLLbI0 3MOHMMOB 06pa3oBaHbl Ha3BaHWS UHCTPYMEHTOB U XMPYPIrUYECKMX
TexHuK. Mogudukatopbl TEPMUHOB XUPYPruM peanu3yloT pag PYHKUUA, a8 MUMEHHO: KOHKpeTusauus
MEAMLMHCKOW MaHWNynsuum, sIBNEHUs, ykasaHue CTeneHu WM KayecTBeHHasi oueHka. BBoaHble croBa
MoamnuumpytoT knayay. SA3blkoBble eanHULbI ¢ cyddurKcoMm -ly, BbIIBNEHHbIE B KOpMyce nUccrnenoBaHus
€ nomouplo MHCTpymeHTa AntConc, noYT B paBHOWM CTENEeHU UCMOoNb30BaHbl Ansi HOMUMHaUMK obpasa
OencTBua U cTeneHn. Hapeuusi 4acTOTHOCTM M OLIEHKU MeHee pacnpocTpaHeHbl U obecneumBaroT
rpamMmmaTVyecKyld M CMBICIOBYIO CBHA3HOCTb Tekcta. Cyddmke -ing npeBanupyeT AnA rmaronbHbIX
dopm, obpasyeT MmoamukaTopbl Kak MeAULUHCKON, Tak U HEMEAULMHCKOW cehepbl.

KnioyeBble cnoBa: mepMmuHoroeusi Xupypauu, cemaHmuka, cmpykmypa, modughukamop,
4acmomHOCMb JIeKCUKU, KOHMEKCM.
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SEMANTIC AND STRUCTURAL FEATURES
OF SURGICAL TERMINOLOGY IN ENGLISH

There has been a significant increase in the study of medical terminology within multiple linguistic ap-
proaches. Surgical discourse requires particular attention as it encompasses a wide spectrum of nominations.
The research is based on a corpus of 213 units of medical surgical terminology and a text corpus comprising
45,356 tokens. The study aims at identifying semantic and lexical features of surgical terms extracted from
medical research articles. The novelty of the research lies in the developed algorithm to analyze semantics
and lexical composition of surgical medical terminology, combining methods of component, distributional, and
frequency analysis. The study was conducted in four stages. The initial stage revealed that the terms pertain
to a broad range of medical domains. A predominance of nominations for surgical and endoscopic interven-
tions, anatomical parts, and instruments was identified. Approximately one-third of all studied terms are abbre-
viations and eponyms. Structurally, they belong to the nominative type of combinations. Semantically, abbre-
viations denote organizations, operations, instruments, and anatomical parts, while eponyms form the names
of instruments and surgical techniques. The modifiers of surgical terms serve several functions. Namely, they
specify medical procedures, phenomena, indicate degree, and qualitative assessment. Introductory words
modify the clause. Linguistic units with the suffix -ly, revealed in the research corpus by the AntConc tool, are
used to denote manner and degree. Adverbs of frequency and evaluation are less common and contribute to
the text cohesion and coherence. The suffix -ing predominates in verbal forms, creating modifiers in both med-
ical and non-medical domains.

Keywords: surgical terminology, semantics, structure, modifier, lexical frequency, context.

Introduction

There has been an increase in the study of medical terminology as one of the
vital domains of human activity [1; 2; 3]. The researchers pay special attention to
the meaning and form, i.e. structure of terms [4]. Of note are the studies aiming at
determining domain-distinguishing features of terminology [5]. We follow the the-
ories of scholars who highlight the difference between codified and uncodified
terminological units. The former are registered in the dictionaries and represent the
core of the terminology. Whereas the latter are the peripheral ones that lack dic-
tionaries entries [6]. The research follows current anthropocentric paradigm within
linguistics and uses a set of approaches to unveil the nature of professional aca-
demic medical terminology which contributes to its relevance.

The research aims at specifying semantic and lexical nature of medical ter-
minology elicited from research articles. The tasks of the research comprise the
following: 1) to elicit medical terms (hereinafter, MTs) and their example sentenc-
es from the medical research articles; 2) to perform semantic classification of the
MTs; 3) to determine semantic and lexical features of abbreviations and eponyms
found among MTs; 4) to elicit word combinations of MTs and their modifiers; 5) to
determine structural types of the revealed word combinations; 6) to study meaning
of linguistic units with suffixes -ly and -ing.
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The work was implemented in four stages that corresponded to the following
research questions (RQ):

RQ1: What semantic groups do MTs fall into?

RQ2: What is semantic and lexical specifics of the abbreviations and epo-
nyms among MTs?

RQ3: What modifiers do MTs possess?

RQ4: What are semantic features of linguistic units with suffixes -ly, -ing in
the research corpus of medical texts?

Materials and methods

The material of the research included 213 MTs. The source of the material is a
research article on medicine [7] that comprises 4,356 tokens. The search of the source
was performed in the data base PubMed. The selected sources met the following eligi-
bility criteria: (1) published between 2023-2025, (2) contained key words: surgery,
endoscopy, surgery, digestive system, (3) text length not less than 4,000 tokens.

Example sentences with MTs were elicited from the sources, numbered,
coded (e.g. code ES10 refers to example sentence 10) and used to compile research
corpus (hereinafter, the Corpus).

Theoretical background of the research rests on works on semantics, struc-
tural types of word combinations, cohesion, coherence, distributional and contextu-
al analysis. Linguists follow structural approach to study both meaning of a word
and its collocations [8; 9].

The structure of a word meaning is composed of minimal semantic units, i.e.
semes. The semes may vary depending on a lexical or structural meaning of the
word. The former is a denotative part, registered in dictionaries, whereas the latter,
is achieved within the context [8; 10].

The study of word combinations is structuralized based on (1) the type, nom-
inal or verbal, and (2) the components’ parts of speech. V.D. Arakin introduced the
following coding system of the structural grammar: K (Kernel) marks core word in
a combination, A (Adjunct) — peripheral one. The parts of speech are marked re-
spectively, v — verb, n — noun, a — adjective, d — adverb [9].

The terms ‘structure’ and ‘meaning’ may also be applied to a text and ex-
plained by the notions of cohesion and coherence. Cohesion implies explicit con-
nection of text units, i.e. lexical overlaps in adjacent sentences and whole text (lo-
cal and global cohesion). The examples may include conjunctions, lexical repeti-
tions, connectives, discourse markers. Coherence is a logical connection of a text
and its’ comprehension by a reader [11; 12; 13].

The practical value of the research is provided by its use in the courses of
Semantics, Lexical studies, and Computer linguistics. The developed algorithm
may be implemented for the study of linguistic units pertaining to various domains
of human activity. The results obtained may be compiled into a dictionary of Eng-
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lish for specific purposes, namely, surgery. Dictionary entries may be extended by
example sentences, a list of modifiers and possible collocations.

Results and Discussion

The work was implemented in four stages. At the preliminary stage, the MTs were
extracted from the research article [7]. At Stage I, based on core seme, the MTs were
classified into five semantic groups, namely, ‘Endoscopic and surgical techniques’, ‘An-
atomical structures’, “Tools’, ‘Diseases’, and ‘Organizations’ (see Fig. 1).

= Endoscopic and surgical techniques
= Anatomical structures
= Tools

Diseases

= Organizations

Fig. 1. Semantic groups of MTs

The MTs nominating “Endoscopic and surgical techniques” (78), “Anatomi-
cal structures” (57), and “Tools” (43) prevail as they represent the core of profes-
sional terminology under study, i.e. surgical manipulations which are intrinsically
connected to and extend to the nominations of anatomical parts and equipment. We
shall specify every semantic group further.

Based on the seme ‘purpose’ and morphological parameters, i.e. suffixes,
MTs of surgical techniques (78) were subsequently classified into exploratory
(e.g. suffix -scopy, colonoscopy) and therapeutic. The latter involved manipula-
tions aimed at changing the form (suffix -plasty, e.g. endoscopic sleeve
gastroplasty), removal (suffix -ectomy, e.g. polypectomy), incision (suffix
-otomy e.g. myotomy), making open access site (suffix -ostomy, e.g. percutane-
ous endoscopic gastrostomy), and recording (suffix -graphy, e.g. endoscopic ret-
rograde cholangiopancreatography).

The MTs that constitute semantic group ‘Anatomical structures’ (57) nomi-
nate gastro-intestinal tract (hereinafter, GIT), stomach parts, in particular, intestines
and their junctions (e.g. pylorus, fundus, esophagus, colon, sigmoid colon), blood
vessels (e.g. pulmonary veins), and general terms such as tissues, mucosa, lumen.
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E.g. ES14 ‘Laparo-endoscopic collaborative surgery has been extended to the du-
odenum and colon <...>’ [7].

Semantic group ‘Tools’ (43) comprises names of gastric stents (e.g. self-
expandable metal stents), clips (e.g. over-the-scope clip). E.g. ‘<...> guidelines
recommend temporary stent placement to treat esophageal leaks’ [7].

The nominations of diseases belong to GIT (22). E.g. gastric stenosis,
esophageal adenocarcinoma, esophageal diverticula. E.g. ‘<...> differentiated-
type carcinomas of less than 2cm without ulceration’ [7].

Obviously, the names of organizations comprise those prioritizing GIT is-
sues (13). E.g. European Society of Gastrointestinal Endoscopy, Society of Ameri-
can Gastrointestinal and Endoscopic Surgeons.

Revealed prevalence of nominations of surgical interventions is determined
by the concept of the research Corpus. The distribution of the names of manipula-
tions implies nomination of body organs and medical tools. Thus, the outcomes
achieved at this stage are consistent with the specifics of the Corpus.

At Stage Il we analysed abbreviations (30) and eponyms (12) elicited from
the MTs as they are rather frequent and may be viewed as a research niche. Primar-
ily, the abbreviations were classified structurally, following the theories of Arakin
V.D. Interestingly, all the abbreviations under study are nominal phrases (A" + K" /
K"+A?, where A is an adjunct, K — kernel, a — adjective, n — noun). The combina-
tions of nouns and adjectives (percutaneous endoscopic gastrostomy) as well as
nouns and nouns (proton pump inhibitor) are revealed. Of note is a revealed feature
of eponyms to be formed by purely nominal phrases, i.e. ‘noun and noun’ combina-
tions (Heller myotomy, Collis-Nissen gastroplasty).

Further on the abbreviations and eponyms were classified according to the
core seme. Thus, we can differentiate between four basic groups of abbreviations
and two groups of eponyms which to some extent correspond to the results re-
vealed at Stage I (see Table 1).

The prevalence of abbreviated surgical techniques may be explained by a
complex linguistic nature of the MTs and urgent need to facilitate the comprehen-
sion and linguistic means.

Interestingly, abbreviation LECS (Laparo-Endoscopic Collaborative Sur-
gery) primarily used to refer to specific manipulation, currently nominates a set of
hybrid laparo-endoscopic procedures. It shows meaning extension of the MT. Six
abbreviations include the number (e.g. TIF 2.0).

The abbreviations and eponyms are part and parcel of medical professional
discourse. The former refer to a wide set of medical notions and are viewed as a
valuable linguistic tool of professional nomination. The latter, obviously, nominate
surgical interventions and tools invented by a distinguished person or a company
brand name and are to be commemorated.
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Table 1
The semantic groups of abbreviations and eponyms
Semantic Abbr. Eponyms
group m % Examples m % Examples
Endoscopic &Oﬁgf;rgg)%ﬁg?pw Toupet fundoplica-
and surgical 13 | 43,4 | YO0TY) . 9 | 75 |tion, Collis-Nissen
. scopic Submucosal Dissec-
techniques . gastroplasty
tion)
. LES (Lower Esophageal
Anatomical |5 | 53 3 |§phincter), GEJ (Gastro | 0 | 0
structures .
Esophageal Junction)
EAES (European Associa-
tion for Endoscopic Sur-
Organizations 7 23,3 |gery), ESGE (European 0 0
Society of Gastrointestinal
Endoscopy)
SEMS (Self-Expandable EsoSPONGE® (B.
Tools 3 10 [Metal Stent), OTSC (Over- | 3 25 |Braun), Ul-
The-Scope Clip) traflex™ stent

Stage III rested on the study of 105 modifiers of MTs (hereinafter, mMTs).
Elicited modifiers constitute two groups based on the structural types (1) nominal
(A™K" / K" +A?) (64) and (2) verbal (A*+K") (28). E.g. mucosal perforation, safe-
ly eradicate.

According to the semantic analysis, mMPs in nominal and verbal phrases are
used for various purposes. Firstly, to nominate purely medical characteristics of
interventions (e.g. clinical trials, benign disease, digestive surgery). Secondly,
mMTs verbalize the degree of an issue or event (e.g. vast experience, significant
impact, moderate certainty, key role, potentially replace, markedly impact). Third-
ly, qualitative assessment of an issue is nominated (e.g. patient-based tailored ap-
proaches, low-cost endoscopic box, innovative device, safely eradicate).

Moreover, nine introductory words, modifying clauses were revealed. E.g.
consequently, finally, importantly, etc.

Stage IV of the research implied further study of modifiers, namely, those
with suffixes -/y and -ing. The choice is due to the ubiquitous and descriptive na-
ture of the suffixes. The search was implemented with the AntConc tool [14]. The
Corpus was uploaded into AntConc as a txt file and N-gram search sized 1 (1-word
search) and 2 (2-word search) yielded 59 hits for suffix -/y and 78 hits for -ing, re-
spectively (Figures 1a, 1b).

Further on, the adverbs (Figure 1a) were classified based on their types [15].
The prevailing ones are the adverbs of manner (19) used, firstly, to describe way of
performing medical manipulation (laparoscopically, transanastomotically,
endoluminally, etc.). Secondly, to modify the way of actions done by medical staff

68 PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 4 2025



Becmuux ITHUITY. IIpobnemul a3vikosnanus u neoazoeuku Ne 4. 2025

(accurately, rapidly, safely, technically). E.g. ‘ablation is used to safely eradicate
dysplastic Barrett’s esophagus’ [7].

Adverbs partially, fully, completely, extensively, relatively, etc. mark the de-
gree (18) of actions registered in the research corpus. E.g. ‘the stomach must be
completely insufflated with carbon dioxide’ [7].

KWIC Plot File View Cluster N-Gram Collocate N-Gram Types 158/3478 N-Gram Tokens 176/4308 Page Size 100
N-Gram Types 59/1374 N-Gram Tokens 87/4309 Page Size 5000 hi Type Rank Freq Range
Type Rank Freq Range 1 training curricula 1 4 1
1 early 1 4 1 2 training and 2 3 1
2 undoubtedly 1 4 1 3 understanding of 2 3 1
3 only 3 3 1 4  allowing for 4 2 1
4 particularly 3 3 1 5  bleeding and 4 2 1
5 recently 3 3 1 6  cutting edge 4 2 1
6 relatively 3 3 ! 7 learning curve 4 2 1
7 accurately 7 2 ! 8 lengthening procedures 4 2 1
8  additionally ! 2 ! 9 promising results 4 2 1
9 dlearly ! 2 ! 10 suturing devices 4 2 1
10 consequently 7 2 1 o
11 training as 4 2 1
11 daily 7 2 1
12 training however 4 2 1
12 endoscopically 7 2 1
13 treating esophageal 4 2 1
13 finally 7 2 1
14 i 4 2 1
14 interestingly 7 2 1 Ll
15 morbidly 7 P 1 15 aiming at 15 1 1
Search Query 8 Words (] Case [ ] Regex N-GramSize 1 + O Search Query @ Words [ ] Case [] Regex N-Gram Size 2-¢
#y “ *ing ~
Fig. 1a. AntConc hits for -Jy 1-sized Fig. 1b. AntConc hits for -ing 2-sized
N-Gram search in the Corpus sorted N-Gram search in the Corpus sorted
by frequency (fragment) by frequency (fragment)

Modifiers of comment (10), such as clearly, interestingly, importantly, nota-
bly, etc. add personal evaluation and describe the approach to the issues. Conjunc-
tives (6) (consequently, finally, primarily) and adverbs of frequency (5) (annually,
daily, early) are crucial for text cohesion and coherence.

34 out of 78 lexical units with suffix -ing are used more than once in the
Corpus and were given further scrutiny. 2-sized N-grams were studied for lexical
units with suffix -ing (Figure 1b). It helped to reveal the nearest context of words
and determine their syntactic functions along with semantic and structural proper-
ties. We can distinguish purely medical mMTs (10) (suturing, bleeding, punctur-
ing, stenting). Four units nominate visualization process, i.e. showing (2), imaging
(2). 11 -ing word forms are modifiers to nouns, e.g. challenging cases, changing
attitudes, imaging systems, etc. Moreover, cohesive devices as during (11), includ-
ing (6), regarding (2) are quite frequent.

The outcomes prove that -ing word forms modifying nouns are rare. Fre-
quent use of Gerund and Present Participial phrases in medical academic discourse
indicates verbal prevalence and narrativity.
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Conclusion

The research findings indicate the distribution of the MTs into five seman-
tic groups. The vast majority of the terms nominate endoscopic and surgical ma-
nipulations and anatomical parts. Less frequent are nominations of tools and dis-
eases. The prevalence shows primary role of the terminology in this professional
domain of medicine.

Moreover, this finding was further confirmed by the abbreviations and epo-
nyms elicited from the research Corpus. Abbreviations are common in medical dis-
course due to their nature and property to minimize linguistic units, which is essen-
tial for prompt and precise delivery of the information. Eponyms are coined for
medical interventions and tools to reflect the name of the founder.

The modifiers are rather common in medical academic discourse and are
used to form both nominal and verbal phrases. The reasons for modifying imply the
need to name medical characteristics, degree and provide qualitative evaluation.
Introductory adverbs of comment with suffix -ly are used to modify the clause.
Further study of adverbs revealed almost equal distribution of the those of manner
and degree. Conjunctions and adverbs frequency are less frequent and function to
increase text cohesion and coherence. Suffix -ing serves the function of verbal
forms twice as frequent as modifying ones.

Research perspectives may include the use of the developed algorithm to the
study of other groups of terminological units, both medical and non-medical. Be-
sides, MTs and the Corpus may serve as a good source of extended dictionary en-
tries compilation.
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ACHbIU A3bIK U AOCTYNHAA KOMMYHUKALIUA
B POCCUU: K BOMNPOCY OB AKTYAIIbHOMN
HOPMATUBHO-MPABOBON PAMKE

[aH KOoMMneKCHbIi aHanu3 CTaHOBMNEeHU n passuTuo B Poccuiickon Pepepaunm
HOpMaTMBHO-NPaBoBON 6asbl, HanpaBneHHoW Ha obecrnevyeHne AOCTYNMHON KOMMYHMKaLMK
ONst nofen u3 yucna uenesbiX rpynn sicHoro s3bika. K ayamTopumn CHOro sidbika OTHOCSITCSA
NOAN C UHTENNEKTYarnbHbIMA HapPYLLEHUSIMW, MEHTarnbHbIMW OCOGEHHOCTSIMU, MUMPaHTLI Y
apyrve nuua, ucnbiTbiBalOLMe TPYAHOCTU B BOCMPUATUM, MOHUMAHUN U MPUMEHEHUN TeK-
CTOB, KOTOpbIE HanncaHbl Ha CTaHAapTHOM S3bike. ViccnegoBaHne GasmpyeTcs Ha CyliecT-
BYIOLLIMX POCCUMICKMX M MEXOYyHapOAHbIX HOPMAaTMBHO-NPaBOBbLIX akTax, B YacTHOCTU, KoH-
BeHumn OOH o npaBax MHBanNuAoOB M €€ UMMIEMEHTALMN B HaUWOHaNbHOE 3aKOHOAATEb-
ctBo Poccuiickonn dPenepaunn. B ctatbe npeacTtaBneHbl pesynbTaTbhl aHanmM3a OCHOBHbIX
HOPMaTMBHO-NPABOBbLIX AOKYMEHTOB P®, a Takke MMewLWUXCs NakyH B CyLLECTBYHOLLMX
NpaBoBbIX MeXaHW3Max. B dokyce BHMMaHUA aBTOPOB HAXOOATCS HOBENMLLME U3MEHEHWUS B
poccuinckom npasBoBOM nofie, npousowedwwe B 2023 rogy. B cratbe paccmaTtpusaroTcs
BEJOMCTBEHHbIE MHMLMaTMBLI MUHUCTEpPCTBa npocBeLleHns u MuHncTepcTBa 060poHbl P,
a Takke KnoyeBasi HoBauus — nonpaeku B PepepanbHbiil 3akoH «O coumanbHON 3awmTte
nHBanuaos B Poccuiickon ®epepauuny», KoTopble BCTyNSAT B cuny ¢ 1 ceHTs6psa 2027 roga u
BBOOAT 00693aHHOCTb AOCTYNHOrO NpeaocTaBneHus nHpopmauum niogam ¢ UHTENNeKTyanb-
HbIMW HapyLlleHnsMu. B pesynbTate aHanmsa aBTopbl CTaTby NPUXOAAT K BbIBOAQY, YTO, He-
CMOTPSI Ha 3HAYUTErNbHbIA Nporpecc B cdepe pasBUTUS OOCTYMHOW KOMMyHMKauun B Poc-
cuinckon depepaumn, OeNCTBYOLWAA NMpaBoBas pamka OCTaeTCcsl HeJoCTaTo4HO npopabo-
TaHHOW Ana 3pdEKTMBHOW peanu3auum npaBa Ha LOCTYMHYI KOMMYHMKaLMIO LieneBbiX
rpynn siCHOro si3blka U TpebyeT pas3BUTUS NOA3AKOHHbLIX aKTOB, METOAMYECKUX pekoMeHAa-
LuiA, NpodpeccrmoHanbHbIX M obpasoBaTenbHbIX CTaH4APTOB.

KnroueBble cnoBa: docmyriHasi KOMMYyHUKaUuUsi, SICHbIU $3blK, UHK/O3USl, HOpMa-
musHo-ripasoeasi 6asa, ®edepasnbHbil 3akoH Ne 181-03, KoHseHuusi o npasax uHeanudos,
KOMMYHUKamugHble 6apbepsbi.
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THE CURRENT LEGAL FRAMEWORK FOR EASY
LANGUAGE AND ACCESSIBLE COMMUNICATION IN RUSSIA

This article provides a comprehensive analysis of the formation and development of the legal
framework in the Russian Federation aimed at ensuring accessible communication for people from tar-
get groups of easy language. The easy language audience includes people with intellectual disabilities,
mental health issues, migrants, and others who struggle to perceive, understand, and apply texts written
in standard language. The study is based on existing Russian and international laws and regulations, in
particular, the UN Convention on the Rights of Persons with Disabilities and its implementation in the
national legislation of the Russian Federation. The article presents the results of an analysis of the main
regulatory and legal documents of the Russian Federation, as well as the gaps in existing legal mecha-
nisms. The authors focus on the latest changes in the Russian legal framework that took place in 2023.
The article examines departmental initiatives of the Ministry of Education and the Ministry of Defense of
the Russian Federation, as well as a key innovation, i.e., amendments to the Federal Law “On Social
Protection of Persons with Disabilities in the Russian Federation,” set to take effect on September 1,
2027. These amendments introduce the obligation to provide accessible information to people with intel-
lectual disabilities. As a result of their analysis, the authors of the article conclude that, despite signifi-
cant progress in the development of accessible communication in the Russian Federation, the current
legal framework remains insufficiently developed for the effective implementation of the right to accessi-
ble communication for target groups of easy language and requires the development of subordinate
legislation, methodological recommendations, professional and educational standards.

Keywords: accessible communication, easy language, inclusion, legal framework, Federal Law
No. 181-FZ, Convention on the Rights of Persons with Disabilities, communication barriers.

BBenenne

KoMMyHHKAaTUBHBIC HEYJIa4d U CO3JaHUE YCIIOBHU Juis 00ECredeHus J0C-
TYMHOH KOMMYHUKAIIMH C PA3HBIMH I[CJICBBIMH TPYIIIAMUA CTAHOBSATCS OOBEKTOM
W3YYCHUST COBPEMEHHBIX HccienoBaTenicii B Poccun u 3apyOexHBIX CTpaHaX, a
TaK)Ke TPUBJICKACT BCe OOJIbIIIC BHUMAHUS CO CTOPOHBI O0IIECTBA: KaK CO CTOPOHBI
TrOCYapCTBEHHBIX CTPYKTYp, TaK U CO CTOPOHBI OM3HECAa U HEKOMMEPYECKHX 00-
IIECTBEHHBIX opranuszamnui [1-3].

Kpome mpouero mHTEpec BBHI3BIBAET HOPMATHBHO-IIPABOBOE PETYIHUPOBAHHE
MPAKTHKH BKIIOYEHHs CPEJCTB JOCTYIMHON KOMMYHHUKAIlUH, B TOM YHUCIIE SICHOTO
s3bIKa, B J)KU3HB oOmiectBa [2; 4—6]. B Poccuiickoit ®eneparin mpaBoByio 6azy B
aTol cepe 3amaeT KoHCTUTYINS, KOTOpasi TapaHTUPYET paBHBIE IMpaBa BCEM Tpa-
JKIaHaM CTpaHbl, BMEHSAET B 00s13aHHOCTh TOCYAapCTBA 00ECIIEUYNUTh PaBHBIE yCIIO-
BUSL JUTSL Pean3aliy STUX MPaB BCeM 0€3 UCKIIFOYCHUH, a TAaK)Ke MPSIMO YKa3bIBaeT,
YTO «KaXKIbIi UMEET TMPaBO CBOOOJHO ... MOTyYaTh ... HHPOPMAIIHIO JTIOOBIM 3a-
KOHHBIM criocooom» [7]. 3akoH «O conuanbHOH 3aluTe HHBATUAOB B Poccuiickoi
®denepanun» JOMOIHUTENHFHO TOJYEPKUBAET O0S3aHHOCTH TOCYyJapcTBa obecrie-
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YUTH MEPhI TIOJACPIKKH JTIOIel ¢ MHBAIMAHOCTBIO, YTOOBI 00ECIIEYnTh paBHBIEC yC-
JIOBHS JUISA yYacTHsl B )KU3HU oO1iecTsa [8].

OpnHako, KaK U3BECTHO, FOPUINYECKH TapaHTHPOBAHHOE ITPAaBO HE BCET/A COOT-
BETCTBYET pealbHBIM BO3MOKHOCTSIM MM BOCTIONB30BaThCs. [1s roeit ¢ MHBAIUAHO-
CTBIO, B OCOOCHHOCTH C MHTEIUICKTYILHBIMH, MCHTAIBHBIMH U CCHCOPHBIMU HapyIIIc-
HUSIMH, 3Ta JUCIPOIIOPLHUS OCOOCHHO 3aMeTHA. B CBsI3HM C 3THM B HACTOSILEE BpPEeMs
chopMUpPOBATIOCH OTJIENFHOE HAIPABICHUE MCCIEAOBAHMUI, MOCBAIIEHHOE U3yYEHHIO
TEOPUH Y TPAKTHKHU TPHUMEHEHHS SICHOTO SI3bIKa KaK CPEICTBAa OOECIICUCHUS TOCTYII-
HOW KOMMYHHUKAIIUH JUIs TaKUX LeNeBbIX Tpynm [1-3; 5; 6; 9—11].

Lens HacTOsmIel CTaThbu — BBIABUTH M IPOAHATU3UPOBATH AKTYaIbHYIO
HOPMAaTHBHO-TIPABOBYIO PaMKy, PETYIHPYIONIYI0 BKIIOUYEHHE KOHICIUN JOCTYII-
HOW KOMMYHHUKAIIMU B JESITEIFHOCTh PA3IMYHBIX OpraHU3aIuii U cTpykTyp B Poc-
cutickoit @enepanun. B ¢pokyce BHUMaHUS — SICHBIHA SA3BIK KaK CPEICTBO oOectiede-
HUS TIOCTYITHOW KOMMYHHUKAIINH.

HopMmaTtuBHo-npaBoBas pamka ¢ 2012 50 2023 roaa

OTnpaBHO¥ TOYKOM 11 (HOPMUPOBAHUS COBPEMEHHOMW IMOJIMTUKH B 001aCTH
JIOCTYITHOM KOMMYHHUKAIIMH C IEJIEBHIMU TPYMIIAMH U3 YHCIA ayJUTOPUU SICHOTO
s3b1ka B Poccun cran 2012 rop, koraa crpana patuduuuposana Konsennnio OOH
0 mpaBax uHBanUA0B [12]. JlaHHBII MeXIyHApOIHBINH JOKYMEHT HE MPOCTO IMPO-
BO3IVIAIIAET MPAaBO Ha JOCTYN K MHPOPMAIMUA, HO U MHOTOKPATHO TOIYECPKUBACT
00s13aHHOCTh TOCYAAPCTB-yYaCTHUKOB MPUHUMATh BCE HAIJICKAIINE MEPHI IS
peanmn3aliy 3TOTo MpaBa rpakKAaHaMy Ha TpakTuke. JJoctyn K nHbOpMaIiu sBIis-
€TCsl KITFOUYEBBIM YCIOBHEM ISl peai3aliu IpyTuX IpaB: Ha 0Opa3oBaHue, IPaBo-
cynue, 3[paBOOXpaHeHNe, TPy, YJacTHe B MOJUTHYECKON M KyJIbTYPHOH XKHU3HU
[12]. B gwactHOCTH, B KOHBEHIINM OTMEUaeTCs 00SI3aHHOCTh «HAICTUThH HHBAIUIOB
BO3MOKHOCTBIO BECTH HE3aBHCHMBIN 00pa3 )KU3HH M BCECTOPOHHE Y4acTBOBATh BO
BCEX aCIIeKTaX JKU3HMW», CTPAHBI-YYaCTHUKU 00s3YIOTCS 00€CTIeYnTh BO3MOXKHOCTH,
YTOOBI YENIOBEK C MHBAJIUIHOCTHIO MOT BECTH CaMOCTOSTENbHBIH 00pa3 >KU3HH,
MOJTy4alt IOCTYN K MHPOPMAIIUH, K YCIyraM B cepe 3ApaBOOXpaHeHUs, IPHHUMAI
y4acTUe B MOJNUTUYCCKONW M OOIIECTBEHHOW JKU3HHU, B YACTHOCTH, UMEN BO3MOXK-
HOCTb TOJIOCOBaTh, U 3Ta BO3MOXKHOCTH ObUIa oOecrieyeHa MmocpencTBOM Mpeaoc-
TaBIICHUS JOCTYIHBIX U JIETKUX JJI MOHUMAaHUS U UCTIOIB30BaHUs pecypcoB [12].

Koncrurynus PO, xak yxe ObIJIO OTMEUECHO BBIIE, CO3AaeT OCHOBY [UIS BBI-
TIOJTHEHUS 3TUX 00s13aTENLCTB, TAPaHTHPYS BCEM TpaXKIaHaM CBOOO/y MOMCKA U MOy~
yeHust uapopMmarmu [7]. OmHaKo, KaK MOKa3bIBAeT MPAKTHKA, JACKIAPATHBHOTO 3asiB-
JeHus1 HemocTatogHo. PakTHdecKku Aonroe Bpems mociie patudukarmy KoHBeHIwm
OOH 110 paBaM WHBAJIMIOB HOPMAaTHUBHAs 0a3a, HETTOCPEICTBEHHO KaCaroIascs J0C-
TYITHOH KOMMYHUKAIIMH JUTS JIIOAEH, KOTOPBIE MO Pa3HBIM MPUYWHAM HCIBITHIBAIOT
CIIO’KHOCTH TIPH B3aUMOJICHCTBUY C TeKCTaMH, B Poccru octaBaiachk pparMeHTapHOMN.
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[lepBpIMU TIaramMu B 3TOM HampaBiIeHWH cTanu paspabortanneie ['OCT P:
52872-2019 u 'OCT P 59811-2021. PaccMoTpuM BX coAepKaHUE ¢ TOYKHA 3PCHUS
HCCIIelyeMOro HaM1 BOIIPOca HoapoOHee.

I'OCT P: 52872-2019 «MHTepHeT-pecypesl U Ipyrast nHGOpMaIys, pecTaB-
JIeHHas! B JIEKTPOHHO-IU(POBOH (opme» pa3paboTaH HA OCHOBE MeEXITyHAPOAHOTO
crannapra ISO/IEC 40500:2012 (Information technology — W3C Web Content
Accessibility Guidelines (WCAG) 2.0). B aTom cTangapte yka3aHo, 4To HH(QOpPMaIUs
¥ BO3MOXKHBIC JACHCTBHS C MOJIB30BATENILCKUM MHTEP(EHcOM Ha caifTe TOKHBI OBITh
MOHATHBIMH, & €CJIM MH(OpPMaIs HEJOCTYITHA ISl TIOHUMAaHUS, HY>KHO MPEIOCTaB-
JATh €€ aJalTUPOBAaHHYIO BEPCHUIO WM BCIIOMOTaTesbHbIE Matepuaibl: «Ecmu mis
HNOHMMAaHHA TEKCTa MOCJe UCKIIOYEHHSI UMEH COOCTBEHHBIX M 3ar0JIOBKOB TpeOyeTcs
YpOBEHb BBIIIIE, YEM HETOJHBIN ypOBEHh OCHOBHOTO O0IIIEro o0Opa3oBaHus, TO HEOO-
XOAMMO TIPEOCTaBUTh BCIIOMOTATENBHBIM KOHTEHT MJIM TEKCTOBYIO BEPCHIO, TOCTYII-
HYIO TIOJIb30BaTeISsIM C HEMOJHBIM OCHOBHBIM 00IIMM oOpa3zoBaHuem» [13]. MHcTpyk-
M1, KaK UIMEHHO 3TO HY’KHO JIeJIaTh, B TEKCTE CTaHIapTa HeT.

I'OCT P 59811-2021 «be3bapbepHas cpena» yCTaHABIMBAET OCHOBHEIC
TEpPMHUHBI, NPUMEHsEMble B 00MacTH (OPMUPOBAHUS NOCTYIHOH OKpY’KaromeH
CpeAbl U CPEeAM HPOUYUX IOHSATHH BBOOUT B OOOPOT TEPMUH «SICHBIM SA3BIK)» Kak
«crenuanbHyo GopMy noaadu HHGOPMALUHY. .. U LIMPOKOTO Kpyra JIIOJeH ¢ UH-
BaJTUAHOCTHIO, B TOM YHCJIE C HHTEIJICKTyJIbHBIMU HapyIIeHUsIMm [14].

O6a cranmapTa HOCAT PEKOMEHJATENbHBIN XapakTep U He KOHKPETUIUPYIOT
coJiep>)kKaHUe TOHATHS «SICHBIM SI3BIK»: HU C TOYKH 3pEHHUS Ipolecca CO3MaHHui U
NPUMEHEHHs TEKCTOB Ha SICHOM S3BIKE, HU C TOUKU 3PEHUS XapaKTEPUCTHK PE3yJIIb-
TaTa TOro Mmpolecca.

Takum 00pa3oM, HECMOTPSI Ha YETKUE KOHCTHTYLIMOHHBIE M 3aKOHOJATEIIbHBIE
HPEIOChUIKY, Ha MPAKTUKE HOPMATHUBHO-TIPABOBAasl paMKa OOECIICUCHUs! IOCTYITHOM
KOMMYHHKAIMU C JIFOJIbMU M3 YKCla ayJTMTOPUH ACHOTO sA3bika A0 2023 roga Hocuiia
(hparMeHTapHbI XapakTep U TpeboBasia JATBHEHIIIEro COBEPIICHCTBOBAHHUSL.

HopmaTuBHo-npaBoBasi pamka ¢ 2023 roaa no Hacrosiiee Bpemsi

B 2023 rogy HOpMAaTHBHO-IIPABOBOE PETYJIHMPOBAHUE PACIPOCTPAHEHUS H
MIPUMEHEHHS CPEJICTB TOCTYMHOW KOMMYHHUKAIMH C JIIOJbMH U3 YHCTa ayIUTOPUHU
SICHOT'O SI3bIKA ITOJIYYMJIO HOBBII 3HAKOBBIA BUTOK pa3BuUTHs. [Ipexae yem nepeitu
K aHaJIM3y 3TOrO MOBOPOTHOTO 3JE€MEHTA, KOTOPbIM ObLT MPUHAT AJIS BHEIAPEHHUS BO
BCE OpraHM3alliU U CTPYKTyphl Poccuiickoit denepanyu, npeacTaBisercs Heo0Xo-
JUMBIM YIIOMSIHYTh JIBa TOKyMEHTa, KOTOpble ObUIM MPUHATH Takke B 2023 roxy,
HO Ha ypOBHE OTIENIBbHBIX MUHUCTEPCTB. OHM HE MMEIOT MPSMOT0 OTHOIIECHUS K
TEMeE SICHOTO fA3bIKa, HO B M3BECTHOW CTENEHU CBA3aHbI C KOHLEMNIUEH JOCTYIHOU
KOMMYHHUKaIMU B 00Jiee MHUPOKOM €€ MOHUMaHHH.

B vactHOCcTH, MuHMCcTepcTBO mpocBemienns PO 30 utons 2023 roxa yTeep-
JUJI0 METOAWYECKYIO pa3paldoTKy, KOTOpas pPEeKOMEHIYeT COTPYIHHKaM OpPIraHOB
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OTIEKH W TOTEYUTENIHCTBA HCIONB30BaTh MPABHUIIA MMPOCTOTO S3bIKA B OOIIEHHUH C
JOABMH, ¥ KOTOPBIX €CTh MHTEJUIEKTyallbHble HapylIieHHus. CTOUT OTMETHTh, YTO
MpaBwiia, KOTOPBIE PEKOMEHAYETCS HCIIOB30BaTh COTPYAHUKAM OPTaHOB OINEKH U
MOTIEYNTENHCTBA, (PAKTHIECKH OCHOBAHBI Ha TEKCTE CTAaHAAPTA, OITyOIMKOBAHHOTO
B PecrryOmmmke benapycs [15].

MunucrepctBo 06oporsl P® B Ilpukaze ot 30 HOs0ps 2023 roma 06s3a10
COTPYJTHUKOB CBOETO BEAOMCTBAa COOIIOAATH OMpe/esIeHHbIEe MpaBuiia, KOrja OHU
COCTaBJISIOT O(HIMAIbHBIE JOKYMEHTHI: SI3BIK OJDKEH OBITH YETKUM U TPOCTHIM,
(pas3sl — KPAaTKUMHU H JIETKO BOCTIPHHUMATHCS, (POPMYIHPOBKH JODKHBI OBITH OJI-
HO3HAYHBIMH U HE JOJDKHBI JOITYCKATh Pa3IMIHBIX TOJKOBaHUH [16].

3HAYUTENHFHBIM K€ IIIarOM B Pa3BUTHH ATOTO BOIPOCA HA YPOBHE HOPMATHB-
HO-TIPABOBOTO PETYJIMPOBAHHS BO BCEX OPTaHM3ANNAX M CTPYKTypax B PO momkHbI
CTaTh U3MEHEHMsI, KOTOphIe ObLIN BHeceHH B Denepanbubiii 3akoH oT 24.11.1995
rojia Ne 181-®3 «O cornuanbHOU 3amuTe HHBATUI0B B Poccutickoit @enepanun» B
nexabpe 2023 roga [8] u BcTynaiot B cuity ¢ 1 cenrsops 2027 rona. Tak, B 3akoHe
BIIEPBEIC BBOAUTCS 00S3aHHOCTH BUIOU3MEHSATH S3BIKOBYIO (POpMyY COOOIIECHUI st
00IIIeHNsT ¢ MHBAIHIAMH, UMCIOIIMMH HHTEIUICKTyallbHBIE HapyIIeHus: «B kadect-
BE CpeACTBa OOIICHUS C MHBAIMIAMH, UMCIOIMUMH HWHTCIUICKTYalbHBIC HapyIIIe-
HUS, TIPU HEOOXOJUMOCTH UCIIONB3YETCS PYCCKHM S3BIK. [IpUMEHSIIOTCSI pOCTHIe
rpaMMaTHIECKHE KOHCTPYKIIMH, HE YIOTPEOJISIOTCS CIIOKHBIC, PEAKHUE TEPMUHBI U
TIOHATHS, WCIIONB3YIOTCS YIPOIIEHHBIE CTPYKTYPHI BBICKA3bIBaHWU 0€3 yTpaThl
CMBICTIA HJIU €TO UCKaKeHUs» [8].

OpnHako, 0TMEYasi JOCTATOYHO IMPOTPECCUBHBIN XapaKTep JaHHOW HOPMBI, HEOO-
XOJIMMO BMECTE C TeM TaKXKe 00OpaTUTh BHUMAaHHE Ha PsiJi, C HaIllel TOYKH 3PCHUSI, He-
TOYHBIX (JOPMYJIMPOBOK, KOTOPBIE BBI3LIBAIOT BOIPOCKL. PaccMoTpuM ux mojpooHee.

1. Kputepuii «mpu HeoOXoaumocTu»: «B KauecTBe cpeicTBa OOIICHHUS C
WHBAIMJIAMH, UMCIOIUMHU HHTEUICKTyalIbHbIC HAPYIICHUS, NIPH HEOOXOIUMOCTH
HCIIONIb3YETCSI PYCCKUHM SI3BIK. [IpUMEHSIOTCS IPOCThIE IPpaMMaTHUYECKHE KOHCT-
PYKIIMH, HE YIOTPEOISIOTCS CIIOKHBIC, PEAKUE TEPMUHBI M MIOHSATHS, UCIIOIB3YIOT-
Csl YIIPOIICHHBIE CTPYKTYPHI BHICKA3bIBAHHUM 0€3 yTpaThl CMBICIA WU €T0 HCKaXKe-
Hus». Kak Mbl BUIMM, 3aKOH HE PaCKpPBIBACT, KTO U KAKMM 00pa30M JIOJDKEH Ompe-
JIEJIATh BOBHUKHOBEHHUE TaKOW HEOOXOAMMOCTH MPUMEHEHUS SICHOTO SI3bIKa, YTO B
MEPCIIEKTUBE CO3JaeT PUCK CYOBEKTHBHBIX TPAKTOBOK, IMPOU3BOJIHHOTO MPHMEHE-
HUS WK TIOJTHOT'O UTHOPUPOBAHUS HOPMBEI.

2. TpebOoBaHHs K CIEIUATUCTaM: «... [[OATOTOBKY TEKCTOB, OTBEYAOIIUX
MOTPEOHOCTSM WHBAIHJIOB C WHTEIUICKTYaIbHBIMU HAPYIICHUSIMH, OCYIIECTBIISIFOT
CIEIMAIUCTHI, UIMEIOIIIUE OIBIT pa0OThI C TAKUMHU WHBAIUJAMH, COOTBETCTBYOIIUE
o0Opa3oBaHHe U KBATU(UKAIHUIO ...». TO €CTh 3aKOH MPEIITUCHIBAET, YTO MMOATOTOB-
KY TEKCTOB JIOJDKHBI IIPOBOJUTH CIEIUATUCTBI, KMMEIOIIHE OTBIT PA0OTHI C TAKUMHU
WHBAJIHUJAMH, COOTBETCTBYIOIee 00pa3oBaHre U KBampukanuoy». OQHaKo Ha Te-
Kymmii MoMeHT B Poccuiickoit denepanuu oTCyTCTBYIOT MPO(ECCHOHANBHBIE U

78 PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 4 2025



Becmuux ITHUITY. IIpobnemul a3vikosnanus u neoazoeuku Ne 4. 2025

oOpa3oBatesbHBIE CTAaHAAPTHI B 3TOH cdepe, 00pa3oBaTeNbHBIX MPOTpamMM, KOTO-
pble ObUIM OBl HANpaBJIEHBI Ha TOATOTOBKY TaKWX CIIEIUAIHNCTOB, TOXXE HET. JTH
00CTOATENHCTBA B COBOKYITHOCTH JIENIAl0T YCTaHOBJICHHOE TpeOOBaHME TPYIHOMC-
MOTHUMBIM U OJHOBPEMEHHO JOCTaTOYHO Pa3MBITEIM. Kpome Toro, mpencTaBiser-
Cs, IYTO TPEOOBAHUE «OTBIT PAOOTHI C TAKUMHU WHBATUIAAMI» TOXKE TpeOyeT yTod-
HEHUH B YacTH BHJA JAEATEIHHOCTH, KOTOPYIO OCYIIECTBIISUI YEIOBEK B paMKax
«paboTHI C TAKUMHU WHBAJTUAAMI», BeIh HE B KaXKIOW paboTe y denoBeka GhopMu-
pPYIOTCS KOMIETEHIINH, HeOOXOIMMbIe ISl CO3JaHMs TEKCTOB KakK A(PPEKTUBHBIX
CPenCTB KOMMYyHHKAIWH. «OMBIT paOOTHl ¢ TAKUMH WHBAIHIAMID MOXET UMETh
BEeCbMa pa3HooOpasHble (OPMEI, M, T0 MHCHHIO aBTOPOB, JAJIEKO HE JIFOOOW OMBIT
MOXKeT obecreunTs Bee TpeboBanus DeaepanbHoro 3akona Ne 181-D3,

3. Bepudukamms: «OreHKa MoroToBISHHOTO TEKCTA B IIEISIX OIPEeIeNIeHHsI €ro
COOTBETCTBHS MOTPEOHOCTSIM WHBAIMJIOB C UHTEIUIEKTYAIbHBIMU HAPYIICHHUSMH OCY-
HIECTBIISICTCS TAKKE M MHBAIMIAMH C HHTEIUICKTYaIbHBIMH HapylIeHusIMIy. Jlymaercs,
YTO MEXAHW3MbI U KPUTEPUU TaKOW BEPU(PUKAIIMK TAKKe HEOOXOAUMO yTOUHHTh. Kpo-
M€ TOTO0, HEOOXOIMMO OIEHUTH X A(PEKTHBHOCT Ha YPOBHE IPHMEHEHNS HA PAKTHKE.

IIpoBenennsIil aHanu3 HOPMAaTUBHO-MIPAaBOBbIX HoBanui 2023 roga mo3Bo-
JsIeT KOHCTATHPOBaTh, 4TO B Poccun Havan popMUpOBATHCS CHCTEMHBIN MOJXO] K
PEryJIMPOBAHUIO SCHOTO f3bIKA M JOCTYIMHONM KOMMYHHKAIIUUA. 3HAKOBBIM JIOCTH-
JKEHHWEM CTajio BHeceHue m3MeHeHni B Denepanbabiil 3akoH Ne 181-D3. Omnako
MIPUHATHIC MPABOBBIC HOPMBI HOCSIT PAMOYHBIA XapakTep M COACPIKAT Psiji HETOU-
HOCTE, KOTOpBIE MOTYT 3aTPYJHHUTH MX MPaKTHUECKYIO peanu3anuio. TakuMm obpa-
30M, JEMCTBEHHOCTh aKTYyalbHOW 3aKOHOAATENLHON 0a3bl OyJeT HampsMylo 3aBU-
CeTb OT Pa3BUTHsI MOJ3aKOHHOTO HOPMOTBOPYECTBA.

3akiarouenue

Takum o0pa3zoMm, HECMOTpPS HA YETKHE KOHCTUTYITMOHHBIE U 3aKOHOATEIb-
HbIC TAPAHTHH, HA TIPAKTUKE MTPABOBON MEXaHU3M OOECIICUECHHsS pPAaBHOTO JOCTYIA K
uHbOpMAIMK JUIS JIIOJICH U3 YUCIia ay TMTOPHH SICHOTO sA3bIKa TpeOyeT naibHekIie-
0 COBEpIIECHCTBOBaHUSA. HopMmMaTHBHO-IpaBOBasg paMKa KOHIICTIIMM JOCTYITHOU
KOMMYyHUKaluu B Poccum HaxoQuTcCsi B HACTOAIIEE BpeMs B CTaJUHU aKTUBHOTO
dhopmupoBanus. OT UMIJIEMEHTAIIUU MEX/IyHAPOIHBIX CTaHIAPTOB Yepe3 paTtudu-
kanuio KoHBEHIIMU O MpaBaX HMHBAIUIOB CTpaHa Iepeluia K 3aKperuieHUuI0 KOH-
KPETHBIX 00513aTEIHCTB HA HAIIMOHAILHOM YPOBHE.

KitoueBbIM CTUMYIJIOM TS pa3BUTHS ATOTO HampaBiieHus B PO MoxeT cTaTh
BHECEHUE U3MEHEeHU B 3akoH «O colManbHOM 3amuTe uHBaIuaoB» B 2023 roxy,
KOTOpPBIE BCTYMAT B cuity ¢ 1 cenTsiops 2027 roja u BBEAYT B 0053aHHOCTH Pa3HBIX
cityk0 ¥ BEJOMCTB IPEIOCTaBIeHHEe HHPOPMAIIMH B TOCTYTHOH (popme s HBa-
JUIOB C WHTEJUICKTYalbHBIMU HapylieHusMu. OaHako s 3GGEKTUBHON peau-
3auu 3aKOHA U CO3/IaHMsI BOBMOXHOCTEH AJIs peaju3allii MpaB BCEX TPaKIaH Ha
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paBHBIN JOCTYT K HHPOPMAILIMK TTOCPEICTBOM HCIIOIE30BaHUS SICHOTO sI3bIKa HE00-
XOJIUMO PEIIUTH PsIJT BAYKHBIX BOIIPOCOB, BKITFOYAsl YTOYHEHHUE M OTIPENIeIICHNE Tpe-
0OBaHWI K CHEIMaTUCTaM, KOTOpBIe OYIOyT CO3/1aBaTh TEKCTHI Ha SICHOM S3BIKE,
pa3paboTKy mporpaMM MOATOTOBKH TaKUX CIIENHAINCTOB, (POPMHUPOBAaHUE peria-
MEHTOB Bepu(ukanuu pa3paboTaHHBIX KOMMYHHUKAIIHOHHBIX MPOAYKTOB Ha SICHOM
SI3BIKE KaK CPEJICTBE JIOCTYITHOM KOMMYyHUKaIuu. [[lymaercs, 4To majbHeiliee pas-
BHTHE TIPABOBOTO TIOJIS OJHKHO MATH B HANPaBJICHUH Pa3BUTHS KOMILIEKCHOM CHC-
TEMBI 00ECTIEUCHHS TOCTYITHOW KOMMYHHUKAIIUA CO BCEMU Tpakaanamu PD.
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WxeBCKUIN rocyfapCTBEHHbIM TEXHUYECKUI
yHuBepcuteT umeHn M.T. KanalwHnkoBa,
WxeBck, Poccuiickaa ®enepaund

ONbIT ®OPMUPOBAHUA MEXKYJIbTYPHOW
NMPO®ECCUOHAIIbHOU KOMMETEHTHOCTU
CTYOAEHTOB-MPOrPAMMUCTOB

OnucaH onbIT HOPMMPOBAHUA MEXKYMNbTYPHON NPOECCMOHANbHON KOMNETEHTHOCTW CTYAEHTOB-
NPOrpaMMMUCTOB B HESI3bIKOBOM By3e. ABTOPbI pacCMaTpyBaloT COBPeMEHHbIe TpeboBaHUsA K KBanmdukaummn
cneupanucToB B 06nacTu MHPOPMAaLMOHHBIX TEXHOMOTMA 1 0BOCHOBBLIBAIOT MO3NLMIO O HEOBXOAMMOCTY
LieneHanpasneHHOW NoAroToBKM CTYAEHTOB HEA3LIKOBBIX BY30B K MEXKYTbTYPHOMY OOLLEHWIO.

Ob6cyxaaeTcsa NpobnemHbIN BONPOC obecneyeHns Kypca NpenofaBaHns MEXKYNIbTYPHON KOMMYHU-
Kauum y4ebHol nutepaTypol, 060CHOBbLIBAETCS BbIGOP y4ebHbIX Mocobui Ans CTyAEeHTOB-NPOrpaMmMCTOB.
PaccmatpuBaioTcs MeToandeckne 0cobeHHOCTU MpenofaBaHns AMCLMNIUHBL «MexkynbTypHas npodec-
CUOHasbHas KOMMYHUKaLWMSAY, BKITIOYasA LieNeBble XapaKTeprucTuki, OTOOp TeMaTU4eCcKoro CoAepXaHus, nna-
HUpoBaHue, hopMbl M MeToAbI OCYLLECTBNEHNS y4ebHoro npouecca. B kayecTBe Havbonee nepcnekTUBHLIX
C TOYKV 3pEHUs JOCTUXKEHUS Liene Kypca BbiAEnsTCcs UHTepaKTUBHbIE BUAbI y4eBHOM AeATenbHOCTH, Ta-
KMe Kak NpoeKTbl, Mmonemuka v auckyccvn. ABTOpbI MPEACTaBNSOT Psih pekoMeHdaumin no AanbHenwemy
COBEPLLEHCTBOBAHWIO MPENOAaBaHNA AVCLMIMIIMHDBI, BKMIOYas METOAMYECKM OMpaBAaHHOE UCMOSb30BaHVe
UrpoBbIX TEXHOSOMMI U MHCTPYMEHTOB MCKYCCTBEHHOro uHTennekta (UW). Mpueoantcs npumep npoekta ¢
ucnonb3oBaHueM VM, cnpoekTMpoBaHHOrO € MCMonb3oBaHem opcanT-meToaa.

B uensx onepaTuBHOro otcnexvBaHns 3dekTMBHOCTU NpenojaBaHnsa AUCLMMINHBI U COOT-
BETCTBUS JOCTUMHYTbIX Y4eOHbIX pe3ynbTaToB OXWAAHWAM 0BydaloLmMxcs NpeanoXeHbl BOMPOCH! Ans
aHKeTMpoBaHWs cTyaeHToB. lNpeAcTaBneHbl U NpoaHanMavMpoBaHbl pe3ynbTaTbl aHKETUPOBAaHUS CTy-
[EHTOB VKeBCKOro rocyAapCTBEHHOIO TEXHUYeCcKoro yHusepcuteta umenun M.T. KanawHukosa (Mx-
['TY), BeinonHeHHoro B 2024—2025 yyebHom rogy. Ha ocHoBaHWu nony4eHus obpaTHoOW CBA3W caenaH
BbIBOJ O Lieriecoobpa3HOCTV U NONe3HOCTV npenoaaBaHus Kypca. MOHUTOPUHT kayecTsa npenofasa-
HUSI MIHOCTPAHHOTO A3blka OCYLLECTBSAETCA Ha KaKOOW CTyneHn s3blkoBow noarotoskn B VITY, uto
no3BonsieT AUHAMUYHO KOPPeKTUpoBaThb y4ebHbIN npoLiecc u obecneymBaTh ero kKa4ecTBso.

B 3akntounTenbHON YacTu cTaTbu OTMeYaeTCs BaXHOCTb (DOPMUPOBAHUS HaBbIKOB MEXKYIb-
TYpPHOro npodeccroHanbHOro B3anMOAENCTBUS BO B3aMMOCBSI3W C COBEPLUEHCTBOBAHMEM KyNbTypbl
MEXIMYHOCTHOW KOMMYHUWKaLIMW, pasBUTUEM 3MNaTun, TONEPaHTHOCTU, YMEHWUSA BbiCTpanBaTb NPOAYK-
TUBHOE O6LLEeHMe B CUTYyaLMAX HENOArOTOBMEHHOro 0bLLeHUs.

KnioueBble crnoBa: MexXKyrnbmypHas MpogeccuoHanbHass KOMMYHUKaUUsi, MEeXKyrnbmypHas
KOMMemeHmMHOCMb, UHOSI3bIYHOE 0b6pa3osaHue 8 Hes3bIKo8OM 8y3e, yughposusayusi, 2nobanusayusi
pbiHKa mpyda, orpockl cmydeHmos.

@ @ @ OTa cTaThsl 4OCTYNHA B COOTBETCTBUM C ycroBusimm nuueHaum / This work is licensed under
B NG Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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DEVELOPING /T STUDENTS' CROSS-CULTURAL
PROFESSIONAL COMPETENCE: PILOT PROJECT

The article presents the experience of developing IT students’ cross-cultural professional com-
petence in a non-linguistic university. The authors review modern requirements for qualified IT special-
ists and explain the importance of purposeful training of students in cross-cultural communication.

The paper addresses the problematic issue of providing the course on teaching intercultural
communication with proper educational tools. The selection of textbooks for students majoring in IT
specializations is discussed. Special attention is paid to methodological aspects of teaching “Cross-
cultural professional communication” course, including target characteristics, selection of thematic con-
tent, planning, and forms and methods of educational process. Interactive forms of teaching/learning
process like projects, disputes and discussions are emphasized as the most high-potential ones regard-
ing achieving goals of the course. The authors give a number of proposals for further improvements of
teaching the course including methodologically approved usage of game technologies and Al tools.
An example of an Al project designed using the foresight method is provided.

In order to promptly monitor the effectiveness of teaching the discipline and the correspondence of the
achieved educational results to the students' expectations, a questionnaire has been proposed for students. The
results of a questionnaire survey conducted among students of Kalashnikov Izhevsk State Technical University
(ISTU) in the 2024-2025 academic year are presented and analyzed. The effectiveness of teaching the course is
proved experimentally. The quality of foreign language teaching is monitored at every stage of language training
at ISTU, which allows for dynamic adjustments to the educational process and ensures its quality.

In the final part of the article, the importance of developing intercultural professional interaction skills is
noted in relation to improving the culture of interpersonal communication, developing empathy, tolerance, and
the ability to manage a productive communication in unprepared communicative situations.

Keywords: cross-cultural professional communication, cross-cultural competence, foreign-language
education in a non-linguistic university, digitalization, globalization of labor market, surveys of students.

BBengenne

B snoxy mudpoBeIx npeoOpa3oBaHUi CHENUANUCTH B 00JacTH WHGOPMAIIHU-
onHbIX TexHojorui (WUT) HaxomsaTcst cpenn caMbIX BOCTPEOOBAaHHBIX Ha PBIHKE TPY-
na. IMeHHO OHM TpeOYIOTCsI sl pelIeHuUs] BOTIPOCOB, CBS3aHHBIX C MU(ppOBU3aIAeiH
SKOHOMHKH Kak Ha BHYTPEHHEM, TaK M Ha MEXIyHapoaHOM pbiHKe. MccnemoBanus
MOTPEOHOCTH PhIHKA TPYJia B CIEIHAINCTaX B HH()OPMAIMOHHOW cdepe MoKa3biBa-
IOT TEHJICHIIMIO K YBEJIIMYCHHUIO CIPOCa, YTO OOYCIOBJICHO Pa3BUTHEM TEXHOJIOTHIH
WCKYCCTBEHHOTO WHTEJUIEKTa U WHTEPHETA Belllel, udpoBoii Tpanchopmarmei pas-
JUYHBIX CEKTOPOB IKOHOMUKH [1], a Takke CIIpocoM Ha pa3pabOTKy OTCUECTBEHHBIX
aHAJIOTOB C IETBI0 UMIIOPTO3aMEIICHHS 3apyOeKHBIX TIPOTPAMMHBIX TIPOIYKTOB [2].
IIpu 5TOM OXXMAAETCS, YTO BHICOKOKBATM(HIINPOBAHHBIE CIIEIIHAIMCTHI TOJDKHBI 00-
Janath Kak npodeccrnoHambHbiME yMeHusMHA (hard skills), Tak n cormanbHO 3HAYH-
MBIMH HagmpodeccuoHanbHbIME (soft skills) ymenusmu [3].

B coBpeMeHHOM TIIOOAM3UPOBAHHOM MHUpPE HapsAy C Pa3BUTHEM THOKHX
HAaBBIKOB HE MEHEE aKTyallbHBIMH M BOCTPEOOBAHHBIMU SIBIISIFOTCSI BOIIPOCH! (op-
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MHUPOBaHUS U PA3BUTHS MEXKYJIbTYPHONH KOMIIETEHTHOCTH CHEIMATUCTOB. B3an-
MOIIPOHUKHOBEHHE KYJbTYp UMEET OOBEKTUBHBIN XapakTep U OCYLIECTBISETCS BO
MHOTHX H3MEPEHMAX, B TOM YHCIIE M B IpodeccHoHaIbHOIN AesTensHOCTH. Baxk-
HBIMH AacCIleKTaMH OOIIEero MHTEIUIEKTYaJbHOTO Pa3BUTHS CTYICHTOB BBICIIHX
y4eOHBIX 3aBEICHUH SIBISIOTCS OCMBICICHHE M NOHHUMaHUE OCOOEHHOCTEH IJIO-
OaNBHBIX MTPOIIECCOB, MEPOBBIX MPOOIIEM M TCHACHIINA B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE.
dopmMupoBaHUE TI00ATHHBIX KOMIICTCHIINHA y MPEACTABUTEIICH MOJIOZOTO TTOKOJIe-
HUS BaXKHO JUIA PacIIUpeHHs Kpyro3opa, 3HaKOMCTBA C pa3IMYHBIMA TOYKAMH 3pe-
HUS ¥ TOTOBHOCTH K KPUTHYECKOMY OCMBICIICHHIO HHpopMammn [4—8]. Oqaum u3
IIPU3HAKOB IpodeccroHaIn3Ma CIeUaaicTa, BOBICKAeMOT0 B IPOEKTHI C MEKIY-
HapOJHBIM Y4acTHEM U paboTaIoLIEro B yCIOBUAX ITI00AIBHOIO B3aUMOICHCTBUS,
B TOM 4Hcjie B 00jJacTu MH(YOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, SIBISETCS yMEHHUE BbI-
CTpanBaTh KOMMYHHKAIMIO B MEXKYJIbTYPHOM MPOCTPAHCTBE. Y MEHHS JOTHYHO U
000CHOBAaHHO M3JIaraTh MBICIH, CIYIIAaTh U CIBIIIATH YYaCTHUKOB JAUAJIOra, JEMOH-
CTPUPOBATh TBOPYECKMH IMOAXOJ] B MBIIUIEHUH, aJ€KBaTHO BOCIPUHUMAS ApPYyTHE
TOYKH 3PEHHUS MO0 00CYKIaeMBbIM BOIIPOCAM, SIBISIOTCA KPUTEPUIMU-OPHUEHTHPAMH,
KOTOpBIE HAMPaBJICHBI HA YCIIEIIHOCTh U PE3YIbTATUBHOCTh B KOMMYHHUKANWH [9].

B3anmocBs3b f3bIKa W KyJIBTYPHI, MBIIUIEHUS W PEYH HPEAOCTaBISIET MHO-
S3BIYHOMY OOpa30BaHMIO YHUKAaIbHbIE BO3MOXKHOCTH Uil (DOPMHUPOBAHHS MEX-
KYJbTYpHOI KOMIIETEHTHOCTH. B O0T€4eCTBEHHOM METOMYECKON TEOPHUH U B 3apy-
OexHOM 00pa3oBaTENbHON MPAKTUKE HM3BECTHHI PA3IMYHBIE MOJENIN pealnu3allii
MEXKYJBTYPHOTO MOJIX0Ja K MPENoIaBaHUI0 MHOCTPAHHBIX fA3BIKOB. Tak, Mojaens
OCYILECTBIECHUS JHMANIOra KyJibTyp, npeioxkeHHas E.I. TapeBoil u xapakrepu-
3yrollascsl CBOWCTBAMHM AMAJIEKTUYHOCTH M PACIIMPEHUs KpyTa BOBJIEUEHHBIX SB-
JICHWH, TpeamnonaraeT ABHKCHHE OOYYaloUIerocs MO PacLIMpPSIOLICHcs CIupay,
obecrieunBaroniell MUKIMYHOCTD MPOLIECCOB: 3HAKOMCTBO C ()aKTOM MHOW KYJbTY-
pBI U OCO3HAHKME OCOOCHHOCTEH IMOCIEIHEH, mepeolieHka (0co3Hanus) Gakra poj-
HOU KyJIBTYPBI, BO3BpAT C HOBBIX MO3UIUH K (paKkTy MHOM KyJIBTYpHI U €ro Iepeoc-
MBICJIEHHE HA OCHOBE COTOCTABJIEHUS C HOBBIM 3HAHHEM O POJHOMN KyJbType, Ie-
peocMmbicieHre (hakTa pPOAHON KyJbTYphI, HO YK€ C IMO3UIM He cBoero S, a
NpEACTaBUTEIs] WHOTO JIMHTBOCOLMYyMa, MpHU3HaHHE (AKTOB JBYX KYJBTYp Kak
MOJIHOLIEHHBIX PaBHOIPABHBIX, HE COBINAJAIONINX U OTPAKAIOUINX pa3IM4YHbIE Kap-
THUHBI MUpa MIPEeACTaBUTENEH Pa3IMUHbIX JUHIBOCOIIMYMOB [10].

IIpakTnyeckass peanu3anus OTMEUEHHOM TEOPETHYECKOM MO3MLHUH TpeOyeT
ydera 1esoro pszaa (GakTopos, criennuyYHbIX i npeactasuteneid UT unmyctpun.
Cpeau MHOTHX M pa3HBIX (PaKTOPOB OTMETHM, B YaCTHOCTH, acleKTbl BUPTYaIbHO-
CTH, CO3/AIOIINE JAOMOJHHUTENbHBIE TPOOIEMBI JJIs1 COBMECTHOM paboThI, HarpuMmep,
B 00JIaCTH KOMMYHHUKALIMHU, JIMACPCTBA, YNPABICHUA NPOEKTAMH M KyJIbTYPHOI'O
MHorooOpasus [11]. st 3 peKTHBHOTO MEXTyHApOAHOTO B3aMMOCHCTBHSA B IIH(D-
POBOI cpeae HeOOXOANMO pa3BHBATh CrelM(UUECKHE KOMIIETEHIIMU B 00JIacTH Me-
JKAYHAPOJHOTO BUPTYaJIbHOIO COTPYIHWYECTBA, BKItovaromue MKT-komnereHmmn
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[11] u gpyrue KOMIIOHEHTHI MEXKYJIBTYpHOM KOMIIETEHTHOCTH, COCTaB KOTOPBIX
JIOCTaTOYHO TUHAMHYHO OOHOBIISETCA.

CroxxHOCTE  (POPMHUPOBAHUS MEKKYJIBTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH OYIyIITHX
UT-ciennanncToB B By3e CBA3aHA C TE€M, 4TO (OKYC yUeOHBIX IIAHOB TPAIUIINOH-
HO CMeIIleH B CTOPOHY OCBOEHWHSI TEXHUYECKHUX TUCIHIUINH, a paboTa B KOMaH/AaX,
XOTS W TPaKTUKYEeTCs, HO, KaK IMPaBWJIO, HalelieHa Ha (OpPMHUPOBAHHE 0a30BBIX
HABBIKOB OOIIEHMS, a HE HAa OCO3HAHHOE MPEO0JICHNE MEXKYIBTYPHBIX 0aphepoB
[3]. Orcroma crmeayer BaKHOCTh TAKOTO YUEOHOTO IIporiecca, KOTOPBIM codeTaeT
I[eJICHANIPaBIIEeHHOE TEOPETHYECKOe 00yUIeHNEe KyIbTYPHBIM OCOOEHHOCTSIM C ITpaK-
TUYECKUM OBJIAJICHIEM HaBBIKAMH MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAITHH.

MeTtoanyeckne acCMeKThHI MPenoAaBaHus ANUCHHIITHHBI
«MexkyabTypHas npodeccnoHaIbHAT KOMMYHHKAIN
JIs1 OyAyIHMX NPOrpaMMHCTOB

Juctmmnaa « MexKynpTypHas mpogecCrHoHaIbHAsS KOMMYHUKALNS) BKITIO-
YyeHa B y4eOHBIN TJIaH IO MOJTOTOBKE CTYJIEHTOB-IIPOTPAaMMICTOB Ha 3-M Kypce B
«>xeBCKOM rocyapCTBEHHOM TexHudeckoMm yHuBepcurere umenu M.T. Kanam-
HukoBa» (VIxI'TY) u npenonaeTcst Ha aHTIIMIICKOM SI3bIKE.

Ienbro ocBOEHMS TUCLUMIUIMHBI ABISETCS Pa3BUTHE KOMMYHUKAaTHBHON HHO-
SI3BIYHOM KOMIIETEHTHOCTH 0 YPOBHS, JOCTATOUHOTO JJIS1 PEIIEHUs 3a/1a4 MEXKYJIb-
TypHOH KOMMYHUKAITUH B MpodeccHoHanbHol cdepe. K 3amadam TUCIMIUIHHEL OT-
HOCSITCSI: Pa3BUTHE HABBIKOB COIIMAIBHOTO B3aUMOEUCTBHS, COTPYTHHYECTBA H CO-
BMECTHOTO pEIIeHHUs ITOCTABICHHBIX 3a/ad; CTHMYJIMPOBAHWE MO3HABATEIHHOMN
AaKTUBHOCTH, Pa3BUTHE KOMMYHHKATUBHOTO WHTEpECa Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE; (op-
MHUPOBAaHHE TMO3UTHBHOTO OTHOLIEHHUS W TOJEPAHTHOCTH K KYJNbType CTpaH H3ydae-
MOTO SI3bIKa; pacUIMpeHne Kpyro3opa 1 MoBbIIIeHHe 001eil KyIbTypsl. OTMedeHHbIe
3a7a4y OTPaXkaroT 3alpoc Ha (popMHUPOBaHUE HE TOJBKO S3BIKOBBIX HABBHIKOB U yMe-
HHI, HO ¥ THOKOCTH MBIIUIEHHS, SMIATUH U CIIOCOOHOCTH paboTaTh B MEKAYHAPOI-
HOW KOMaH[Ie, 0€3 4ero B3anMOIIOHUMaHHUE MEXTy TIPEICTABUTEISIMU PA3HBIX KYIb-
TYyp 3aTPYAHEHO WA HEBO3MOXKHO.

B pesynpTare m3ydeHus ANCHUMIUIAHEI y Oymymero UT-cnermumanmcra JOmK-
Ha OBITH c(hOpMHpPOBAaHA TOTOBHOCTH K 3(P(HEKTHBHOMY MEKINIHOCTHOMY B3aMMO-
JEHCTBUIO B IPO(ECCHOHALHOMN cpefie. ITa TOTOBHOCTh PacKpbIBaeTCs yepes ciie-
IyIoIlMe KOMIIOHEHTHI: TIOHUMaHHEe MPaBHJ PEYEBOTO ITHKETA B MEXKAYHAPOIHOM
KOMMYHHKALIMH; CIOCOOHOCTh BOCIPHHHMMATh, aHAIM3UPOBATh M SICHO H3JIaraTh
MBICJIA B YCTHOW W MHCbMEHHOHM (JOopMax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, IPU3HABAs BaXK-
HOCTh KOMaH/JHOH pa0OThI, YBEPEHHOE NPUMEHEHHE Pa3IMYHBIX CTHJIEH pedn B
COOTBETCTBHH CO CIEIUPUKON KOMMYHUKATUBHOM CUTYaIlNH.

Temarnueckoe copepkanue yueOHOTO Kypca OIpenesieTcs ¢ y9eTOM Teope-
TUYECKHUX TOJOKEHUH, N3TI0KEHHBIX B COOTBETCTBYIOIINX YUeOHHWKaX M yIeOHBIX
nocoOUsIX, 0000IIAOIINX HAKOTUICHHBIH MEeAarorHYecKuid OTBIT, a TAKXKE Ha OCHO-
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BAaHMM OIMYOJMKOBAHHBIX MPAKTHYECKUX PEKOMEHIALWH, METOIUYECKUX pa3pado-
TOK, OXEJaHUH 00y4arOIMUXCs U JIMYHOTO OIBITA IIPENoJaBaTeneH.

3a mocienHue roAbl U31aHO JOCTATOYHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO YUCOHUKOB U
y4eOHBIX TOCOOMI MO TEOPUH MEXKYJIbTypHOW KoMMyHWKanuu [12, 13]. B HuExX
MIPEJICTABJICHBl KIIIOUEBbIE TEOPETHYECKHE BOMPOCHI M MPAKTUYECKHE MPUMEPHI
PasBUTHS MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHMKALlMHM, OJHAKO ILIEJIECBOH ayIuTOpueil 3THX
Y4eOHHKOB SIBJIIIOTCS B OCHOBHOM CTYJEHTHI, 00ydJaroIuecs: Mo TyMaHUTapHBIM
HanpasieHusM. Emie oqHa xateropust yueOHHUKOB HampaBlieHa Ha MIOJITOTOBKY Iie-
peBomunkoB [14]. Uccnemyst mpoOieMHBINH BOIPOC METOIUYECKOTO OOECIICUeHUs
IPENOJAaBaHUsl MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAallMHd JJsl CTYAEHTOB-JIMHIBHCTOB,
B.B. CadoHoBa npeanaraeT co3gaHue 1ejoro yueOHO-METOANIECKOro KOMILIEKCa,
BKJIFOYAIOIIETO: YYEOHUK MO OO0IIel TeOpHH U METOIMKEe KOMMYHHMKAaTHUBHOTO 00-
pa3oBaHMs HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE B KOHTEKCTE MEXKYJIbTYpHOH NapaiurMsel; MO-
co0ue 1Mo MeToauKe yueOHOro OWMIMHrBHU3Ma (BKIIIOUYAs METOIUKY TPEOAaBaHMsI
JUCLUIUIMH Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE); MOCOOME MO METOAMKE Pa3sBUTHS YMEHUH
KPOCCKYJIbTYPHO! H/MJM TUTIOPUKYJIBTYPHOH MEAMAaTHUBHOM IEATENIbHOCTH; METO-
JUYECKUH MPAaKTUKYM IO OCYIIECTBICHUI0 KOMMYHUKAaTHBHOIO TPEHUHTa, OPHEH-
TUPOBAHHOTO HA aKaJleMHUYECKYIO H TpodeccHOHaIbHYI0 chepbl MEKKYIBTYPHOTO
001IeHNsT; MeTOAMYECKOe MOPT(OIHO MpeTnoIaBaTesss HHOCTPAHHOTO sI3bIKa [15].

Jlnst TeMaTHKU HACTOALIECH CTaTbU HAaMOOJBIIUI HHTEPEC MPEACTAaBIIAIOT HO-
coOust M yu4eOHUKH MPaKTUYECKOW HAIPaBICHHOCTH, TIOCKOJBKY OHU TMpeIHAa3Ha-
YeHBI JJIS1 CTYIEHTOB-HEIUHTBUCTOB. [IpH 3TOM, B Hensx oOecredeHus] ayTeHTHY-
HOCTH y4eOHOTr0 MaTepHraia 1ejiecoo0pa3Ho MpUBIIEKaTh HHOS3BIYHBIC YUCOHUKU U
y4eOHble MaTepHuabl, IPEJCTAaBICHHbIE B pa3nu4HbIX popmarax. B uccnenosanuu
EI. Tapesoit u E.O. IlaBnoBoil NMpHBOAATCS KPUTEPUH BHIOOpa 3apyOeKHOTO
y4eOHHKa KaK CPECTBA MOATOTOBKY O0YYAIOLIUXCS K MEXXKYJIbTYPHOMY OOIIEHHIO
[16]. B cooTBeTCTBUM € MpeiaraéMbIMU KPUTEPUSIMH YUeOHBIH MaTepHrai T0JDKEH
o0JjanaTh CBOMCTBAMU METOIMYECKON COBMECTHMOCTU C POCCHHCKHUMH pa3padoT-
KaMH, IIUPOKO MPEACTABIATH HAMOHAIBHO- M COLHOKYJIBTYPHO OOYCIIOBJICHHBIE
SIBIIEHUSI, 00€CTIeYNBaTh BO3MOXXHOCTH ISl peaTu3alliil MpreMa MEeXKYIbTYPHOTO
KOMMEHTHPOBaHUs M OpraHU3aliy MPOOJIEMHBIX 3aHITUH, a TaK)Ke B 3TOM Mare-
puase T0JKHBI OTCYTCTBOBATh 3JIEMEHTHI JUCKPUMUHAIIUN POCCUNHCKON KyJIbTYpBI.

OTMEUYeHHBIM KPUTEPHSIM COOTBETCTBYET yieOHNK «Communicating Across
Cultures» nzparensctBa Cambridge University Press, mpeanararomuii 60bmioit
CIEKTp YNPaKHEHUH M KOMMYHUKAaTHBHBIX CUTyalui A 3¢G¢eKTUBHOro ooe-
HUS B MEXIyHaponHoul cpene [17]. B3aTblil 32 OCHOBY METOAMYECKUN MaTepuall,
W3JI0)KEHHBIN B y4eOHMKe, ObLJI aBTOPaMH HACTOSINEH CTaTbU BIIOCIEICTBHH JIO-
NOJHEH M aJalTUPOBAaH C yYETOM HAlMOHAIBbHO-KYJIBTYPHOH CHEeUU(pHUKH Hamei
CTpPaHBI, TMYHOTO MPAKTHYECKOTO OMBITA M MOTPEOHOCTEH CTYIEHTOB, BBISBIEHHBIX
B IIPOLIECCE AHKETUPOBAHUS U Oecen.

Ha ocHoBaHMM aHanm3a oTeuecTBEHHON U 3apyOeXHOW METOANYECKOH TuTe-
patypsl ObUIHM OTOOpaHbI TEMBI 7Sl OOCYKACHUS U U3YUCHUS, OTMEUEHHbBIC HIKE:
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— kadectBa UT-uHxkeHepa 18 yCIENIHOM Kapbepbl. HaBBIKM POXO0XKICHHS
WHTEPBBIO U cobecenoBanms mist UT-umkerHepa;

— aCIeKThl MEXKIIMYHOCTHON KOMMYHHKAIIMH B KOHTEKCTE MEKKYJIBTYPHOM
KOMMYHUKAIIUU: CTPATETUU U30eraHusi KOH(INKTOB;

— KYJbTYpa U KyJIbTYPHBIC CBSI3H;

— MEXIyHapoJIHble COOpaHUS U BCTPEUH;

— HCKYCCTBO KpacHOpeuHs: yOeauTelbHOE OOIeHHe, medaThl U KpUTHIC-
CKO€ MBIILICHHUE;

— Tpe3eHTanus U NPOJABIKEHHE MPOAYKTa Ha MEKAYHAPOTHOM PBHIHKE;

— ydJacTue B MEKIYHapOIHBIX BBHICTaBKaX U SpMapKax;

— YCIEIIHbIE POCCHUCKUE MPOEKTHI HA MEXIyHAPOTHOM PBIHKE WH(OpMa-
[UOHHBIX TEXHOJIOTHIA;

— HHHOBAIIMOHHBIC TEXHOJOTUH B chepe nHHOpMATU3AIUN U POOOTU3AIUH.

Y4eOHas mporpaMma MpearoaraeT exeHeIeIbHble MPaKTHIeCKUe 3aHATHS,
Ha KOTOPBIX CTyJCHTaM MpeJiaraeTcsl BEIIIOIHEHUE 3aJJaHHii Ha BCE BUIBI PEUEBOI
JIeSITeIFHOCTH: aHHOTHPOBaHKe, pedeprpoBaHne, CCIeI0BATEIbCKOE YTCHHE, ay-
TUpOBaHMeE, HAIMCAaHWE CCe, MOHOJIOT, AMAJIOT, aHaln3 Kelca, AMCKYCCHs, IoJe-
MUK, MPE3CHTANHs, MPOEKT. YTOp Jenaercs Ha MPaKTUKO-OPUCHTUPOBAHHBIA M
WHTEPAKTUBHBIN (HOPMATHI IPOBEACHUS YUCOHBIX 3aHATHIA.

OcCTaHOBUMCSI KPaTKO Ha XapaKTEPUCTUKE HEKOTOPHIX BHUJOB Y4eOHOU nes-
TEJILHOCTH, UCTIONIB3YIOIUXCS B Y4eOHOM Kypce.

Cpenu HanbGonee 3(h(heKTUBHBIX — 3aHATHI, OpTaHU30BaHHEIE B opMme eda-
TOB M JUCKYCCH, KOTOPBIE SBISIOTCS 3HAYMMBIMH /i1 (POPMUPOBAHUS 3HAHUH B
obyacTu mpodecCHOHaTBFHON ATHKH, OJIATOTIPUATHO BIUSIOT Ha Pa3BUTHE HAaBHIKOB
KPUTHYECKOTO MBIIIICHHUS, HA YMEHHs PaclO3HaBaTh BUA U OCOOCHHOCTH KOMMY-
HUKAIUK C HOCHTEJISIMU Pa3HBIX KYJIBTYp, H Ba)XHO BBIOpaTh HamOoJee mpuemiie-
MYIO B JaHHOW CUTYyaI[lK OOLICHHUS MOJIeib moBeaeHus [ 18-20].

Hwxe npuBOAATCS TUIMYHBIC BOIIPOCHI M 33/IaHUST MEXKKYJILTYpHOW HaIpaB-
JICHHOCTH U151 O0CY>KJCHHUS B TPYTIIIE.

Tewmsl st AUaora/moNuiora;

Battling the stereotypes of IT (they are shy, selfish and narrow-minded...). How effec-
tive communication contributes to developing relationships within multinational work team?

BOHpOCLI AJI JUCKYCCHUU MCXKAY CIICHHUAIIMCTAMHA U3 PA3HBIX CTPAH:

How do you believe the majority of people in your society decide on their vocations
and jobs? How much of this decision is driven by own enthusiasm as opposed to other in-
fluences like social standing, family expectations, or financial security?

3amanue IS IPOBEIACHUS TOJICMUKH:

Being an IT engineer is a nice thing. The positive and negative sides, or the front
and back sides, are constantly present in everything. The work of an IT engineer also falls
under this category.
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By the opinion of IT student from, say, China, benefits include high pay, remote
work, ongoing development, creative space, and international business travel.

The drawbacks, as indicated by an IT student from Russia, are. negative effects on
health, demanding labor, intense competition.

Kaxk mpaBwio, TucKyccHu 1 MOJIEMHKA HAXOASAT OTKIIHK Y CTYACHTOB H BBI3BIBAIOT
OypHOe oOcy:xaeHHe, CIIOCOOCTBYIOT MOJUIEP)KaHUIO M Pa3BUTHI0 KOMMYHHUKAaTUBHOTO
WHTEpeca, TOMOTar0T cHOpMHUPOBATh dMDEKTUBHBIE CTPATETHUH M TAKTUKHU OOIIICHYIS.

BaxxabiM BUIOM y4eOHOW NEATEIBHOCTH SIBISICTCS BBIIIOJIHEHUE MPOEKTOB,
YTO CHOCOOCTBYET HE TOJBKO COBEPIICHCTBOBAHUIO HABHIKOB KOMMYHHUKAIIMHM Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, HO M CO3acT ONTUMANIBHYIO CPEAy JJIs Pa3BUTHS YMEHUH
OpraHu3oBaTh arMocepy COTPYIAHHYECTBA M B3aUMOJICUCTBHS B KOMaHIE, NpH-
HUMAaTh Yy’KO€ MHEHHUE U MPOSIBIIATH SMIIATHIO 110 OTHOUISHHIO JIPYT K Apyry. [Ipo-
CKTHasA ACATCIIBHOCTL NMPEAOCTABIIACT CTYACHTAM BO3MOXHOCTH OKYHYTHCH B IIPO-
(heccHOHANBHYIO Cpeqy W MOTPESHUPOBATHCA B aKTyalHW3allH Mpo(ecCHOHaTbHBIX
Y THOKHMX HAaBBIKOB, TJIy0X€ TMOHATH MPEIMETHBINA aCIeKT CBOCH ACATEIBHOCTH U
c(hopMUpPOBaThH OTEpPAIMOHAIEHBIE HABBIKM HCIOJIB30BAHMS CBOWX 3HAHUH B IPO-
(eccnoHaNbHON JEeITENbHOCTH. B X0/1e BBIOTHEHNS! IPOEKTHBIX 3aJaHUH CTY ICH-
THl y4YaTCsl PAacCTaBIATh NPHOPUTETHI, PYKOBOJACTBOBATHCS MPUHITUIIAMH TaiM-
MEHE/DKMEHTA, Pa3BHBAIOT HABBIK CAMOOPTaHU3AINH, a TaKXKe MPAKTHKYIOT yMe-
HUE TPOEKTHUPOBaTh, AHAIM3UPOBATh M OLIEHUBATh PE3yJIbTAaThl CBOEH palOTEHI.
[IpoekTHast TEATEIEHOCTh MOXKET BKJIFOUATh UTPOBBIC IJIEMEHTHI, TPIMEHEHUE KO-
TOPBIX MOBBIMIACT MOTHUBAIUIO U BOBJICUCHHOCTH CTYJICHTOB B pa60Ty Haja MMPOCK-
ToM. [TpuMepoM MOKET CIIy>KUTh MCIOJb30BaHue posieBor urpsl «KpoccKoa: pas-
pylas CTeHbI Yepe3 TeXHOJOTHI» Ha 3Tale 3alluThl MPOSKTOB Mo TeMe «Interna-
tional tech fairs and exhibitions». Mexmay ydacTHUKaMH WTPBI PACIPEICIISIOTCS
ponu: pa3paboOTUUKK MPOSKTOB, MPEICTABJISIONINE TOTOBBIM MPOIYKT, U KIHCHTHI,
OLICHUBAOIIME Pa3pabOTaHHBIN MPOESKT IO 3apaHee MPEICTABICHHBIM KPUTEPHUSIM.

B coBpeMeHHBIX YCIOBUSX pa3BUTHE MEXKYIbTYpHOUW MPOGECCHOHAIBHOMI
KOMIETEHTHOCTH y OYIYyLIMX MPOTPaMMHUCTOB CIIOKHO MPEACTaBUTH 0€3 HCIOIb-
30BaHUsl HOBEWMMX WH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH, BKIFOYas WCKYCCTBEHHBIN
untemnekT (MM). PesymbraTel mociemHMX HCCIENOBAHHNA AEMOHCTPUPYIOT, YTO
uHTerpainua TexHosoruit MM B mpenomaBaHUM MEXKKYJIBTYPHONH KOMMYHHUKAIIUU
UMEET HECKOJIbKUX BXXHBIX PEUMYIIECTB:

— WW BeIMONHSAET aJieKBaTHBIE TEPEBOJIBI B PEKUME pPEaTbHOTO BPEMEHH,
obneryast o0IIeHE MEXKTY JIFOJbMH, TOBOPSIIIUMH HA PAa3HBIX S3BIKAX;

— WM npenocTaBnser cTyAeHTaM pa3HOOOpa3HbIM KOHTEHT, OKa3bIBas BIIHUS-
HUE Ha UX KyJBTYPHBIC MIPEJICTABICHUS M CTUMYIUPYS peIeKCHIO;

— matdopmsl ¢ MM mo3BOSAIOT CTyAGHTaM COBeplIaTh BUPTyaJIbHbIE yTe-
IIECTBUSA, 3HAKOMHUTHCSA C IPYTUMH KYJIBTYPaMH U Pa3BUBATh TOJIEPAHTHOCTE;

— uHcTpyMenThl U, Takue Kak BUPTYaJIbHBIC S3BIKOBBIC MAPTHEPHI WITH MEX-
KyJIBTYpHBIE YaT-00THI, UMHTHPYIOT peajbHbIC B3aNMOIECHCTBHS, TIO3BOJISISI CTYACHTAM
MPaKTHKOBATH HABBIKW OOIIICHUS B PA3JIMYHBIX KYJIBTYPHBIX YCIOBUAX [21].
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Opnako eciau monenu MM mocTpoeHbl HA HETOUHBIX WM NPEAB3SITHIX AAH-
HBIX, OHU MOTYT OIIMOAThCS B HHTEPIPETANNN KYJIbTYPHBIX pa3nuuuii [21] u maxe
YCHIINBATh CTEPEOTHITHI. IMEHHO TIOATOMY THOpHIHAS MOJENb 00y4YeHns, 00bean-
HSOINAsT TPAAUIIMOHHBIE MeTOABl 00ydeHms u TexHojorun MU, Hanbonee 3pdek-
THUBHA 7151 JOPMHUPOBAHHS MEKKYIBTYPHBIX KOMITETECHIINN CTYICHTOB.

OmHuM 13 BUIOB yUYeOHOU JESITeIFHOCTH ¢ Ucmoib3oBanuem MU, Ham koTo-
peiMu UT-cTyneHTsI paboTaroT B paMKax AMCOUIUIHHBI « MEXKYyIbTypHas mpodec-
CHOHAJbHAS KOMMYHUKAIU», SABISETCS MpoekT «Barmsm B Oymymiee». IIpoext
MpearoaraeT uCIoib3oBanue popcaiiT-Merona [22] 1 MOITANTHYIO PeaTU3aIIHIo.

Ha nepBom stare cryjaeHTaMm npejjiaraeTcsi cienarh 3amnpoc B cepBuchl MU
JUTST BO3MOYKHOCTH TIOIYYHTh aKTyaJIbHYI0 MHPOPMAIHIO 10 5—7 TOCIEeTHIM pas-
pabotkam B obmactu UKT, manee Ha OCHOBE MONMy4YeHHBIX OT cepucoB MU nan-
HBIX TPEAJIaraeTcs c/ienaTh BhIOOp B MOJB3y 2—3 TPEHAOB C LEJBIO JaJbHEHUIIETo
MIPOTHO3MPOBAHUS MX TIEPCIEKTHUB.

Bropoii aTam — 310 cO0p M M3ydeHue MPEACTaBIEHHBIX JAHHBIX 11O BHIOpaH-
HBIM TPEHJaM B HAy4YHBIX KypHalax, CTaThsX.

Tpertuit aTan 3aKmo4aeTca B pa3pabOTKe TpeX CIIEHAPHEB Pa3BUTHS (ONTHMU-
CTHUECKHH, PEATUCTUICCKUHN, TIECCHMUCTUICCKUIN) JIUISI KaXIO0TO TPEHNA C YIETOM
M3YYCHHBIX Ha TPEIBIIYIIEM 3Talle MaTepruaioB. JTo HanboJiee CIOKHBIN 3Tal Mpo-
€KTa, TaK Kak 3ajjada CTYJEHTOB — HE MPOCTO 00OOIIUTH MMEIOIIYIOCS HH(OPMAIHIO,
HO M CIIPOTHO3UPOBATH TO, YTO 3apaHee HEM3BECTHO M camuM paspadborunkam MKT.
CTyneHTs! TOJDKHBI yYecTh MOJIUTHYECKHE, SKOHOMUYIECKHE, COMATbHbIE YCIIOBHUS, a
TaKKe MpernosaracMble CIOKHOCTH pealn3aliy BHIOPAaHHON TEXHOJIOTHH.

Ha 3akmirounTensHOM 3Tamne MpoUCXOAST MOArOTOBKA MPE3EHTALMU U 3allH-
Ta TOTOBOTO MPOEKTHOTO NPOAYKTa Tepell OJHOTPYIITHUKAMHU/COKYPCHUKAMU C
MOCIEAYIOINM TPYIIIOBBIM 00CYKICHUEM.

Ha puc. 1 mpencrasiens! aBa ciaiifia u3 nNpe3eHTaluy ¢ (UHATILHOM 3alUThI
cryaenToB-niporpammuctoB Vk['TY o nnHamuke pa3BUTHS MEPBOrO M3 BHIOpaH-
HBIX TpeH10B — W 1 ManmuHHOTO 00yYeHUSI.

Trend 1

Trend 1

Al & Machine Learning | Al&Machine Learning
Alis Rapidly Growing!

Autonomous
£} Specialized Chips

& Regulation Forming £ Hyper-personalization

Puc. 1. [Ipumep cnalijoB CTYICHYECKON MPE3CHTAINH,
nocauieHHo! passutuio M1 u mammHHOrO 00y4eHus
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¢ PpexTHBHOCTL 00yUeHUS] MEKKYJIbTYPHOH
npogeccHOHAIBHOI KOMMYHHKALMH IJIa3aMHU CTYJAECHTOB

s momydeHust 0OpaTHON CBS3HM OT CTYJEHTOB-TIPOTPAMMHCTOB Ha TPOTSI-
JKEHUH TTOCIIEAHUX YETHIPEX JIET IIPOBOIUIIOCH PETYIIIPHOE aHKETHPOBAHHUE.

[lepBoe anketupoBanue (2021-2022 y4eOHBIN TO) ABYX TPYMI CTYICHTOB-
nporpaMMucTOB Vok['TY BBISIBIIIO HEAOCTATKH M METOJUYECKUE YITYIICHUS MPHU
pa3paboTke copepikaHWs AUCHUILUIMHBL [ TaBHBIM HETOCTATKOM, Ha KOTOPBIH yKa-
3alli PECTIOHACHTHI, CTAJ0 TO, YTO OCOOSHHOCTH UMEHHO MEXKYJIBTYPHOU KOMMY-
HUKauu ObLTH cnabo mpeacTaBiIeHbl B ydeOHOM mporiecce. M3HauanpHO AMCHIUTI-
nuHa Obla HampaBlieHa Ha pa3BUTHE MPO(EeCCHOHANIBHBIX KOMIICTCHIINH, HE00X0-
IAMBIX IJIsT pabOTBI B ACIOBOM cdepe, MOATOMY coaepkKaHHEe OBIIIO B OOJBIICH
CTeTIeHH PO ECCHOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHBIM B OM3HEC-OPUEHTHPOBAHHBIM.

[Nocite cooTBETCTBYIOIIETO aHATN3A MTPOTpaMMa TUCIUTIIHHEI ObIIa TTOJTHOCTHIO
nepepaboTaHa ¥ I3MEHEHa C YIeTOM IieJield Kypca U MOTpeOHOCTe! CTyIeHTOB.

[Nocnexytomee aHkeTHpoBaHNE OBLJIO HAIIETICHO HA OTpe/eieHne MyTeH Imo-
BEITIICHUS 3P (HEKTUBHOCTH YUeOHOT0 mporiecca. ABTOpOB yueOHOTO Kypca HHTepe-
COBAJTM CIIEAYIONINE MOMEHTHI:

1) He mpemnsaTcTBYET M TpenofaBanue aucruummasl MIIK Ha anrmutickom
SI3BIKE €€ TIOHUMAaHHIO U OCBOEHUIO;

2) cO3At0TCs JIM BO3MOKHOCTH IS TIOJYYEHHSI OTIBITa OOIIEHUS CTY/AEHTOB
C MPENICTABUTEISIMH JPYTUX KYIbTYD;

3) xakue pa3zaens! 1 Tembl MIIK mHTEpECHBI cTyieHTaM, 1 Kakue TeMbl OHU
X0Tenu 061 00CYIUTH JOTIOJIHUTENHHO;

4) KaK cTyAeHTHI onleHnBatoT noje3Hocts MIIK st celst.

[MpuBeneM pe3ynbTaThl aHKETHPOBaHUSI, MpoBeneHHOTO B 2024-2025 yueb-
HOM TOJly, CTPYIIIHPOBAaHHEIE TI0 STHM YeThIpeM NpoOIeMHBIM BompocaM. Beero B
ompoce mpuHsut yyactue 31 cTyaeHT 3-ro kypca dakynsrera « MTHPOpMaOHHEBIE
TexHosorum» NxI'TVY.

1. Bompoc OTHOCHUTENBHO $I3bIKa, Ha KOTOPOM JIOJDKHA BECTUCH TUCIMIUIMHA,
OBUI MpeIIoKEeH OJHUM M3 IMEPBBIX, TaK KaK B IMPEIIISCTBYIOIIEM OIpOCce He-
CKOJIBKO PECIIOHICHTOB OTMETHIIM HAIMYKE SI3BIKOBOIO Oapbepa U pa3HbId YPOBEHb
BJIaJICHUsI MHOCTPAaHHBIM s13bIKOM. [IpenongaBarenu nposenu paboTy MO HUBEIHUPO-
BaHHUIO TOAOOHBIX TPYIHOCTEW W pa3pabOTKe cTpaTeruii oOydaromiei nesTeabHO-
CTH B TETEPOTC€HHOM KOJUICKTHUBE.

OTBeTHI Ha 5TOT BOIMPOC B MOCIEIHHUN TOJl aHKETUPOBAHHUS TPEICTaBICHBI Ha
puc. 2. BOJBIIMHCTBO PECHOHACHTOB MPU3HAIOT NMPEHMYIIECTBA NPEIOAaBaAHUS
MIIK Ha aHTIHMHACKOM SI3BIKE: «AHIAUUCKUL SA3bIK — CAMbIU PACNPOCMPAHEHHbLI
a3viK 6 mupe. Eciu cobeceonuxu, 6yoyuu npedcmagumensmu pa3Hvlx Kyivmyp, He
3HAIOM POOHbLE A3BIKU OpYe Opyea, Mo ¢ HAUOOIbLULEl BEPOSMHOCHIBIO OHU CMOZYM
NOHAMb Opye Opyea Ha aHeautickom sAzvike. Iloomomy napannienvho ¢ uzyueHuem

92 PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 4 2025



Becmuux ITHUITY. IIpobnemul a3vikosnanus u neoazoeuku Ne 4. 2025

MEXHUK MEJNCKYIbMYPHO2O 63AUMOOCUCIEUST 8eCbMA NOJIE3HO NPOOOIICUMb U3Y-
Yamo AHSIUUCKULL A3bIKY.

® 0=
@ Her
SafpyﬂHHDCb OTBETHTEL

Puc. 2. Pacnipenenenne oTBETOB pecroHAeHTOB Ha Borpoc «Kak Ber cunraere,
npenonasanre MITK HeoOX0aMMO MPOBOAUTH HA AHTIIMHCKOM S3bIKE?)

2. B aHkeTe OBUTH MPEIIOKEHBI BOIIPOCH 00 OIBITE B3aUMOICUCTBHS CTY-
JIEHTOB C IPEACTABUTEISIMUA MHBIX KYJIBTYP U O SI3bIKE, HA KOTOPOM OCYLIECTBIISI-
Jach KOMMYHHKaNWA. AHATU3 OTBETOB IIOMOTAET OMPEAETUTh KYJIbTYPHBIN Oarax
W NPaKTHYECKHE KOMMYHUKAaTUBHBIE HAaBBIKM ayJIUTOPHUH, a 3HAYUT, — TOYEHYHO U
aKTyaJIbHO CKOPPEKTHUPOBATh MPOTpaMMy TUCHHILINHEI. BrisicHMIOCH, 9To 64,5 %
CTYJIEHTOB WMEIOT OTBIT OOIIEHUS C MPEACTaBUTEISIMHA IPYTUX KyIbTyp (puc. 3),
npu 3ToM 38,7 % 00ImarTCs ¢ HUMH Ha aHrIIniickoM si3bike. [lockonbky B k[ TY
yyaTcs CTYJIEHTHI JIpyTux cTpaH, Bkitouass Kuraii, Hureputo, Eruner, Kazaxcran u
MPOYHE, Y CTYICHTOB UMEETCS BO3MOKHOCTh MEKKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB.

® [a
@ Her

3aTpyAHRAIOCE OTBETUTE

Puc. 3. PacripeneneHue 0TBETOB PECIIOHIEHTOB Ha BOIPOC
«O6mmaerecs 1 BeI ¢ mpeacTaBUTENSIME APYTUX KyIBTYP?»

3. B aHKeTy OBUIM BKJIFOUEHBI TPH BOIIPOCA JJIS aHAJM3a TEMAaTHIeCKOTo CO-
JiepxkaHusd TUcHUIUIMHBI ¥ 3HadeHust MITK mis nuanoctHOoro passutus: 1. Kakue
pasnensl mpenmera MIIK Bam Gonbire Bcero moHpaBmimich 1 moueMy? Iloscanre
cBoit otBeT. 2. Kakue paszaensl npeamera MITK Bam Gosbiiie Bcero ObUTH MOJIC3HBI
u nouemy? Ilosicaure cBoi oTBeT. 3. Kak BrI cumraere, npeamer MIIK monesen
UT-cnemmmanucram? [louemy? [losicHuTe CBO# OTBET. AHAIIN3 OTBETOB PECIIOHICH-
TOB IMOKa3aJl, YTO KX/l HAIE)I YTO-TO MHTEPECHOE H MoJie3Hoe yia ceds. Hau-
OoJee MOMYJISAPHOU M YIIOMUHAEMOM B OTBETaX TEMOU cTaja: KyJIbTypa U KyJIbTyp-
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HBIE CBSI3H, Jajiee UAYT BBIXOA U3 KOH(IUKTOB U aclEKThl MEXKYJIbTYPHOH KOM-
MyHUKauu (puc. 4 u 5).

3ATPYAHAKOCb OTBETUTb
COTPYAHWNYECTBO M KOMAHOHAA PABOTA

BEAEHWE NEPETOBOPOB

MPE3EHTALMA: NPABUNA SOGEKTUBHON
MNPE3EHTALN

ACNEKTbl MEX/IMYHOCTHON KOMMYHUKALIUK

Paspgenbl MK

BCE

BbIXOA N3 KOH®J/IMKTOB

KYJIbTYPA U KY/IbTYPHbIE CBA3U

"
Konunuecrso orsetos pecnoHAeHTOB

Puc. 4. Paznenst MIIK, koTopbIe TOKa3aIlCh CTYACHTaM-IIPOTPAMMUCTAM MOJIE3HBIMHU

BCE

MPE3EHTALMA: NPABUNA SODEKTUBHOWN
MPE3EHTALMN

ACNEKTbl MEXX/IMYHOCTHON KOMMYHUKALIMM
BEJEHMWE NMEPEFOBOPOB

HE MOTY BbIAE/INTb

Paspenbl MIMNK

MEXAOYHAPOAHbIE COBPAHMA U BCTPEYU

BbIXO/[, N3 KOH®/INKTOB

KYJIbTYPA U KY/IbTYPHbBIE CBA3U

]
0 5 10 15

Konuuecrso ortsetoB pecnoHAeHTOB

Puc. 5. Paznensr MIIK, koTopsie OBLTH HHTEPECHBI CTYAEHTaM-TIPOTPaMMHUCTaM

CryneHTsl oTMedaloT: «llonpasuics pasden, c8a3aHHbIN ¢ KYyibmypou. Hn-
MepecHo uccie008amos, Kax Jcugym opyaue, KaKk pazeo8apuearom, Kakue y Hux
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npugviuku u Op.», «bonvue ececo mue nonpasunuce pazoenvl, eoe Mbl HAYUULUCH
pewams pasHoiacus U moaepasmHocmu K opyeum Hayuorarvuocmsam. Heobxo-
OUMO NOHUMAMb, YMO NPEOCMAGUMENU PASHBIX KYIbMYP NO-PA3ZHOMY MO2YM GU-
demb cymb 0OHOU U Mou dice gewyuy. Taxke peCIOHICHTHI IOTIEPKHYIIN aKTyallb-
HOCTH Y MPAKTHYECKYIO 3HAYMMOCTh TIpeocTaBiIsieMoit nHpopmanmn: «/loupasui-
CcA MOm MOMEHm, YMO U3YYANU KOHKPEMHble HNPUMEPbl PAa3iudus KyJabHiypy»;
«Kongpnuxmet, nepezosopwvi. Tak kax maxue cumyayuu Mo2ym 603HUKHYMb U 8
JHCUZHUY; «B3aumooeticmeue mexcoy MYy#CUUHAMU U HCEHWUHAMU, 51 pabomaro ¢
T00bMU, OJIs1 MEHSL MO AKMYATbHOY.

4. B ienom 97 % omparmmBaeMbIX JaJd MOJIOKUTENBHBIA OTBET Ha BOIIPOC O
nosie3Hoctr kypca MIIK mist mporpammuctoB. Te, KTo TipemmmoiaraeT, 4To He 0y-
JIeT 00IMATHCS HANIPSMYIO ¢ MHOCTpaHIaMu, ykaszamu, 9o MIIK momoraeT pa3BuTh
HaBBIKH, TOJIe3HbIC IS 3((EKTUBHOM PabOTHI B KOMaH/IE, JAJIs OOIIECHUS C KIIMEH-
TaMH ¥ KOJUIETaMH U3 JPYTUX OpraHUu3alui ¢ Jpyroil KOpnopaTuBHON KyJIbTYpPOU.

Uro kacaeTcss peKOMEHIAINN 10 YIYUYIICHUIO Kypca, TO 3/1€Ch PECIOHICH-
TaMU TPEIOKEHO JOOABUTH MOIYJIH, UCXOMIS U3 CIEIUANIN3AIUN CTYIACHTOB, U3Y-
YaTh BHYTPEHHIOI0 KOMMYHHKAITUIO BHYTPU KOMAaH7 HEOOJBIION YUCICHHOCTH H
JIETIOBYI0 TPOQECCHOHANBHYIO JOKyMeHTanuwo. [Ipn HEoOXOIMMOCTH, B Cllydae
JJIBHEHIIINX MOJOOHBIX 3alpPOCOB OT CTYJCHTOB, JaHHBIC MOMIYJIA MOTYT OBITh
TaPMOHUYHO BCTPOCHBI B JUCITUIUIMHY B PaMKax CYIIECTBYIOITUX TEM.

3akaouenue

IIpoBenennsIii aHaM3 0OpaTHOM CBS3M, MOJYYEHHOW OT CTYIEHTOB IO 3a-
BEpILIEHUH Y4eOHOW AMCHUIUIMHBI, JEMOHCTPUPYET BBHICOKHH ypOBEHb YAOBJIETBO-
peHHOCTH. PecrioHIeHTHI B CBOMX OIEHKAX €IUHOIYITHO OTMETHIHN MPAKTHUYECKYIO
3HaYMMOCTh M aKTyaJbHOCTh IpEJCTaBIeHHOrO MaTepuana. Ha ocHoOBaHUM MOIy-
YEHHBIX JAHHBIX MOXHO CJIeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO JUCIMIIJIMHA B 3HAUUTEIHHOMN
Mepe o0ecTieunBaeT JOCTHIKEHNE TTOCTABIEHHON IIeNTH 10 Pa3BUTHIO MEXKKYJIbTYp-
HOW KOMIIETEHTHOCTH B cepe mpodeccHOHANEHOTO OOMICHUS W SBISIETCS MOJIE3-
HOM 11 Oy yIIUX IPOTrPaMMHUCTOB.

VYuuTeIBasg MOXKENaHUS CTYAEHTOB, CUMTAEM PALMOHAIBHBIM NPOJOIKUTH PO-
TaIMIO TPYTII 10 YPOBHIO S3BIKOBOM MOJTOTOBKU Ha TPETHEM Kypce, Kak 3TO MPOUCXO-
qut B MIxI'TY y cTyZneHTOB-IIpOrpaMMHCTOB Ha NMEPBOM M BTOPOM Kypcax B paMKax
JUCUUIUIMHBI «IHOCTpaHHBIN A3bIK». Ha qaHHBI MOMEHT Ha TPETHEM KypCE CTYIEH-
b1 ipoxoaaT MIIK B rpynmax no ocHoBHOMY npodeccHoHansHOMY mpoduitio, a He B
COOTBETCTBHHU C MX SI3BIKOBBIM YpOBHEM. J[ByXroaudHasi porpamma oOydeHHs: HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY B YHUBEPCUTETE CIIOCOOCTBYET COBEpIICHCTBOBAHHIO MHOS3BIYHOM
KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHINH CTYI€HTOB, OJJHAKO €€ YPOBEHb 110 OKOHYAHHH KYp-
ca BapbHUpyeTcs B CUILY psifia OOBEKTHBHBIX (PaKTOPOB (MHIMBUAYaIbHbIE OCOOSHHO-
CTU BOCHPHATHS, UCXOJIHBIH YPOBEHb OJATOTOBKH U KOTHUTHBHBIE CIIOCOOHOCTH).
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Cremyer Takxe OTMETUTH, YTO HEBO3MOXKHO (DOPMHUPOBATH HABBHIKUA MEKKYIIb-
TYPHOTO TIPO(ECCHOHATFHOTO B3aMMOJCHUCTBUS 0€3 Pa3BUTHS KYJIBTYPHI MEXKIHIHO-
cTHOH KomMMmyHuKarwn. OO0ydeHne o0Iel KyabType KOMMYHHKAITUH, aKIIEHT Ha TICH-
XOJIOTHYECKHE AaCIICKThI O6HIGHI/I$[ IIOMOIr'yT H€ TOJIBKO pa3BUBAThb SMIIATUIO, TOJIC-
PaHTHOCTb MU YMEHHC pCarupoBaTbh Ha HCIPCACKA3yCMbBIC CUTYyallul, HO U IOBBICUTDH
MoTtuBaIyio ctyaeHToB kK m3ydenuto MIIK. Ctyaendeckuit Bo3pacT XxapakTepu3yercs
(hOpMUPOBaHUEM HJICHTUYHOCTH, CAMOOIPEICIICHUEM, BBISBICHUEM COLMAIBHBIX PO-
JIel, CTpeMIJIEHHeM pa3o0paThCs B MEXaHHU3MaX M MOTHBAaX TOBEICHWS, MPHYMHAX
KOH(IMKTOB 1 MeToax d3PPEeKTUBHON KOMMYHHKAITUH, YTO JeTaeT TICHXOJIOTHIO OJI-
HOW M3 HamboJiee BOCTPEOOBAHHBIX 00JIaCTel 3HAHUS, TTOCKOJIEKY OHA JaeT IpaKTHde-
CKHE KITIOYM K YTIIPABIECHUIO CBOEH COITUAIBHOM KU3HBIO.

B Poccun cymectBytor MT-koMmanuu, paboTaroImue HCKIIOUYUTEIHHO B
paMKax HallMOHAJIBHBIX HPOCKTOB, I'I€ U3YUCHUE MCEKKYJIBTYPHBIX aCIICKTOB MO-
JKET CYMTAThCS (PaKyIbTaTUBHBIM. OHAKO, OCHOBBIBASICh HA JIMYHOM OIBITE U OT-
BETaX PECIIOHICHTOB, MbI YOCK/ICHBI, YTO TOHUMAHKE CYIIECTBOBAHUS WHBIX TOUYCK
3peHus, MO3UINI U BOCIIPHUSTHSA — JJake TPU OOIIEHUN Ha OJTHOM SI3BIKE — KPHUTHU-
YeCKH BaKHO. VIMEHHO OCO3HAHUE 3TOTO Pa3Inyusi, KOTOPOMY MBI YUUM CTYICHTOB
B pamkax MIIK, 3auacTyto cTaHOBUTCS ISl HUX HACTOSIIIIUM OTKPOBEHHUEM.

B 3akimouenne cieqyer OTMETHTh, YTO MOHHTOPHHT KadecTBa IpEnojaBa-
HUA MHOCTPAHHOI'O SA3bIKa OCYHICCTBIIACTCA Ha KEl)I(Z[Oﬁ CTYIICHU SI3BIKOBOM moaro-
ToBKU B Mx['TY. OT0 mo3BONIAET MOHATH, C KAKUM YPOBHEM U C KaKUMH LEIIMHU
MPHUIYT CTYACHTHI-IIPOTPAMMHUCTBI Ha TPETHIA Kypc. Peduiekcus cTyieHToB sIBIIsSeT-
Cs BXXHBIM OPUCHTHUPOM IS BHICTpAMBaHUsI NATBHEUIIINX TPAaeKTOpUN 00pa3oBa-
Hus. Ha mepBoM 1 BTOpOM Kypcax MPOBOAMTCS aHKETHPOBAHHE, B XOJI€ KOTOPOTO
ompesensieTcs, Kakue BHUIBI peYeBOH AESTEIHLHOCTH CTYACHTHI Pa3BUIM M KaKue
XOTenHu OBl YIy4IINTh, KaKue M3 M3YUYEHHBIX TeM OBLIH HanOoJiee WHTEPEeCHBI U
KaKue XOTelan OBl U3YYuTh Oojiee MoapoOHOo, Kakue (GopmaTsl pabOThI OBLTH HaW-
Oojee M HauMeHee yBIEKaTeslbHbl. KOMIJIEKCHBIH aHaIM3 U JOJTOCPOYHOE Ha-
OJro/IeHNe CTIIOCOOCTBYIOT OpraHM3aIlMl KaueCTBEHHOTO0 OOY4YeHHs CTYAEHTOB, B
X0/l KOTOPOTO Pa3BHUBAIOTCS HE TOJBKO KOMIIETEHIIMH, BOCTpeOOBaHHBIE HA CO-
BPEMEHHOM PBIHKE TPYJAa, HO U PACIIUPSIOTCS KPYro30p U MHTEIUICKT, HEOOXO0Iu-
MBbI€ OYyIIIUM BBICOKOKBAITHU(UITPOBAHHBIM CIICIIUAIACTAM.
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®OPMUPOBAHUE MHOUBUAYAIIbHOW KAPTUHbI MUPA
LWKOJIbHNKOB B HAYYHOM OBLUECTBE
NMPU OBJTAOEHUU AHTTIMUCKUM A3bIKOM

3agaya POpMMPOBAHMS Y LLKOMbHUKA LIENIOCTHON WMHAMBMAYANbHOW KapTWHbI Mupa, rae OH
BbICTYMaeT He 06beKkToM, a CyObEeKTOM MO3HaHUA, 03HaYaeT, YTO LUKOMbHUKA HadO Hay4WTb He NpocTo
ycBauBaTb (PaKTbl, @ OCMbICIIEHHO CBSi3biBaTb WX, POPMUPYs COBCTBEHHOE OTHOLLUEHWE K CIIOXHOMY,
BapuvaTvBHOMY Mupy. B 3TOM npouecce y4yeHuK CTaHOBUTCS He OOBLEKTOM OOyveHusi, a NUYHOCTBIO,
KOTOpasi akTMBHO MO3HAEeT, oueHuBaeT M co3upgaeT. Llenb uccnepoBaHusi — oueHka 3HEKTUBHOCTU
HayyHoro obuectea ydvawmxca (HOY) kak WHCTpymMeHTa Ana  opmMyMpoBaHUS AUHAMUYHOW 1
pednekcMBHON WHAMBUAYANbHON KapTWHbI Mupa. MeToabl WCCNeAoBaHWUSA: MPOEKTUBHbIE METOAMKU
(«<MeTtadbopa Mmupa», «lnaHeta 3HaHWA», HEOKOHYEHHbIE MPEASIoKEHUs), a Takke aHanu3 NpPOAYKTOB
nccnefoBaTenbCkon AesTeNbHOCTU. AKTyanuMavMpoBaHbl MOHATUS: «MHAMBMAYanbHas KapTuHa mupar,
«Hay4yHoe MbllneHne», «obpa3 mvpa». OxapakTepusoBaHa geatenbHocTb HOY «[lepekpecTkn KynbTyp:
3TUKa U A3bIK», padHoobpa3sHble popMbl ero paboTbl: NPOEKTHbIE FPYNMbl, CEKUUK, KOHepeHUun, NeTHAS
wkona. MNpoBeaeHa AnarHoCTVMKa MO YETbIPEM KITOYEBLIM KPUTEPUSM: TUMONOTUSA MCCreaoBaTeENbCKUX
npobnem, KavectBOo pabOT, MOTMBaUMOHHas CTPYKTypa W AWHaAMUKa O3HABaTENbHOrO MWHTepeca.
PesynbtaTbl nokasanu, 4to AedAtensHoctb B HOY cnocobctByeT (hOpMUMPOBaHWMIO KapTWHbI Mupa C
pauMoHanbHO-NO3HaBaTENbHON AOMVHAHTOW, BEPOM B Hay4HbI MPOrPecc U CUCTEMHbIM BOCTPUSITUEM
AencTBUTENbHOCTU. BbisiBNeHa No3nTBHas BO3pacTHas AMHAMVKA: OT 3MOLMOHANbLHON BOBIEYEHHOCTU Y
MIaALmX LWKOMbHUKOB K OCO3HAHHOW MCCneaoBaTenbCkon no3numum, YTo noateepxaaeT apdeKkTMBHOCTb
HOY kak cpedbl AnNsS NWYHOCTHOrO poOCTa W KOHCTPYMPOBaHUS MMPOBO33peHus. PesynbTarthl
uccrnefoBaHys MO3BOMSAOT 3aKMYUTB, YTO HayYHO-UCCrefoBaTenbekas AeATeNbHOCTb TpaHchopMupyeT
NpOLIECC MO3HAHNA U3 YCBOEHWSA BHELLUHEW MHAOpPMaLmMn BO BHYTPEHHWI, NMMYHOCTHO 3HAYMMBbIV NpoLecc
NOCTPOEHWSA NHANBMAYANbHOW KapTWUHbI MUpPa.

Knroveenie cnoea: uHOusulyarnbHas KapmuHa MuUpa, JIUYHOCMb, Hay4YHOEe MblWIeHUe,
y4yebHo-uccrnedosamerbckas 0essmenbHOCMb, payuoHaIbHO-Mo3HasamesbHasi OoMuHaHma.

@ @ @ OTa cTaThsi 4OCTYNHA B COOTBETCTBUM C yCroBusimu nuLeHaum / This work is licensed under
oy NG Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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DEVELOPMENT OF AN INDIVIDUAL WORLDVIEW
IN AN ENGLISH LANGUAGE RESEARCH SOCIETY

The task of forming a school student's holistic individual worldview, where they act as a subject
of cognition rather than a passive object, means that pupils must be taught not merely to assimilate
facts, but to meaningfully connect them, developing a personal stance towards a complex and variable
world. The study aims to assess the effectiveness of a School Scientific Society as a tool for developing
a dynamic and reflective worldview in school students. Research methods included projective tech-
niques ("Metaphor of the World", "Planet of Knowledge", unfinished sentences) and analysis of stu-
dents' research products. The concepts of "individual picture of the world," "scientific thinking," and "im-
age of the world" are clarified. The paper describes the activities of the School Scientific Society "Cross-
roads of Cultures: Ethics and Language", detailing its various forms: project groups, sections,
conferences, and a summer school. Diagnostics were conducted using four key criteria: the typology of
research problems, the quality of academic work, motivational structure, and the dynamics of cognitive
interest. The results show that participation in the School Scientific Society fosters a worldview with a
rational-cognitive focus, a belief in scientific progress, and a systemic perception of reality. A positive
age-related dynamic was revealed: from emotional involvement in younger schoolchildren to a con-
scious research position in older ones, confirming the Society's effectiveness as an environment for
personal growth and worldview construction. The results lead to the conclusion that research activity
within the School Scientific Society transforms the process of cognition from the assimilation of external
information into an internal, personally significant process of building an individual worldview.

Keywords: individual worldview, personality, scientific thinking, educational and research activi-
ties, rational and cognitive dominant.

BBenenune

B kadecTBe mEHTPaIbHOTO BEKTOpa Pa3BUTHSA COBPEMEHHOTO 00pa30oBaHUS yT-
BEPKIIACTCSl 33/1a4a OCBOCHHWS MIKOJBHUKOM I[I€HHOCTHO-CMBICJIOBOTO TIOJTSI MHPA.
KitroueBsIM pe3ypTaToM 3TOTO Tpoliecca JOIDKHO CTaTh (pOpMHUpOBaHWE WHAWBHUIY-
ABHOW KapTHHBI MHpa KaK HHTETPaTHBHOTO oOpa3zoBanus [1]. HIuBHIyanpHAS Kap-
THHA MHpPa TIO3BOJIIET JMIHOCTH HEe TMPOCTO (PUKCHPOBATh MHOTOTPAHHOCTH M Bapha-
THUBHOCTB OBITHS, HO W BBICTPaWBaTh COOCTBEHHYIO CHCTEMY KOoopawHaT. MHAWBUITY-
albHasg KapTHHA MHUpA, IOTONHSACH OCOOCHHOCTSMH «BOCIIPHSATHA, OOPasHOTO
MBIIUTICHUS, CO3/IACT TS KKIOTO YeJIOBEKa COBOKYITHOEC MUPOBO33peHHe» [2, ¢. 110].
TakuMm 00pa3oM, COBpEMEHHas MeIarornyeckas mapaaurma Tpedyer neperno3nuiuoHu-
pOBaHMA yYeHHKa B CyOBEKTa TO3HAHUS — JIMYHOCTD, YTBEP)KIAIOIIYIO Ce0s B KauecT-
Be pe(IICKCUPYIOIIETO TBOPIIA COOCTBEHHOTO OITBITA.

EcrecTBeHHBIM CJICACTBHUEM JlaHHOﬁ YCTaHOBKH ABJIACTCA HCO6XOZII/IMOCTB
(1)OpMI/IpOBaHI/I$I Y WIKOJIbHUKA aI€CKBATHOI'0O MHCTPYMCEHTApHUA JJId IMOCTPOCHUA 3TOM
HCHOCTHOﬁ cucteMbl. Takum HUHCTPYMEHTOM, €€ KapKaCcoOM W OCHOBHBIM MCXaHH3-
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MOM Bepu(hUKaIK BBICTYIAeT HAYYHOE MBIIUIeHHe. FIMEHHO OHO, BBIXO/IS 32 paMKH
YCBOEHHS TOTOBBIX 3HAHWA, MPEJOCTABISET ydalleMycsl METOIOJIOTHISCKUH amma-
par uId KpUTHYECKOTO aHajm3a MH()OpMAIuy, IOCTPOSHUS B3aUMOCBS3eH, BBIABH-
KEHUS U MPOBEPKU TUNOTe3. [[oHMMast MBIITUTEHNE KaK «IeTepMIHUPOBAHHEIE, OTe-
panroHaNbHbIe, aJTOPUTMU3NPOBAHHBIE, ()OPMATH30BAHHBIE OMEPAIIUHN C HIIESIMID
[3, c. 24], momaraem, 94TO HAyYHOE MBIIIICHHUE ITEPECTaeT OBITH JIUIIH OJHON U3 KOM-
TIETEHIN, OHO CTAaHOBUTCA (PYHJAaMEHTAIBHBIM YCIOBHEM M OCHOBOM JIJISl TOCTPOE-
HUSA peICKCUBHOW M THHAMHUYHON WHINBUIYAILHOW KapTHHBI MHpA, CIIOCOOHON K
aJIaTTalyy B YCIOBUSAX MOCTOSHHO OOHOBIIAIOIETOCS 3HAHMS.

MeToa0/10rusl HCCAET0BAHUS

OCHOBBI WHAMBHIyaTbHOW KApTHHBI MHpa 3aKJIaABIBAIOTCS y pedeHKa ¢
paHHETo BO3pacTa, KOTJa elle TOJHKO M3 MEePBUYHBIX peakiuii (GopMupyroTcs yc-
TOHYHMBBIC CXEMBI JACHCTBUS W MCHTAJIBHBIM 0a3WcC, KOTOPBIC CTAHOBSATCS CTPOM-
TETbHBIMH OJOKaMH I BCEH TOCIENYyIomell KOTHUTHBHON CTPYKTYPBI JTHYHOCTH
[4]. MeTomomorndeckoif OCHOBOW HCCIIEMOBAHMS, MpeAnoJaramiei paccMorpe-
HUEe (OpMHUPOBAHHSA WHAWBHIYaTbHOW KapTUHBI MHpPA KaK CIOXHOTO JAWHAMHYE-
CKOTO TIpoIIecca, SBISIFOTCS CHCTEMHBIH M JIMYHOCTHO-AEATEIHbHOCTHBIN TOIXOIbI.
Jlannas mpoOireMaTtrka oTpakeHa u B pabotax JI. bpyHepa o comepskaHUH TICHXH-
YecKoro pasBuTHs pebeHka [5]. ®eHOMEeH MHIMBUAYAIbHON KapTHHBI MHpa Kak
CJIOKHOTO TICUXOJIOTHYECKOT0 00pa3oBaHus packpeiBaercs B paborax B.II. 3un-
geHko [6]. OcoOrrit mHTEpEC MpeAcTaBisIIOT uccienoBanus B.A. Kanke, [ A. be-
pyJIaBBl, pacCMaTPUBAIOIINX B3aUMOCBSI3b KOTHUTHUBHBIX M 3MOIIMOHAIBHBIX KOM-
MTOHEHTOB B CTPYKTYyp€ MHAWBHUIYaJIHHOTO CO3HaHMA [7]. Psia ydeHBIX BBOIUT MO-
HSTHE «BHJICHHUS MUPa» Kak «o0pa3 Mupay, «kapTuHa mupay. Tak, A.H. JleonTses
roJlarajl, YTo KapTHHA MHMpPa — 3TO COBOKYITHOCTh 3HAHWUH 0 MHpeE, HEKOTOpas
KyJIbTypHas uinu Hayanas moneis [8]. K. [lonnmep, paccmaTpuBas npoiecc ecre-
CTBEHHOTO0 Pa3BUTHSA, MOKAa3aJ, YTO HocuTejJeM HHGopManuu 06 3TOM Mpo-
necce sIBJIsieTCA MHANBUAYAIbHAsA KapTHHA Mupa [9].

K. Ilonmep cunTan, 4To pocT 3HAHUS Y 4eloBeKa (M B HayKe) MPOUCXOINUT de-
pe3 BbIIBUIKEHHME THIOTE3 (H0rajIoK) U UX ONpoBep:KeHue (KPUTHUKY), UYTO SIBIS-
€TCsl €CTECTBEHHBIM 3BOJIIOIIMOHHBIM TpolieccoM. HAnBuaAyanpHas KapTHHA MUpa —
3TO HE WUTOT, a MOCTOSHHO MEHSIOIIAsCS CUCTEMA «IIPEINOI0KHUTENIBHBIX 3HAHUI,
KOTOPYIO YENOBEK TECTUPYET B XO/E€ )KU3HEHHOTO OMbITa. DK3UCTEHIMATbHAS (HIIO-
co¢usi, pazpabaThiBasi BOIPOC OTHOLIEHHS YeJI0BeKa U 3HaHHM, OTIMCBHIBACT €ro KaTe-
TOPUSMH «3JIPaBOTO CMBICIIA», «OUEBUIHOT0», «UCTUHHOTO» 3HAHUS, «IBHOM HUCTH-
HeD» [10], 9TO SBHO AEMOHCTPUPYET CBSI3b CO CTPYKTYpOH HAayYHOTrO IO3HAHUS.
[Mpowiecchl cTaHOBIEHHUS WHAMBUAYAIBHBIX KapTHH MHpa MOTYT OOJeKaThcs B pas-
HBIE (POPMBI B COOTHOCHUTBCA C HAay4dHOW KapTuHOW mupa [11; 12]. Dta Teopernue-
CKasi CIIOXXHOCTh W MHOTOTPaHHOCTH Ipoliecca (OPMUPOBAHHUS WHIWBUIYATHHOMN
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KapTUHBI MUPaA 00)CI08UNU HEOOXOOUMOCHIb YemKO20 (OPMUPOBAHUS Yell, KOMO-
pas sensiemcsi «ACXOAHBIM OCHOBAaHHEM ISl MPOTHO3MPOBAHUSA U IUIAHUPOBAHUS
nesitensHOCTHY [13, €. 17], a Takke noucka adek8amuvix neoazocudeckux UHCmpy-
Menmog 0nsl peanuzayuu 5mou yeau. [103TOMy B IIKOJTBHOM MPAKTHKE MMOSIBUICS 3a-
MIPOC Ha BBIABIICHUE YICOHBIX M BHEYUCOHBIX (hOpM, KOTOPBIE MOTIIA OBI 00ECIICYHTh
YCIIOBHS JIJIsl Pa3BUTHS MPECTABICHHUS ITKOJTEHUKOB O MUPE.

Pezynvmamot uccineoosanusn

OCHOBY cofilepKaHHsI BOCIIUTAHUS B HAYYHOM OOIIECTBE YYAIIUKCS COCTABIISET
yueOHO-HCCIeIoBaTeNbCKas JIESITENIFHOCTh, KOTOpasi UTPaeT poiib CHCTEMOOOpasyro-
mero (paktopa B CTAHOBJICHWH HAYYHOTO MbIIUTEHHS. OpPMblI OpraHu3anmu jaesi-
TeJbHOCTH B paMkax HOVY peamusyrorcs depe3 cUCTeMy THOKOTO COTPYTHHYIECTBa
TIe/TaroroB 1 YYaIInXCs U MPECTaBIICHBI CIIeTyIONMMH OJIoKaMH B Tabd. 1.

Tabnuna 1

@®opMbl OpraHu3aly IeaTeabHOCTH B paMkax HOY

HNHTeHCUBHBIE
o0pa3oBaTeabHbIe (hopMaThI

ITocTosinHO
AericTByIomue (popMbl

KounexkTtuBHblie hopMbl
HAYYHOH KOMMYHMKAIUM

— Pabota KpyKKOB.
— HWupuBupyanbHas pabo-
Ta MO/ PYKOBOJCTBOM YUH-

— TBopueckue KOIIOKBUYMBI
1 IpOOJIEMHBIE CEMHUHAPHI.
— HayuHno-npaktuueckas

— MHccnenoarenbckue mpak-
THUKYMBI, HAIIPABJICHHBIE HA
0TpabOTKYy KOHKPETHBIX HaBbI-

KoH(pepeHIHsI. KOB.
— MHHrennekryanbHble Mapa-

(OHBI ¥ KOHKYPCBI.

TEJIEN-KOHCYJIbTaHTOB.
Jletnsas mkona HOY B ka-
HUKYJISIPHOE BpeMsl.

— Pa0ora nocTostHHO neii-
CTBYIOIIIEH BBICTABKH Ha-
YYHO-HCCIIEIOBATENBCKHX

MIPOEKTOB.

OpranuzanuonHas crpykrypa HOY BrirouaeT B ce0sl CleIyroIIUe OCHOB-
HBIC DJICMCHTEHL:
TBOpYeCKHMe NMPOEKTHbIEe TPYMIbI, CO3JaBaeMbIC IMOJ] KOHKPETHBIE HUC-
CJIeI0BaTEIbCKUE 3a/1a4U Ha MEXKTUCIUIUIMHAPHON OCHOBE;

— na0opaTopusi AMATHOCTHKH M PAa3BUTHS OJAPEHHOCTH, (HYyHKIIMOHU-
pyromas Ha 6a3e ICUXOJIOTHIECKOH CITyKOBI IIIKOJIBI;

— mnpoduwibHBIe HAYYHbIE 00beTUHEHNUsI, (HOpPMUPYEMBIE 10 TIPEIMETHO-
My TIPUHIHWIY W 33Jar0llie OCHOBHBIE BEKTOPHI MCCIIEIOBATEIBCKON AEATEIHHO-
cti. B Hacrosmmii MmomeHT B CHOHMPCKOW IIKOJIE HOBOro mokoieHus r. OMcka
MPOAYKTUBHO paboTaroT Hay4Hble oOmecTBa: «lcropudeckas TIepCIeKTHBAY,
«YOHBbIi1 nuTepatopy, «Iko-Jlorukay, «IlepekpecTk KyJIbTYpP: 3TUKA U S3BIK)».

Paccmorpum nestensHOocTh HOVY A1 MIKOJBHUKOB MO aHTJIMMCKOMY SI3BIKY
«IlepexkpecTkH KYJbTYP: 3THKA U A3BIK». JTO HAy4YHOe 0011eCTBO ONpEACIseT
(hoxyc BHMMaHHS IIKOJBHHKOB Ha B3aMMOCBS3b S3BIKA C CHCTEMOW STHYECKHUX
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[IEHHOCTEH, Ha WCCIeOBaHUE W OTPabdOTKY IMPaBHII PEYEBOTO IMOBEACHUS (BEp-
0abHOTO ATHKETA) B aHTJIOS3BIYHON cpejie.
Bcero B peammzamuun HOVY «llepekpecTku KyJIbTyp: dTUKA U SI3BIK» B 2024-
2025 ropgax NpUHSUIM ydacTue MKOJbHUKH 1—10-x kmaccoB. IlpumepHbIE TEMBbI
MIPUBEICHBI B Ta0I. 2.
Tabmwma 2

IIpumepHasi TeMmaTHKa

Kuacenbt IIpumepHbIe TEMBI

1—4-if xmacc |- «Mup BOKpYT MeHs Ha anriuiickom» / "My World in English"
— «Amnrnumiickue npa3nHuky s getein» / "Children's Holidays in Great Britain"

5-8-ii kmacc |- «IIpaBmia BexsuBocTH B Poccun u Anrmmm» / "Politeness in Russia and
England: A Comparative Study"

— «l'epou Anrnuu: ot koposjei no cynepmeHoB» / "English Heroes: From
Kings to Superheroes"

9-10-# knacc |- «Jkonoruueckue npobinembl Anrmumy» / "Environmental Issues in the
United Kingdom"

— «Amnrnumiickuii 3k B pexiame» / "The Language of Persuasion: English
in Advertising"

B mae 2024 roma ObuT IpoBeIeH MEPBBI 3Tall UCCIENOBAHUS, HANIPABIICH-
HBI Ha KOMIUIEKCHBIH aHanu3 3¢ (eKTUBHOCTH JeSTEFHOCTH HAyYHOT'O 00IIEeCTBa
0 aHTIIMHCKOMY SI3BIKY «llepekpecTkr KyJbTyp: 3THKA M S3BIK». BRIOOpKY mccite-
JIOBaHUA cocTaBwiId 128 ydamuxcs, pacrpefeNeHHbIX M0 TpeM 00pa30BaTeIbHBIM
CTYTICHSIM: HadalbHas 1mKoia — 33 yenoBeka (26 %), ocHOBHas mikona — 84 deno-
Beka (66 %), cpennsis mkona — 11 genosek (8 %). Juarnoctuieckuii MHCTpYMEH-
Tapwii BKIFOYAJ METOJ| HAaONIOICHUs, ONpoca W aHKETUPOBaHU, C(HOKYyCHPOBaH-
HBIX Ha YETHIPEX KIFOUEBBIX KPUTEPHSIX:

® THUITOJIOTHUS UCCIIEAOBATENIECKUX MPOOIIEM;

® Ka4eCTBO BHITIOJHEHHBIX PadoT;

* MOTHBAIIMOHHAS CTPYKTYpa yUYaCTHHUKOB;

e TMHAMIKA IT03HABATEIBHOTO HHTEPECa.

10 00YCIIOBIIEHO TEM, UTO B3aMMOCBSI3b TIOTPEOHOCTH, HHTEpPECa, UACH, MOTH-
Ba U IIEJIM TPECTaBIseT COO0H MEXaHI3M BHYTPEHHEN NIESTEeHOCTH JIMIHOCTH.

PaccmoTpuM momrydeHHBIE pe3yIbTaThL.

1. PacnpeneneHre MHTEPECOB yYalIUXCS B 3aBUCUMOCTH OT BO3PAaCTHOU
TPYIIITHI BBISIBUJIO OTUCTIIMBYIO THHAMHUKY (Ta0. 3).

Jns ydanmuxcs HadalbHOM MIKOJIBI XapaKTEepPeH SPKO BBIPAXKEHHBIA WMHTE-
pec K KOHKPETHBIM KYJIbTYPHBIM TpaguiusaM (44 %), 94TO0 COOTBETCTBYET CTaIUuU
KOHKpPETHO-00pa3HOro MBIIUIEHHS. B OCHOBHOHN W cpelHeW HIKONe Ha IepBbIi
TUTaH BBIXOJAAT MPOOJIeMbl OPMHPOBAHUS TOJIEpaHTHOCTH W smmartuu (32 %),
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YTO CBUAETENBCTBYET O MEpexoAe K aOCTPAaKTHO-IOTMYECKOMY MBILIUICHHIO H
pocTe couanbHON pedIieKcuu.

Tabmuma 3
Pe3ynpraThl IMarHOCTUKY MIKOJIBHUKOB
HOY «llepekpecTku KyIbTyp: 3THKA U S3BIKY
[TpoGaembl ucciienoBaHMS
BospacTtHbie
e —— ®opmupoBanne | Tpagunuu | Peduiexcus n ITHKeT B 3
yuaImxCA TOJEPAHTHOCTH M | Pa3HBIX |CAMONOHWUMA-| MEKKYJIbTYPHOMH
IMIATHH KYJbTYP HHE KOMMYHHKAIMH
Yyamuecs
HavYaJlbHOM 15% 44 % 21 % 20 %
HIKOJIbI
VYuamuecs
OCHOBHOM, 32% 28 % 26 % 14 %
CpeHEN HIKOJIbI

2. OueHKa KadecTBa HMCCIIEOBATEIbCKUX PaldOT: MO pe3yibTaTaM 3KCIepT-
HOW OlleHKH 33 paboT, MPE/ICTaBICHHBIX HA IIKOJILHOW KOH(EpeHINH, ObLUIO yCTa-
HOBJICHO, YTO:

— 14 pa6or (43 %) COOTBETCTBYIOT BEICOKOMY YPOBHIO KadecTBa, IEMOHCT-
pUpys TIIyOOKYI0 MPOpabOTKy MpOoOJIeMbl, KOPPEKTHOCTh METOMOJIOTHH H CaMo-
CTOATCIBHOCTDH BBIBOIOB,

— 12 pa6ot (37 %) ObIITH OTHECEHHI K CPETHEMY YPOBHIO;

— 7 (21 %) noTpeboBany CyLecTBEHHON 1OPaOOTKH.

[NomyuenHoOe pacnpeneseHre yKa3pIBaeT Ha IOCTATOYHBIA YPOBEHb CHOPMHU-
POBAaHHOCTH HCCIIEOBATENILCKUX KOMITETEHIINH Y 3HAYMTEIHHON YacTH y4YacTHH-
koB HOV.

3. JluaraHocTrka MOTHBAITMOHHON Cepbl BBIIBHIIA YCTOWUUBYIO CTPYKTYPY
JOMHUHHUPYIOIINX MOTHBOB. BO BCeX BO3pAaCTHBIX TPYIIax BEAYIIMMHU SBISIOTCS
HpaBcTBeHHBIE (6170 %) 1 mo3HaBarenpHbIe (44—88 %) MOTHBBI, UTO YKa3bIBACT
Ha IIEHHOCTHO-CMBICJIOBYIO OpHEHTAINIO nesreasbHoctr B HOY. OcobenHo 3Haumn-
MBIM SBIISIETCSI BBICOKMH TIOKa3aTelb MOTHBOB CaMOOTIPEIETICHUS B OCHOBHOH U
cpenHeit mxomne (5668 %), oTpakalomMid JINYHOCTHYIO 3HAYHMOCTh MCCIIEI0Ba-
TENBCKON JIeATENHOCTH ISl IPO(ECCHOHAIBHOTO M XHU3HEHHOTO BBIOOpA. [Ipm
9TOM HHW3KHE MMOKa3aTeNH M0 MOTHBAM JIMYHOTO ynoOcTBa (3—12 %) m m3beranus
Heynad (6—7 %) KOCBEHHO TOATBEPKAAIOT MICUXOJIOTHYECKH KOM(OPTHYIO U MOJ-
Jep KUBaIONIyI0 atMocepy B HAYYHOM OOIIECTBE.

4. BospacTHast [UHaMUKa IT03HABATEILHOTO HHTEPECA, OCYIICCTBIISBIIASICS C
MIOMOIIBIO ONPOCHUKOB M CHCTEMAaTHYECKOTO HAOJIOACHUS, ITOKa3ana KauecTBEH-
HYIO crielu(UKY €ro MpOsSBICHUS Ha Pa3HbIX 00Pa30BaTEIbHbBIX CTYIICHIX:

e y yuammxcs 2—4-X KIacCOB MHTEPEC HOCHUT XapaKTep dMOIMOHAILHON BO-
BJICHCHHOCTHU U PCAIU3YCTCA 4YE€PEC3 KECJIAHUC YyHaCTBOBATh B UI'POBBIX CUTyallUAX,
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WHCIICHHPOBKAX, a TAaKXKe depe3 y3HABaHUE W BOCIPOU3BeICHHE 0a30BBIX (OPMYI
BEXJIMBOCTH B CMO/JICITHPOBAHHBIX CUTYAIUIX;

e JIJISl IIKOJTBHUKOB 5—8-X KIIACCOB XapaKTEepPeH WHTEepPeC K CPaBHUTEILHOMY
aHAIM3Yy W yCTAHOBJICHWIO TMpaBM. OHU TPOSBISIIOT CKIOHHOCTH K BBISBICHHIO
3aKOHOMEPHOCTEH, C YJOBOJBCTBHEM 3aHHMMAIOTCS COCTABICHHEM TEMAaTHYECKHUX
«CJIOBAPUKOB BEKJIMBOCTI U TPOSBISIOT YCTOWUMBBIA MHTEPEC K HCCICIOBAHUIO
pazIuUUil B KOMMYHUKATUBHBIX MTPAKTUKAaX CBEPCTHUKOB U3 Pa3HBIX CTPaH;

e yHTEpec ydammxcs 9—10-X KIaccoB MPHOOpPETaeT YepThl OCO3HAHHOM HC-
CJIEIOBATEIbCKOW W JIMYHOCTHON TO3WIWHU. CTapIIeKIaCCHUKU JIEMOHCTPUPYIOT
CIOCOOHOCTh K aHANH3Y CIIOKHBIX KYJIBTYPHBIX KOHIENTOB (TaKUX KaK MHIUBUIY-
aTBHOCTh, MHPOBO33PEHHUE, OOIIECTBO), BUISAT CUCTEMHYIO CBSI3b MEKIY S3BIKOM,
STUKOW ¥ TIIOOATBHBIMHU IMPOOJIEMaMH COBPEMEHHOCTH W IIeJICHAIpPaBICHHO WC-
MOJTB3YIOT TIOJTYUYeHHBIE 3HAHUS U151 POPMHUPOBAHHS COOCTBEHHON MIACHTUIHOCTH B
YCJIOBUSIX MOJIUKYJIBTYPHOTO MHUpA.

[IpoBenennas quarHocTHKa MO3BOJISIET KOHCTATHPOBATh, YTO MHTEPEC K pa-
oore HOY «llepekpecTku KyibTyp: 3THKA M SI3bIK» OOBEKTHBHO IMPOSIBISICTCS B
KOMIUIEKCE TMarHOCTUPYEMBIX Toka3aTelneii. HaOnromaercs 3akoHoMepHas Bo3pac-
THasi JUHAMHKA: OT OSMOIIMOHAILHOTO OTKIWKAa W IOOOIBITCTBA Y MIIAIIAX
IIKOJILHUKOB 110 C(OPMUPOBAHHOW HCCIIENOBATEIILCKON TMO3UIIMN U TIOBEJCHYE-
CKOIl KOMITETEHTHOCTH y CTapIIeKiIacCHUKOB. llomydeHHble TaHHBIE CBUIETENbCT-
BYIOT O TOM, 4TO nesreapbHocTh HOY BHOCHT BKJIam B pa3BUTHE MEXKKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKATHBHOM KOMIICTCHIIUM Y4YallluXcs, SBISETCS (AaKTOPOM YCIIEIIHOTO
«IIOHUMAaHMA JPYTUX KyJIbTyp» [14, c. 38].

B mae 2025 romy Obu1o0 MpoBeAEHO MEPBHYHOE IMIIUPUUECKOE HCCIEN0Ba-
HUE 10 BBISIBJICHUIO CY0ObEKTUBHOI KAPTHHBI MHUPA Y KAXKAOI0 y4yalerocs, 1mo-
HUMaHUSI TOr0, KaK IIKOJbHUKU BOCIPUHUMAIOT HAyKy ¥ mup. st 3Toro
MPUMEHSJINCH TIPOCKTHBHBIE METOAMKH: «Metadopa mupay, «[lnanera 3nanuii», a
Takke BepOalbHBIE METOAWKH — HEOKOHUYEHHBIE MpeUIoKeHus. Metoamka He-
OKOHYEHHBIX TPEIOKEHUH BBICTYIAET KaK «IIPOCKTUBHBIN YKPaH», BBISBISIOMINI
«BHYTPEHHUE JTIMIHOCTHBIE OCOOEHHOCTHY, YCTOMYUBEIE MTOBEACHUECKUE MTATTEPHBI
Yyepe3 peakiny Ha CTUMYJBHBIN Matepuan [15, c. 100]. Hampumep, B Matepuanax
JTAaHHOM METOJMKHU TMPUCYTCTBOBAJIO TaKOE 3aJaHME: MOXKalyicTa, 3aKOHYHU Cle-
JYIOIIKE TPeI0KEHUS:

— Ecnu Obl 1 MOT U3MEHHTB OJIHY BEIb B MHPE, 3TO OBI OBLIO ...

— Camoe rmaBHOE OTKPBITHE B UICTOPUU YEJIOBEUECTBA — 3TO ...

— Hayxka —2ar10 ...

— Ilpupona — 310 ...

— bBynymee MeHs myraeT Tem, 49To ...

— Hcruna — 3710 ...

Pe3ynpTaTel IpOBEIEHHOTO AMIIMPUIECKOTO HCCIIEOBAHUS TO3BOJHIIN BEI-
SIBUTP PSAJ YCTOMYUBBIX XapaKTEPUCTHK KAPTHHBI MUPA Y PECIIOHICHTOB. Y I10/1aB-
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JSIOMIET0 OONBIIMHCTBA MIKONBHUKOB (72—80 %) OblTa AMAarHOCTHUpPOBaHA ITO3H-
TUBHas U MO3HABATEJIbHO-OPUEHTUPOBAHHAS KapTHHA MUPA, YTO CBUAETEIHCTBYET
0 JIOMHUHUPOBAaHWU KOHCTPYKTHBHOIO M TMPOTHOCTUYECKOTO MHPOOIIYIICHHUS B
JTAHHOW BBIOOPKE.

[IpoBeeHHBI KaueCTBEHHBI aHAJIW3 OTBETOB IO3BOJIMJI BBIACIUTH Clle-
TTIOIIUE KITFOYEBBIC CTPYKTYPHBIC KOMITOHEHTHI TAHHON KapTHHBI MUpA:

— B OTBETaX UCIBITYEMBIX SBHO MPEO0Iaaf0T 3JIEMEHTEI HAYTYHON KapTHHBI
MHpPA, YTO CBUJETEIHCTBYET O PAIlMOHAIBHO-TI03HABATEILHOW JOMUHAHTE MBIIILIE-
Hus. JT0 Haubosiee penbeHO MPOABUIOCH B MeToauke «Ilnanera 3HaHul», T
3HAHMS PEMPE3CHTUPYIOTCS KaK CIOXKHAS, CTPYKTYpHUPOBAHHASI CHCTEMa C YETKO
TG GepeHIINPOBaHHBIMU «MaTEpPUKaMI» HAYYHBIX TUCIMILINH. [laHHAS yCTaHOBKA
Ha PallMOHAIBHOCTE TOJATBEP)KIACTCA U B BepOANBHBIX NeDUHULIUAX, TAC TOHATHUS
MOJIYYAIOT MHCTPYMEHTAIBHO-THOCEOIOTHUECKYI0 TPAKTOBKY: «HayKa — 3TO MHCT-
PYMEHT NO3HAHUS UCTHHBIY, UCTHHA — 3TO JOKa3aHHbINA (ak. [TomoOHbie dop-
MYJIMPOBKH YKa3bIBalOT Ha C(HOPMUPOBAHHOCTh Y HIKOJBLHUKOB MPEICTABICHUS O
HayKe KaK 0 METOJIE JOCTHKCHHUSI 00BEKTUBHOI'O 3HAHUS;

— BTOpas 3HAUMMasi XapaKTEPUCTUKA OTBETOB — 3TO CUCTEMHOE BOCHPUATHE
OKpY’Karolel AeHCTBUTENILHOCTH. B paMkax meTomukn «MeTtadopa MUpa» TOMH-
HUPOBAI 00pa3bl CIOKHOOPTAHM30BAHHBIX CHCTEM: «KOCMOCY», «CEThY», «MeXa-
HU3M». DTO 3HAYHT, YTO IIKOJIBHUKHU BUIST MUP HIEJIOCTHBIM U YIIOPSIOYCHHBIM;

— aKCHOJIOTUYECKHH KOMITOHEHT KapTHHBI MUPA UCITBITYEMBIX SIBHBIM 00pa3oM
CMEIIIeH Ha IIEHHOCTH TTo3HaHMs. OTBeuas Ha BOIPOC O TVIABHOM OTKPBITHH UCIIOBEUE-
CTBA, IIIKOJIFHUKY B OOJIBIITMHCTBE CITy9acB HA3bIBATM JTOCTKCHUS HAYKHU: IJICKTPHIUC-
cTBO, VIHTEpHET, MEHUIWUTAH U T.1. DTO MOJUYESPKUBACT UICH TPOTPEcca B UX MHPO-
BO33PEHUH U Bepy B MPEOOPA3yIOIIYIO CHITy YeJIOBEIECKOTO pa3yMa.

Takum 00pa3oM, MOXXKHO KOHCTaTHPOBAaTh, YTO KapTHHA MHpa JTHATHOCTH-
PYEMBIX HIKOJBLHUKOB, BOBJICUEHHBIX B HCCIIEIOBATENBCKYIO JEATEIbHOCTh, OTpa-
’)KaeT 4YepThl HAYYHOTO MHUPOBO33PEHHUSI C SIPKO BBIPAKEHHOW paIlMOHAIBHO-
MO3HaBaTEIbHON JIOMUHAHTOM, YCTAHOBKOW Ha CUCTEMHOCTh U BEPOM B MOTEHIIHAAI
Hay9IHOTO To3HaHMsA. [lodydeHHBIC JaHHBIC CTaBAT Iepell 00pa3oBaTEIbHON cpe-
JIOM KOHKPETHYIO 33/1ady: HE TOJHKO MOAMEPKUBATh U PA3BUBAThH CIIOKHUBIIYIOCS
MO3UTHUBHYIO MMO3HABATEIBHYIO IMO3UIIMI0, HO M IIeNICHANIPaBICHHO ObOoramars ee
TYMaHUTAPHBIM U 3TUYECKUM COJACPKAHUEM.

3akaouenue

Hay4uno-uccrnemoBaTenbckas AesITelIbHOCTE B paMkax HOVY cmocoOctByer
(hopMHPOBaHUIO Y MIKOJBHUKA TIEIIOCTHOM, pallHOHAIBHON W OPUESHTUPOBAHHON Ha
MO3HAaHUE KapTHUHBI Mupa. JlaHHas cucTeMa NpeaCTaBICHUN BBICTYNIaeT B KAYECTBE
3¢ (PEKTHBHOTO KOTHUTUBHOTO MHCTPYMEHTA, IMO3BOJISIOIETO OCMBICINBATh U yC-
MEIIHO B3aMMOJIEMCTBOBATh C MHOTOTPAHHOM KApTUHOW COBPEMEHHOIO MHUpa.
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AHanu3 pe3ynbTaToOB HUCCIEAOBAHUS MOATBEPIKAACT, YTO B paMKaX JaHHOUN cucTe-
MBI JIOCTHTAeTCs KOMILICKCHBIH 3((EKT, KOTOPBIN 3aKII0UYacTCs B CICIYIONMICM:
MPOUCXOMT HE MPOCTOE PacIIMpeHue 00JacTH 3HAHUH, a UX TITyOOKask HHTETPaIHsI
U pediekcrs cOOCTBEHHBIX TTO3HABATEIBHBIX TPAHUI], YTO CBUCTEIBCTBYET O pas-
BUTHH KOTHUTHBHOT'O KOMIIOHEHTa KapTWHBI Mupa. Kpome 3TOro morpyxeHue B
UCCIIeIOBaHUE B KOHKPETHOW O0JACTH MPHBOAMUT K SKCTPAMONSAIUH ITOJyYEHHOTO
OTBITa HAa JJMYHOCTHO-CMBICIIOBOE OTHOIIICHUE K OOBEKTY MO3HAHUS, Ha IIETIOCTHOE
BoctpusaTie mupa. CrenoBaTellbHO, HCCIIeoBaTeNbCcKass paboTa mepecraeT OBITh
JIWIb y4eOHBIM 3aJJaHUEM, CTAHOBSCH KIIFOUCBBIM MEXaHH3MOM JIMYHOCTHOTO POC-
Ta, B X07Ie KOTOPOTO y4allluiics akKTHBHO KOHCTPYHPYET, IPOBEPSieT U oOoTramiaeTt
CBOIO YHUKAJBHYIO CUCTEMY MPEJCTABICHUI 0 MUpE.
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CUCTEMA YNPAXHEHUUA ONA ®OPMUPOBAHUSA
3MOTUBHON KOMNETEHUWUWN CTYOAEHTOB-NIMHIBUCTOB
HA 3AHATUAX UCINTAHCKOIO A3bIKA

OMOLIMOHarnbHbIA KOMMOHEHT 00y4eHNs SBNsieTc CBOeobpa3HoOM «ABWMXKYLLEW curnon» obpaso-
BaHWA, Tak kak cnocobcTByeT 6onee ObICTPOMY YCBOEHMIO M3y4aeMoOro martepuarna, nosbillaeT MOTU-
BaLMIO K MpegMeTy, CTUMYNMpyeT NpoLecchl NaMsATH, MbILLIEHUS 1 pa3BMBaeT HaBblK aMnaTun 1 ped-
nekcun. CooTBETCTBEHHO, B 0by4eHun Oyayuimnx npenogaBaTenent MHOCTPaAHHOMO si3blka Heobxoanmo
yAensaTb AOIKHOEe BHUMaHue (hOpMMPOBAHWMIO 3MOTMBHOW KOMMETEHLMMW, BXOASLIEN B COCTaB WHO-
A3bIYHOW KOMMYHMKaTUBHOW KOMMNETeHUMKW. Vcnonb3oBaHWe CpeacTs pasBUTUSI OMOLIMOHANbHOMO WH-
TennekTa no3BonsieT opraHu3oBaTb y4yebHbIM npouecc Takum obpa3om, YTOObl Ha 3aHATMM MO MHO-
CTPaHHOMY £I3bIKY BbINOSHAEMbIE 3a4aHus ObiNMu HanpaBrieHbl He TOMIbKO Ha COBEPLLUEHCTBOBAHUE A3bl-
KOBbIX W peyeBblX HABLIKOB W YMEHWA, HO U Ha (OPMUPOBaHWE IMOTMBHOW KOMNETeHUuW Ans
CTaHOBMNEHUS1 AMOLIMOHANbHON KynbTypbl obyvatowmxcs. B ctaTtbe npuBOoauTCst CTPYKTypa SMOTUBHOMN
KOMMEeTEeHLUMN, B KOTOPOM aBTOP BblAENSAET JIMHIBUCTUYECKUA, NMCUXOMOTMYECKUN U METOAMYECKNIA ac-
NeKTbl, peanusyemble B cucteMe ynpaxHeHuin. Kaxabin acnekt BkntoyaeT B cebsi HECKOMbKO Hanpasne-
HUWA: nU3y4yeHue 3MOTMBHOMN FNEKCUKM (TEPMUHOB U hpaseoniormdyeckmx 060pOTOB) M rpammaTUHeCcKnx
CTPYKTYP MCMAHCKOro si3blka (MOBENUTENBHOIO U cocrnaraTenbHOro HaKMoOHEHWIN, YCNOBHBIX MPeAsioxe-
HUI) ANSA BbIPAXEHUS 3MOLWI; BbINOMHEHNE YNPaXHEHUNA, OCHOBAHHbLIX HA MOAEN 3MOLIMOHANBLHOrO
nHtennekta [.B. JllocuHa, Ha naeHTMdurKaumio, NOHNMaHue, yrnpasreHue U KOHTPOMb 3MOLMIA; UCMOSb-
30BaHue 3HaHUsi 06 3MOLIMOHANBLHOM MHTENNEKTe B NpodeccnoHanbHON AeATeNnbHOCTM neJarora npu
0byyeHun A3bIKy; aHanu3 aMoLui Yepes npuamy uckycctea Mcnanum n JlatuHckon Amepuku, pabota ¢
XYAOXECTBEHHbIMW NPOWU3BEAEHUAMU U TeXHUKaMWU apT-Tepanuun. PesynbTaTbl NPUMEHEHUs AaHHOW
CMCTeMbl ynpaxHeHU — OpMUPOBaHNE 3MOTMBHON KOMMETEHLIMN O0Y4aloLLMXCA U pa3BUTUE UX BHYT-
PUIIMYHOCTHOTO Y MEXIMMYHOCTHOTO 3MOLIMOHANbHOTO UHTENMeKTa.

KnioueBble cnoBa: aMomugHasi KOMIemeHyuUsi, 3MOYUOHasbHbIU UHMesnekm, nuHaeo0udak-

muka, Memoouka o6yquu;7, UHOCInpaHHbILj A3bIK, npenoc)aeaHue UcCriaHCKoe0 f3blKa.
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THE SYSTEM OF EXERCISES FOR DEVELOPING
EMOTIONAL COMPETENCE OF STUDENTS
OF LINGUISTICS AT SPANISH LESSONS

The emotional component plays a significant role in the educational process, acting as a driving
force that promotes faster assimilation of material, increases motivation, stimulates memory and thinking,
and develops empathy and reflection skills. Therefore, it is essential to pay attention to the development of
emotional competence in the training of foreign language teachers. Emotional competence is an integral
part of foreign language communicative competence. It involves the ability to understand and express
emotions in a foreign language. The use of tools for developing emotional intelligence allows to organize
the learning process in such a way that it improves linguistic and communication skills and fosters students’
emotional development. The article presents a structure of emotional competence, highlighting the linguis-
tic, psychological, and methodological aspects that are implemented in a system of exercises. Each aspect
includes several areas: studying the emotional vocabulary and grammatical structures of the Spanish lan-
guage that are used to express emotions; doing exercises to identify, understand, manage and control
emotions; using knowledge about emotional intelligence in teaching foreign languages; analyzing emotions
in Spanish and Latin American art. This system of exercises is aimed at developing students' emotional
competence and their intrapersonal and interpersonal emotional intelligence.

Keywords: emotional intelligence, education, emotional skills, methods of teaching, teaching
Spanish, foreign language lessons.

BBenenue

OMOIMOHANIBHBI KOMIOHEHT KaK COBOKYITHOCTH COJEP)KaHUS DJIEMEHTOB
nporecca 00yueHusl, HapaBIeHHOT0 Ha (HOPMUPOBAaHUE U PA3BUTHE IMOLMOHAIb-
HO-LEHHOCTHOTO OTHOIIEHHS YeJIOBeKa K MHpPY, AEATEIbHOCTH, CUTyalHusIM, IpY-
THM JIFOJISIM, SIBIISICTCST «BIDKYILEH CUIIO» B 00pa30BaHUM, BOCIIUTAHUU H CTAHOB-
neanu muaHoct. JI.C. BeiroTckuii moguepkuBai, uto «ad(eKTHBHBIC W HHTEI-
JICKTYaJIbHBIC TMPOLECCHl MPEACTABIISIIOT co0oM emuHCTBO» [1, ¢. 52], a 3Haywr,
OMOIIMOHATHFHOE ¥ MHTEJUICKTYaIbHOE Pa3BUTHE TECHO CBSI3aHBI MEXITy coOoi. I1o
cioBaM D. MopeHa, CllocOOHOCTh YelTOBeKa K YMCTBEHHBIM PacCyXASCHUSIM MOXKET
OBITH OcabiieHa WK JaKe YHHYTOXKEHA TIPH HEJOCTATOYHOM BHUMaHUHU K SMOLU-
sM [2]. B cBsI3u ¢ 3THM 3MOIMOHATILHOMY KOMIIOHEHTY CJIEIyeT YACISATh 0c000e
BHUMAaHHWE TPH OpraHu3alud y4yeOHOTro mpormecca, B TOM YHUCIEe M MPH O0y4eHUH
MHOCTPAHHOMY f3BIKY, IOCKOJIBKY OH IOBBIIIAET MOTHBALIMIO ¥ UHTEPEC K U3ydae-
MOMY HpEeAMETY, CIOCOOCTBYET KaueCTBEHHOMY YCBOCHHUIO WH(pOPMAaIUH, pa3BU-
BaeT HaBBIK 3MIIATHM, aHanu3a, camopeduiekcun. A.H. JIeoHTbeB oTMeUal, 4To «B
SMOLMAX OTPAKAIOTCSA HE CaMU IPEIMEThl U SIBJICHUS NEHCTBUTEIBHOCTH, a Olie-
HOYHOE JIMYHOCTHOE OTHOILIEHHE K CUTYalUsIM, CBOEH JESITEIbHOCTH M K CBOUM
nposiBneHusiM B HUX» [3, ¢. 37], COOTBETCTBEHHO, CO/EepKaHUEe OOyUEHUS U MPO-
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LlecC OBJAZCHUS WHOCTPAHHBIM S3BIKOM HEBO3MOKHO NPEACTaBUTH 0€3 pa3BUTHS
IMOLMOHATILHOHN KyJIBTYPBl 00Y4aOIHNXCA.

Conep:xaHue SMOTHBHOI KOMIIeTEHIMHU

B curyanuu MeXKyIbTYpHOH KOMMYHHKALIMK 3MOIUU TAKXKE UTPAIOT BaXK-
HyI0 poiib. HecMOTps Ha yHUBEPCAJIBHOCTh AMOIMM, Yy TpEICTaBUTENEH pa3HBIX
KYJIETYP CTEIICHb U CIIOCOOBI MX MPOSBICHUS OYIyT pa3linvaThCsl, TO3TOMY KOMMY-
HUKAHTHI JIOJDKHBI UMETh Pa3BHUTHIE KOMIIETEHIINH, ITO3BOJISIONINE TPAMOTHO BBIpa-
’KaTh CBOM 3MOITUH TIPY WHOSI3BIYHOM OOINEHUH, a TAKKE IIOHUMATh M Paclio3HaBaTh
CBOU U Uy’KH€ 3MOIINH, YIIPABISATH UMH COOOPa3HO KOMMYHHUKATHBHOMN CUTYAIIHH.

[IpuHMMas BO BHUMAaHHE BaXXHOCTh HAIMYHUS B COJACPKaHUU OOYyUEHHUS dMO-
IIUOHAITLHOTO KOMITOHEHTa, HEKOTOPBIE MCCIIEI0BATENN B 00JIACTH METOAUKH TIPETo-
JaBaHUsI MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, Hampumep, B.M. [1laxosckuii, B.A MacnoBa, Bbize-
JIITU SMOMUBHYIO (IMOYUOHATIbHYI0) KOMIIETSHIIUIO B COCTaBE WHOS3BIYHON KOMMY-
HukatuBHOM KommereHIwn [4; 5]. 1.K. bapromr, H.JI. ['anbckoBa muimyT 0 TOM, 4TO
SMOTHBHAS KOMIETEHIIMS CO3/Ia€T OCHOBY Pa3BUTHS SYMOIMOHAILHON Cephl TUIHO-
CTH O0YYaroImerocss CpencTBaMH WHOCTPAHHOTO s3bIKa [6]. MBI mpumepskuBaeMcs
JAHHOW TOYKU 3PEHUS U OMpPEICIIeM IMOMUBHYI0 KOMHEMEHUUI0 KaK COBOKYII-
HOCTh 3HaHMWH 00 AMOIWISIX M CHOCO0axX WX BBIPAKEHHS HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE, a
TaKKe KOMMYHHKATUBHBIX U aHATUTHYECKUX YMCHUN M HABBIKOB, HEOOXOIUMBIX JJIs
ocymecTieHnsT d(GEKTHBHOW WHOA3BIYHOW KOMMYHHUKAIIMA W HANPaBJICHHBIX Ha
JUYHOCTHOE M MPOQeCCHOHANBEHOE pa3BuThe oOy4atomierocs. [Ipu 3tom dopmupo-
BaHME SMOTHBHOW KOMIIETCHIIMH KaK Ba)KHEWIEW COCTaBISIOIIEH KOMMYHHKATHB-
HOW KOMIIETEHIIMH BO3MOKHO JIUIL NPH YCIOBUH PAZGUMUA IMOUUOHAILHO20 UH-
mesnekma, KOTopeiid ompenensercs demgeparbHBIM TOCYIApCTBEHHBIM 00pa3oBa-
TETBHBIM CTAaHIAPTOM KaK YMEHHE «BBIABIISITH M aHAIM3UPOBATH MPUIMHBI YMOITHH,
CTaBHUTH ce0s HA MECTO APYTOro YEIOBEeKa, TOHUMATh MOTHBBI M HAMEPEHUS JIPYTOTO
U pEeryJIupoBaTh CII0oco0 BRIpaKEHNUS SMOIM» [7, m.43.3].

B HEMHOTOYHCIIEHHBIX MCCIEOBAaHUIX, TTOCBAIIEHHBIX PAa3BUTHIO YMOTHBHOM
KOMITETEHIINM Ha 3aHATHSAX 10 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, €€ CTPYKTypHBIE DJIE€MEHTHI
mpencTaBieHsl no-pasnomy. Hampumep, C.B. IlepuryTuH noka3piBaeT TECHYIO CBSI3b
SMOTHBHOH KOMIICTCHITUH C JIMHTBUCTHYECKOW, PEUEBOM (IUCKYpPCUBHOM), COIHO-
KYJIETYPHOH, KOMIIEHCATOPHOH, yueOHO-TI03HABATEIHHON KOMIICTEHIIUSMU B COCTABE
WHOSI3BIYHON KOMMYHHKATHBHON KoMmrmieTeHnu [8]. B Hayunsix Tpymax HO.H. Xy-
CSIMHOBOM SMOTHBHAsI KOMIIETEHIIHS pacCMaTPUBAETCs KaK CIIOKHOOPTaHW30BaHHBIN
(heHOMEH, B COCTAaB KOTOPOTO BXOJAT TPH KOMIIOHEHTA (TIPEIMETHBIN, TIPOIIECCyalTb-
HBIN, pe3ynbTaTuBHBIN) [9]. B uccnenosannu M.IO. Konbinosckoii u A.B. Snbiie-
BOI SMOTHBHAs KOMITETEHIIMS BKITFOYAeT B ce0sl TepIeNITHBHO-KOTHUTUBHBIN, MOTH-
BaIlMOHHO-IESATEIILHOCTHBIN U PE3yJITATUBHBINA C BHIICICHHBIMI JTHHTBUCTHYECKAM
U TICUXOJIOTHYecKiM cyOkommoHeHTaMu [10]. Bece 3Tu mcciienoBanus OMUCHIBAIOT
SMOTHBHYIO KOMITETCHIIUIO KaK CJIOXHBIM JMHIBOAMIAKTHYCCKHN (DEHOMEH, KOTO-
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pBIN M3-32 HEAOCTATOYHOW CTETIEHH M3Y4YE€HHOCTH JJOBOJILHO CJIOKHO CHCTEMaTHU3H-
poOBaTh U CTPYKTypupoBarh. OIHAKO MOYKHO OTIPEICITUTH HEKOTOPBIE 3aKOHOMEPHO-
CTH €€ LeJIed U CONEPIKaHUS:

1) momydeHue 3HAHUN O A3BIKE U COBEPIICHCTBOBAHNE S3BIKOBBIX M PEUEBBIX
HABBIKOB U YMEHUH BBIPAKCHHS IMOIIUH;

2) Hepa3pbIBHAs CBS3b C TICHXOJOTHYECKHM pPa3BUTHEM W CTAaHOBIEHHEM
IMOLMOHAIBHOH c(hepbl TMIYHOCTH;

3) HampaBIEHHOCTh Ha OCYIIECTBICHUE A(P(GEKTUBHOW HHTEPAKIIMU, B3aH-
MOJIEHCTBHS, JOCTIKEHHE ONpEeNeNIeHHBIX KOMMYHHMKATHBHBIX II€Jieil B ompere-
JICHHOH CUTYyaly OOIIEHNS B 3aBHCUMOCTH OT CEepPhI IeATEIEHOCTH.

B cBs3u ¢ 3TUM B cOCTaBe SMOTHBHOW KOMIETEHLIUH MBI BBIACISIEM JIUH2BUC-
muy4ecKull, NCUX0102U4eCKUIl U MemooudecKuii aCTieKTbl SMOTHBHON KOMIIETEHITUH,
peanm3yeMsbie B cucTeMe ynpakueHuit. OHu ObUIH pa3paboTaHbl B paMKax MCCIeI0Ba-
Husl, ipoBefeHHoro B nepuof ¢ 2021 mo 2024 rox B Hikeroponckom rocyaapcTBeH-
HOM JIMHTBHCTHYECKOM yHHBepcuTere mM. H.A. [loOposoGoBa cpemy CTyIeHTOB-
JIMHTBUCTOB, O0YYaIOLIMXCsI MO HanpaBieHHto moarotoBk 45.03.02 «JIuHrBucTHKa»
(podrms «Teopust M METOVIKA TIPETIOaBaHIsI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M KYJIBTYp») U
M3YYaBIIMX MCMAHCKUNA SI3BIK KaK BTOPOM HHOCTpPAHHBIA. CXEMaTHUYHO CTPYKTYpY
SMOTHBHON KOMIIETEHIINH U €€ COZEp)KaHWe B KOHTEKCTE IMPOBEAECHHOTO MCCIE0Ba-
HUSI MOKHO TIPEJICTABUTH CIEIYIONMM 00pa3oM (puc. 1).

’ ®opMHpOBaHHE SMOTHBHON KOMIETEHIIHH

’ 3M0uu0ﬂa]1bﬂblli UHmMEIEKIM KAK cpedcmao

. <

JIMHrBHCTHYECKH I
ACHEKT

BIIaJIcHHE SMOTHBHBIM
cJI0BapeM,
TpaMMaTHYeCKIMH
KOHCTPYKIUIAMH H
PEYeBEIMH CTPATEr HSIMHA
TUIS. HHOSI3BIUHOI

KOMMYHHKAaITHNA

¥

Ilcuxo/ornueckuii
acmeKkT

3HAHUE OCHOB
3MOIHOHAIBHOTO
HHTEIUIEKTA 1A
TIOHHMAaHUA 1
YIpaBICHHSA CBOMMH H
TyKEMH SMOIHAMH

$

MeTtoaHuecKHil aclIeKT

YMEHHE HCIOIb30BaTh
TEXHHKH /U Pa3BHTHA
3MOIHOHATEHOTO
HHTEIUIEKTa B 00ydEeHHI
HHOCTPAHHOMY SA3BIKY

‘\\ ‘\\

Puc. 1. CtpykTypa SMOTHBHOW KOMIICTEHITHH

CoriacHO cxeme, JIMHIBUCTHYECKHUHM acleKT BKJIIOYAeT B ceOs OBIaJcHHE
SMOTHBHBIM CIIOBAPEM M TPAMMATHYCCKUMU KOHCTPYKIIUSMHU TMOBEIUTEILHOTO U
COCJIaraTeIbHOTO0 HAKJIOHEHUW JUIsl BBIPAXKEHUS SMOIMN HA HCIAHCKOM SI3BIKE;
TICUXOJIOTHIECKUN aCIeKT OTpa)kaeTcs B M3YUYCHHHM Ha ayTCHTHYHBIX MaTepHaax
0a30BBIX AMOIHMN, UX (YHKIUH, CIOCOOOB APMOIMOHATBHON CAaMOPETYJISIUU JIJIs
Pa3BUTHS AMOIMOHAILHOTO WHTEIUIEKTa OOYYAOIIUXCS CPEACTBAMH HCITAHCKOTO
SI3BIKA, «HAKOTUICHUS TICUXOJIOTHYECKOTO KaluTaaa U PaCKpPHITHS TO3UTUBHOTO I10-
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TeHnuana JuaHoctu» [11, c¢. 255]; MeToauUecKuii acekT uMeeT MpodecCuoHab-
HO-OPHCHTHPOBAHHYIO HAIIPaBJICHHOCTh M CBS3aH C (DOPMHPOBAHUEM yMEHUS HC-
MOJIb30BaTh TEXHUKU JUISI PA3BUTHS 3MOIIMOHAIBHOTO WHTEIUICKTA Yy NeTel Oymy-
IITIMU TIPETIoAaBaTeIIIMI HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

B pesynbTate mpoBeeHHOTO HCCIIeOBaHus ObLIA YCIIEIITHO arpoOHpOBaHa MO-
JIeTTh 00yYeHNsT MHOSI3BIYHON KOMMYHHKAITUH CPEACTBAMU Pa3BUTHS SMOITHOHAIBHOTO
WHTEIUIeKTa U1l (POPMHUPOBAHUS SMOTHBHOW KOMIIETEHIIMH CTYCHTOB-JIMHIBHCTOB
[12]. ConmepxaTenbHbII KOMIIOHEHT MOJEIH ONPEAEISUICS COAEPKaHUEM AMOTHUBHOM
KoMIteTeHIu. PaccMoTprM Ooree moipoOHO ero peann3aliyio B yIPaKHEHHSX.

Cucrema ynpaskHeHUH

Junzeucmuueckuii acnexm:

1. W3yuyeHue JIeKCUKH 1O TeMe «OMoLun» (OBlaaeHHe 0a30BBIM 3MOTHUB-
HBIM CJIOBapeM TEPMHHOB, (pa3eoorHyecKux 0OOpOTOB AJISl ONHCAHMS SMOLUIA,
YYBCTB, COCTOSIHUH):

— A3bIKOBble YNPAdCHeHUs: TIpeoOpa3oBaTh YacTh PEUH; IPEUIOKHUTh aHTO-
HUM WJIM CHHOHUM; POJOJDKUTE (pasy; HAUTH JIMIIHEE CIOBO; epepa3upoBars;
UACHTH(QUIUPOBATH SMOLUIO MO OMUCAHUIO; ONPENeUTh KOHHOTAIMIO; COMOCTa-
BUTH JIEKCUYECKHUE €JUHULIBL;, CO3JaTh TIIOCCAPUIL;

— YCNI0BHO-peuesble U peyuegble YNPAdiCHEeHUs: OIIICAaTh SMOIINIO; OOBSICHUTh
ee peOeHKY; PUIyMaTh CUTYAIHIO JUIs UCIOIB30BaHUS M3YYEHHBIX WINOMAaTHYE-
CKHMX BBIpa)XCHHMH; OTpEarupoBaTh Ha MPEUIOKEHHYI0 KOMMYHUKATHBHYIO CUTYa-
L[UI0; MOJEIUTHCS CBOMM OIIBITOM IIPOKHUBAHMS ONPEAEIECHHBIX 3MOLMOHAIBHBIX
COCTOSIHUIA; B3ATh HHTEPBBIO U MOMHTEPECOBATHCA Y COOECEIHUKA O €ro CaMOvyB-
CTBUHU; NPOKOMMEHTUPOBATh LIUTATYy; IPUBECTH NPUMEPBl PA3IMYHBIX IMOLMH Y
repoeB M3 M3BECTHBIX MYJBT(UIEMOB U OTPHIBKOB M3 XYJI0KECTBEHHBIX MPOU3BE-
JIEHUH; BBIPA3UTh CBOE OTHOLIEHUE, SMOLUMU U BIEYATIECHUE [OCIE MPOCMOTPEH-
HBIX KOPOTKOMETPAXKHBIX (DMIIBMOB, NMPOAHAJIU3UPOBATh AMOIMOHAIBHBIE COCTOS-
HUSI TEPOEB B HUX, yKa3aTh IPUYNHHO-CIEACTBEHHBIE CBA3U PEAKIUN U ITOCTYIIKOB.

2. W3yuyeHHne rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKUIHH, HEOOXOAMMBIX IJIsi BBIpake-
HUSI OMOLMK Ha MCIAHCKOM SI3bIKE (ITOBEJMTENBHOE M COCaraTeIbHOe HaKJIOHE-
HUS, YCIIOBHBIE NIPEIUIOKEHNUS):

—  A3bIKOGbIE YNPAJICHEHUS: PACKPBITh CKOOKH, HCIIONb3YsI KOPPEKTHYIO (hopMy
[JIaroJia; UCTIPaBUTh OIIMOKK; JOMOIHUTH (pa3sy; MPOJOIKUTH BHICKa3bIBaHHUE C I10-
MOILBIO ONpPENEIIEHHON KOHCTPYKLUM; BBIPA3UTh KOHKPETHYIO 3MOLUIO; COOTHECTH
rpaMMaTHYeCcKyl0 KOHCTPYKLIMIO W (DYHKIMIO; CIPyNIHMPOBaTh IO OIpPEAeICHHOMY
NpHU3HAKY (TIOJIOKUTENBHbIE, OTPHLIATENIBHBIE SMOLMOHATBHBIE TIPOSIBIICHH);

— YCNOBHO-peyesble U peyesble YNPAadiCHeHUs: IaTh COBET; CAENaThb KOMIUIH-
MEHT; OTpearupoBaTh Ha >Kano0y, UCIONB3Ys SMIATHYECKYIO PEIUTHKY; TONEITUTHCS
OIBITOM C MApTHEPOM O TOM, YTO IIOMOTaeT MPOXKHUTh IPYCTh, NIPEOAOJIETh CTpax H
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THEB; HAWTH CUMBOJI CYACThS M paccKa3aTh O HEM; COCTaBUTh CIHCOK PaIOCTeH U Io-
JIETTUTHCSI UM C TTapTHEPOM; MPOYUTATh U C/ENATh JHHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKUI aHa-
T3 XyA0KeCTBEHHBIX TIpor3BeneHuid (Hampumep, mpurda «Una leccion de humildady»
(J. Baldwin), ctuxotBoperus «No te rindas» (M. Benedetti) «Te amo» (P. Neruda),
«Instantes» (J.L. Borges)); paboTas B MajbIX TpymIiaXx HAPHCOBATH W TPEIACTABUTH
MpoeKT «JloM CyOXyHTHBa», B KOTOPOM (GKHUBYT) Pa3iUIHBIE TEPOH, KAKIBIH U3 KOTO-
PBIX BBIp@KAET OMpENENICHHYI0 3MOIWI0 WK (PYHKIWIO; MPOCTYIIATh ayTeHTUIHBIC
necan (Hanpumep, «A Dios le pido» (Juanes), «Girasol» (David Rees)), mpoanamm3u-
POBaTh MCMOIB30BAHUE COCIIAraTeIbHOrO HAKIIOHEHUS B TEKCTaX, 1aThb KOMMEHTApHi
00 OCHOBHBIX WJIESIX VI CMBICIIAX, BRIPAKEHHBIX B TIECHSIX.

Ilcuxonozuueckuii acnekm ObIT pa3padOTaH B COOTBETCTBHH C MOJIEIHIO
J.B. JIrocuHa, KOTOPBIN ONpeaesiT SMOIMOHATBHBIA HHTEIICKT Kak CITOCOOHOCTH
K MIOHUMAaHHIO ¥ YIPABJICHUIO CBOUMH M YyKUMH dMONUsMH. [loHMMaHue SMOLuit
npeArnoiaraeT 0CO3HaHUe, paclio3HaBaHUe, BEpOabHOE BhIpAKEHHE, MPOCIICKUBA-
HHUE TPUYMHHO-CIICICTBEHHBIX CBsI3€il. YTpaBJICHUE IMOIMIMHU BKIIOYAET B ceOst
YMEHHE KOHTPOIUPOBATH HHTEHCUBHOCTD, BHEIITHEE BBIPAKEHHE SMOLIU, BOZMOXK-
HOCTH CIEIUATBHO BBI3BATh HYXHYI0 dMmorwio [13]. J.B. JltocuH BBIOEISUT BHYT-
PWIMYHOCTHBI SMOIMOHAIBHBIA MHTEJJICKT (HANPaBJICHHOCTh Ha ce0s) U Mex-
JMYHOCTHBIH 3MOIMOHANBHBIA MHTEIUICKT (HANPaBICHHOCTh Ha JIpyroro). B cesi3u
€ 9TUM ObUIH pa3paboTaHbl CICYIONINE THITH YIIPaKHEHUH:

1) Ha waeHTH(HKALUIO, TOHUMAHUE W aHAU3 CBOMX M YYXKHX SMOLMIL:
MPHUBECTH aCCOIMATUBHO-METAa()OPHUUIECKOE OINMUCAHHE CBOETO COCTOsHUS [14],
CPaBHUTH €r0 C MOTOAOH, IBETOM, 3BYKOM, >KUBOTHBIM; ONPEICIUTh IMOLHMIO Ha
¢doTtorpaduu Mo MUMHKE, I03€, KECTaM; NPEACTAaBUTh CBOIO PEaKLHUIO B pa3jiny-
HBIX AYMOILMOHAIILHO-PEUYCBBIX CUTYAIUIX; HCII0JIb30BaTh cxemy P. [TnyTumka «Ko-
Jieco AMOLM» IJIsl ONMMCAaHMs SMOLMH; Paclo3HaTh SMOLHOHAIBHOE COCTOSHUE
reposi B NPEAJIOKCHHOW CHUTyaluu; (GOpMHPYS CHOCOOHOCTh K peIeKCHBHOMY
YTEHUIO, OTPEACIUTh UMILTUIUTHO U AKCIUIMIUTHO BBIPAKCHHBIC AMOLUU U YYB-
CTBa B TEKCTE XyA0KECTBEHHOTO POM3BEICHHUST; Pa3BUBasl HABBIK caMopedIeKCchH,
MPOaHATU3UPOBATh CBOM AMOLMH U BIEYATICHUS OT MPOYUTAHHOTO, M, PEACTaB-
715t cebs Ha MecTe TepoeB, OMPENeNUTh NPUYMHHO-CICICTBEHHBIE CBSI3H MX MO-
CTYTIKOB W TIOBEJCHHUS;, MCIIONB3Ys TEXHUKU apT-Tepaniy, HAPUCOBAThH CBOM IMO-
[IUU 1 3aT€M UHTEPIPETHUPOBATH MOTyUYESHHBIH PUCYHOK;

2) Ha ympaBlieHUE W KOHTPOJIHPOBAHUE IMOIIMI: TPOYUTATh U MPOAHATH3H-
pOBaTh ayTEHTHYHBIE CTAThH MO TEME Pa3BUTHUS 3MOIMOHAIBHOTO WHTEIUICKTa, B
KOTOPBIX OIUCHIBAIOTCS 0a30BBIC YMOIIMU U TEXHUKHU IS SMOIIMOHAILHOM caMope-
TYJSUN; U3YYUTh TEXHHUKH, TTOMOTAIOIIUE PETYJIHPOBAaTh CHIIbHBIE dMONUU (Ha-
npumep, «El semaforo»), mpuHuUMarh npaBuibHBIE penieHus (Hampumep, «Los
cinco dedos del sabio», «lkigai»), cnenats mpoekTHyto paboty «Estoy aquix», we-
JII0 KOTOPOW SBJISIETCS Pa3BUTHUS HABBIKA aHAIN3a U peIeKCuu (CTyJAeHTaM HYX-
HO TIOWTH B MX JIOOMMOE MECTO B rOpOJIie, TPOBECTH TaM HEKOTOPOE BpEMsi, OTMe-
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Yasi, 9YTO OHU BUJAT, CJBIIIAT, 9yYBCTBYIOT, cAeNaTh (GOTOTpauu U 3alHCH, a 3aTEM
MPEJCTaBUTh OJHOTPYIITHUKAM CBOW MPOEKT, COCTOSIINHA M3 MPE3eHTAlUd U MO-
HOJIOTA O TIOJYYEHHOM OITBITE).

Memoouueckuil acnekm TIPEICTaBICH YIPaKHEHISIMH, KOTOPbIe 00ydJaroT
OyIoymux mpernoaBaTesiell HCIaHCKOTO S3bIKa MCIIOIb30BATh MOYYeHHBIE 3HAHUS
00 SMOIMSIX ISl OpraHu3alny Y4eOHOTO IMporiecca Ha 3aHATHH 110 HHOCTPAaHHOMY
S3BIKY TakK, 9TOOBI B HETO BKJIFOYAIHCH 33/1aHUS HA TIOHUMAHHE U YIPABICHUE IMO-
UsSIMH Ui (OPMUPOBAHUS SMOIHMOHAIFHOTO WHTEIuleKkTa naereil. CryaeHTam
MIPeIarajiich CIEAYIONe YIPaKHEHHS:

1) npogeccuonanvro-opuenmuposanHsle: ydacTue B OPraHW30BAaHHOW WC-
KYCCHH, TIOCBSIIIEHHON SMOITMOHAFHO-IIEHHOCTHBIM Ka4eCTBaM YUHTENsT HHOCTPaH-
HOTO SI3BIKA; BBITIOJTHEHHE PEYEBBIX YIPAKHEHHUH, CBI3aHHBIX C OTpE/IeIeHNeM Bep-
HOHM CTpaTeruu MOBEJCHUS B ONpPEJEICHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX CHTYAIHsIX; TPO-
CMOTp U OOCYXJIEHHE B TPYIIe KOPOTKOMETPaXKHBIX (HIBMOB, MOCBSIICHHBIX
SMOIMSAM W UX peryinupoBanuio (Hampumep, «Edgar»); BBIOTHEHUE TEXHUKH IS
3MOIIMOHANILHON camoperyiisiiuu (Hanpumep, «El circulo de las emociones»); usy-
YEeHHUE U aHAIN3 33J]aHiil U3 Ay TEHTHYHOTO MOCOOHS MO PA3BUTHIO SMOIIMOHAIEHOTO
MHTEIUIEKTA JIETeH ¢ MpuMepaMy YIpaKHEHUI Ha paclio3HaBaHWE, TOHUMaHKUe, KOH-
TPOJIb SMOIHIA; COCTABJICHHUE YIPAKHEHHUH 110 aHAIOTHH ISl ONPENISIICHHOW TPYIIITBI
JIOIIKOJIFHUKOB W IIKOJIEHUKOB; MPOBEJCHUE OO0YYAIOMIUMHUCS CPEIH CBOMX OJIHO-
IPYIIITHAKOB POJIEBOW WTPBI, HANPABICHHONW Ha pa3BUTHE SMOIMOHAIBHOIO WHTEI-
JIeKTa CPEACTBAMU UCIIAHCKOTO SI3bIKA;

2) AUH2BOKYILIMYPHbIE: N3YUCHUE SMOLMI Yepe3 Mpu3My UcKyccTBa Mcnanuu u
cTpaH JlaTuHckolH AMEpPHKH C MOMOIIBIO IPOYTEHNS U aHAIM3a ayTEHTUYHBIX cTareit
0 MY3BIKOTEpaIuy, apT-Tepanuy U UX BIUSHUA HA Pa3BUTHEC SMOLMOHATIBHOTO HHTE-
JieKkTa; 00CyXJEeHHE B Mapax BOMPOCOB, CBS3AHHBIX C JIMYHBIM OIBITOM BIIUSIHHUS UC-
KyCCTBa Ha 3MOIMOHAJILHOE Pa3BUTHE JINUYHOCTH, aHAIN3 KapTHH HUCIIAHCKUX U JIaTH-
HoamepHKaHCckux XynoxkHukoB (Pablo Picasso, Frida Kahlo), pednekcusHoe utenue ¢
TIOCIIE/TyIOIEeN HHTEepIpeTallel Xy 10KeCTBEHHBIX Ipon3BeieHUH (Harpumep, «Cruce
de caminos» (L.F. Llorente)) [15].

3akiarouenue

OMOTHBHAS KOMIICTCHIIMA KakK BaKHEHIIIas COCTaBJIAOIIAsA KOMMYHHUKaA-
THBHON KOMIICTCHIIMU MOXKET OBITH C(l)OpMHpOBaHa Ha 3aHATUAX UHOCTPAHHOI'O
SI3bIKA. DTO CTAHOBHUTCS BO3MOXKHBIM IIpU UCTIO0JIB30BaAHUU CUCTCMbI pra)KHeHHﬁ,
B KOTOPBIX PCATU3IYIOTCHA J'II/IHI‘BI/ICTI/I‘IGCKI/II\/'I, IICUXOJIOTUUYCCKUNA U METOANMYCCKUMN
aCIICKTHl YMOTHBHON KOMIICTCHIIUH. Ocobas POJIb OTBOAUTCH Pa3BUTUIO BHYTPHU-
JJUMYHOCTHOT'O U MCXKJINYHOCTHOT'O SMOIITMOHAJIBbHOT'O MHTCIJICKTA, KOTOpLIﬁ obuna-
JacT OONBIITUM AUOTAKTAYCCKUM MMOTCHIHUAJIOM U ABJIACTCA CPECACTBOM q)OpMI/IpO-
BaHHS SMOTHUBHOMU KOMIICTCHIINH. B pe3yibTaTe 6y,£[y1]_II/IC npenoaaBaTeiii MOTYT
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HE TOJIPKO TTIOHHMATh M PACIO3HABATh CBOU U Uy>KHE SMOIUH, BUJETh IPUIHHHO-
CJICICTBEHHBIE CBSI3M NPOSBIEHUS 3MOIUOHAIBHBIX U MOBEJSHYECKUX PEAKIUH,
PETyINpPOBaTh CBOU SMOIUH, IIPOSBIATH IMITATHIO, HABBIKK PEIIEKCHU B KOMMY-
HUKAIlMM Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE€, HO W OOydYaroTCsl ONEPHpPOBATH dMOTHBHOM
JIEKCUKOW ¥ TPaMMaTHYECKUMHU KOHCTPYKIMSMHU IS BBIPAXKEHHS AMOIHMHA H TI0-
CTPOCHHUS SMITATHYECKUX PEIIUK B CHUTYallMd MEXJIMIHOCTHOTO W MEXKYIbTYp-
HOTO OOIIEHHA, a TaKXKe BBIOMPATHh CTPATETUU JJIA yCIEIIHON HMHOS3BIYHONW KOM-
MyHHUKaIllM{ ¥ UCTIOJIb30BaTh 3HAHUS 00 OCHOBax Pa3BUTHS AMOIHMOHAIHHOTO WH-
TEJUIEKTa CpPEeJCTBAMH HWCIAHCKOTO s3bIka y jaeredd. [lpemnokenHas cucrema
YIOPaKHEHUM SBJISIETCS YHUBEPCAIBHON U aJalTUPYEMOUN Kak JJIsi 3aHSTUM POJI-
HBIM, TaK U WHOCTPAHHBIM S3BIKOM, TTO3TOMY MOJKET UCIIOJIb30BAaThCS MPEToaBa-
TeNsIMH, GUI0JIOTAMU U METOJUCTAMH.
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MOAEJIb POPMUPOBAHUA TOTOBHOCTU BYAYLUUX
NEOQAroroB K NIPABOBOMY NMPOCBELLEHUIO
OBYYAKOLWUNXCA: OT TEOPETUYECKOIO
KOHCTPYUPOBAHUSA K SMMUPUYECKOMN NMPOBEPKE

Llenbto ctaTby ABNAETCS ONMUCaHNe OCHOBHBIX pPe3yNbTaToB UCCreAOoBaHNS, NOCBSLLEHHOIO BO-
npocam (hOpMUPOBaHNS FOTOBHOCTW ByAyLUMX NeAaroroB K MpaBoOBOMY MPOCBELLEHWNIO 00yYaloLLMXCs B
npouecce y4yebHon gesatenbHocTu. MNpuctanbHoe BHUMaHWe B CTaTbe yaerneHo pa3paboTaHHoM u an-
pobupoBaHHON Ha MpakTvke MoAeny opMUPOBAHUSI TOTOBHOCTU K NpaBOBOMY MpocBeLleHnto. Ha ce-
FOAHSALHWIA AeHb CYLLECTBYIOLME HayYHbIe TPYAbl OXBATbIBAIOT Y3KWI CNEKTP BOMPOCOB, NOCBALLEHHbIX
npodeccrMoHanbLHON NOAroToBKe Megarora K MpaBOBOMY BOCMMTaHMIO, 0By4eHuto, hOopMMpPOBaHUIO
NpaBoBOM KymnbTypbl 00y4arlolmxcs, pakTUYecku roBopsi O cneuuanbHbIX MPaBoOBbIX AVUCUUMNIMHAX U
MepOonpUATUAX MPOCBETUTENLCKON HaMpPaBNEeHHOCTU. TeM He MeHee, Y4MTbIBas XapakTtep MHororpaH-
HOCTU roCyAapCTBEHHbIX 1 0BLLECTBEHHbIX 3aA4a4, BaXKHO rOBOPUTL HE MPOCTO O TPaHCMNSALMU 3HaHWIA, a
0 BCECTOPOHHEM 0BYy4YeHUn, BOCMIUTaHUN 1 Pa3BUTUM NINYHOCTM ODyYaloLLerocs, CocobHOro opraHuyHo
NPYMEHATL NOMyYeHHbIE KOMMETEHUMN B MPaKTUYECKOW W MOBCEAHEBHOW Xu3HW. CTouT Takke nog-
YepKHYTb, YTO COBPEMEHHbIE COLMAribHO-MPaBOBbIE BbI30BbI M BEKTOPbI FOCYAAPCTBEHHOIO pasBUTUS
aKTyanuavpylT 3agady (GOpMMPOBaHMS NMYHOCTW, obnagaroLlein BbICOKOW MPaBOBOW KyNbTypow, —
FINYHOCTK, KOTOPasA OCO3HaeT CBOW Mpasa W 06513aHHOCTU, AEMOHCTPUPYET YBaXeHWe K NPaBOBbIM UH-
Tepecam ApYrux rpaxaaH, cnocobHa rpaMoTHO MPUMEHATL AeNCTBYIOLWMEe HOPMbI 3aKoHoAaTeNnbLCTBa B
NoBCEeAHEBHON npakTuke. B aTom BuaMTCS elwie oauH hakTop, akTyanusupylowmuii npeacraBreHHoe
uccnegosaHue. B pamkax ctaTbu oTMevaeTcs HeobXOAMMOCTb BbICTPAMBaHUA CUCTEMHON paboTbl Mo
obecneyeHnto Ka4eCTBEHHbIX NPaBOBbIX 3HAHWUIN, YMEHWI, HABbIKOB, OMbITa UX NPUMEHEHUS B NpakTuye-
CKOWN [eATenbHOCTN, POPMUPOBAHUS YCTONUMBBIX LIEHHOCTHBIX NMPaBOBbIX YCTAHOBOK M MOTUBOB Yy CTY-
AeHTOB neparornyecknx By3oB. B xoae npoBegeHHOro nccregoBaHus aBTopamu CopMynmMpoBaHO
MOHATUE «FOTOBHOCTb DyAyLLMX NEeAaroroB K NpaBoBOMY NPOCBELLEHWIO», onpeaeneHbl MeTOAoNornye-
CKue OCHOBbI MOAENW, NpeAcTaBlieHHble aKCMOMNOTrMYECKUM, CUCTEMHBIM Y KOMMETEHTHLIM NMOAXOAaMu,
pa3paboTaHa CTpyKTypa MOAENU, OMUCaHO coaepXaTenbHOe HaroSIHEHWEe Kax4oro KOMMoHeHTa. Od-
heKTMBHOCTb W pe3ynbTaTUBHOCTL MoAenu obecneymBaloTcs 3a CYeT KOMMIeKca OpraHW3auMoHHO-
reaarormyeckux yCrioBuii, OpraHMYHO BNUCaHHbIX B 0bpasoBaTerbHbIN NPoLecc nefarornyeckoro By3a.

KntouyeBble cnoBa: npago, Modesb MpogeccuoHanbHOU 20mosHocmu, nedazoauyeckue pa-
60MHUKU, 20MOBHOCMb K 1Paso8oMy MPOC8EWEeHUI0, Npasoesasi Kynbmypa, npasogoe npoceeweHue,
npasogoe eocrumaxue, npasosasi KOMIEeMeHMHOCMb, MpogeccuoHanbHas nod2omosKa, 20mos-
HOCMb K ripagornpoceemumernsckol dessmenbHocmu.

@ @ @ OTa cTaThsl 4OCTYNHA B COOTBETCTBUM C ycroBusimm nuueHaum / This work is licensed under
B NG Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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A MODEL FOR DEVELOPING THE READINESS OF FUTURE
TEACHERS FOR LEGAL EDUCATION OF STUDENTS: FROM
THEORETICAL CONSTRUCTION TO EMPIRICAL TESTING

This article aims to describe the key findings of a study examining the development of future
teachers' readiness to provide legal education to students during their educational process. The article
focuses on a developed and tested model for developing readiness for legal education. Currently, exist-
ing research covers a narrow range of issues related to the professional preparation of teachers for
legal education, training, and fostering students' legal awareness, essentially focusing on specialized
legal disciplines and educational activities. However, given the multifaceted nature of state and societal
challenges, it is important to focus not simply on knowledge transfer but on the comprehensive training,
education, and development of students capable of seamlessly applying acquired competencies in prac-
tical and everyday life. It is also worth emphasizing that modern socio-legal challenges and trends in
state development highlight the need to develop individuals with a high level of legal awareness — indi-
viduals who understand their rights and responsibilities, demonstrate respect for the legal interests of
others, and are able to competently apply current legislation in everyday practice. This appears to be
another factor that further informs the present study. The article notes the need for systematic efforts to
ensure high-quality legal knowledge, skills, and practical experience, as well as the development of
sustainable legal values and motivations among students at pedagogical universities. In the course of
their study, the authors formulated the concept of "future teachers' readiness for legal education," de-
fined the methodological foundations of the model, represented by axiological, systemic, and compe-
tence-based approaches, developed the model's structure, and described the substantive content of
each component. The model's effectiveness and efficiency are ensured by a set of organizational and
pedagogical conditions seamlessly integrated into the educational process at a pedagogical university.

Keywords: law, professional readiness model, teaching staff, readiness for legal education, le-
gal culture, legal education, legal upbringing, legal competence, professional training.

BBeagenne

[IpaBo, mpaBoBBIE aCHEKTHl — ATO HEOThEMIIEMasi YacTh IIE€NarOrHYeCKOM
JIeSITeNIbHOCTH, 00YCTIOBIIEHHAsI KaK 3aKOHOAATEIhCTBOM POCCHICKOTO TOCYAapCT-
Ba, TaK W criemuuKoil camoit mpodeccun. ExxeqHEeBHO yUHUTENh, MTEAAror, B3anMo-
JIEHCTBYS C pa3HBIMH YYaCTHUKaMHU CHCTEMBI 00pa3oBaHHA, JOJDKEH padoTaTh B
MIPaBOBOM TI0JI€, COOTIOast HEKHM OalaHC MpaB, CBOOOI, 00S13aHHOCTEH M OTBETCT-
BeHHOCTH. J{7I 3TOrO TMemarory HeoOXOAMMO HE MPOCTO 3HATH JTH IpaBa M 00s-
3aHHOCTH, HO TIOHMUMATPH CIIEIU(UKY MX MPUMEHEHHUS B TOW WIM WHOW CHUTYyallWH,
OBITH TOTOBBIM TPAHCIHPOBATH MPABOMEPHOE IMOBEACHNE, MBIILIEHHE W 00ydJaTh
3TOMY MOJOJI0€ TIOKOJICHHE.

Hecmortpst Ha cymecTByromue TpeOOBaHUS 3HATH M IOHIMATh HOPMBI TIpaBa,
00pazoBaTeIHLHOTO 3aKOHOIATEIHCTBA, MPUCTATHHBIA HHTEPEC K M3yUCHUIO TOTOB-
HOCTH me€aarora K IIpaBOBOMY IIPOCBCHICHUIO BO3HUK CPAaBHUTCIBHO HCIABHO.
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BHuManue uccrnenoBateneill, Kak MpaBUJIO, MPUKOBAHO K CTPYKType IPaBOBOM
KOMIIETEHTHOCTH YYHTENs, ClI0co0aM ee pa3BUTHSI B KOHKPETHOH 0OpazoBaTellb-
HOW OpraHW3alliy, a Takke MpodecCHOHaIHbHOMY IPaBOBOMY OOpa3OBaHUIO CIie-
nanucTos [1, ¢.25].

Eme ogarM BakKHBIM aceKTOM, MOMYEPKHUBAIOIINM aKTyaJIbHOCTh HACTOS-
IETO MCCIEIOBAHUS, SIBIISETCS CYIIECTBEHHAs MOJEPHU3AIlNH 00pa30BaHUs U POCT
TpeOOBaHMI K MPaBOBOW TIPaMOTHOCTH TPak[aH, UX MPAaBOMEPHOMY ITOBEICHUIO.
Oco0yr0 3HAYNMOCTh B TAHHOM pakypce mpuoOpeTaet npodeccruoHaabHas MOIro-
TOBKA TEIaroroB, CIIOCOOHBIX 3P (HEKTHBHO OCYIIECTBIIATEH ITPABOBOE MPOCBEIIICHIE
ITKOJIPHUKOB. HW3KkMif ypOBEHH MPaBOBOM KYJIBETYPHI CPEIH MOJIOACKHU (TIpaBOBOM
HUATHJIA3M, HWHQAHTHWIN3M) Takke aKTyalu3upyeT HeoOXOIUMOCTh CHCTEMHOU
MOJITOTOBKH OyAyIINX YUATENEeH K JaHHOM e TeIbHOCTH.

Lens wuccrienoBanuss — TEOPETHYECKOE OOOCHOBAaHWE H CTPYKTYpHO-
coJiep KaTellbHOE ONHMCAaHHE MOJEIH (OPMHUPOBAHUS TOTOBHOCTH OYIyHIMX Tela-
TOrOB K IPAaBOBOMY IPOCBEIICHUIO O0YYalONIMXCs B Mpolecce YUYeOHOH JIesTelb-
HOCTH; arpobamus pa3paboTaHHON MOjeNIH B mpoliecce MpoPecCHOHAILHON M-
TOTOBKHU OYyIyIINX T1eJaroros.

MaTepI/IaJIOM HCCICA0BaHU MOCIYXHUIIN TEKCThI HAYYHBIX CTaTefI, auccep-
TallTMOHHBIX I/ICCJICIIOB&HI/IEI MO0 aHAJIOTUYHBIM U CXOXXHUM TEMAaTHUKaM, a TaAKXKC HOP-
MBI POCCHHCKOTO 3aKOHOJATENbCTBA, B 4acTHOCTH, DenepanpHblil 3akoH «O06 00-
pasoBanuu B Poccuiickoii denepanumny», GenepanbHble TOCyAapcTBEHHbIE 00pa3o-
BaTCJIbHBIC CTAHAAPTHI.

XapaRTepncTnKa NOHATHUHA KIT'OTOBHOCTH 6y21yl]lI/IX neaaroros
K IIPaBOBOMY MPOCBCIHICHUIO»

l'oToBHOCTH K MPOGECCHOHANBHON NEATENBHOCTH — 3TO KOMIUICKCHAs Xa-
PaKTEepHCTHKA, TIOKa3aTelb CIOCOOHOCTH M HACTPOCHHOCTH Tenarora 3¢p¢GeKTHBHO
pealin30BbIBaTh CBOU MpodeccuoHanbHble 3a1aun [2, 3]. [0TOBHOCTE memarora K
MIPaBOBOMY IIPOCBEIICHUIO B PAKypPCE COBPEMEHHOTO KOMIIETEHTHOCTHOTO MTOIX0/1a
MOXHO pacCMaTpUBaTh KaK WHTETPATUBHYIO XapaKTEPUCTUKY JIMYHOCTH, mpodec-
CHOHAJBHO 3HAYMMOE KayeCTBO, OOECIICUHMBAIOIIEE PEATHHOCTh W BO3MOXHOCTh
peam3anuu paBONPOCBETUTENLCKON nesTenbHocTH. Kak ocoboe kadecTBO Tro-
TOBHOCTh OTPa)KAeT HAIIEIICHHOCTD IMeAarora Ha TPaHCISIUIO TPABOBBIX KATETOpUi
B MTOBCETHEBHOW PEeaTbHOCTH.

deHOMEH TOTOBHOCTH PacCMAaTPHBAJICS C Pa3IMYHBIX CTOPOH, B TOM YHUCIIE
JIaHbl €ro MEJAroruuecKre U MCUXOJOTUYECKUE XapaKTepucTuku [3, 4]. B pamkax
JTAHHOW PaboTHI 00paTUM BHUMaHHE Ha (OPMYIUPOBKH TOTOBHOCTH C ITO3UIIUU
po(heCCUOHANBHON TMeqarorndeckon AedareabHOCTH. OTMETHM HEKOTOpHIE Ompe-
JISJICHUs, TPE/UIOKEHHBIE OTEYECTBEHHBIMU HCCIIEAOBATENAMH. Tak, Hampumep,
B.A. CracTeHHH JaeT CIeAyONIyl0 XapaKTePUCTHKY: «COBOKYITHOCTh MPO(ECCHO-
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HAJIBHO OOYCIIOBJICHHBIX TpeOOBaHWN K HEMY, IMPEICTaBICHHBIX OOIIErpaxIaH-
CKAMH KadeCTBaMH; KaueCTBaMH, OIPEIEISIOIUMHU CrienupuKy Mpodeccuu ydu-
TEJIST; CICITUATFHBIMU 3HAHISIMHA, YMEHISIMH, HaBBIKAMH 110 TIpEAMETY» [5, ¢. 24-26].
B cBoto ouepens, A.A. Jlepkau BHUMaHHUE yAENSET CTETIEHH TOTOBHOCTH Iearora K
npoecCHOHAEHOM eSTENbHOCTH, ONPENIeNsis ee KaK «BOOPYKEHHOCTh IIeAarora ap-
CeHaJIOM OOIIMX W TEJAarornyecKnuX 3HAHUA U CPEJICTB, a TaK)Ke COBEPIICHCTBOBA-
HUEM TICUXWYECKHX IPOIECCOB, COCTOSHUN W CBOWCTB JIMUHOCTH» [6, c. 44].
ITo MueHnt0 A.M. MuteHko, MpodeCCHOHATLHYI0 TOTOBHOCTh YUUTENS IEIeC000-
pasHee XapaKTepH30BaTh C TO3WIIUHM LEIOCTHOTO COCTOSHHUS JIMIYHOCTH, TPOSB-
JISIOIIETOCS B HAPABICHHOCTH W BKITIOYAIOIIETO TaKHMe 3JIEMEHTHI, KaK KaueCTBEH-
HBIE XapaKTePUCTHKHU CO3HAHWS, ONPEAETICHHBIN CTHIIb MBIIIICHS, TPaKIaHCKas
MO3UITHs, IpodeccroHaIbHAS POITh [7].

O06o00mieHne 1 aHau3 cnenu(UKd paccMaTpUBaeMOro )eHOMeHa T03BOJIs-
0T 3aKJIIOYUTh, YTO 20MOB8HOCHb Neddzo2a K Npago8oMy NpoceeujeHuio obyuaio-
wuxcst — 9TO UHTETPATUBHOE KAYECTBO JIMIHOCTH, MIPOSBIIIONICECS HA Pa3IMIHBIX
YPOBHSIX M OTpaKalollee CTENeHb BKIIOYEHHOCTH, HACTPOEHHOCTH, 3aWHTEPECcO-
BAHHOCTH II€darora B oOecrieueHnu HpaBOHpOCBeTHTeHBCKOﬁ ACATCIIBHOCTU B
paMKax MpUBBIYHOTO yueOHOTO Tpoliecca.

K cTpyKTypHBIM KOMIIOHEHTaM T'OTOBHOCTH II€JIarora K paBoBOMY ITPOCBELLE-
HHIO CTOUT OTHECTHU KOFHHTHBHLIﬁ, I[GHT@HBHOCTHI)IP'I u HGHHOCTHO-MOTI/IB&HI/IOHHBIﬁ.
Koenumuenviii xomnonenm TOTOBHOCTH K TPAaBOBOMY MPOCBEIIECHUIO TPECTaBICH
TCOPETUICCKUMU U MPAKTUYCCKUMU 3HAHUAMMU, TTOTTYyYCHHLIMU 6YZ[YHII/IM reaaroromM B
nporiecce Npo(eCCHOHABHOM MOJIrOTOBKH. J]esSTeNbHOCTHBI KOMITIOHEHT XapaKTepH-
3yeTcs KOMIDIEKCOM YMEHHUH M HaBBIKOB MPUMEHEHUsI TOMyYEHHBIX MPOoQeccuoHab-
HBIX 3HaHUH, a TAKKE MCIOJIb30BaHUS MEJATOTMYECKUX TEXHOJIOTUN B MPAKTUYECKOU
ACATCIIbHOCTU, B TOM 4YHUCJIC MHHOBAIIMOHHBIX. HCHHOCTHO-MOTI/IBHHI/IOHHLII\/'I KOMIIO-
HEHT 0003HAYEH KaK CTEIeHb OCO3HAHUS U IPUHSATHS 1IEJICH PABOBOTO MPOCBEIICHUS
B 00y4YeHUH, OpHEHTAIIWS Ha LICHHOCTH IpaBa U MeIarornueckoi mpogeccuu, a TakKe
TOTOBHOCTh TEJarora K MOCTOSIHHOMY MpPO(eCCHOHAILHOMY CaMOCOBEPILICHCTBOBA-
U0, CTeneHb NPOSBICHUSI, BBIPAKCHHOCTh KAXKIOTO KOMIIOHEHTA IIEIECOO00pa3HO
OLICHUBATH IO YPOBHSM. B HaACTOSAIIEM UCCIICAOBAHNN HaMU NPEIJIOKCHbBI BI)ICOKI/II‘/'I,
CpeHUII M HU3KWH YPOBHU C(HOPMHUPOBAHHOCTH TOTOBHOCTH OYIYIIMX TEAaroroB K
MPABOBOMY MPOCBEIIEHHIO O0YYarOIINXCS.

XapakTepucTnka MoJeau ¢GopMHUPOBaHNS FOTOBHOCTH OyXyIInX
NeAaroroB K NpaBoBOMY MPOCBEIEeHNI0 00y4YalolIuXcs B Mpouecce
Y4eOHOIl HeATeJbHOCTH

ITopasisromee OONBIIMHCTBO MCCIIENOBATENIEN 10 OJIM3KMM K HACTOSIIEH
paboTe TeMaTHKaM OTMEYAIOT HEeOOXOIUMOCTh PAa3BHUTHS IPABOBOW KOMIIETEHTHO-
CTH JEHCTBYIONIMX TENaroroB IMOCPEICTBOM METOJUYECKHUX, 00pa3oBaTeIbHBIX
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CEeMHMHApOB, MPAKTHKYMOB, OPTaHU3aLUH KOHCYJIbTUPOBAHHS IIEAaroroB o MpaBo-
BBIM BOIIPOCAaM, IPOBEJCHUS MEPHOANIECKUX KypCOB MOBBILICHHUS KBaTH()UKALIIH
n macrtep-kinaccoB [8—10]. Be3ycmoBHO, cymiecTBeHHas YacTb paOOTHI JTOJDKHA
OBITH HampaplieHAa Ha ACHCTBYIOLIMX €AaroroB, IOCKOJIbKY 00pa30BaTelIbHbIE OT-
HOIIICHHS — TIPOIIECC HEMPEPHIBHBIN, TPEOYIOMNI OT Imemarora qeHCTBUAN B paMKax
IpaBOBOro moiyisi. MeToanka paboThl C MEAArorn4ecKUMH pabOTHUKAMH JOJIKHA
OBITH OPUEHTUPOBAHA Ha IOBBILICHUE NPABOBOW I'PaMOTHOCTH, IpaBOBOil HHMOP-
MHUPOBAHHOCTH U, B IIEJIOM, Ha COBEPLIEHCTBOBAHUE IIPABOBOM KYJIbTYPHI.

B T0 e BpeMsI He CTOHT yIycCKaTh U3 BUAY Takue (aKTOpbl, KAK OTCYTCTBHUE
0a30BBIX NIPABOBBIX 3HAHWM, MOHMMAaHMA OCHOB IIpaBa, 3aKOHOAATENLCTBA, HEIO-
TOBHOCTb K OCBOCHHIO JIONOJIHUTEIbHON MHYOPMAIMH, OTCYTCTBHE BO3MOKHOCTH
y4acTHs B ONMCAaHHBIX BBIIIE CEMHHApax, NPaKTUKyMax M Ip., popManbHBIN mOx-
XOJI K IPOBEJICHHUIO 3TUX aKTUBHOCTEH M T.II., KOTOPBIE BO MHOTOM TOPMO3SAT (hop-
MHUPOBaHHUE MPABOBOI KOMIIETEHTHOCTH. Ha Ham B3ruisiy, BaXkHa KOMIUIEKCHAs pa-
0oTa, HampaBiIeHHAs HE CTOJBKO Ha Mepefady 3HAHUM mpaBa M 3aKOHA IeJarory,
CKOJIbKO Ha (OPMUPOBAHHE YCTOWYHMBOW T'OTOBHOCTH K OCMBICICHHIO COOCTBEH-
HBIX TPaBOBBIX IIEHHOCTEW, yCTaHOBOK, OCBOEHHUIO IMPABOBBIX 3HAHWH, HABHIKOB,
TPAHCIISIUK MTPABOBBIX KaTeropuii ooydarommmcs, GOpMUPOBAHUIO Y HUX IPaBO-
BOIl KynbTypbl. CauTaeM, 4TO PEMIEHUIO MOAOOHBIX BOIIPOCOB BO MHOTOM CIIOCO0-
CTByeT npodeccrHoHaIbHOe 00pa3zoBaHue, MOCKOJIILKY IMEHHO B Ipoliecce mpogec-
CHOHAJIPHON MOATOTOBKH MPOMCXOIWUT CTAHOBJIEHHE OYIYyIIETo CIEUaINCTa, 3a-
KJIa/IBIBAIOTCS] OCHOBBI Telarora-mpogeccruoHana.

O0630pHO yKaXkeM pe3yJIbTaThl aHajlnu3a HOPMAaTUBHBIX aKTOB B cepe oOpa-
30BaHMsI U JOKYMEHTOB, PErJaMEeHTHPYIOUIMX NpodecCHOHaTbHYI0 MOArOTOBKY
OyIyIIUX MEIaroroB;

Bo-niepBeix, Koncruryuus PO u denepansnbiii 3akoH «O0 o0pazoBaHuu B
Poccuiickoii @enepanmmy» HaleneHbl Ha BBICTpaHBaHWE OOLIMX TPAEKTOPHH MOJITrO-
TOBKM ITIE€ArOTMYECcKOro paboTHHKA, HEOOXOAUMOCTh 3HAaHHS TpaB, CBOOOJ, 00s3aH-
HOCTEH BCEX YYaCTHHUKOB 00pa30BaTelIbHBIX OTHOIICHUH, X cobmoaeHue [11; 12].

Bo-BTopbIX, cOBpeMeHHBIE (eaepallbHbIe TOCYAapCTBEHHBIE 00pa3oBaTebHBIC
CTaHJapThl BBHICIIEr0 0Opa3oBaHUsl O MEAarOTHYECKHM HAMpaBICHUSIM TTOATOTOBKH
cozpepxaT TpeOoBaHMS K (POPMHUPOBAHHIO Y BBITYCKHHKOB KOMIIETCHLMI IPABOBOIi
HarpaBjieHHOCTH, @ iMeHHO: «YK-10. Criocoben popmMupoBaTh HETEPIIUMOE OTHOLIE-
HHE K KoppynuuonHomy nosenenuto; OIIK-1. Crocoben ocymiecTBisTh npodeccuo-
HaJIbHYIO JIESITeNIbHOCTD B COOTBETCTBUY C HOPMAaTHBHBIMHU IPAaBOBBIMH aKTaMH B ce-
pe oOpa3oBaHMs 1 HOpMaMU MPOPEeCCHOHATBHON ITHKI» [13].

B-tpeTbux, npodeccuoHaNbHBIA CTaHAAPT IeAarora OpueHTUpyer Ha Qop-
MHUPOBaHHUE y I€Aarora MOTHBALMOHHO-IICHHOCTHOTO U COAEPKaTeIbHOTO KOMIIO-
HEHTOB IIPABOBOM KOMIIETEHTHOCTH [14].

B-uerBepThIX, B yueOHbIC IUIaHBI OakanaBpHara IO IEJArOrMYeCKUM Ha-
NPaBJICHUSM BKIIOYEHBI OAHA / ABE ydeOHbIe AMCLUIUIMHBI, MO3BOJISIONINE «3a-
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KPBITE» TpeOOBaHUsS MO (HOPMUPOBAHUIO YKAa3aHHBIX BBIIIEC MPABOBBIX KOMIIETCH-
1uii. B OCHOBHOM TpaBOBBIEC MUCIHILIMHBI B PaMKaX UMEIOIIErocs 00beMa J9acoB
MOTYT 00ECTIEYHTD MONyIeHNE CTYIeHTAMHA CHCTEMBI ITPABOBHIX 3HAHUN, OCBOSHHUE
OCHOB 00pa30BaTeIbHOTO 3aKOHOAATEIhCTBA, IMOHMMAHHS €ro OCOOEHHOCTEH U
BO3MOKHOCTEH NMPUMEHEHWsI Ha mpakTuke. Ho OTBEIEHHBIX YacOB HETOCTATOYHO
JUISL TIOJTHOIICHHOT'O (DOPMHUPOBAHUS TOTOBHOCTH K TIPaBOBOMY TIpocBemeHuto [15].

BrrmrensnoskeHHOE MO3BOIIAET MTOAYEPKHYTh (DaKTUIECKOe OTCYTCTBHE y Oy-
IyIIUX TeJaroroB CUCTEMHOTO MPEACTaBICHHS O IMpaBe, MPaBOBBIX HOPMaxX, OCO-
OCHHOCTSIX WX MPHUMEHEHUS B MPO(ECCHOHATBHON NeATeNbHOCTH. BricTpanBanue
KOMITJIEKCHOTO TOAX0/1a K OOYYCHHIO OYIyIIHUX CIEITHAINCTOB ITO3BOJUT obecrre-
YUTH pPelIeHUe YKa3aHHbIX paHee MpoOJIeMHBIX MOMEHTOB.

006001125 BEIIEH3IOKEHHOE, a TAKXKE ONMUPAsSCh Ha BBISIBICHHBIC TTPOOIIEM-
HbIC MOMEHTBI B CHCTEME NMPO(PECCHOHATBLHON MOATOTOBKH OYIYIIUX IEIaroroB u
(hOpMHUPOBAHUIO Y HUX TOTOBHOCTU K IPaBOBOMY MPOCBEIICHHUIO, HAMH OblLjia pas-
paboTaHa modenv Gopmuposanusi 20mosHOCmU OYOYUUX NEdA20208 K NPABOEOMY
npoceewenuio 0dbyuaowuxcs 8 npoyecce yuebHot oeamenvrocmu. Moaens omnpe-
JIeicHa HaMM Kak IeJaroruiyeckas CHUCTeMa, XapaKTepU3YIOIascs HaIudueM
CTPYKTYPHBIX 3JICMEHTOB, B3aWMOCBS3aHHBIX U B3aUMOJICHCTBYIOIIMX MEKIY CO-
0ol B 1enax GopMHUPOBaHHUS €IUHOHANPABICHHOW MPO(HECCHOHATBHOMN MOATOTOB-
Ki OyIyluX MEAaroroB K MPaBOBOMY IPOCBEINECHUIO B IMPOIECCE pealin3alliu
npoQecCHOHANTBLHON IS TETLHOCTH.

KnroueBoit nenbio pa3paboTaHHON MOjenu ctano (GOopMHpPOBaHHE TOTOBHOCTH
OyIyIIUX [EaroroB K MPaBOBOMY ITPOCBEIICHHIO 00YYAIOIIUXCS B TIpoliecce yueOHOM
JICITEILHOCTU. B KauecTBe MPOrHO3MPyEeMOro pe3yibTaTa yKa3aHO MOBBIIICHUE YPOB-
HSI TOTOBHOCTH OY/IyIIUX IIE/IaroroB K MPaBOBOMY ITPOCBEIICHHIO O0YYarOIIUXCS.

Nzydenue crienuduku mporecca nearoruieckoro MoJIeIMPOBaHus MO3BO-
JIUJIO BBICTPOUTH YETKYIO M SAUHYIO CTPYKTYPY MOJICINH, MPEICTABICHHYO OCHOB-
HBIMU OJIOKAMH: KOHIICITYaJIbHO-IICJICBOM, METOJIOJIOTUYECKUM, CTPYKTYpPHO-
COJIePIKATEIIbHBIN, OpraHU3aIMOHHO-IUJAKTHIYCCKUN, AuarHoctuueckuii. ['padu-
4eCKOE MPE/CTABICHUE U XapaKTEPUCTHKA OJIOKOB IPE/ICTaBIICHBI Ha puc. 1.

Jloruka mocTpoeHus MOJICI U OOOCHOBAHHUS COJICPKAHUS OJIOKOB M MX B3au-
MOCBSI3H OOYCIIOBJIEHa KOMIUIEKCOM TEOPETUKO-METOMOIOTHUECKUX MoXx0mM0B. Ha-
CTOsIIIee UCCIIeIOBaHNE 0a3UPyeTCs Ha MPUHIHUIAX AKCUOIOSUYECKO20, CUCHEMHO20
U KOMNEMeHMHOCMHO20 N00X0008. AKCHOJIOTHUYECKHHA TOAXOJ] JIETEPMUHHPYETCS
CyOBEKTHBIMU XapaKTePUCTUKAMH YYaCTHHKOB IIPOIecca, MPEAOCTaBIsAeT BO3ZMOXK-
HOCTh JUTSI TIO3UTHBHBIX JIMYHOCTHBIX M3MEHEHUH — ()OPMHUPOBAHUS MPABOBHIX IICH-
HOCTHBIX YCTaHOBOK, PO(eCcCHOHATBHBIX OpUeHTHPOB. CUCTEMHBIN TOAX0[] TIOKa-
3bIBaeT, KaK OCHOBHBIE KOMITOHEHTHI TIporiecca JOpMHUPOBaHHS TOTOBHOCTH K IIpa-
BOBOMY ITPOCBEII[EHHUIO BBICTPAMBAIOTCS B €IUHYIO CHUCTEMY, KaKk OOECIIEYeHBI HX
B3aMMOCBSI3b M B3aUMOBIHsIHAE. KOMITETEHTHOCTHBIH MOX0/I OPUEHTHPYET Ha YeT-
KU BBIOOp 00BEKTa MCCIICAOBAHMUS, OTIPEICIICHNsI HAITPABIICHHOCTH MCCIIEI0BATEb-
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CKOH paloTHI ¢ y4eToM ocoOeHHOCTeH (opMHUPOBaHUS FOTOBHOCTH OYAyIIUX IeAa-
TOroB B paMKax Npo(hecCHOHATILHON ITOATOTOBKH.

ConHaTbHBI 3aTpoc H TpeboBaHHEA TOCYIapCTRa
—>| M0 (OPMHPOBAHHI0O TPABOBOH  KYTBTYPHI
T0PAcTAIOMEro MOKOIeHHT

=1 Konmenryanemo-metesoii 610k

Iens: ¢opMHpOBAHHE TOTOBHOCTH IIETaroroB
—>| HenpABOBEIX ~ JHCHHIIHHE K  IIPABOBOMY
TIPOCBETIEHHIO B YIeGHOH JIeATeNbHOCTH

OcHoBHBle moaxogsl K (QOPMHPOBaHHIO
MeTogonoragecKkHii 610K —>| TOTOBHOCTH GyIOyIIHX IIeJAaTOTOB K IIPABOBOMY
9 IIPOCBEIIEHHIO H IPHHITHITEL HX PeaTH3aIHH

q:'yHK].IIf]]fI H IOTCHIHAT y‘IEﬁHBIX JHCIHILTHH II0
IIPaBOBOMY MPOCBEIICHHID

CIpyKTypHO-cOIepKaTeIbHEIH

6ok
9 CyIIHOCTHEIE, CTPYKTYPHBIE H COTepKaTeIbHbIe

XaAPaKTEPHCTHKH T'OTOBHOCTH

@DOpMEI, MeTOIBL IeIJAaroTHUeCKHe YCIOBHA
OpranH3aHOHHO-THIaK THIECKHE —3| bopryupoBanus TOTOBHOCTH 6y TyTmHX
G1ox Te/IaroroB K TPABROROMY TIPOCEEIIEHHIO

CTPYKTIVYPHBIE KOMIIOHEHTBIMOJEIIT

VpOBHH, KpPHISPHH, MeTOIBI H IIOKAa3aTelH
—> cOpPMHPOBAHHOCTH TOTOBHOCTH  OYIyIIHX
JlHarHocTHYecKHH GI0K IIeJaroroB K IpaBoBOMY IIPOCBEIICHHIO

=y

—}‘ TIporHo3HpyeMBIH pe3yIsTaT

Puc. 1. KitoueBrie 6:10ku Moaenn GOpMUPOBAHUS TOTOBHOCTH Oy TyIINX IIEJaroros
K IPaBOBOMY MPOCBEIIEHHIO 00YHYaIOIIUXCs B TIpoLiecce YUeOHOU IesTeIbHOCTH

Vka3zaHHbIC METOOOJIOTMYCCKUE TTOAXOAblI U UX IMPUHOUILI JICTJIM TAaK¥XKE B
OCHOBY COZEPKaTeIbHOTO HAIOJIHEHHs OpraHU3allMOHHO-IUIAKTHUECKOro OJIoKa
MOJICIIH, OTIPEICIICHUS TANOB (POPMUPOBAHUS TOTOBHOCTH OYIyIIUX TIEIaroroB K
MPaBOBOMY MPOCBEIICHUIO H 000CHOBaHUIO MEAArOrMYECKUX YCIOBHH (pHC. 2).

Hanee cTouT 0OpaTUTh BHUMaHUE HAa XapaKTEPHCTUKY IeNarormieckux yc-
JIOBMH, OTPEACIAIONINX YCIEUHOCTh BHEAPEHUS MPEIOKEHHON Mojenu (hopmu-
pPOBaHUS TOTOBHOCTH OYAYIIUX MEAAroroB K IMIPaBOBOMY IMPOCBEIICHUIO B MPOIICC-
ce yueOHOIl eATeNbHOCTH — 3TO KOMIUIEKC CO3JAaHHBIX BHYTPEHHHX (HaIpaBJIeH-
HOCTh Ha JIMYHOCTHBIE XapaKTePUCTHKH OyAyIIero Ieaarora) M BHEIIHUX
(HampaBJIEHHOCTh HAa HMCCIEAYEMBIH Mpolecc) OOCTOSTENbCTB (Mep), peaan3amnus
KOTOPBIX MO3BOJIAET O0ECIEeYHTh JOCTHXKEHHE OYAyIIMM MEeNaroroM BBICOKOTO
YPOBHS TOTOBHOCTH K ITPAaBOBOMY ITPOCBEIIECHUIO.

Ilepsoe nedazozuueckoe ycnogue ONpPeAeneHo Kak GOPMUPOBAHUE Y CTYICH-
TOB CHUCTEMBbI 3HAHUI O [IPAaBOBOM IIPOCBelleHUU. Peanu3anus ycioBUs OCylIeCTB-
JieHa 1Mo AByM HampasieHusM: 1. PazpaboTka u peanmusanus cneukypca «lLleneBbie

130 PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 4 2025



Becmuux ITHUITY. IIpobnemul a3vikosnanus u neoazoeuku Ne 4. 2025

" CYHIHOCTHBIC OCHOBBI ITPABOBOTO ITPOCBCIICHUS) | 2. OpFaHI/I3aHI/I${ " IPOBCACHUC
TBOPYCCKUX CCMUHAPOB IO BBIABJICHUIO MPAaBOCOACPIKATCIBHBIX 3JICMCHTOB KOH-

KPETHBIX HEIIPAaBOBBIX y‘-Ie6HBIX JUCIUTIIINH.

Omanei,

TloozomosumenvHulii sman

IIpoexmuposouHo-
OesmenbHOCMHbIIL 5man

PecgnexcusHviii 5man

Mertozsl, TeXHOTOIHH 1 HOPMBL

ompoca, Gecerna, AHKETHPOBaHUE, Keiic-

Mertozp!, TexHOTOrHH I HOPMBI
CHCTeMATH3aluH, JIEMOHCTpAIHH,

Mertozp!, TeXHOTOIHH i HOPMBI
CHTYaIlMOHHBI ~ aHamI3, OOBACHEHHS,

E cTaau; AKTHUBHOI'O Oﬁy‘!eﬂﬂﬂ, ﬂpOeKTHHﬁ, npoﬁ:{eMx—mﬁ, MOAEMMPOBAHIS, JAUarHOCTHYECKHE, peqme!ccusﬂme,
lg Pa3sBHBAIOIIETO OGY‘ICHII}I. HpO(’)HeMHOl’U pasBuTHE KPHTHIECKOro MBIIUICHUA, MOIETMPOBAaHMA;, ﬂpOGﬂeMHOrO
£ 00ydeHIs, INMYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHBIE, | IPOGIEMHOrO oOydeHns, | oOydeHms, 1 deperImpoBaHHOro
E NPaKTHKO-OPHEHTHPOBAHHEIE,  CNIENKYPCH, | MuddepeHmmpoBaHHOro oOyueHns, | oOydeHHS, AKTHBHOTO 00yUeHns;
? TBOPYECKNE CEMHHAPBI, KPYIJbIE CTOIBI U AKTHBHOI'O 06y‘IeHIm; o]-maiiﬂ—xypcm, NIpaBOBBI€ TPEHHHIH, EIIOBBIC WIPBI,
E T.1O. HHTErpaTHBHBIC-CEMITHAPDI, TIPaKTHKH, IIPaKTHKYMBI, IIPABOBbIE ICIbeI HT.O
= TPEHHHIH, MHCCIIeNoBaTeNbckas paboTa M
§ T.O.
=
é ITE/TATOrH9ECKHE YC/IOBHA
H dopmup 2 K np 1y np
§ a. @opmupoBaHHe Yy CcTyAeHToB | b. Osgianenne ONLITOM | C. Hnrtepnopuzanus
3 CHCTEMBI i o I T 0 p st gepes Teii np 0 Tp
E NPOCBeIIeHHH NIOCPEICTBOM Peal3allii | OPraHU3aIiIo MHTETPATHBHBIX | Gmaromaps JIEATETLHOCTH
g crmenkypca «lleneBEle M CYIIHOCTHBIE | CEMHHApPOB o HUMHTAaIlN | QHCKyccHOHHoro Kiayb6a «llemarorm B
(<) OCHOBBI IIPABOBOIO IIPOCBEIIEHNA», a | IPABONPOCBETHTENBCKOIT esTenbHocTH 1 | IIpaBex.

TakKe TIPOBEIEHIL TBOPYECKHX | IPOXOXIEHIe y4ae6HoIt

CEMHHAPOB o BBUBICHIIO | (03HAKOMHTEIBHOIT) n

TIPABOCOJICPIKATEIBHBIX 3JIIEMEHTOB
KOHKPETHBIX HENPaBOBBIX Y‘IC6HBIX
JUCITUIIINH.

IPOM3BOICTBEHHOIT (IlelarormJeckoil n
OpOEKTHOIH) TPAKTHK ¢ BKTIOUEHHEM
TPABONPOCBETHTENBCKIX KAaTEeTOPHit.

Puc. 2. ComepxaTensHOE HAMTOMHEHUE OPTaHU3AIMOHHO-THIAKTHIECKOTO OI0Ka
nporecca GOpMHPOBAHUS TOTOBHOCTH OYAyIIMX MEAAaroroB K IPaBOBOMY ITPOCBEIICHHIO
B IIporiecce y4eOHOH e TeTbHOCTH

Bmopoe nedazocuueckoe yciogue — oBIaicHUE CTYICHTAMHU OIBITOM ITPaBO-
BOTO IPOCBEIIEHHS IIPETyCMOTPEHO B IBYyX (hopMax: 1. UHTerpaTnBHBIE cCeMUHAPHI
M0 WMHUTAIIMU TPABOMPOCBETUTEIHCKON NEATeNHLHOCTH;, 2. YdeOHbIe (03HAKOMU-
TENBHBIE) U TPOU3BOJICTBEHHBIE (TI€JarornYecKie U MPOSKTHBIE) MPAKTHKH.

Tpembe nedacocuueckoe ycrogue cHOpMyIUPOBAHO HAMHU KaK MHTEPHOPHU-
3a1Md [IEHHOCTENW MPaBOBOTO MPOCBEIIEHHUS OCPEICTBOM BHEAPEHUS NHTEPAKTUB-
HBIX, THHOBAITMOHHBIX METOJIOB OOYUYCHHS, B YACTHOCTHU, OPTaHU3AIUH JACIATCIHHO-
CTH THCKyccHOHHOTO Kiry0a «Ilemaroru B [Ipase» [16].

Takum 00pa3oM, mocTpoeHUe MO (POPMUPOBAHUS TOTOBHOCTH Oy TyIIUX
MIEIaroroB K MPaBOBOMY MPOCBEIICHUIO 00YYAIOIIUXCS B Mpoliecce YueOHOM nes-
TEBHOCTH TI03BOJISIET BBICTPOUTH IEIOCTHYIO CUCTEMY Ipoliecca MpogheCCHOHAIb-
HOM MOATOTOBKY MEJarora K IpaBoONpOCBETUTEILCKOM esTenbHOCTH. [loguepkHeM
cnenudrueckue 0coOEHHOCTH pa3pabOoTaHHON MOJAENTH — IeNOCTHOCTh, CTPYKTY-
PUPOBAHHOCTD, YHUBEPCATBHOCTH, MPArMaTHYHOCTH, OTKPBITOCTb.

OcHOBHBIE Pe3yJIbTAThI aNIPOOANMHU MOJeJH (POPMUPOBAHUS FOTOBHOCTH
OyAyLIMX NeAaroroB K NpaBoBOMY NMPOCBEIEHNI0 00yYal0LIUXCSA

Ha cerommsmmamii neHs mpojeNiaHa KOMIUIEKCHasE padoTa Mo TeOpPETHIECKOMY
OCMBICIIEHHIO BOTIpoca (popMHUpOBaHMS TOTOBHOCTH Oy IYIIHX MEaroroB K MPaBOBOMY
MIPOCBEIICHHUIO IITKOJHFHUKOB, AaHAM3Y KIIIOUEBBIX MMOHATHH, XapaKTEPUCTUKE MOKa3a-
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TeNel TOTOBHOCTH, €€ CTPYKTYPHBIX 3JeMeHTOB. [IpakTHueckas 4acTh MCCIeIOBAHUS
HarpapjieHa Ha TPOBEPKY COCTOSTEIBHOCTH pa3paOO0TaHHOW MOETH, OIEHKY 3(dek-
THUBHOCTH TI€IaTOTUYECKUX YCIIOBHIA H, B LIEJIOM, Ha JI0KA3aTeNTbCTBO BBIIBHHYTOH THTIO-
Te3bl. YKaXXeM KITIOUYEBBIE Pe3yJIbTaThl MPOBEIEHHOTO MeIarOrMuecKoro 3KCIepuMeHTa.
OCHOBHOH IIeNTbI0 DKCIIEPUMEHTA CTANI0 MOATBEprKAcHUE 3(P(HEKTHBHOCTA U COCTOS-
TETLHOCTH Pa3pabOTaHHON MOJEU. DKCIIEPUMEHT MPEICTABIISIT COOOH TpH dTama:

— Koncratupyromuit stam (2021 — 2022 1.) — aHanu3 U3yyaeMou mpoOsieMbl
Ha TPaKTHKe, 00OCHOBaHUE aKTyallbHOCTH 3asBJICHHOW TEMAaTUKH WCCIIEIOBaHUS.
Jns sToro Oblma opraHW3oBaHa IUATHOCTHKA IIEJAaroroB OOIIeoOpa3oBaTENbHBIX
opranuzauuit r. [Tepmu u Ilepmckoro kpas, a Takxe CTYJEHTOB BBITYCKHBIX Kyp-
coB ®I'BOY BO «llepMckuii TOCymapCTBEHHBIM T'yMaHHUTapHO-TICIarOTHICCKUAN
yHHBepcHuTeT». O0MIast YUCICHHOCTh ONPOLICHHBIX cocTaBmia 1218 denosex.

— @opmupyronmii atan (2023 —2025 rr.) — npoBepka 3PPEKTUBHOCTH pa3-
paboTaHHOI MoJeNu, MOATBEP)KICHNUE THIIOTE3bl. DKCIIEPUMEHT PEaIn30BaH B ec-
TecTBeHHBIX ycioBusax Ha 06aze ®I'BOY BO «llepMckuii rocy1apCcTBEHHBIN T'yMa-
HUTApPHO-TIETATOTHYECKUN YHUBEPCUTET» U 0XBaTWi 48 CTyIeHTOB OakaiaBpuaTa
o HarpasieHuto noarotoBku 44.03.05 «Ileparornyeckoe oOpa3oBanue (C IByMs
MpoMIIMHA TTOATOTOBKH)», W3 KOTOPHIX OBLTH CHOPMUPOBAHBI IKCIIEPHUMEHTAIb-
Has rpymma (O1) u korTposnbHas rpynna (KI'). B mponecc o0yuenns 3" O BHE-
JIpeH KOMIUIEKC MeNarorniecKuX YCIOBHH ()OPMHUPOBAHUS TOTOBHOCTH OYIYIIHX
MeJAaroroB K IPaBOBOMY IIPOCBEIIEHUIO UIKOJbHUKOB. JlMHAMUKa W3MEHEHUI
YPOBHS TOTOBHOCTH OLIEHUBAIACh OT/IENBHO 110 KaXI0OMY KOMIIOHEHTY.

— KonTponbHslii, nnu ob6o0matommii 3tamn (2025 r.) — 3aBepiieHue Uccieno-
BaHWs, aHAJIM3 W MHTEPIpETAIHs Pe3yNbTaToB, (OpMYyIUpOBKa BBHIBOAOB. [lomy-
YeHHbIE J3KCIIEpUMEHTAaJIbHbIE JTaHHBIE TO3BOJIIN yTBEPKIATh, YTO TOBHIIICHUE
YPOBHSI TOTOBHOCTH K IPaBOMY IPOCBEIIEHUIO €CTh HE YTO MHOE, KaK pe3ysibTaT
peann3anyy NpeyioKeHHOW HaMH MOJZEITH, B MPOIIECCe KOTOPOil BBIABUHYTAS TH-
MoTe3a HaIlljla CBOE TOATBEPKICHUE.

3akiaouenue

Pe3ynbTarel MPOBEICHHOIO UCCIICAOBAHUS IO3BOJISIOT CAEIAaTh Psi BBHIBO-
noB. [loaroroBka memarora-nmpogeccHoHana, TOTOBOTO OTBEYATh COBPEMEHHBIM
BBI30BaM U TPEeOOBAaHUSM CHCTEMBI 00pa30BaHUs, 00ydYaTh U BOCHHUTHIBATH OYIy-
niee MOKOJICHUE, — BaXkKHAs 3ajjada rocyapcrsa u obmiectsa. MIMeHHO mosToMy B
MOCJIEHHUE TOJBI YACSIETCS MPUCTATbHOE BHUMaHHE TpodeccroHanbHOMyY 00yye-
HUIO U TIOATOTOBKE MEIArOrnIecKuX pabOTHHUKOB.

Pa3paboTtka momenu (GopMupOBaHHS TOTOBHOCTH OyAyIIHMX IIEAaroroB K
MPaBOBOMY MPOCBEIICHHIO OOYYAaIONIMXCS OOYCIIOBIICHA MPOTHBOPEYHEM MEXKIY
OCTPO COIMAIbHOW MOTPEOHOCTHIO B MOBBIMICHUH MPAaBOBOW KYyJbTYPhI HOJpAC-
TAIOIIETO MMOKOJICHUS M HEJIOCTATOUYHOM MOJATOTOBJICHHOCTHIO COBPEMEHHBIX Tea-
TOTOB K PEIICHUIO JaHHOM 3a/1a4u.
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KiroueBbIMU  pe3ynibTaTaMH HCCIICIOBAHHUS BOMPOCAa NPOGECCHOHAIBHOM
MOJITOTOBKHU OYIYIINX IIEaroroB K MpaBOBOMY MPOCBEIIEHUIO 00YJarONIUXCs CTa-
JI0 YTOYHEHWE CYIIHOCTH M CMBICIIA TTOHATHS «TOTOBHOCTH OYIYIIHUX TIEIaroroB K
MIPaBOBOMY MPOCBEIICHHUIO», a TAaKXKe pa3padoTKa MOJIEIH, HAIIPaBICHHON Ha Gop-
MUPOBaHUE YKa3aHHOTO (peHOMEHa.

[IpakTruecknii MOTEHIIMAN TIPEJICTABICHHOW MOJENH 3aKI0YaeTcs B psie
TTOKa3aTeIIeH:

— ITOBBIILICHU U ypOBHH HpaBOBOfI KOMIICTCHTHOCTHU BI)IHyCKHI/IKOB;

— (hopMupoBaHUM YCTOMYMBON MOTHBAIIMU TEJarora K MpaBOBOMY IPOCBE-
IEHUIO;

— pa3BHTHUU HAaBBHIKOB M YMEHHUI MPOEKTUPOBAHUS IMPOCBETUTEIHCKUX MPO-
rpamm;

— CO3JIaHUM MPEANOCHUIOK YIS HENPEPHIBHOTO MPO(eCcCHOHATBHOTO CaMo-
pa3ButHus B chepe NpaBoBOr0 00pa30BaHMSL.

Takum 00pazom, MPOBEEHHOE HCCIeI0BaHke 10 (HOPMUPOBAHUIO TOTOBHO-
CTH OYIyIIHUX TIEAAroroB K IMPaBOBOMY IPOCBEIICHUIO O0YUAIONTXCS B TpoIlecce
y4eOHOM JICITENLHOCTH U KaK pe3ysbTaT — MPeIOKEHHAs: U anpoOUpOBaHHAsT Ha
MPaKTUKE MOJEIh — IMPEACTABISIOT COO0M HAydYHO OOOCHOBAaHHBIN, MPAKTHICCKU
MPUMEHUMBIA HHCTPYMEHT MOJTOTOBKH OYIyIIUX MEJaroroB K 3 (eKTUBHOM pea-
mu3anuy (QyHKIUH MPaBOBOTO MPOCBEIIEHUS B COBPEMEHHOW 00pa3oBaTelnbHOM
cpene. BHeapenne Moen criocoOHO CyIIECTBEHHO IMMOBBICHTH Ka9eCTBO TIPABOBO-
ro 00pa30BaHMs M BOCIIUTAHUS B 00111e00pa30BaTENBLHBIX OpraHU3aIUsiX.
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NEOQOATOrMYECKUE YCNOBUA NOAITOTOBKU
NMPENOOABATEJIEA KUTAUCKOIO A3bIKA B POCCUU

Llenb ctatbn — 0606LlEHE NegarorMyecknx ycrioBuii, co3gaHme KOTopbIX HeoOxoaMmo ans
KayeCcTBEHHOW MNOArOTOBKM npenoaBaTenent Kutanmckoro ssbika. C aToM Uenbio B paboTe pelueH
KOMMNMEKC Hay4yHO-UCCrneaoBaTenbCkUX 3afay: M3y4yeHo TeKyllee COCTOsiHWE MpenojaBaHus KuTaw-
ckoro sisblka B Poccuun; BhisiBNEeHbl npodeccnoHanbHble TpeboBaHMs K NpenogaBaTento KMTamckoro
A3blka; 0600LEeHbl OCHOBHbIE MedarorMvyeckue ycroBusi MOArOTOBKM NpenofaBaTernien KuTamckoro
si3blka B Poccuu. [Ins oCTUXKeHUs Lenu 1 3agad B paboTe NpMMEHSINOCh HECKONbKO TEOPETUYECKUX
MEeTO[OB: aHann3 Hay4YHoOW, METOAMYECKON NUTEpaTypbl; aHanus, cuHTe3 n 0606LLeHne CyLLecTBYIO-
Lero onbiTa NO NOArOTOBKE MpenofaBaTenen kutanckoro sasbika B Poccun. B ctaTbe BaxxHOe BHUMA-
HMEe OTBOAMUTCS NMYHOCTHBLIM U NMPOdECcCMOoHalnbHbIM KayecTBaM camoro negarora. Takke paccMmoT-
PEHbl YCINOBUSI UCMOMb30BaHNE MHHOBALMOHHbLIX 0Opa3oBaTenbHbIX TEXHOMOMMIA NOArOTOBKM Nperno-
nasaTtenen kutamckoro sisblika B Poccun. Cpeam HUX MPOEKTHasi TEXHOMOrusl, MHTEerpupoBaHHble
3aHSATUS, YPOKU-NPE3EHTaLUN, UCNONb30BaHNE 3NEKTPOHHBLIX 06pa3oBaTenbHbIX NPOrpamMm, UCKYCCT-
BEHHOrO WHTENMEKTa, 3NEKTPOHHbIE y4ebHble NOCObUs, MHTEPAKTUBHbIE TPEeHaXepbl (C UMUTALMOH-
HbIMW, MOCTAHOBOYHbLIMU, TPEHUHIOBLIMU U MPOYMMU YNPaXHEHUsIMUK). Takke MOXHO MCMONb30BaTh
OGHOBIEHHBIN KOMMYHWKaTUBHbIA NOAXOA B pamKax Takol y4ebGHOW AeATenbHOCTU (Co3faHue KoM-
MYHUKaTUBHbIX NMPOBNEMHbIX CUTyauui, CUTyauuid peanbHOro oBLUEeHNst C HOCUTENAMU si3blka C Mo-
MOLLbIO UHTEPHET-TEXHOMNOIMI: O6LLieHe No BUAEO3BOHKY, NMepennucka B MecceHaxepax, ooMeH ay-
auocoobueHnsmn 1 1.4.). B 3aknoyeHnM genaeTtca BbIBOA O TOM, Kakme YCnoBUS AOIMKHbI OblTb
Cco3[aHbl ANs Ka4eCTBEHHOW NMOArOTOBKM NpenofaBaTtenen, cpeau HUX: NpUMMEHEHWe TPaHCKynbTyp-
HOro nogxoga B obpasoBaTenbHOM MpoLEecce, HepaspbiBHAs CBA3b M3ydeHUs f3blka M KynbTypbl,
NPUHUMN BU3yanuaauumn B obyyeHun, (hopMmMpoBaHue KOMNETEHLUMN MEXKYNbTYPHOro obLLeHns v ap.

KnioueBble cnoBa: kumalickuli A3blK, mod2omoska npernodasamenel, UHHO8aUUOHHbIe obpa-
308ameribHblE MEXHOMo2uU, NTUH280CMpaHo8edeHUe, MPaHCKYIbmypHbIU M00X00, KynbmypHble UeH-
Hocmu, npogheccuoHarbHble mpebosaHusi.

@ @ @ OTa cTaThsi 4OCTYNHA B COOTBETCTBUM C ycnoBusiMy nuueHaum / This work is licensed under
NG Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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PEDAGOGICAL CONDITIONS FOR THE TRAINING
OF CHINESE LANGUAGE TEACHERS IN RUSSIA

The article is written with the aim of summarizing the pedagogical conditions, the organization of
which is necessary for high-quality training of teachers of the Chinese language. To this end, a set of re-
search tasks has been solved in the work: the current state of teaching Chinese in Russia has been stud-
ied; professional requirements for a Chinese language teacher have been identified; the main pedagogical
conditions for training Chinese language teachers in Russia have been summarized. To achieve the goals
and objectives, several theoretical methods were used in the work: analysis of scientific and methodologi-
cal literature; analysis, synthesis and generalization of the existing experience in the training of Chinese
language teachers in Russia. The article pays special attention to the personal and professional qualities of
the teacher. The conditions for the use of innovative educational technologies in the training of Chinese
language teachers and the training of Chinese language teachers in Russia are also considered. Among
them are project technology, integrated classes, presentation lessons, the use of electronic educational
programs, artificial intelligence, electronic textbooks, interactive simulators (with simulation, staging, train-
ing and repetition exercises). An updated communicative approach is mentioned in the framework of such
educational activities (creating communicative problem situations, situations of real communication with
native speakers using Internet technologies: video call communication, instant messaging, audio messag-
ing, etc.). In conclusion, the author lists conditions required for high-quality teacher training, among them
being the use of a transcultural approach in the educational process, the inextricable link between lan-
guage and culture studies, the principle of visualization in teaching, the formation of competence for inter-
cultural communication, and many others.

Keywords: Chinese language, teacher training, innovative educational technologies, linguistic
and foreign studies, transcultural approach, cultural values, professional requirements.

BBenenune

Kuraii — npeBHefimas cTpaHa, KOTOpas MpoIIia KOJIOCCATbHBIN ITyTh Pa3BU-
THS U 00JIaZlaeT B HACTOSAIIEE BPEMS OTPOMHBIM OIBITOM, OOTaThIM KYJIbTYPHBIM U
HCTOPUYECKUM HACJEIUEeM, a TaKKe OJHHM M3 CaMbIX BOCTPEOOBAHHBIX Ha CEro-
JIHSALIHUN IeHb S3bIKOM. OTHUM U3 aCMEKTOB, MO3BOJIAIOIINM IBYM BEIUKUM JIEp-
xaBaM (Poccnn m Kutaro) B3anMoaeiicTBOBaTh, SABIISCTCS TOATOTOBKA MPETIOIaBa-
Teliel KuTanckoro si3pika B Poccuiickoit @enepanuu.

W3ydeHne KUTaNCKOTO SI3bIKa CTAHOBUTCS C KaXIbIM TOJOM Bce Oolee Imo-
mynsapabeM. K HacTosmeMy BpeMeHH y4eHBI€ YCTAaHOBHIJIHM, YTO M3ydeHWE KHUTaH-
CKOTO $SI3bIKa CIOCOOCTBYET PAa3BUTHIO MEXIIOIYIIAPHOTO B3aMMOICHCTBHSA, aKTH-
BH3aIllM{ TaKWX OT/EJIOB MO3Tra, KOTOPHIE HE Pa3BUBAIOTCS MIPH JFOO0H APYyTOH nes-
TETBHOCTH. DTO TPEKPACHBIH HMCTOYHHUK BCECTOPOHHETO pPAa3BUTHS JMYHOCTH.
3HaHKE 3TOTO S3bIKa MOMOXKET B IMYTEHIECTBUSAX MO cTpaHaMm BocToka, MO3BOIUT
M3y4aTh BeNIMYaIie TPYAbl KHTAHCKUX MTO3TOB W THCATENeH, MPUHECET MOJIb3Y B
chepe MeKITyHAPOTHOW KOMMYHHUKAITNHA W MEKITMYHOCTHBIX OTHOIICHHM.
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CraTbhst HamMcaHa ¢ 1eTbi0 0000IIeHHUs MeIarornIecKuX yCIOBUii, obecede-
HHUE KOTOPBIX HEOOXOIUMO JUI Ka4eCTBEHHOW IMOATOTOBKH TIPEToAaBaTelNeil KuTaii-
ckoro si3bika. C 3Tol 1mespio B paboTe pereH KOMIUIEKC HaydHO-HUCCIIEI0BATEIbCKAX
3a/1a4: U3y4YEHO TEKyLIee COCTOSHHE IMPENoAaBaHUs KUTAHCKOro s3blka B Poccuu;
BBISIBIICHBI MTPO(ecCHOHANBHBIE TPEOOBaHMS K ITPETOAaBaTelli0 KUTAHCKOTO S3bIKa;
0000IIeHBI OCHOBHBIE TTEJArOTHYECKIE YCIOBHUS IMOJITOTOBKU ITPEToAaBaTeNiel Ku-
Tafckoro si3eika B Poccum. I OCTYOKEHUS IIeNH U 3a1ad B paboTe MPUMEHSITOCH
HECKOJIBKO TEOPETUYECKUX METOJIOB: AHAJIN3 HAYYHOH, METOJUYECKON JTUTEpaTyphl;
aHaJn3, CHHTE3, 0000IIeHre W UHTEPIIPETAIHsI CYIIECTBYIOMIETO OIbITa IO TOATO-
TOBKE IpernoiaBaTesied KUTacKkoro si3bika B Poccuu.

s Hadana cnenyeTr U3y4HuTh TEKYIIee COCTOSIHUE MTPENOoJaBaHus KUTaicKo-
ro s3bika B Poccuu. 1o muenuto JIu IllynyHb, cefiuac BaxHO HE MPOCTO Mpenojaa-
BaTh KUTAHCKUU SA3bIK B TPAAMIMOHHOM (opMare, a yMETh HAXOAMTh MOAXOJbI K
00yJaronMMcs C IMOMOIIBI0 COBPEMEHHBIX METO/IOB M TexHoioruil. Kaxknprii mpe-
MO/IaBaTellb KUTAMCKOTO SI3bIKA JOJHKCH 3aMHTEPECOBATH CBOMM IIPEIMETOM Tak,
9TOOBI y IMIKOJFHHUKOB WIIM CTYACHTOB OBLIO XKEJIAHWE TOCTUTATh MHOCTPAHHBINA
SI3BIK, 3aHUMATHCS UM B CBOOOJHOE OT y4eOBI BpeMs JIOMOJHUTEIHHO, MOBTOPSTH
MaTepuall, COBEPIICHCTBOBAThL CBOM 3HAHUSA U T.I. B cBOE paboTe HYKHO YUHUTHI-
BaTh M TO, YTO COBPEMEHHBIE ITOAPOCTKU M MOJIOJBIE JIFOU Yallle UCTIOIb3YIOT IS
00y4YeHHUs] TEePCOHATbHBIC KOMIBIOTEPhI, MOOWJIBbHBIC TEIC(POHbI W IUIAHIICTHI.
HMMeHHO MOATOMY MPENoiaBaTelh JOKEH CaM aKTUBHO NMPUMCHSTH HAa 3aHITHIX
KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTUHU TPU O0BsICHEHNH ydeOHoro Matepurana [1].

IIpodeccnonanbHbie TPeOOBAHMS
K NMPenoiaBaTe 0 KUTACKOro si3bIKa

TpeboBaHus K TMpemnofaBaTeNsiM KHTAHCKOTO fA3bIKa MEHSIOTCS B CBS3U C
mporpeccoM B 00jacTH 00pa3oBaHus, pa3pabOTKONW HOBBIX METOIUK OOydUeHUS,
MO3TOMY M3y4aTh MMEAArOTHYECKHE YCIOBUS MOATOTOBKY TpernoaaBaTelneii HeoOxo-
JAUMO B KOHTCKCTC HETIPEPHIBHLIX IIEPEMCH.

[MpodeccuonansHple TpeOOBaHMST K MPENOAABATENI0 KUTAWCKOTO S3bIKa
Opomucanbl B «MeXIyHapOIHOM CTaHAapTe YUHTENeH KHUTAHCKOTO SI3BIKa
(FREE SCEIM A [E FRbRtE) 2022 roga. OcHOBHBIE KPHTEPUH, MPOIUKTOBAHHBIC
JaHHBIM CTaHAAPTOM, IPUBEIEHBI HUXKE HA PUCYHKE.

Taxmm 00pa3oM, MOXKHO YTBEP)KIATh, YTO, OCHOBBIBASICH Ha TPO(eCCHOHATLHOM
9TUKE W JPYTHX HEMIACHBIX 3aKOHAX HPO(ECCHOHATIBHOM [EATENBHOCTH, IOITyYas
0OJIBIIIOE KOJIMYECTBO 3HAHUI IO YUEOHBIM JUCLIUILTHHAM, B PE3YJIbTaTe CaMOPa3BUTHSI
U 110cyie OOJIBIIOro KOJIMYECTBA YUCOHBIX YacOB MPAKTHUESCKOM ASSITEEHOCTH TIpero/ia-
Baresb puodpeTaeT npodecCHOHATBHBIC HABBIKH BIIJICHHUsI CBOESH Mpodeccrei.

Heo0xoquMbIM YCITIOBHEM CTaHOBHTCS TaKKe OaaHC MEXITy XOpOLIO Pa3BH-
ThIMH BHJaMU pequoﬁ JACATCIBbHOCTHU Ha KHTANCKOM SI3BIKE U COBCPIICHHBIMU Ha-
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BbIKamu miepeBona [3]. Kaxaplii mpenogaBaTeslb KUTAMCKOro sI3bIKa JODKEH caM
BIIaJIETh MU B COBEpIICHCTBE [1], a TakKe yBaKWUTEIHHO OTHOCHUTBHCS K CBOEH
KyJbType U KyJbType IPYTHX CTPaH, IOHUMATh IIEHHOCTh CBOEH mpodeccuH, Bia-
JIETh TEOPETUYECKUMH OCHOBAMH TEIaTOTHKH, YMETh OOBSICHITH CIIOKHBIA MaTte-
pHasl TOCTYMHBIM JJIsi OOYYalOMIMXCS SI3BIKOM, YMETh aHAJM3UPOBATH CBOIO JEd-
TETHLHOCTH, 3HATH OCOOEHHOCTH KYJIBTYpHl KuTas (MCTOpHIO, TpaauIliy, 0COOEHHO-
CTH MUPOBO33peHMS | T.1.) [2]. BaxkHbl BEICOKOE TPpOodhecCHOHAIBHOE MacTePCTBO
M Pa3BUTOE CHCTEMHOE MBIILICHIE, BIaJleHNEe METOJIONIOTHEH, Pa3BUTHIE YMEHUS
aHAIM3UPOBATh U OTOMPATh HY)KHBIE MaTepUAIIbI U 3aHATUN U yIPAKHEHUS IS
MPaKTUICCKOMN HeaTenbHOCTH [1].

IpodeccnonanpHast [podeccuonansuoe Ipodeccuonansuoe
KOHLISTILIHS 3HAHHE pa3BuTHE

&

IpodeccuonanbHbIit <::| IpodeccuonanpHast

HaBBIK TIpaKTHUKa

Puc. OcHoBHEIE KpUTEpHH TIPOPECCHOHATBHBIX TPEOOBaHHN
K MIEIarory KUTalCKOTO sA3bIKa [2]

KaxxnoMy mpernonaBaTennto KUTaWCKOTO S3bIKa HY)XHO yMETHb CO3HATEIHHO
BBEIOMPATH M MIPUMEHATE 3P PEKTUBHBIE METOABI 1 TEXHOJOTHH 00ydeHus. FIMEHHO
MO3TOMY TIEIaror JIOJDKEH BIA/IETh IMIMPOKUM CIEKTPOM METOIWK M MPHUEMOB, OT-
paboTaHHBIX Ha MPAKTUKE, NEHCTBEHHBIX W MPUHOCAIINX MOJIOKUTEIEHBIE Pe3yIIb-
TaTHhI, U YeT0 HEOOXOANMO TIOCTOSTHHO 00O0TaIlaTh CBOHM 3HAHUS B 00JIACTH METO-
JIAKW TIPETIOIaBaHs ¥ U3y4JaTh HOBAITMH B JaHHOU cdepe [2].

B pabote A.H. JIBOpItoBO# BEIABHHYTO HECKOIBKO TpeOoBaHWi K mpodec-
CHOHAJBHON KBaNU(pUKAIIUN TpenojaBaTelisi, HampuMmep, 3HATh IICHXOJIOTO-
Mearornaeckne 0COOEHHOCTH CBOMX YYEHHUKOB M YYUTHIBATh X B 00pa3zoBaTelb-
HOM TIporiecce. DTH 3HAHWS TIOMOTYT B CMSTYSHHUHN 3aTPYTHEHHIA B IIPOIIECCEe OBIIA-
JISHUS! SI3BIKOM, TIPH TIPEIOTBPAIICHNH U Pa3pelIeHHH BO3MOXKHBIX KOH(IUKTHBIX
CUTyaIuil Ha 3aHATHSIX [4].

[TomuMmo mpodeccroHanbHBIX KOMITETCHIIUH COBPEMEHHBIN IperoaBaTeib
KHUTAMCKOIo sA3bIKa JIOJDKEH 00J1a/laTh M OIMPEACICHHBIMU JTUUYHOCTHBIMHM KauecTBa-
MU, B YHCJIC KOTOPBIX BEAYILEE MECTO OTBOAUTCS TOOPOKEIATEIIbHOMY OTHOIICHUIO
K CBOMIM yUYEHHUKaM W JIFOOBH K CaMOH Ieqarorndeckon aesrenpHocTd. B Kutae cy-
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IIeCTBYET CTapHHHAS TOCIOBHIA: « 24 IR Z M AR ZIfifn 2 AT i T », uto B me-
peBoze o3HauaeT — «Korja yuuin, KOro-To, BRIUTPHIBAIOT U YUUTENb, U YUCHUKIY.
Ecnu mpenonaBaTens He JIOOMT CBOIO paboTy, HH OJMH YYEHHMK HE JOCTHTHET XO-
pomrero pesynsrarta. [109TOMy Tak BaKHO LIEHHTBH CBOM TPYJ, OTHOCHTBCS K CBOMM
00y4aroImMcs ¢ BHUMAHHEM U yBa)KEHHEM, BCET/Ia MoJIepKuBaTh ux. IIpenonana-
Teb JOMKEH 0071aJaTh TAKHMMH KauecTBAMH, KaK IIeJIeyCTPEMIICHHOCTb, TEpIeNH-
BOCTb M HACTOHUMBOCTh, AMOUITHO3HOCTH, TEPIUMOCTh H CTPECCOYCTONYMBOCTS [5].

OcHOBHBIE NeJATOTHYECKUE YCI0BUSI MOAT0OTOBKH MpenojaaBaTeei
KHTaHCKOro si3bIka B Poccun

B cBoem muccepranmonHom wuccinegoBanuu ['ao Ill»axan mpuBoaut cie-
IyIOUINE TEeIarornYecKrue YCIOBHs MOATOTOBKH YUUTENeH KUTANCKOTO S3bIKa KaK
HHOCTpaHHOTO B Poccuu:

— TPUMEHEHHE TPAHCKYJIBTYPHOTO MOIX0a B 00pa30BaTeI-HOM MPOIIECCE.
HeoOxoamMo HaydWTh CTYACHTOB BOCIPHHMMATH MHOTO00pasme KyJIbTYpPHBIX
IIEHHOCTEH CBOEH CTpaHBl M CTPaHBl HM3ydaeMoro s3bika. [Iporecc oBmameHus
KYJILTYpOH JApyroi crpaHbl mpousoiner 3ddexkTuBHee, eciu OyAyT aHAIU3HUPO-
BaThCs OOINUE U OTIIMYUTEIBHBIC YSPTHI,

— YPOBHEBBIH MMOIXO] K OIEHKE 3HAHUH U PE3yIHTATOB OBIAICHUS S3BIKOM;

— TIPUHIINI BU3YAIHU3AlUU B O0yUCHHH;

— y4YeT WHJAMBH]YyaJbHBIX OCOOCHHOCTEH KaXKJI0T0 CTYCHTA U JIp. [6]

MHoroo0pa3ue neIarornyeckux yCJIOBUH aBTOP KIACCUDUIMPYET CICTYO-
M 00pa3oMm:

1) opraHM3alMOHHO-TIEIaTOTHYECKUE YCIOBYS (TUIaKTHUECKUE MaTSPUAITHI,
YCIIOBUSI OPTaHU3AIllUU 3aHATHH, BRIOOP METOAUKH U (popM OOyUeHUs, eClid 3aHs-
THS TPOBOJIATCS TUCTAHIIMOHHO, TO BBIOOP MPOTPAMMHOTO 00ECIICYCHHUS U TIP.);

2) TEXHOJOTHYECKHU-HHCTPYMEHTAIbHBIE YCIOBHS (peYb YUHTENs, MpUMe-
HSIEMBIE CPEJICTBA OCHAIICHHS 00pa30BaTENBLHOTO MPOIIECcCca, HATIATHOCTh Ha 3aHs-
TUSAX U TP.);

3) conepkaTenbHO-ACSITEILHOCTHBIE YCIOBHUS (aKTHBHOCTh OOYyYaIOLIUXCA,
WX JIeATEIBEHOCTh Ha 3aHIATHAX, padOTy B mapax, rpynmnax, HAUBUIYaIbHYIO pado-
Ty B IIPOLIECCE YPOKa, BpeMs 3aHSATHH, MPOJOKATEIBHOCTh KAKIOTO U 11p.) [6].

O.J1. AancoBa BBIIENSET CIEAYIONIHE TeAarornIecKre yCIOBHS:

1) Hepa3pbIBHas CBSI3b M3YUYCHHS S3bIKA M KYJIBTYPHl B ITOATOTOBKE MPETIO-
JTaBaTelIey KUTANCKOTo S36IKa;

2) codeTaHWe COIMAIBHOTO, JMHTBHCTHYECKOTO W KOMIIETEHTHOCTHOTO
MTOIXOJIOB B OOYUCHUM;

3) dopmMupoBaHHE KOMITIETCHIIMA MEKKYIBTYPHOTO OOITICHMSI;

4) BKIIIOYCHHE TaKOTO Kypca, Kak «JIMHTBOCTpaHOBEICHHUE», KOTOPHIH Ha-
MpaBlieH Ha M3y4YeHHe KUTAWCKOTO S3bIKa W HallelieH Ha (JOPMHUpOBaHHE 0a30BBIX
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MIPEJICTABICHUH O KYJbType, TPAAUIUAX, ObITe, OCOOCHHOCTAX, HAIIMOHAIBHBIX
obbraasx Kuras) [7]. [loxoxero muenus npuaepxusaercs u AWM. lllynuna, cun-
Taromlas, YTo U3yuyeHue KUTAWCKOTO SI3bIKa TOJHDKHO OCYIIECTBIATHCS HEpa3phIBHO
C U3YYCHHUEM KYJIBTYPHI [8].

Psim aBTopoB (A.I'. Manas, H.B. KimoukoBa, }0.H. Kopotsimena, 10.C. Bo-
porrok, Y.M. JIn) npuUBOAIT aKTyalbHBIE TETArOTHYECKUE YCIOBHS TOATOTOBKH
npernojaBareyiedl KUTaCKOro A3bIKa: CO3/IaHUE TOJMKYJIBTYPHOU Cpelbl C IIEJIbIO
MOTPYKEHHUS B M3y4YaeMbIi S3BIK, TIOJIep)KaHne MOTHBAIMH K O0y4YeHHIO, HPaBCT-
BEHHOE W JyXOBHOE pa3BHTHE B paMKax OOydYeHUs, pOJb BU3yalIn3aluu B o0yde-
HUH, pacITUPEeHNE BHYTPEHHETO MUpa o0ydaromuxcs [9].

E.B. I'mageiiuyk cpaBHUIa CHCTEMY MOJTOTOBKM IpernojaBaresieid KuTail-
ckoro s3p1ka B Poccnn m Kurae [10]. Pesynprathl ee anammsa KpaTKo MpEACTaBIIe-
HbI B TA0IUIIE.

OCcOoOEHHOCTH MOATOTOBKY MpEIo iaBaTelei
KHATaMcKoro s3pika B Poccuu u Kurae

Cucrema noaroroeku B Poccuu Cucrema noaroropku B Kurae

[enb: BO3MOXKHOCTH TeCHOTO coTpynHmuecT-|Llens: obecrmeuenne Bcex pernonoB KHP
Ba ¢ Kwuraem, B pamMKax 3KOHOMHUYECKHX, KBATH(DUIMPOBAHHBIMH  MpPENOJABATEISIMU
MOJUTHYECKHX U HAy4YHBIX o0OiacTen KHUTalCKOIO S3bIKa

IMoaroroBka kBamu(UIMPOBAHHBIX crienua-|OCHOBHAs WAEs COCTOUT B TOM, YTOOBI MO-
JIMCTOB, CIIOCOOHBIX 00ydJaTh KHTaHCKOMY|TOTOBHTH ITOJUTHYECKH HA/IC)KHOTO YIUTEIS

A3BIKY APYTHX, @ TaKkKe MOMOTAoMIUX CO-
TPYAHHUYATh C APYKECTBEHHBIMH CTpPaHAMH —
OCHOBHasI U/iesl Ha TOCYJapCTBEHHOM ypPOBHE

@HHaHCI/IpOBaHI/IeI BBIJICIICHUC 6}02[)KCT3 Ha q)I/IHaHCI/IpOBaHI/IeI TIIOCTEIICHHOE  yBEJIIN4YC-
JaHHOC HaIllpaBJICHUE CKETOAHO HUE CPEACTB, BBIACIIACMBIX Ha 3TO HaIllpaB-
JICHUC

OcobOeHHOCTH TTOATOTOBKM IIperonaBaresneii|JJunakTnaeckue 0COOEHHOCTH: PEryJIsipHOE
KHATAWCKOTO S3bIKa B BO3MOXHOCTH CTaXMW-|OOHOBJICHHE M COBEPIIEHCTBOBAaHHE 00pa3o-
poBku B Kurae BaTENIbHBIX ITPOrpaMM

JIu Ban u .M. bapaHoBa BBIAEIUIN HECKOJIBKO MEJArOrMUYECKUX YCJO-
BUI MOATOTOBKU y4YUTENEH KMUTAHCKOTO SI3bIKA B POCCUMCKHMX BY3aX: COYETaHUE
HAYYHOM WU NOPaKTUKO-OPUEHTHPOBAHHON JEATEIBHOCTH CTYICHTOB, OpHEHTa-
I[MsST HA MUPOBBIC CTAHAAPTHI, 00ECIICYCHUE METOJUYCCKON CUCTEMBI CaMOCTOSI-
TenbHOU paboThl [11].

Wurepecen noaxon B.O. Jlucuipinoii, KoTopast BBIAEISET CPEeId Meaaroru-
YECKMX YCJIOBUW MOATOTOBKM MpENOAABATENEd KUTAHCKOTO S3bIKa CIEAYIOLIUE:
MOTHBALMIO K CAMOPA3BUTHIO U CAMOCTOSITEIbHOMY COBEPIIEHCTBOBAHUIO SI3BIKO-
BBIX HABBIKOB, TPUMEHEHUE TEXHOJIOTUIH 00pa30BaTeILHOIO COOBITHS BO BHEAY U~
TOPHOM MPAaKTHKE, UCIOJIb30BAaHIE NHTEPAKTUBHBIX PeCypCcoB B 00y4eHuu [12].
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YciaoBus NCNOIb30BaHASA HHHOBAIMOHHBIX 00Pa30BaTeJIbHBIX TeXHOJIOTHH
B NIOATOTOBKE IIpenojaBaresieil KUTalicKkoro sa3bika B Poccun

O Ba)XHOCTH HCIIOJI30BaHUSI HHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB U TEXHOJOTHI TIO-
roroBku cnenuanuctoB nuueT C.M. Heppax [13]. I'ao IlIsHxaH akIEHTUPYET Bax-
HOCTB ITPOEKTHOTO 00yueHwus [6]. [IpumereHre nupOBBIX TEXHOJIOTHH U METOJIOB
o0OydeHus: (HampuMep, NMEKTPOHHOTO TPUIIOKESHHS I OTPAOOTKH KHTAHCKUX He-
pormudos «Skritter» (H7 7w HLHF) [8]) momoraer ycTpaHUTh M IIPEIOTBPATUTH TH-
MUYHBIC OIMOKN, BOSHUKAIOIIUE TIPU OBIIAJICHUU KUTANCKUM SI3BIKOM.

B o0OpazoBarenbHOI MpakTHKE HAOUPAIOT MOIMYJISIPHOCTh MHTETPUPOBAHHEIC 3a-
HSTUSI, YPOKU-TIPE3CHTAIMH, IEKTPOHHBIE YUYEOHO-METOINUECKHE KOMITICKCHI, HHCT-
PYMEHTBI HCKYCCTBEHHOT'O MHTEIUIEKTa U APYTHE KOMITLIOTEpHBIE TexHooruu [14].

CrnenoBaHne KOMMYHUKAaTHBHOMY MOJXOAY IpeJIojiaraeT CEroiHs co3fa-
HUE KOMMYHUKATUBHBIX MPOOJIEMHBIX CUTYaIlUH, CUTYaIlil pealbHOTO OOIICHHUS C
HOCHUTEJISIMU SI3bIKa C MOMOILBI0 MHTEPHET-TEXHOJIOTHUH (0OLIeHNE 1O BUICO3BOH-
Ky, IIepenrcKa B MECCEHKepax, 0OOMeH ayanocooduienusmu 1 T.1.). O.H. YManer
CUHTAET, YTO TPAIUIIMOHHBIC 3aHATHS B YYeOHON ayTUTOPHH 3a4acTyIO HE MpHBIIE-
KalT CTYACHTOB, U HY)KHO UCKaTh HOBBIE METO/BI PaOOTHI C MOJIOJBIM TIOKOJICHH-
em. ®opMupoBaHNE TPOYHBIX 3HAHWH, OBIAJICHUE MPAKTUICCKUMH HaBBIKAMU U
YMEHUSIMH TPeOYIOT BHEAPEHUS HOBBIX CPEACTB OOydYEHUs, HAlpUMEp, WHTEpPaK-
TUBHBIX TPEHAXKEPOB C MMHTAIMOHHBIMH, TIOCTAHOBOYHBIMH, TPEHUHTOBBIMU YTI-
PaXXHEHUSIMU U YIIPAXXKHEHUSIMU Ha noBTopeHue [15].

3akaouenue

TakuM 00pa3oM, Mo pe3yibTaTaM aHAJUTHYECKOro 0030pa JIUTepaTypHBIX
HCTOYHHUKOB IO TEME HCCIICIOBAHHS BBISIBICHO CIIEIYOIICE:

1. B crathe yaanoch 0000NMUTE MEAArOrHYECKUE YCIOBHUS, 00ECIeUeHHE KO-
TOPBIX HEOOXOTUMO TSl KAYECTBEHHOM MOJTOTOBKH MpenojaBaTeic KHTalcKoro
SI3bIKa Ha COBPEMEHHOM JTarle.

2. B pabote paccMOTpeHbI Tpo¢eCCHOHAIBLHBIC TPEOOBaHUS K TPEIo/IaBaTe-
JII0 KUTaNCKOTO s3bIka. Kaxxaplii mperoaBaTeib KUTaCKOTO S3bIKa JIOJDKEH 00J1a-
JIlaTh BBICOKHM TMPO(eCcCHOHATBHBIM MaCTEPCTBOM M PA3BUTHIM CUCTEMHBIM MBIIII-
JIEHUEM, YBA)XKUTEJIBHO OTHOCUTBLCS K CBOEU KyJNbTYpe M KyJNbType APYTHX CTPaH,
3HaTh KyJbTYpHYIO crienuduky Kwuras, moHHMMaTh IICHHOCTh CBOSH mpodeccui,
BJIaACTh OCHOBaMU IEAAroruku, yMe€Tb JOCTYIIHO U3JilaraTb CJIO>KHBIN Marepuail u
aHaJM3MPOBATh CBOKO JICATENILHOCTh. He MeHee BaXKHO 3HATh M YYUTHIBAThH IICUXO-
JIOTO-TIEIaTOTHICCKHE OCOOCHHOCTH CBOMX YUYeHWKOB. OBlazeHHe Mpodheccho-
HATLHBIMM YMEHHSMHU BO3MOXKHO TOJILKO TIPH YCIIOBUH COOMIOCHUS Tpodeccro-
HAJTLHOW 3THUKHU U JIPYTHX HETJIACHBIX 3aKOHOB TMEAarorn4ecKor JesITebHOCTH, 10-
CTOSTHHOTO PAaCHIUPEHHS 3HAHUHA MO Y4YeOHBIM TUCHUIUIMHAM W CaMOPAa3BUTHSI,
HAKOIUICHUS] W aHAlli3a OMbITa MPEnoJaBaHus. Ba)KHBIMH JIMUHOCTHBIMH Ka4eCT-
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BaMHU YUYHWTENs KUTANCKOrO SI3bIKa CTAHOBSTCSA TEPHEIMBOCTH M HACTONYMBOCTB,
LEJICYCTPEMIICHHOCTh U aMOUIIMO3HOCTD, TEPIIUMOCTh U CTPECCOYCTONUUBOCTD;

3. K OCHOBHBIM MEJaroru4eckuM YyCIOBUSM IMOJTOTOBKH IpernojaaBaTencit
KUTANCKOTro s3bIka B POCCHMU OTHOCAT: YPOBHEBBIM MOAXOJ K OLEHKE 3HAHUU U pe-
3yJIbTAaTOB OBJIAJICHUS A3BIKOM, M3YYEHUE KUTAMCKOIO si3bIKa B TECHOW CBS3U C
KynbTypoii Kurtas; npuHIMIT BU3yalu3alliid B OOYYCHHH, YYET WHAUBUIYATBHBIX
0COOEHHOCTEH KaXKIIOTO CTYIIEHTA; CO3MAaHHE IOJHKYJIBTYPHONU CPEIbl C IEIBI0
MOTPYKEHUS B U3YYaeMBIN S3BIK, TIOIEP)KaHNE MOTHBAIIMK K OOYUCHUIO, HPABCT-
BEHHOE M IYXOBHOE Pa3BUTHE B TIpoliecce 00yIeHUS.

4. B coBpeMEHHBIX YCIOBUAX MPOUCXOJUT MHTEHCUBHAS KOMITbIOTEpU3AIUA
00pa30BaHUs, YTO 3aCTABIISAET MPEIIOIaBaTeNel BRIXOAUTD 32 PAMKH TPaIUIIMOHHO-
ro ¢opmara o0ydeHHs, OCBAMBATh U BHEJPATH COBPEMEHHBIE CPEIICTBA, METOJBI U
TEXHOJIOTUU. 3HAYUMBIMHU YCJIOBUSIMU B MOJATOTOBKE MpEnoaaBareseid KUTaiCKoro
S3bIKa TIO9TOMY CTaHOBHTCSI CO3[aHHMe oOydarollei cpeipl Ha 0a3e WHHOBAIlMOH-
HBIX 00pa30BaTeIbHBIX TeXHOJOTHH. K mocnenHuM, B 4aCTHOCTH, MOKHO OTHECTH:
MPOEKTHYIO JESATEIbHOCTh; UHTETPUPOBAHHBIE 3aHATHUS; YPOKHU-IIPE3CHTALUU; HC-
M0JIb30BaHUE UHTEPAKTUBHBIX TPEHAKEPOB C UMUTALITUOHHBIMH, IOCTAHOBOYHBIMHU,
TPEHUHTOBBIMU YIPAXKHEHUSIMU, HTHTEPAKTUBHBIX PECYPCOB, HHCTPYMEHTOB UCKYC-
CTBEHHOT'O0 HWHTEJUIEKTa W JAPYruxX IUGPOBBIX TeXHOJOrui. Bce coBpemeHHBIC
CpeICcTBa 00YUYCHUS JOJDKHBI OBITh HAMIPABICHBI HA PEIICHUE PEATUCTHYHBIX KOM-
MYHHMKATHBHBIX 33j1a4, MOCTyIaTeJIbHOe (hOPMUPOBAHUE HEOOXOIUMBIX MPaKTHUC-
CKUX HaBBIKOB U YMEHHH, a TaK)K€ YCTOMUMBON MOTHUBALIMM K U3YUEHHUIO S3bIKA.
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WCCNEQOBAHUE CTPATEIUN BbINMONHEHUA
CAMOCTOATEJIbHbIX PABOT C NOMOLLbIO
METOAOOB TEOPUX MACCOBOI'O OBCITYXXUBAHUA

B paboTte onucbiBaeTcs meTon OLEHKM 3PdEeKTMBHOCTU CTpaTerMM opraHuwsaumy camocTos-
TenbHoWn paboTbl B y4ebHOM AeATENbHOCTU CTYAEHTOB C YyY4eTOM UX UHAWMBMAYalbHbIX CMOCOBHOCTEN.
C TOYKM 3peHUsi TeopMU MacCoBOro OBCMYXWBaHUSI CTYAEHT SABNSETCS kaHanoM obcnyxueaHus, a 3a-
SIBKM — KOHKpPETHble BUAbl OLEHMBAEMOW CaMOCTOATENbHON paboThl (pacyeTHble 1 nabopaTopHble pa-
00Tbl, 3cce, nepeBoAbl 3aAaHHbIX 06bEMOB TEKCTOB 1 T.N.). [pn 3TOM CTyAeHTbl C TOMKM 3peHus Bpe-
MEHHbIX 3aTpaT Ha BbINOMHEHWe Y4YebHbIX 3aAaHuin, OEenATCA Ha TPU YCIOBHbIE TPYNMbl: C HU3KOW,
cpefHel 1 BbICOKOW ycneBaeMocTbto. B aTom criyvae 3a ocHoBy 6epeTcsi BpeMsi, 0TBOAMMOE yYeOHbIM
NIaHoM ANs BbIMOMHEHNSI KOHKPETHOTO 3afaHns, KOTOpoe CYMTaeTCs aTanoHHbIM. CTyAeHTbl C HU3KOW
yCrneBaeMoCTblo TPaTAT BpeMeHu Gornblie 3TanoHHOro, a C BbICOKON ycneBaeMoCTbio — MeHblue. Cpefa-
HsISt yCneBaeMOCTb XapakTepuayeTcsi TeM, YTO BO3MOXHbl 06a BapuaHTa. OTKIIOHEHUs! OT 3TanoHHOro
BpPEeMEHU MOAENMPOBanNuchb criyyariHbiM obpasom. B kayecTBe cueHapueB OeNCTBUS CTYAEHTOB Oblnu
onpefeneHbl 3 crnocoba opraHv3auun BbINOMHeHNs paboT B TeyeHne yvebHoOro nepuopaa: nocnefosa-
TenbHOe BbIMOMHEHNE 3asBOK C MpUopuUTeTamu; napannenbHoe BbIMOMHeHNe BCeX 3asiBOK; napannenbs-
HOe BbINOSIHEHNE He3aBEepLUEHHbIX 3asiBOK 13 NPOLUMbIX MEPUOAOB, 3aTEM HOBbIX U3 TEKyLLLero nepuoaa.
3agaHus 1 Bpemsi, OTBeAEeHHOe AN X BbIMOMHEHWS!, CUHXPOHN3NPYIOTCSI B COOTBETCTBUN C y4eOHbIM
nnaHomM. NocTpoeHa MMWUTaLMOHHasi MOAerNb, OCHOBAHHAs HA TEOPUKM MacCoBOro 0bmyxvBaHKs, NO3Bo-
nsoLWan peanu3oBbIBaTb PasnuyHbie cTpaTervn (CLeHapuu) npy BbIMOMHEHWWM 3adaHuiA, Npy 3TOM B
Ka4yecTBe MHCTPYMEHTa UCMOb30BaNMCh 3MEKTPOHHblEe Tabnuubl Excel. Cepusa cTaTMCTUYECKUX MCMbI-
TaHUN No3Bonuna copMynmMpoBaTb PeKOMeHAaUnn No opraHusauum camocToATenbHON paboTbl CTy-
[AEHTOB C Lenblo ee onTuMusauuun. Mpn 3ToM Ans CTyAeHTOB CO crnaboi ycneBaemMoCTblo OfHUM M3
BapWaHTOB ONTUMM3aLMK ABNSAETCS MUHUMU3aUMs 3a40IKEHHOCTEN, NepecaaYa KOTOpbIX NepeHoCUTCS
Ha cnepyrowmii y4ebHbln nepuog (CeEMecTp Unu TpuMecTp).

KnioueBble cnoBa: cucmeMbl Macco8o2o 0bCryxueaHus, UMUMayUuoHHoe ModernuposaHue,
cmpameauu y4yebHou desimenibHOCMU, cmpameausi opaaHu3ayuu caMocmosimesbHoU pabomel cmydeHma.
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RESEARCH OF STRATEGIES FOR PERFORMING
INDIVIDUAL ASSIGNMENTS USING METHODS
OF QUEUEING THEORY

The paper describes a method for evaluating the effectiveness of the strategy of organizing in-
dependent work in the educational activities of students, taking into account their individual abilities.
From the point of view of queueing theory, the student is a service channel, and applications are specif-
ic types of assessed independent work (calculation and laboratory work, essays, translations of speci-
fied volumes of texts, etc.). At the same time, students, in terms of time spent on completing academic
assignments, are divided into three conditional groups: low, medium and high academic performance. In
this case, the time allocated by the curriculum to complete a specific task, which is considered a refer-
ence, is taken as the basis. Students with low academic achievement spend more time than the refer-
ence, while those with high academic achievement spend less time. The average academic perfor-
mance is characterized by the fact that both options are possible. Deviations from the reference time
were modeled randomly. As scenarios for the students' actions, three ways of organizing the work dur-
ing the academic period were identified: sequential execution of applications with priorities; parallel
execution of all applications; parallel execution of incomplete applications from previous periods, then
new ones from the current period. Assignments and the time allotted for their completion are synchro-
nized according to the curriculum. A simulation model based on the theory of mass service has been
built, which makes it possible to implement various strategies (scenarios). When completing the tasks,
Excel spreadsheets were used as a tool. A series of statistical tests allowed us to formulate recommen-
dations on the organization of students' independent work in order to optimize it. At the same time, for
students with poor academic performance, one of the optimization options is to minimize debts, which
assessment is postponed to the next academic period (semester or trimester).

Keywords: mass service systems, simulation modeling, strategies for educational activities,
strategy for organizing independent student work.

BBeaenue

B coBpemenHOM 00pa3oBaTeIbHOM TIPOIIECCE CAMOCTOSATENbHas padoTta
paccMaTpuBaeTcsi Kak (opMa opraHuzauuu o0y4deHus, KoTopas crocoOHa obecrie-
YMBaTh CAMOCTOSTEIbHBIH MOMCK HE00X0ANMOW WH(pOPMAaIUH, TBOPUYECKOE BOC-
MPUATHE U OCMBICIICHHE Y4eOHOTO MaTepuaia B XOJ€ ayJAUTOPHBIX 3aHSATHH, pa3-
HOOOpa3HbIe ()OPMBI TIO3HABATEIHHOHN NIEATENFHOCTH CTYACHTOB Ha 3aHATHIX W BO
BHEAYIMTOPHOE BpeMs, pa3BUTHE AaHAIUTHUYECKHUX CIOCOOHOCTEH, HaBBIKOB KOH-
TPOJIL W IUIAHUPOBaHMsI y4eOHOTO BpEMEHH, BHIpAaOOTKY YMEHHH M HaBBIKOB pa-
[IUOHAJBHON opraHu3anuu yaeoHoro tpyaa [1].

[IpoGema opraHU3aIizi CaMOCTOSTEIHHON pabOTHl CTYACHTOB B YHHBEPCH-
TeTax OCTAeTCsl aKTyaJbHOW M0 HECKOJIBKUM MpHUYMHAM. Bo-mepBBIX, camOCTOf-
TesbHasE paboTa SIBIIsSETCS HEOTHEMJIEMOM 4YacThi0 00pa30BaTENbHOTO TpoIecca,
KOTOpasl MO3BOJISET CTYAECHTAaM pa3BUBaTh HABBIKM CaMOOpPTaHM3allU{, KpUTHUe-
CKOTO MBIIIJICHHS, PEIICHUS MPOoOJIeM U CaMOCTOATENBHOTO MMOUCKA HH(OpMAITHH.
Bo-BTOpBIX, IMEHHO OT A((HEKTUBHON OpPraHU3AIlHN CAMOCTOATEIHLHON NEeITeITEHO-
CTH CTYyZEHTa BO MHOIOM OyJEeT ONpeAemsThbCsl UTOTOBBIH YPOBEHBH MOJITOTOBKH
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CHELUAINCTA, TTOCKONBKY OOJbIIas 4acTh Y4eOHOro Mpolecca OTBeACHAa WMEHHO
Ha 3TOT BUJ Y4€OHOH NesTeNbHOCTH.

Obvexm uccnedosanus: OpTaHU3ANNS CAMOCTOSATENLHON pabOThl CTYACHTOB
B paMKax MOIYJEHOU OaJUTBHO-PEHTHHIOBON CHCTEMBI.

IIpeomem uccnedosanus: BEIOOP ONTUMAIBHON CTPAaTETHU CTYACHTA MPU BbI-
MOJIHEHUU MHAWBUIYaIbHBIX 33laHUH B PaMKaxX CaMOCTOSITENbHON paboThl CpencT-
BaMH MIMUTAIIIOHHOTO MOJICIIMPOBAHMS 1 CHCTEM MacCOBOTO OOCTYKMBAHHUSI.

Llenv uccneoosanus: MOCTPOCHUE HA OCHOBE TEOPHHM MAaCCOBOTO OOCIYKH-
BaHMS M UMHUTALIOHHOTO MOJEITUPOBAHUS MOJIEIIN, KOTOPAsi MOKET OBbITh HCIIOJb-
30BaHa Ui MPOBENEHUS aHalIM3a M BHIPAOOTKM KOMIIJIEKCA PEKOMEHIAIMN st
CTYZCHTOB IO OPraHU3aLUU CAMOCTOSATENILHON paboThI.

T'unomesa uccredosanus: peKOMEHIAINH, TIOJydeHHbIE Ha OCHOBE MTOCTPOEHHON
MOJIENH, NIOMOTYT ONTHMAJIbHO CIUIAHUPOBATH CAMOCTOSITETIbHYIO PabOTy CTYIEHTOB C
YUETOM HX MHIMBHIYaJbHOCTH, a TIPENOAaBaTelio — CKOPPEKTHPOBaTh PaboTy CO CTy-
JEHTaMH, UMEIOLMMH cl1a0yro 0a3y 3HaHMII Iepe]] HauajaoM U3y4eHuUs] UCLUILIIMHEL

[Nocne moctymnenust B By3 TpeOOBaHMS K OpraHU3alMK CaMOCTOSITENILHON pa-
OOTBI CTaHOBATCA CYILECTBEHHO CEpbe3Hee, MOCKOIbKY CTyAeHTaM HeoOXOIUMO Oc-
BaMBaTh CJIOXKHbIE OOIIEKYJIBTYpHBIE U MPO(ecCHOHAIBHBIE KOMIIETCHIMN. ABTOPEI
paboTsI [1] yTBEp)KAAIOT, YTO CTYEHTHI Pa3IMYalOTCs M0 YPOBHIO TOTOBHOCTH K pea-
TM3alyy TpeOOBaHUN K caMOCTOSITeNbHONW padore. OHM BBIIETWIN JBE OCHOBHBIC
TpyNIsl CTyAeHTOB. lepBas xapakTepu3yercsl TeM, UTO ee MPEACTaBUTENI OPUEHTH-
POBaHBI Ha BBHIIOJIHEHWE 3aJaHUH CaMOCTOATEIBbHOH paboThl M 001a7aroT yHUBEp-
CaJbHBIMH yYEOHBIMH KOMITETEHIMSIMH, TTO3BOJISFOLIMMHE YCIICITHO CIIPABUTHLCA C Tpe-
0OBaHUSAMHM K €€ BBHITOJIHEHHUIO (YMEHHEM ITOHMMATh ¥ 3aIIOMHHATH IPHOOPETaEMyIO
MH(OPMAIINIO, JIOTUYECKH MBICIUTD, BOCIIPOU3BOANTD MaTepHall MICbMEHHO U YCTHO,
MPOBOJIUTh M3MEPEHUSI, BBIYMCICHUS, MPOSKTUpOBaTh U T.J.). CTYIEHTHI BTOPOM
IPYHIIBl HE UMEIOT YCTOMYMBOM OPHEHTAMKM Ha ITOCTOSIHHOE BBINOJIHEHUE CaMOCTOsI-
TEBHOM PabOTHI TIPH OCBOCHUH yUeOHOTO MaTepraia U OTINIAIOTCS HU3KUM YPOBHEM
Pa3BUTHUS YHUBEPCATIbHBIX YUE€OHBIX KOMIIETCHIMI U HABBIKOB CAMOOPTaHU3ALMN.

JInst ycHenrHoro OCBOGHHsI MaTepHalla M PELICHUs] IPYrHX 3afad CaMoCTOs-
TENBHOM PadOThI, 0003HAYECHHBIX BEIIIC, HEOOXOIUMO OTPEICIUTh Hanboee I dhek-
THBHBIE CIIOCOOBI OpPraHU3alMH CAMOCTOSTEIILHON AESTELHOCTU IS KXKAOU TPYTIIBI
CTYJICHTOB C Y9E€TOM WX WHIUBHIYabHBIX CIIOCOOHOCTEH M BO3MOXHOCTeH. He cum-
Tasi TMYHOW MOTHBALMM CTYAEHTa, KOTOpas SIBJSIETCS OJHOW M3 PacrpOCTpaHEHHBIX
npoOJieM MpH OpraHH3alMH CaMOCTOSITENIHHONW palbOThl, H YPOBHSI €r0O IOATOTOBKH,
CyILIECTBYET pobieMa HEpaBHOMEPHOT'O PACIIPEACIICHUS HATPY3KH B T€UEHHE OJHOTO
reproia 00y4eHHs TIPU COCTABJICHUU yueOHOro 1wiana. [loMumo y4eOHO JaesTenbHO-
CTHU YHAIL[MMCSI XOUETCsl PA3BUBATHCSI U B PA3HBIX BHEYUEOHBIX HAIIPABJICHUSX, a YacTh
CTY/ICHTOB ye TpyJoycTpoeHa. [1o3ToMy BaXxHO HE JAOMyCKaTh MEperpy>KeHHBIX Ie-
PHOJIOB B TEUEHHE BCET0O yueOHOro mnpomuecca. MeronaM OLeHKH cOaTaHCHPOBaHHOCTH
y4eOHBIX TUIAHOB W OIIEHKH (PPEKTUBHOCTH y4eOHOU JesaTeTbHOCTH 00y4aeMbIX I10-
CBSIIIEHBI pabOTHI aBTOPOB [2, 3].
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Y4eOHbIN TUIaH TPEACTaBIsIeT cO00M HAOOP MUCIUILIMH, PACIPEICIICHHBIX IO
TpuMecTpam (cemectpam) oOyueHus. Kaxnas MUCIMILUTHHA XapaKTepU3yeTcs Ompee-
JICHHBIM KOJMYECTBOM 3aueTHhIX eauHull. Ha 1 3aderHyro emunuiry otBoAutcs 36
aKaJIeMUIeCKUX 9acoB. BrleneHHbIl 00beM BpeMEHH JCTHUTCS Ha ayTUTOPHYIO U ca-
MOCTOATENbHYIO paboty. [Ipu 3TOM TpenmonaraeTcs, 4To 4achbl CaMOCTOSITENBHOM pa-
00TBI OyIyT MOTPAYCHBI CTYJACHTOM Ha BBIOJHEHUE JIAOOPATOPHBIX, MPAKTHUCCKUX,
WHIUBHUYJIbHBIX Pa0OT; MOArOTOBKY ped)epaToB, MPOSKTOB U T.J1., MOJTOTOBKY K ay-
JTUTOPHBIM KOHTPOJIBHBIM Pad0TaM M UTOTOBBIM KOHTPOJIBEHBIM MEPOITPUSTHSIM.

— Ha BBITIOJTHEHHE J1a00paTOPHBIX, MPAKTUIECKUX, MHANBUIYaJIbHBIX padoT;

— Ha MOATOTOBKY pedepaToB, MPOEKTOB H T.J.;

— Ha MOATOTOBKY K ayJAUTOPHBIM KOHTPOJIEHBIM Pab0oTaM W UTOTOBHIM KOH-
TPOJBHBIM MEPOTIPUSATHSIM.

B cuiy Toro, 4to B TedeHHe yueOHOTO IIMKIIA CTYICHTHI OJJHOBPEMEHHO U3Y-
YaloT HECKOJIBKO JUCIHILINH, BO3HUKAET MpodiieMa BEIOOpa MOoCIeI0BaTeIbHOCTH
U JIOJIM BPEMEHU JJIS BBITIOJIHEHUS] CAMOCTOSTEIIEHOM paboThl TOTO MIIM HHOTO BUA
10 TOW WJIM UHOW TUCLUIUIMHE.

[TockonbKy nake B paMKax OJHOM JUCIUIUIMHBI 3a4acTYIO0 CTYJIEHT UMEET
BO3MOKHOCTb C/IaBaTh CIEAYIONIYI0 paboTy, HE 3aBEPIIUB MPEABIAYIIYIO, METOIbI
CETEeBOr0 IUIAaHUPOBAHUSA [4] HE MOTYT MOMOYb B BEIOOpE ONTHMANBHOI CTpaTeruu.
Bocmons3yemcsi MeTolaMu TEOPUU MaccoBOTro oOciykuBanus [5; 6]. B paborax
[8; 9] MeTonmbI TEOpHUU MACCOBOTO OOCITYKHUBAHUS HCIIONH30BAIKCH JJI OLICHKH
OpraHM3ali{ MPAKTHYECKUX W JTA0OPATOPHBIX 3aHATHN O MPOrpaMMHPOBAHHIO.
B nmanHo# paboTe METOIBI TEOPUH MACCOBOTO OOCITY>KMBAaHWS WCIONMB3YIOTCS IS
OTIpe/IeTICHHSI CTPATETUH OpTaHHU3aIlH CAMOCTOSTEBHON pabOThI CTYJeHTa 110 He-
CKOJIBKMIM JUCIIUTIIHAM.

OO0pazoBaTeNbHBIA TPOLECC MOXHO paccMaTpWBaTh KakK JAMHAMHYECKYIO
CUCTEMY, TPH 3TOM B Y4eOHOW MEATENHHOCTH KaXJOTO CTYICHTa UMEIOT MECTO
ciry4JaiiHbie (pakTopbel. B 3TOM citydae aist u3ydeHus 3THX MPOIECCOB MMEET CMBICT
UCHOJIh30BaTh HMHUTAIMOHHKIE Mojenu [10]. Kpome Toro, B niesom psine padot mo-
JIOOHBIC MOJICIH MIPUMEHSIOTCS IIPU MCCICIOBAaHUH PA3IMYHBIX acleKTOB 00pa30-
BaTeNbHBIX cucteM [11-15].

Onucanue HMMHUTALUOHHOM MOJeCJIHU

PaCCMOTpI/IM OOHOKAaHAJIbHYKO CHUCTEMY MACCOBOTO O6CJ'Iy)KI/IBaHI/I$I. IToTok
BXOAIINX 3as9BOK — 9TO pa3sHOTO BHUJa pa6OTBI, KOTOPBIC NOJI’KCH BBINIOJIHUTH CTY-
JCHT. IToTok O6CJ'Iy>KCHHLIX 3a51BOK — 3aBCPIICHHBIC U CAAHHBIC pa6OTLI, caM CTy-
JCHT — KaHall O6CJ'Iy)KI/IBaHI/I$L BpeMH MOCTYIJICHUS B CUCTEMY 3asABOK U BpPCMH,
OTBOAMMOC Ha WX BBIMNOJIHCHUC, PETIIaMCHTUPOBAHO ylle6HI:IM IUTaHOM. A pcajib-
HOC BPEM:, 3aTpaunBACMOC Ha BBIIIOJHCHUC 3asBKHU, Y KAXKI0I0 CTYACHTAa UHAWBU-
AyaJIbHO U MOKET HOCUTDH CHy‘IaﬁHBIfI XapakTep.
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B xone mocTpoeHus KOHIENTyalbHOW MoJIenn Obuta chOpMyITUpOBaHa Clie-
JTYFOIIasi COBOKYITHOCTh THIIOTE3:

—Ha Bxoq CMO momaetcs perjiaMeHTHPOBAHHBIN TTOTOK 3a5BOK;

— Ka)KJIOH 3asiBKE COOTBETCTBYET CIIyYaifHOE BpeMs 00CITy KUBaHHS;

— IWCIMIUIMHA 00CTY)KMBAHUS: C IPUOPUTETOM / O€3 IpHopHTeTA.

[Ipenmonaranock, 9To0 BpeMsi, KOTOPOE CTYAEHT IOTPATUT Ha BBHITOIHEHHE
paboT B TEUYCHHWE OTHOW Hemend, OymeT (PUKCHPOBAHHBIM M PAaBHBIM OTHOIICHHUIO
00IIIero KOJMYecTBa YacoB CaMOCTOSITETIHHON paboThl K KONMW4YecTBY Heaelnb. llo-
3TOMY B KauecCTBE €IUHUIIBI BpEMEHH YUUTHIBAIACH | Hemes.

i MmostenupoBaHus OBUTH OTIpE/IETICHBI CIIEAYIOIIIE BXOIHBIE TapaMeTphI:

— 3asBKa — HANMEHOBaHNE Pa0OTHI;

— T(k) — meoOxomuMoe BpeMs BBITOTHEHHS k- paOOTHI (B akaJeMHUYECKUX
Yyacax) Ha MOMEHT IIOCTYTUICHHUS 3asIBKH B CUCTEMY;

— nara Beigaun (Ne Henmemnm);

— cpok caaun (Ne Heenm);

— T(k)obcmayx. — BpeMs (B akaJeMHYECKUX 4Yacax), BBIZCIEHHOE Ha BBIIOI-
HEHHE k-i1 pabOTHI B TEKYIIEM MEPUO/IC;

— T(k)nen. — Bpems (B akaleMHYECKHX Yacax), KOTOPOE OCTaJIOCh HA Camo-
CTOSITENIBHYIO paboTy Imocie OOCHy>KMBaHUS k-l 3asBKH B TEKYyIEM MEpPUOJIC
(2 nenenn).

— T(k)oct. — Bpems (B akaJeMHUYECKHX dacax), HeOOX0auMoe JJis 3aBepIie-
HUSA k-1 paboTHI TIOCTIe OOCTYKUBAaHUS 3asBKH B TCKYIIIEM IIEPHO/IC.

Cratyc 3asBKH:

— HOBasI, €CIM paHee He MOCTyNaja B CUCTEMY Ha 00CITy>KUBAaHUE;

— He3aBeplICHHasA, eClM MOCTynaja B CUCTEMY Ha OOCIy)XHBaHUE paHee, HO
He ObLIa 3aBeplLICHa K MOMEHTY OKOHYAHHS MPEABIIYIIETo Epruoa;

— 3aBEpIICHHAs, CIU MOCTyMalla B CHCTEMY Ha OOCIy)XHBaHHE paHee W K
MOMEHTY Hayaja TeKyIIero neproja yxe Oblia 3aBeplicHa.

BbIX01HBIE TApaMETPBL:

— (pakTHUeckas naTa BHIMONHEHUs paOboTh (Ne Henenn);

— OTHOCHTEJIFHOE BPEMSI BBITIOTHEHHS, BBIYHUCIISIETCS 110 hopMmyJie:

Jlara BeimtoaHeHus — Jlata BeI1aumn
T oTH = ;

Cpok cnauu — [lata BeIIaun

—mapametrp A= 100 % — Ty

JIJis UMHTAIMH BPEMEHH BBIMTOJIHEHHUS CTYIECHTOM Ka)KI0W M3 paboOT ObLIM
WCIIOJIb30BaHbI CICAYIONIUE OI[CHKH:

Tomr. — ONTUMHCTHYECKOE (HAUMEHbBINIEE BO3MOXHOE) BPEMS BBITOJIHEHHUE
paboThr;
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Thee. — TIECCUMUCTUYECKOE (HAMOOIBIIEE BO3MOXKHOE) BPEMs BBIIIOJHEHUE
paboThI;

Turor. — YTIPOILICHHAS OIIEHKA NPOIOJDKUTEIBHOCTH PadOTHI B YCIOBHUSX He-
OIIPEICIIEHHOCTH, BBIYNCIISUIACH 1O (hopMyIte:

T 3 X ]-:)TIT + 2 X T;'Iec (y
uror.
5

B xaudecTBe crieHapueB ObLTH OmpeesieHbl 3 crnocoda OpraHu3auy BhIOJI-
HeHMsI paboT B TEUCHUE YUSOHOTO Meproa;

— MOCIIEI0BATENbHOE BBIMOJIHEHUE 3aIBOK C IPHOPUTETAMH;

— T(k) obcmysxusanus 3aBku = MIN (T (k); Tye,);

— TIapajuielbHOE BBITIOJTHEHHNE BCEX 3asIBOK:

T (k) o6cnyxuanus 3assku = MIN(T (k);

HCH

T N
MAX| ———T - >'T,
k+1

HE3aBEPII. 3a8BOK i=

HapannenLHoe BBITIOJITHCHHUE HE3aBCPUICHHBIX 3aABOK M3 INPOIUIBIX IEPUO-
0B, 3aTCM HOBBIX M3 TCKYIETO I€pUoaa.

T(k) obciry)xMBaHUS HE3aBEPIIICHHOU 3asIBKU =

T N
=MIN(T (k); MAX -7

’ HCH

HE3aBEPL. CTAPbIX 3asBOK i=k+1

T (k) o6cnyxuanus HoBoii 3asBku = MIN(T (k);

’ He}:{ :,

HOBBIX 3aBOK i=k+1

MAX (——fer

CLICHapI/II/I OPUMCHSAIIUCH JJId TPEX I'PYIIl CTY ACHTOB!
— HHU3Kasgd yCIICBACMOCTbL — B XYyAIICM CJIy4ac CTYACHT JTOH TpynIibl IoTpa-
THUT HA BBIIIOJTHCHUC pa60T1>1 Ha X % Oobliie BpPCMCHU:

T,

I

w =T % (100 % + X %);

— CpenHssA YCIEBAEMOCTh — B XYAIIEM CIIy4ae CTyAEHT 3TON IpyIlIbl MOTpa-
TUT Ha BBIMOJHEHUE PaboTel Ha X % Oojblie BpeMeHH, a B yumeM Ha X %
MEHBIIIE BPEMEHHU.

Tom =T % (100 %~ X %), Tyeo. =T X (100 % +X %);

— BBICOKaAs yCII€CBACMOCTH — B JIYUIICM CJIydac CTYACHT 3TOH Tpynisl ImoTpa-
THUT HA BBIIIOJTHCHUC pa6OTLI Ha X % MeHbIIe BpPCMCHU:

Ty =T X (100 % — X %).
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IIpumep ucnoOJIb30BAHUS MOJETH

B kauectBe mpumepa paccMOTpUM y4eOHBIN LUKI 9-ro TpumecTpa (BTOpoe
noiyroaue 4-ro Kypca) cTyeHToB HanpasieHus «[IpuknanHas maremaTuka U WH-
¢dopmatuka» [II'HUY. B uccnemoBaHWyM WCMONB30BANHCH JaHHBIE W3 YIEOHBIX
IUIAHOB AUCLUILIMH, PECTaBICHHBIX B Ta0. 1.

Tabmuma 1
Onucanne BEIOPAHHBIX AUCITUTUINH
ITapajjiebHbIe BBIYHCIUTEIbHbIE CHCTEMbI aKajaeM. 4.
Ob6mee koi-Bo yacoB Ha CP (66) + 14 gacoB B ayauTopuu 80
Ha nmaGopatopHbie paboThI — 4 1IT. 50
Ha npakTtuueckue paboTsl — 3 mmiT. 15
Ha nnnuBuayansHyto padboty 15
I'eonnpopmanuoHHbIE CHCTEMBI aKaJaeM. 4.
Oo6mee komdyectBo yacoB Ha CP (88) 88
Ha ma6opatopasie paboTbl — 4 mT. 76
COop nH(OpMAIIH U TIOATOTOBKA BBHICTYILUICHUS 7
ITonroroska xk UKT 5
Onepaunonnas cucrema UNIX aKajeM. 4.
Oomee ko-Bo yacoB Ha CP (66) + 14 yacoB B ayquropun 80
Ha naGopatopHbie paGoThbl — 4 1iT. 69
[MoaroroBka k KT 6
[Moaroroska xk UKT 5
Teopust npuHATHS pelIeHn aKaJeM. 4.
Oomee ko-Bo yacoB Ha CP (66) + 14 yacoB B ayquropun 80
Ha ma6opatopasie paboThl — 3 mT. 80

[Ipu 3TOM B Ka)I0¥i MUCIUILIUHE ONpeelieH Habop padoT, MoJIeKaluX
OTYCTHOCTH, q)paI‘MCHT MEPEUHA KOTOPBIX C YKa3aHMEM CPOKOB BbIJa4YW U COa4u
MpeJIcTaByIeH B Tabi. 2. AHanorudHo padote [6], B cpene MS Excel Obuia peanuso-
BaHa MMUTAlMOHHAA MOZACIIb, IMO3BOJIMBIINAA pPCAIM30BATH OIMMCAHHBIC BBIIIC CIIC-
Hapuu U1 BCEX TPEX YCIOBHBIX IPYII CTyAeHTOB. IIpuMep BH3yamuzauuu pe-
3yJIbTaTOB MOJICTUPOBAHHUS MPECTaBIICH Ha puc. 1.

B Tab1n. 3 npexacraBieHbl pe3yabTaThl MOISIUPOBAHUS U TPYIIIBI CTYICH-
TOB ¢ HU3KOHM YCIEBaeMOCTBIO ISl BCEX CIIEHAPHEB MPH PasHOM 3HAYCHWH Mapa-
MeTpa X, IJie yKa3aHo YMCIIo paboT, BpeMs WX 3aBEpICHHS OTHOCHTEILHO yCTa-
HOBJICHHOTO y4eOHBIM TIAaHOM (paHbIlie CPOKA, B CPOK, MOIKE CPOKA).

IMepBbIii clieHapuit MoApasyMeBacT, YTo 0Ojiee BBHICOKHI MPUOPHUTET TOMY-
YaloT 3asBKH, Y KOTOPBIX CPOK ClA4M HACTYMaeT paHblie. Bo BTOpOM clieHapuu
0oJiee BBICOKHE TPHOPUTETHI OTAAIOTCS 3aABKaM, Ha BBITIOJTHEHHE KOTOPBIX MOTCH-
[UATTEHO MOTPEOYETCsT MEHBIIIE BPEMCHHU.
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Taobmnua 2
®parmeHT nepedss padboT
No HaumenoBanue pa6oTsl AATA BbIIAYH CPOK CIAYH
Ne Hepenn Ne Heesn

1 [TUC. JTaboparopHas pabota Nel 2 5

2 |UNIX. JlabopaTopHas pabota Nel 2 4

3 |IIBC. JlaboparopHast pabota Nel 3 5

4 |[TIIP. JJaboparopHast pabota Nel 3 7

5 [[IBC. Ilpaktuueckas pabora Nel 4 6

19 [IIBC. JlaboparopHas pabora N4 14 15

20 |[IBC. MuauBuayanbpHas pabota 15 16

21 |'UC. IToaroroska k UKT 16 16

22 |UNIX. ITogroroska x MUKT 16 16

Hu3Kana ycnesBaemocTb. 2 cueHapuii. X=20%

MC. NabopatopHan pabota Nal
UNIX. NaBopaTopHan paGota Nol
TNP. NaBopaTopHan paGota Nol
MNBC. NaGopatophan pabota Nel
MBC. Npaktuyeckan pabora Nel
UC. NogroToBka eoicTynAEHUA
IWC. NaBopatopHan pabota Ne2
UNIX. NabopatopHan pabota Ne2
TNP. NabopatopHan pabota Ne2
NBC. NaBopaTapHan pabota No2
UNIX. Noarotoska k KT

NBC. Npaktuyeckan pabota Ne2
FMC. NabopatopHan pabota Ne3
TNP. NabopatopHan paBota Ne3
UNIX. NaBopatopHan pabota Ne3
NBC. NabopatopHan paboTta Ne3
NBC. NpakTHueckan pabota Ne3
FMC. NaBopatopHan pabota Ned
MNBC. NaGopatopHan pabota Ned
NBC. UnamenayancHas pabota

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

Bbini B CPOK B HWE Nnocne CpoKa 3anac BpemeHn

Puc. 1

[TepBsIii crieHapwii MOKHO CUHTATh Oosiee cOaTaHCHPOBAHHBIM, OH TTO3BOJISI-
€T CTYJCHTY 110 KaKAOMY IpPEAMETY HE CHJIBHO OTCTaBaTh OT IIPOTPaMMBI U cla-
BaTh pabOTHl B TEUCHHE TPUMECTPA, JIMOO B CPOK, INOO ¢ HEOOINBIION 3aePiKKOI.
Bo BTOpOM crieHapuu HEKOTOpbIe pabOThl OyIyT CaHBl 3HAYUTENBHO MO3KE CPO-
Ka, HO TIPU 3TOM Ooublie padoT OyZeT cIaHo BOBpEMs, a Takke MeHbIne padoT
MOJKET B pe3yJIbTaTe CTaTh 33/10JKEHHOCTBIO.

Tperuii cueHapuii — MapajuIEIbHOE BBINOJIHEHUE HE3aBEPLICHHBIX 3asBOK U3
MpOoHUIbIX MEPHUOAO0B, 3aTEM HOBLIX M3 TCKYLICTO, ‘ICTBCpTBIP'I — HapaJuICJIbHOC BBIIMOJI-
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HEHHE BceX 3asBOK. M3 aHami3a pe3ynbTaToB Tadi. 3 BUIHO, YTO B CIIydae HU3KOH yc-
TIEBaEMOCTH OpaThCs 32 BHIMOJIHEHHE HOBBIX Pa0OT, KOT/IA €IIe OCTATUCh Pa0OTHI, BBI-
JIaHHBIE paHee, HepallMOHAIbHO. [103TOMy HaYMHATH BHINOJIHEHUE HOBOM MOJTy4YEHHOU
padoTHI CIEAyeT TOIBKO B TOM CITydae, €ClId ObUTH CAAaHBI BCE MPEIbIIYIIE.

Tabmuua 3
Pe3ynbTaThl MUMUTALIMOHHOTO MOJCTUPOBAHUS
Huskas ycreBaeMoCTh BrimoiaeHue padbot
Cuenapuit X |pasbine cpokal B cpok |mozxke cpoka|3an0mKeHHOCTb
10 11 7 1 1
il IEN TN NER B :
CPOKY cgaqnp b 20 9 3 4 2
30 7 6 4 3
10 16 0 3 1
2 Moseaomemos vt 1|16 | 0| 1
20 16 0 3 1
CJIOKHOCTH PaboT
30 16 0 2 2
3. IlapamnenbHOE BBIIOIHE 10 6 4 8 2
H-I/Ie HI;3aB€pHIeHHBIX 3a5BOK, 15 4 > 8 3
3aTEM HOBBIX 20 3 3 8 4
30 3 4 8 5
10 5 1 10 4
smomene se ok | 153 1 9 5
30 5 1 9 5

st CTyIEHTOB M3 TPYIIIbI C HU3KOW YCIIEBAEMOCTHIO Yallle BCEro TJIaBHOW 3a-
Jlayeil CTAaHOBUTCS MUHMMM3ALIMSI KOJIMYECTBA 3a/I0JKEHHOCTEN. B 3TOM Cciiyyae Mox-
HO MTOPEKOMEH I0BaTh MIPUAEPKUBATHCA CLIEHApHs MOC/IEI0BATEHLHOTO BRITOIHEHHS U
Ha4YMHATH C TeX PabOT, KOTOPBIE KAKYTCsI HAMMEHEE 3aTPATHBIMHU 110 BPEMEHHU.

AHanoruyHsle HccieloBaHus OBLIM MPOBENEHBI A JBYX APYTUX TPYMI
CTyJIeHTOB. Tak, Ui CTyJIEHTOB CO CpellHEel YCIeBaeMOCThIO PEKOMEHIYETCs BBI-
MOJHATH paOOTHI TTOCIIEIOBATENBHO U PACCTABUTH MMPHOPUTETHI IO UX CPOKY CAAUH.
W3 yeThIpex crieHapueB, paCCMOTPEHHBIX BBIIIE, 3TO €AUHCTBEHHBIH, TP KOTOPOM
CTYACHTY DTOU TPYIIBI YAETCS BBIIIOIHUTH BCE pabOTHI B CPOK.

JU1 cTyZIeHTOB C BBICOKOH yCIIEBAEMOCTHIO MOIYy4eHO, 4To npu X = 20 %
JOCTHYb pe3yJibTaTa, B KOTOPOM Bce paboThl OyAyT CAAaHBI B CPOK, yIAeTcs B He-
CKOJIBKMX clieHapuax. OfHaKko Mpu yMEHbIIEHUH NapameTpa X B CLHEHapusaX C Ia-
paJUIeIbHBIM BBITIOJTHEHUEM MOSBATCS pabOTHI, BBIOJHEHHBIE Mocie cpoka. Ilo-
9TOMY PEKOMEHIYETCS MPUAEPKUBATHCA CLIEHAPUS MOCIEI0BATEIBHOIO BBIITOJIHE-
HUSl C TIPUOPHUTETaMHU MO CPOKY caayu paboT. Ecim ke mapaMeTp OTKIIOHEHHS
YBEIMUYUBAaTh, TO yke Ipu X = 25 % CTyAEHTy JaHHOW IpyMIbl yIACTCs BBIIOJ-
HUTD BCE pabOTHI B CPOK BHE 3aBUCUMOCTH OT BEIOPaHHOTO CLIEHAPHSL.
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3akaouenue

B nacrosieit padore npemokeHa IMUTALMOHHAsT MOJIENIb, OCHOBAaHHAs Ha
TEOPHU MacCOBOTO 0OCTYKHBaHUsI, TO3BOJISIONIAS OIIGHUTD YCIIEIIHOCTh OOY4YEHHS
CTYACHTOB M3 Pa3HBIX I'PYII yCIIEBAEMOCTH B 3aBUCHMOCTH OT BBIOOpA TOW WM
MHOH cTpaTeruu (CUeHapHs) OpraHu3alud CaMOCTOSATENILHONH paboThl, B TOM CIIy-
yae, KOTJja YUCJIO 3aJaHui 110 pa3HbIM IpeAMEeTaM JOCTaTOYHO BEIMKO U BO3HUKA-
€T HeOOXOIUMOCTD BBITIOJHSTH UX B OAHO U TO JKE€ BPEMS.

PexoMenpanuu 1yis CTyI€HTOB:

it cTyIeHTOB M3 IpyMIIbl ¢ HU3KOH YCIIEBaEMOCTBIO PEKOMEHIYETCS MpH-
ACPKUBATHCA CLUCHApPUA MTOCICA0BATCIbHOTO BBIITOJTHCHUA pa60T W HAa4YMUHATh C TEX
paboT, KOTOpbIe KaXXyTCsl HAMMEHEE 3aTPaTHBIMU 110 BPEMEHH.

Jns cTyAeHTOB cO cpeliHel ycreBaeMOoCThI0 pEKOMEHIYETCsl BBITIOIHATH pa-
0OTBI OCIIEI0BATENBHO U PACCTABIATh IPUOPUTETHI 10 CPOKY UX CHAYH.

s cTyA€HTOB C BBICOKOH yCIIEBAEMOCTBIO pEKOMEHTyETCSl TPUIEPKUBATh-
Cs CLIEHapusl IOCJIE0BATEIbHOTO BBHIIOJIHEHUS C NPHOPUTETaMH 10 CPOKY CAAYM
pabot. Ecnu sxe mapameTp OTKIOHEHUS YBEIMYHBATH, TO YK€ IPU 3HAUCHUH STOTO
napameTrpa 25 % cTyneHTy JaHHOM TPYIIBl yAACTCS BBINOJHUTH BCe PabOThI B
CPOK BHE 3aBUCHMOCTH OT BEIOPaHHOTO CLIEHAPHSL.

Bri0op onTumanbHON cTpaTeruu Mo3BOJISET JaKe CTYJIeHTaM ¢ HHU3KOH ycrie-
BaEMOCTBIO 3aKOHYHUTh YUEOHBIN LUK C MUHUMAJIBHBIM YHCJIOM 3310JKEHHOCTEH.
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OBNAOEHUE TEXHOJIOITMEA NPEOBPA30OBAHUSA
NMPOrPAMMbI CMbICJIOBOI'O COAEPXAHUA
MCXOQHOI0 TEKCTA BO BTOPUYHbINA TEKCT
NMACbMEHHOIO TEXHUYECKOI'O NEPEBOOA

MpeacTaBneHo onucaHne TeXHONOM M NoaTarnHoro npeobpasoBaHUsi BapuaHTa NporpaMMbl CMbl-
CrOBOrO CofepaHusl, Mony4YeHHoW Ha npeabliayliemM atane paboTbl C UCXOAHBIM TEKCTOM B MpoLiecce
NMUCbMEHHOTO TEXHUYECKOrO nepeBofa. OnucaHHas TeXHONorns o6o3HaYaeTCs kak TEXHOMNOrsi BTOPOro
TUNa B COOTBETCTBUM CO BTOPbIM KOMMOHEHTOM peyvenenTerlbHOCTHON eAMHULIbI MUCbMEHHOTO NepeBosa.
Peanusys warn TexHonorum, cybbekT ocyLLecTBnsSeT TBOPYECKOe NPOAYKTUBHOE NepeBOAYECKOE MUCBMO
cpeactBamy si3blka nepeBoda. KOHEYHOWM Lenbio-pe3ynbTaToOM CTaHOBUTCS LIeSbHbIA, OCMbICIIEHHBIN,
3aBepLUEHHbIV BTOPUYHBINA TEKCT — HOCUTESb BCEro obbema MHOPMaLIMOHHBIX €AUHNL, NPUCYTCTBYHOLLMX
B UCXO4HOM TekcTe. Cneuundunyeckne xapakrepucTkn MCXOLHOTO U NEPEBOAHOIO SI3bIKOB, X aCUMMETPUS
0bycnoBnuBaT HeO6XOANMOCTb yyeTa psiaa hakTopoB: 1) NpeaMEeTHOWN HanpaBneHHOCTU U BUNUHIBarnb-
HOCTW; 2) OCYLLEeCTBMNEHNS onepaumin B AeNCTBUSX PEYEBON OEATENbHOCTN TBOPYECKOro NUCcbMa, Ncbma-
dumKcaumum, MHHPOPMATUBHOTO YTEHMS, FOBOPEHMUS 1 ayAMPOBaHWS; 3) CIIOXKHOCTU Y BTOPUYHOCTU, CBA3AH-
HbIX C MPOLECCOM WHTErpaummn fEeKCUKU Ha ypoBHE MopchororMm n cuHTakcmuca npu hopmMynmMpoBaHm
pa3BepHyTbIX MbICNEN Y1 HOPManNM3oBaHHbIX NPeasIoKeHUA Ha NEPEeBOAHOM si3blKe; 4) KOHTEKCTHO CeMaH-
Tu4eckor 0ByCroBMNEHHOCTU U Pe3ynbTaTMBHOCTU NMOPOXAEHUSI BTOPUYHOrO TekcTa nepesoga. CoBokyn-
HOCTb OMOAKTUYECKMX PEeLLeHU, MPUHSATBLIX B paMKax pa3paboTkyM TeXHOMorM BTOPOro Tuna, onvpaeTtcs
Ha TPU 3HAYMMbIX MOAXOAA: UHTErpaTUBHO-CUCTEMHBINA, NIMYHOCTHO-AESTENIbHOCTHBIA U UHTENNEKTyarb-
HbI cMbIcriocbopMupytoLLmii. CTPYKTypa TEXHOMOruM npegnornaraeT YeTbipe 3Tana v AeBSTh LWAaroB ABW-
XKEHWs1 OT uenen-3agay K MoflyYeHUo MPOMEXYTOYHbIX U KOHEYHOW Lenu-pesdynbraTa — NOpoXAEeHUs 1
hopMynMpoBaHUsi BTOPUYHOTO TEKCTA Ha PYyCCKOM MepeBOAHOM Si3blKe Yepe3 pa3BepTbiBaHWE CBEPHYThIX
MbICreii-AeHOTaToB, 3adMKCUPOBAHHBLIX B MPOrpamMMe CMbICIOBOrO COAEPXKaHUsi MCXOOHOrO TeKcTa Kak
NMepBUYHOrO PeYEBOro NpPoAyKTa Ha A3blke opurMHana.

KntoueBble cnoBa: peyesasi 0esimesibHOCMb, 1epesodyeckoe YmeHue, nepesodyecKoe nucbMo,
rpoepamMma CMbICI108020 COOepKaHUs, C8epHymasi MbiCilb, 0eHomam, HopMaau3osaHHoe npeodsoxe-
HUe, CMbICII08asi C853b.

@ @ @ OTa cTaThs AOCTYNHA B COOTBETCTBUM C ycroBusimm nuLeHaum / This work is licensed under
B NG Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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MASTERING THE TECHNOLOGY OF VERBALIZATION
OF THE SOURCE TEXT’S MENTAL PROGRAM INTO
A TARGET TEXT IN TECHNICAL TRANSLATION

A description is provided of the technology for the stage-by-stage transformation of a version of
the mental program obtained at the previous stage of working with the source text in the process of
written technical translation. The described technology is designated as a second technology in accord-
ance with the second component of the speech activity unit of translation. By implementing the steps of
the technology, the learner carries out creative, productive translation writing using the means of the
target language. The ultimate goal is a coherent, meaningful, complete target text that embodies the
whole set of information units present in the source text. The specific characteristics of the source and
target languages, and their asymmetry, necessitate considering a number of factors: 1) subject orienta-
tion and bilinguality; 2) the execution of operations in the activities of creative writing speech activity,
writing-as-fixation, informative reading, speaking, and listening; 3) complexity and secondary nature,
related to the process of integrating vocabulary at the level of morphology and syntax when formulating
developed thoughts and normalized sentences in the target language; 4) the contextually semantic
conditioning and effectiveness of generating the secondary text. The set of didactic solutions adopted
within the development of the technology concerned is based on three significant approaches: the inte-
grative-systemic, the personality-activity-based, and the intellectual meaning-forming. The structure of
the technology involves four stages and nine steps moving from goals-tasks to achieving intermediate
and the final goal-result — the generation and formulation of a secondary text in the Russian target lan-
guage through the unfolding of condensed thought-denotates fixed in the mental program of the source
text as the primary speech product in the original language.

Keywords: speech activity, translation reading, translation writing, meaning content program,
condensed thought, denotate, normalized sentence, semantic connection.

BBenenue

B n1060i1 cuTyanuu oCyIIecTBIEHHs MOJHOIO MMCbMEHHOTO TEXHUYECKOro
nepeBona (IIIITII) BTOpbIM KOMIIOHEHTOM pedeesATeIFbHOCTHON eauHUIIb [1] sB-
JSIeTCsl TMOPOKACHUE BTOPUYHOIO TEKCTa HA IIEPEBOAHOM SI3bIKE, YTOOBI COCTOS-
J0ch BepOanbHOE pedyeBoe OOIIEHHE JIIOJICH — HOCUTEIEH pa3HBIX S3bIKOB U KyJIb-
TYyp, YUTAIOMINX, TUIIYIIMX W TOBOPSIIUX B OJHOM U TOH ke mpodeccCHOHATbHOM
TexHoc(epe M CIOCOOHBIX OCMBICTMBATHL M MOHWMATh COOOIICHUS Ipyr Apyra
TOJILKO TIPY YCJIOBHH CO3[aHHsI THCbMEHHBIM MEPEBOJYNKOM BTOPHYHBIX TEKCTOB
KaK peueBBIX MPOAYKTOB, ACTAIOIIMX IJisi BCEX OOMIMMH MBICITH, WH(POPMALHIO,
3HaHUS C IEbI0 YCIEITHOTO B3aUMOJICHCTBUS, B3aUMOTIOHUMAaHUSI TIPH PEIICHUH
COBMECTHBIX MPO(HECCHOHATIBHBIX TEXHOJIOTHUECKUX 3a/1a4.

PaccmaTpuBasi TEXHOJIOTHIO KakK MPeoOpasyoIylo PeYeBYIO AESTEILHOCTD
[2, 3] penpoAYKTUBHOTO ¥ TBOPYECKOI'O MUCbMa B MHUCHbMEHHOM TEXHUYECKOM IIe-
peBojie BO BTOPOM KOMITOHEHTE €ro pede/esTeIbHOCTHOM eaAnHuIb! [1], MBI 06pa-
1aeMcsi K peueBoMy BepOallbHOMY MPOAYKTY — TEKCTY MPOTrPaMMbl CMBICIIOBOTO
coJep KaHusl HCXOJHOTO TEKCTa KaK K 00BEKTY MpeoOpa3oBaHusl.
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B cBs3u ¢ 3TUM TexHOorus Oyner o003HAUYEHA MmexHOI02Uell 6/Mopo2o mu-
na, Tak Kak B HEH NMMCbMEHHOMY IIEpEeBOAYMKY HEOOXOAMMO OCYLIECTBUTH IPe00-
pa3oBaHHE BTOPUYHOTO TEKCTA OJHOTO W3 BapHUAaHTOB IIPOIPaMMbl CMBICIOBOTO
coJiepKaHMs Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE, CTAHOBSILErOCs Ha JaHHOM 3Tare MepBUYHBIM
PeYeBBIM MPOTYKTOM TBOPYECKOT'O IPOAYKTUBHOTO MEPEBOAUECKOTO MHChMA.

IlockonbKy MHCEMEHHBIH TEXHUYECKHN MEPEBOAUYUK BIAalEeT IBYMS S3bIKa-
MH — HCXOJHBIM U MEPEBOJHBIM, OAWH U3 KOTOPBIX SABISAETCS POAHBIM, a APYyroi —
MHOCTPAHHBIM, TO O4Y€Hb BAXKHO ISl pa3paOOTKU U CO3IaHHUS TEXHOJIOTHH BTOPOTO
THUIIA TPU COTOCTABJICHUH C TEXHOJIOTHEH MEePBOro TUIA YYUTHIBATH PA3IMUMs aK-
TyaJau3alud TaKUX CHeyuuueckux xapakmepucmuk MUCbMEHHOTO TEXHUYECKOrO
IepeBoJia, KaK CJI0KHOCTh, OMIMHIBAaJIbHOCTh, BTOPUYHOCTb, LIEJIeBasi OPUEHTUPO-
BaHHOCTb, IPEIMETHAST HATIPABICHHOCTH [4].

YuuTpiBas, 4TO B KA4ECTBE aKTyalH3allMl OMIMHTBAIBHOCTH KaK Ba)KHON
XapaKTePUCTUKU MOJIHOTO MMCBMEHHOTO TEXHUYECKOTo MepeBoAa OyJeT MpHHATa
rapa aHTTUICKUI KaK MCXOAHBIN M pPyCCKMM Kak MEPEBOAHOM SI3BIKH, B TEXHOJO-
THH PEYEHOPOXKICHUSI HEOOXOIUMO paccMaTpuBaTh cHeun(uKy BCEX €AWHUI U
CPEACTB CHCTEMBI PYCCKOTO SI3bIKa B COIMOCTaBJICHUM C AHIJIMMCKUM SI3bIKOM Ha
BCEX 3Talax KpeaTUBHOro MpeoOpa3oBaHUs IPOrpPaMMbl CMBICJIOBOIO COJEPIKaHUSL.

OTH XapaKTepUCTUKU OyIyT aKTyaJu3HpOBaThCs B IPOLECCE KPEaTUBHOTO
npeoOpa3oBaHus MPOrPaMMBI CMBICTIOBOTO COJIEP)KaHHsI B TEXHOJIOTHH BTOPOTO TH-
na, copMyIMpOBaHHOM Ha PyCCKOM ITEPEBOJHOM SI3BIKE C YIETOM psizia (PaKTOpOB:

1) mpeaMeTHON HamNpaBIEHHOCTH M OWJIMHIBAJBHOCTH, AKTyalU3HPYyEMBIX
BO BCEX LIarax M Ha BCEX 3Tamax W 00yCIOBIMBAIOUIMX OCMBICICHUE U OBJaJICHHUE
COYETaeMOCTHO-CUHTaIrMAaTHYECKIMU CMBICTIOBBIMU CBSI3SIMH JIEKCHUECKUX €lU-
HHII, 0COOCHHO TEPMUHOB TEXHUIECKOI1 chepbl;

2) OCYIICCTBJICHUS OTEPaITii B ACUCTBHSX PEUCBOM NEATEILHOCTH TBOPIESCKO-
o [IMCchMa, IMChbMa-(hUKcaluy, THPOPMAaTUBHOTO YTEHUSI, TOBOPEHUS U ay IUPOBAHMS;

3) CIOXHOCTH M BTOPUYHOCTH, CBSI3aHHBIX C MPOIECCOM HHTETpaluy JeK-
CHKH Ha YpoBHE MOP(QOIOTUU U CHHTaKCHca TpU (OpMYyITHpPOBaHUM Pa3BEPHYTHIX
MBICJIEN 1 HOPMAIM30BaHHBIX MPEAJIOKEHUI Ha IEPEBOJHOM SI3bIKE, CBSI3aHHBIX 110
CMBICITY MEXIY CO00ii;

4) KOHTEKCTHO CEMaHTHYECKOW OOYCIOBIEHHOCTH M PE3YJIbTATUBHOCTH IO-
POXIIEHHS BTOPUYHOT'O TEKCTa [IEPEBOIA.

MeToa010rHYeCKHe ACHEeKTHI HCCJIEeI0BAHUS

Uto0s! pemaTh BOMPOCH METOAOIOTHIECKAX OCHOB UCCIICAOBAHMS U TIPUHSITHS
TMeTarOrMIeCKUX PelIeHH 110 OBIIAICHUIO Oy TyIIIMMH MUCEMEHHBIMH TTEPEBOAYHNKAMHI
CITO’KHOH pedeBON IESTEINEHOCTHIO TIOHOTO MMCBEMEHHOTO TEXHUYECKOTO TIepeBo/ia Ha
OCHOBE TEXHOJIOTHH BTOPOTO THIA (OPMUPOBAHUS ¥ OPOPMIIEHHS TEKCTa TIepeBoa
Kak BTOPHYHOTO PEUYEBOrO TMPOAYKTA, SBISIOMIETOCS JIOCTHTHYTOM — IIETIBIO-
pe3yIIbTaToOM, HEOOXOJMMO BJIAJIETh TEOPHEH, OCMBICIUTD, MOHATh €€ CyTh KakK Ipo-
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JIyKTa Mpouecca MOo3HaHUs U MOIy4YUTh KaK HEKOe HOBOE 3HaHue [5, c. 178]. D10 cBs-
3aHO C TE€M, YTO HOBbIE 3HAHMS M TEOPHU ONPEIEIAIOT TOAXO/bI, IPUHLIUIIBL, IPUEMBI,
Croco0bl, CpelICTBa MIPUMEHEHUS 3HaHUA IPH YCJIOBUM UX IPUMEHEHUs B 00pa30Ba-
TEeJIBHON NMPO(ecCHOHANBHOM AESTEIBHOCTH, TaK KaK HAUMHAIOT BBINOJIHATH METOM0-
soruyeckue (yHKLIUM, KOTOpbIE HAaIlpaBJIeHbl HAa OPraHU3aLMIO AESITEIbHOCTH TIOCPE-
CTBOM IPUHSTHUS JUAAKTUYECKUX PEIICHUH, BHIOOpPAa COOTBETCTBYIOLIUX HMOAXOJOB U
MPUHIUIIOB, UCIIOJIB30BaHUs TEXHOIOTHI, HOBBIX CIIOCOOOB U IIPUEMOB.

Jst TexHoNmoruu (popMUpOBaHUS U MIOPOXKAECHUST BTOPMYHOTO TEKCTA IIEpEBOa
B IIPOLIECCE TBOPUECKOro MpeoOpa3oBaHusl TEKCTa IIPOrpaMMbl CMBICIIOBOI'O COJEpKa-
HUS KaK psiZla CBEPHYTHIX MBICJIEH — IEHOTATOB HEOOXOUMO IOHUMATh METOJIOJIOTHIO,
YUHUTBIBAsI €€ 3BPUCTUYHOCTb B IPOSIBJICHHU CIIOCOOHOCTH OOECHEUUTh KPeaTMBHOE
npeoOpa3zoBaHue U MOITyYEHHE HOBOIO PEYEBOIO MPOJYKTa — TEKCTa IEepPeBOAa Cpe-
CTBaMH TIEPEBOJHOTO PYCCKOTO SI3bIKa B COIMOCTABIEHHU C HCXOJHBIM AHTIIMHCKUM
s3bIKOM. [Ipy aKkTyanu3anum AWAAKTHYECKUX PEIIeHUH B mporecce paboThl, BHION-
HEHUS 11aroB TEXHOJIOTMH BTOPOTO THIIA M MOSTAITHOIO JABWXEHUS K KOHEUHOM LIeNTH
CO3/IaHMs TEKCTa TEXHUIECKOTO TIOJTHOTO TIePEBO/Ia HCXOAHOTO TEKCTa OBUTH MPUHSTHI
TpU 0CO00 3HAUMMBIX TOJXOJA: HHTErPaTHBHO-CHCTEMHBIN, JMYHOCTHO-JIESTEIb-
HOCTHBINA M MHTEJUIEKTYaJIbHBIH CMBICTIO(hOpMUpyommi [6, ¢. 99—-109].

HNHTEerpaTuBHO-CUCTEMHBIH MOAX0A 00YCIOBIMBAET HCIIONb30BaHUE CIIO-
co0a CHCTEeMaTH3UPOBAHHOTO MPEACTABICHHUS 3HAHUH, UYTO CBSA3aHO C CHCTEMAaTH-
3alliell TePMHUHOJIOTHH KOHKPETHOW OTpaciu, HanpuMep HedrerazoBoid. Cucrema-
TU3aIHs TEPMUHOJIOTMYECKOM JIEKCUKH TpU pa3paboTKe M CO3MaHUM TEXHOJIOTHI
oBNaicHUs OyIyIIMM MEPEeBOJYNKOM MUCHMEHHBIM TEXHUYECKUM TEPEBOAOM BbI-
3BaHa HEOO0XOAWMOCTBIO (hopMHUpOBaTh NPOGECCHOHATBHBIM WHIUBHUILYaJIbHBIH
JIEKCUKOH-TE3aypycC KaK A3BIKOBYIO MPEIMETHYIO KapTuHy Mmupa [7, c. 182-185],
KOTOPBIA PYHKIMOHHUPYET Kak mH(popmMarmonHas cucrema [Tam xe, c¢. 203]. Eciu
y MUCBMEHHOTO TEXHHYECKOTO MepeBoAuYrKa chopMHpOBaHa Takas mHpodeccro-
HaJlbHasi KApTUHA MUPa TEXHUYECKOW c(epbl, TO OH OCMBICIMBAET M TIOHHUMAET CO-
JiepKaHue 3TOM KapTUHBI MUpa U MOXKET BBIPA3HUTh MO-Pa3HOMY CpPENCTBAMH Iepe-
BOJIHOTO S3bIKa, (POPMYIHPYS U CO3/1aBasi BTOPUUHBIN TEKCT MEPEBOAA B MpoLecce
paboThl MO TEXHOJOTMU BTOPOTO TUIA, B KOTOPOH MpPEAyCMaTpHBaeTCS BO BCEX
nrarax ymnorpeOyieHHe TepMHUHOB B MH(QOPMATHBHOM YTCHUHU-IHUAJIONE KaK IHCh-
MEHHOM PEYEBOM IHAJOTHYECKOM OOIIEHHMM M B TOCIEAHUX ILIarax B Qopmare
YCTHOTO PEYEBOTO JUATIOTMYECKOT0 OOLICHUS C APYTUMHU CYObEKTaMH.

[IpuHsATHE MHTETPATUBHO-CUCTEMHOTO TMOIXOJA C YYETOM TaKHX €ro IOHSATHI-
HBIX KaTEropui, KaKk «CHCTEMa», «MHTETpaLs», «CTPYKTypa», 0OyCIOBHIIO HAIpaB-
JICHHOCTb JUIAKTHIECKUX PEIICHUH HAa MEXaHW3M MEPEKIIOYECHHS C HCXOAHOTO S3bIKa
Ha MEePEBOHON SI3bIK, YTO CBA3aHO C MPOLIECCOM CTPYKTYPUPOBAHUS €AWHHUI] HA YPOB-
HE CHCTEMbI CPEACTB MCXOTHOTO U IEPEBOJHOIO SI3bIKOB M MHTEIPALMM HAa YPOBHE
noncucteM. HTerpanus cBsi3aHa, B CBOIO ouepeb, kak orMevaeT H.W. KunkuH [8, c.
16], ¢ U3MEHEHHEM HANpaBICHHOCTH CBA3EH, MX CTPYKTYpPHOM NEpPEeCcTpOMKOH Ha
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YpOBHE MHTETPAIUH JIEKCUKH ¥ MOP(OJIOTHH, JISKCUKA M CHHTAKCHCA, YTO aKTyaIN3H-
pyercsl B KOHKPETHBIX IIarax TEXHOJIOTWH BTOPOTO THIA. B mpolieccax cucremarinsa-
IIUH, CTPYKTYpPHPOBAHMS, HHTETPAIIMH ¥ MOJIETUPOBAHUS CPEJICTB TIEPEBOTHOTO SA3bI-
Ka, CMBICJIOBBIX CBSI3€i M CMBICJIOBOTO COJIEPYKaHUS BTOPHYHOTO TEKCTA KaK PEUeBOro
MPOYKTa Ha MEPEBOTHOM SI3bIKE 0CO00€ 3HAUEHHE MPHOOPETAeT aKTyaIH3allis CMbI-
CITOBBIX MApaJUrMaTHYECKUX CBSI3€H: POJOBHUIOBBIX, TOXKIIECTBA, CHCTEMa—3JIEMEHTHI;
CHHTarMaTHYeCKUX: CYOBEKTHBIX, OOBEKTHBIX, Ka4eCTBa—CBOWCTBA, TEMIIOPATbHBIX,
TIPUIHHHO-CIICICTBEHHBIX | Ap. [7, ¢. 306-307].

JINYHOCTHO-/1eATEeJILHOCTHBINA M0AX0/ [9] MO3BOISET OpraHN30BaTh B PaM-
Kax TEXHOJIOTHH BTOPOTO THUIMA mporiecc o0yueHus (CyObeKT — MpernoiaBaTellb) U
OBJIaJIcHHS (CYOBEKT — CTYJICHTHI) BTOPUYHOU CII0KHOM OMIMHIBaJIbHOHN IMEPEBO-
JTYECKON NIeATEIbHOCTBIO0, B KOTOPOI OCYLIECTBISAIOTCS MEPEBOTYMKOM TaKHE MEp-
BUYHBIC BHUJBl PEUCBOM JCSATEIBHOCTH, KaK TIEPEBOAUYECKOE OCMBICIUBAIOIIEC-
MHQOPMATHBHOE U CO3Jarolie-uH()OPMATUBHOE YTCHUE-IUAJIOT U MEPEBOIYECKOE
MUCHMO-(UKCAIUS, PEIIPOAYKTHBHOE W MPOJIYKTHBHOE MUCHMO, a TaK:Ke B3anMO-
JIEHCTBYIOIME C HUIMH TOBOPEHUE U ayINPOBaHUE.

[Ipu pa3paboTke comep kaHus IMIATOB M ATAIOB B TEXHOJIOTUH YUIUTHIBAIOTCS
TaKhe XapaKTePUCTUKH BCEX BHJIOB PEUEBOW JEATEIHHOCTH, KaK CYOBEKTHOCTb,
MPEeIMETHOCTh, CTPYKTYpPHAs OpTaHU3aIus, IelIeHANpaBIeHHOCTh, PEYEMBICIIH-
TeNbHAS AKTUBHOCTH, OCMBICIIEHHOCTD, OMITMHTBAIILHOCTS [9].

s cTpyKTypHOH OpraHu3aluy TEXHOJIOTMU 3HAYMMOM XapaKTEPUCTUKOU SIB-
nsiercs nenenonaranue B ceere Teopun B[, IlanpukoBa o aByxsekTopHoctH [ 10, c.
32] menw Kak 3a7a4u B KQKJOM IIare, B Havyaje — [eJI Kak o0pasa OyIyIero pe3yib-
Tara, MPOMEKyTOYHOTO Pe3yIbTaTa B KOHIIE ATAllOB M KOHEYHOH eI B TEXHOJIOTHH.

PedeBoii KOMMYHUKATHBHBIA TTOCTYIIOK C TEKCTOM-COOOIIIEHHEM KaK BTOPHY-
HBIM ()parMEHTOM TEKCTa TEepeBOia BO BTOPOM KOMIIOHEHTE peyeesiTeIbHOCTHOM
emuautp! [TIITTIT o0ycnoBmMBaeT mpesk/ie BCETO pelIeHue Teei-3a1ad B TEXHOJIOTHH
M0 KpeaTWBHOMY INPEeOoOpa30BaHHUIO OJHOTO M3 JBYX BO3MOXKHBIX BAapHAHTOB MpO-
TpaMMbI CMBICIIOBOTO COJEP)KaHMS Ha PYCCKOM IIEPEBOIHOM sI3bIKe: 1) CBEpHYTHIC
MBICJIM — JICHOTAThI U 2) pa3BePHYThIC MBICIH — MIMCHOBaHUS (akTa, coobIThs [11].

Henu-3aqaun NOMYMHEHBI BBINOJHEHUIO PEUYEBBIX ONEpalUil B JEHCTBUAX
pedeBoil mestenpbHOCTH corylacHo KoHmernmmu A.H. JleontbeBa [12, ¢. 91]. Ocobo
CJIEIyeT OTMETHUTh, YTO B KAXKJIOM IIare ¢ y4eToM NMPHHUMAEMbIX JUIAKTHIECKUX
pelIeHU Tat0TCsl HECKOJIBKO TPYIIT COYeTaHUM omeparuii B JeUCTBUSX B 3aBUCH-
MOCTH OT OCYILECTBIISIEMBIX CTYJEHTOM BHOB pEueBOil MepeBOIUECKON JesTeNb-
HOCTH U ONl€paluii B UX JEUCTBUSIX.

JIM4HOCTHO-IEATENILHOCTHBIN T0X01 [9] TpeOyeT 0co00ro BHUMAaHUS K CO-
JIep’KaHUIO TeX LIaroB B TEXHOJIOTHU BTOPOTO THIA, B paMKaxX KOTOPBIX OCYIIECTB-
nsieTcst OyMyIUMU MEPEBOTYMKAMI MHOTOKPATHOE YHOTPEOICHUE PEUYCBBIX JICK-
CHUYECKHX, TPAMMATHYCCKUX OTEpaIii B PEUCBBIX JCUCTBUSAX UTCHUS, PEIPOIYK-
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THBHOTO W TBOPYECKOTO MTUChMa, B TECHOH CBS3U C OCMBICIHBAIOIIAM U CO3/AIOIIIe-
MH(OPMATHBHBIM YTEHHEM U TOBOPEHHEM.

Oco0yr0 3HAYMMOCTH B OTOM Cliydae IPHOOpETacT HHTEeLIeKTYyaJbHbIH
cMbIco¢opMupyIOLIMil MoaXoa [6] U Takue MPUHIUIBL, KaK PEYEMBICITUTEIBHOM
aKTHBHOCTH, CTUHCTBA U CBS3U PEYU, MBIIUICHUS M S3bIKA, OCMBICJICHHOCTH €IUHUIL
peun/Tekcta. IMEHHO 3TOT MOAXOJ WTPaeT BEIAYIIYIO POJb B BBISBICHUH, OCMBICIIC-
HUH, TTOHUMAHUH W aKTyaJIu3allid CMBICIIOBBIX CBSI3€H B IIarax TEXHOJIOTHH, B YII-
PaKHEHUSIX TpU (POPMUPOBAHNH PEUEBHIX HABBHIKOB M YMEHUI W OBIAJICHUH PEUEBOU
OMIMHTBATbHOH JIESITENFHOCTRIO TTOTHOTO TMChMEHHOTO TEXHUIECKOTO MIEPEBO/IA.

K Takum CMBICIIOBBIM CBSI3IM Ha pPa3HBIX YPOBHSIX CIEAYeT OTHECTH:
a) acCONMaTUBHBIE CHHTAarMaTHYeCKHE W TapauTMaTHYECKUE MEKIOHSITHIHEIC,
0) MeXIly JIeKCeMaMH BHYTPHUICHOTATHBIC, B) MEXJICHOTATHBIC, T') NPEIUKATHB-
HBIC; JI) CUHTAaKCUYECKUE MEXKIY WICHAMHU MPEIJIOKCHHS, €) MEXIy NpeIoKe-
HUSIMHU B TEKCTe [6].

OObeHEHHE W YIIOTPEOJICHHUE JICKCUKU Ha OCHOBE Pa3NIMUHBIX CMBICIIOBBIX
cBszel genarot ee, o JI.C. Beirorckomy, IpoM3BOASILEH CHIOH, TaK KAK «IIOHSATHE
HEBO3MOXXKHO 0O€3 CIIOB, MBIIIUICHHE B TOHATHSIX HEBO3MOXKHO 0€3 PedeBOro MBIIILIE-
Hus» [13, ¢. 133]. Ilomumo 3TOTO (DYHKITMOHAIEHOE YIIOTPEOICHNE CIIOB B PEUECBOM
OOIIEHNHN KaK B3aMMOJEHCTBHUH C JIPYTHUMH C IIeTIbI0 00MEHa MBICIISIMH TTO3BOJISIET pac-
CMaTpUBaTh 3TOT MPOLIECC MPOU3BOJIAIIEH MPHUMHON co3peBaHus moHsATHi [13].

Takoe 0co0oe BHMMaHUE O00YCIOBICHO OCMBICICHHEM U MOHMMaHUEM MBIC-
niel, nHQOPMAIIMOHHBIX €UHMII, BBIPAXXCHHBIX CIOXXHBIMA W MHOTOKOMITOHCHT-
HBIMH TEPMHUHAMH M PA3JIMYHBIMU CUHTAKCUYCCKUMHU MOCISMU TPEIJIOKCHHNA B
HCXOJHOM W TIEPEBOIHOM SI3bIKaX.

OCMBICIEHHOCTh CBS3aHA C KITIOYEBBIMH CIIOBAMH-TEPMHUHAMH KaK TJIABHOW
JIEHCTBYIOIICH CHIIOHN, HECYITIEH CMBICITOBBIE CBs3H [8, ¢. 71], a B Tex ciiydasx, Korza B
WCXOJJHOM aHIJINICKOM SI3BIKE AeTCsi MHOTOKOMIIOHEHTHBIH TepMUH n3 3—4 CIlioB, B
TEKCTE Ha IEPEBOJHOM PYCCKOM SI3BIKE HUMEET MECTO COUETaeMOCTHO-CHHTarMa-
THUYECKOE HApYIICHUE TIePEAadd CMBICIIOBOTO COJCPIKAHUA. DTO TAKXKE MOXET OBITh
CBSI3aHO C OTCYTCTBHEM MPAKTHUYCCKOTO OITbITA MOPOXKICHUS TEKCTOB TIEpPeBOjJa Ha
PYCCKOM $I3bIKE KaK MIEPEBOTHOM C aHTJIMHCKOTO SI3bIKA, & TAKIKE C OTCYTCTBUEM OITbI-
Ta PEYEMBICIIUTEIEHON aKTHBHOCTH, KOT/Ia CIIOBO — MHOTOKOMITOHEHTHBIN TEPMUH HE
MprUoOpeNo HeOOXOMUMEBI CMBICT M3 KOHTEKCTa, He 000TaTHIIOCh €0 CMBICIIOM, YTO
«COCTaBJISIET OCHOBHOM 3aKOH JUHAMUKH 3Ha49eHU» [ 13, . 347].

HccaenoBanue u ero pe3yJjibTaThl

TexHomornss BTOPOro TWMa MOHMMAETCs HAMHU KaK 3aJlaHHBIN TOCIeNIoBa-
TETLHBIA TO3TAITHBIN, IOIIATOBBIA TPOIECC KPEATHBHOTO IMPEoOpa3oBaHUS IIPO-
TpaMMBI CMBICIIOBOTO COAEPIKaHUS UCXOJHOTO TEKCTa KaK IEJI0T0, OCMBICIEHHOTO,
MOHATOTO, MCXOJHOTO PEUeBOT0 MPOAYKTa B 3aIUIaHHMPOBAHHBIN, OOHOBIICHHBIH,
c(hopMyITMPOBAaHHBIN Ha ITEPEBOTHOM S3BIKE BTOPHYHBIN PEUeBOI MPOIYKT — TEKCT
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nepeBoga. OYHKIUHN TEOPUH U METOOJIOTHHU AJISl IPUHATHUS M aKTyalu3alyu nena-
TOTMYECKHUX PEIICHUH pa3ludHbl. MeTONONOrHs OmpenenseT MOAXOIbl, METOMbI,
HPUHIIMIIBL, IPUEMBI, CIIOCOOBI, CPEJCTBA TOCTY)KEHHS OBJIAIEHUs 3HAHUSIMU, TE€O-
puel TIpH YCIOBHHM MX NMPUMEHEHHS, YIIOTpeOIeHS B 0Opa3oBaTeabHOM, mpodec-
CHOHAJIbHOM AEATEeNIbHOCTH, TOJIBKO I10CJI€ 3TOr0 OHM HAYWHAIOT BBIIOJIHATH METO-
JOJIOTUYECKYI0 (DYHKIMIO, KOTOpasi HAIIpaBJIeHA Ha OPTaHU3aLUIO AEATEIbHOCTH Ha
OCHOBE IPUHSTHIX AUAAKTUYECKUX PELICHUI.

Jlis TexHonoruu GopMUPOBaHUS U MOPOXKICHUS BTOPUYHOTO TEKCTa Iepe-
BOJIa B NPOIIECCE TBOPYECKOTO MPeoOpa3OBaHMs TEKCTa MPOTPAMMbI CMBICIIOBOTO
COJiep)KaHUsl KaK psiia CBEPHYTHIX MBICIIEH-IEHOTATOB HEOOXOIUMO OCMBICIUBATh
U IOHUMATh KaXKIbI{ IIar TEXHOJIOTHH, YUUTHIBAsl €€ SBPUCTUYHOCTH B IPOSIBIIC-
HUW CTIOCOOHOCTH O00ECIEUHTh KpEeaTUBHOE MpeoOpa3oBaHue U MOIYICHHE HOBOTO
peveBoro MpoaykTa — TeKCTa MepeBoia CPeACTBAMHU MIEPEBOJHOIO PYCCKOTO A3bIKa
B COTIOCTABJIEHUH C UCXOJHBIM aHTJIUHCKUM SI3BIKOM.

BaxHpIM TUAAKTUUECKUM pEIIeHUEeM JIS OBIAJEHHS CTYJEHTaMHU IOJIHBIM
MUCHBMEHHBIM TEXHHYECKHUM IE€PEBOJIOM B TEXHOJIOTHMUYECKOM IPOLIECCe BTOPOTO
THUIA ABJSIETCS HEOOXOAMMOCTh COXPaHHUTh B paMKaX BCEX IIArOB TaKHE KITIOYEBEIC
XapaKTepUCTUKHU, Kak: 1) Halu4ue NepBUYHOIO MCXOJHOTO MPOJYKTa (CMBICIOBAs
BepOaM30BaHHasl IPOTpaMMa KCXOAHOTO TEKCTa Ha TEPEBOJHOM SI3BIKE);
2)3aIaHHOCT, B HMHCTPYKIMAX IIIaroB ILeJlei-3aad u  IeNiel-pe3ysIbTaToB;
3) BKIIIOUCHHE PA3IWYHBIX BHOB MH()OPMAIIMOHHOW OCHOBBI; 4) BKIIOYEHHUE B Ka-
JKIBIH [Iar mpeoOpa3oBaTeNbHBIX ONEpaiii 0053aTeFHO B PEYEBBIX JACHCTBUSAX T10
YIOTPEOJICHUIO BCEX CPENCTB, CAUHUL] CUCTEMBI PYCCKOTO MEPEBOJHOTO SI3bIKA B
COITOCTAaBJICHUH C UCXOIHBIM SI3BIKOM; 5) BKJIIOYEHHE HOBBIX OINEPALUi, TPHEMOB,
00ecTeunBaOUINX SBPUCTHYHOCTD, MOTHBALIUIO, KOHTEKCTHYIO 00YCIOBICHHOCTD.

OcHOBOMNONIAralONMM CTAaHOBUTCS TUAAKTHUECKOE PEIICHUE aKTyalu3aluu
TEOPHUHU JICKCHKH (CJIOB, TEPMHUHOB) KaK JBWKYIIEH CHJIIBI CMBICIOBOTO Pa3BHUTHS,
OCMBICJICHUS U TIOHUMaHUs MbIciel, uapopmanuu [7-9, 13] Bo Bcex Buaax peue-
BOM JIEATEIBHOCTH, PEUEBOTO THAIOTHUYECKOTO OOLICHUS, KOTOPOE O0YCIOBINBAET
UCIIOJIb30BaHKE JIEKCHKH, KITFOUEBBIX CIIOB KaK CIIO0C00a, KAK OCHOBHOTO CPENICTBA:
1) npu BBISBICHUM MBICTCH; 2) IpU YHOTPEOICHUN JIEKCUKHU TSl BHIPAXKEHUS T10-
HSTHH, CYXIEHHUH, TeMa-peMaTHYeCKUX €AMHCTB; 3) mpu (opmupoBanuu u ¢Gop-
MYJIMPOBAaHUM €IMHMIl U MOJENEH CHHTaKcuca; 4) Ipu CTPyKTYPUPOBaHUH, CHCTE-
MaTH3alUl [PEAMETHO-TEMaTHYECKOTO U IPEIMETHO-CMBICIOBOTO COICPIKAHHS
TEKCTOB KaK CIUHHUL] PEUH.

Oco0y0 3HaYUMOCTh INPUOOpPETAET TUAAKTHUECKOE PEIICHHE O IPUHITUH B
KayecTBe 0Aa30BOr0O MOHATHUS «OCMBICJIEHHOCTH) JTI000H €MHUIBI peul Kak (par-
MEHTAa TEKCTa M BKIIOYCHHHM B INArd TEXHOJOTMHM CMBICIOBBIX CBSI3CH:
1) coueTaeMOCTHO-CHUHTarMaTUYECKUX U TapagurMaTHYecKux; 2) NpPeAMETHO-
TEMAaTU4ECKUX; 3) MPEAUKATUBHBIX; 4) MEXIY WICHAMHU NPEATIOKEHUS; 5) MEeXILY
NPEASIOKECHUSIMH B TEKCTE; 6) MEeXIy (hparMeHTaMH TEKCTa.
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Breigenum ganmee cBszanHOoe ¢ Teopuer koHTekcra (I'.B. Kommanckwuii,
M.M. baxTuH, A.A. BepOunkwii [14—16]) qumakTideckoe pemeHe o0 IPHHITHN pa3-
HBIX THUIIOB KOHTEKCTA ISl CHATHS MHOTO3HAYHOCTH, HEOTIPEACIIEHHOCTH €IFTHUI] CHC-
TEMBI JIBYX SI3BIKOB B YCJIOBUSX: 1) BBIABJICHUS, (DOPMUPOBAHUS U (HOPMYTUPOBAHUS
CBEpPHYTBIX MBICIIEH, 2) pa3BepHYThIX MbICIEH Kak NMPeAIoKeH i, 3) Omopsl Mpu Hepe-
KITIFOUCHHUHW HA TIEPEBOHOMN SI3bIK HA PEUCBOM AKCIUIMITUTHBIA U UMILUTUIIUTHBINA, SKCT-
PATMHTBUCTHYECKUI KOHTEKCTHI, KOHTEKCT IIOHUMAaHWUSI, TIPOIILIOTO OITBITA.

J11 TeXHONOTHH BTOPOTO TUMNA (hOPMHUPOBAHUS W TIOPOKACHUS BTOPHUIHOTO
TEKCTa MepeBo/ia HeOOXOIMMO COOIOIaTh 00S3aTeNbHBIE YCIOBHS BO BCEX Iarax
Ha BCeX JTalax WX BKJIIOYEHUS B MPOIEeCC MpeoOpa3oBaHUs:

1) ¢opmupoBanms 3HaAHW, HABEIKOB W yMEHHUH NPOAYKTUBHOTO M PEIIPO-
JIYKTUBHOTO TEPEBOJYCCKOTO MHChMa, MH()OPMATUBHOTO UYTEHHUS M COIPOBOXK-
JTAIOIIMX X TOBOPEHUSI, Ay TUPOBAHUS;

2) y4acTusi BC€X CEHCOPHBIX KaHAJIOB U PEUCMBICIIUTEIBHON JEATEIhHOCTH
nymanus (M.A. 3umnss, H.U. XXunkun);,

3) MakCHMAabHO-IOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA YITOTPEOJCHHS PEUYEBBIX OIe-
panwii (JIEeKCHYECKHX, TPaMMAaTHIECKUX, CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIMOHHEIX, ITyHKTya-
OHHO-0pdorpadudecknx) B pedeBBIX NEUCTBHIX MHUChMa, YTCHUS, TOBOPEHUS
(A.H. Jleontnen);

4) ynotpeOseHUs Pa3IUYHBIX BHJOB CMBICIOBBIX CBS3¢H, (DYHKIIMOHUPYIO-
IIMX BO BCEX CIUHUIIAX PEYH U MEKIY HUMU;

5) coxpaHEHUs IMOCJICOBATEIHPHOCTH BBISBICHUS, OCMBICICHHUS U TIOHUMA-
HUS TICPEBOTYMKOM IpH (DOPMYITMPOBAHUU MPOTPAMMEBI CMBICIIOBOTO COJIEPIKAHUS
Ha TIEPEBOIHOM PYCCKOM S3bIKE KaK OOBEKTa KPEaTHBHOTO IMPeoOpa3oBaHUS B
paMKax KaKIoro Iiara MmpH MopokKIeHIH TEKCTa TIepeBOIa;

6) WCIONB30BAaHUS BCEX BUIOB CHUTYAIlHH, JOCTATOYHOTO WX 00BbEMa M KO-
nmugectBa (I'.B. Kommanckuii, M.M. baxtun, A.A. Bepounkwuii). Curyarus u KOH-
TEKCT B3aUMOCBsI3aHbl, M0 A.A. BepOunkoMy, TakuM 00pa3oM, 4TO B CHUTYAIHIO
BKJIFOYAIOTCS HE TOJBKO BHEIIIHUE YCJIOBHUS, HO M CaM JICHCTBYIONIUI CyOBEKT B
IIMPOKOM COIHATLHOM KOHTEKCTE — B OOIIEHUH C IPYTHUMH CYOBEKTaMU B PEKUME
HENPEKPAIIAIOIIETOC] MEXITMYHOCTHOTO B3aMMO/ICHCTBUS;

7) opraHm3alMy PEUeBOrO ITUAIIOTHUECKOTO OOIIEHUS KaK B3anMOJICHCTBUS C
npyrumu cyosektamu (JI.C. Beirorckuil) ¢ menpio oOMeHa pe3yibTaraMu Ha Kax-
JIOM dTare yrnoTpeOIeHUs! eANHUI] CHCTEMBI S3bIKOB, MBICTIUTENBHBIX OTEpaIyii, mo-
HATHUH, Cy>XKICHHH, pacCy>KICHUN KaK SIMHHI] MBIIIUICHUS U (YHKIIMHA MHTEIUICKTA.

JIJis pacKphITHS MPOIECCa aHATUTHYSCKOTO UCCIICA0BAHUS TEXHOJIOTUU BTO-
pOro THIa TBOPYECKOTrO NpeoOpa3oBaHUs MPOrPaMMBbI CMBICIOBOIO COJCPIKAHUS
MCXOJHOTO TEKCTa Kak O0BEeKTa MpeoOpazoBaHus, (HOPMYIUPOBAHUS U MTOPOKIIC-
HUSl BTOPHYHOTO TEKCTa MUCHMEHHOTO TEXHUYECKOTO TMEPEBOJa MbI MPUBOJIUM B
KauecTBe MpHMepa MCXOMHOTO TEKCTa Ha aHTJIMACKOM SI3BIKE C MPOrPaMMOU €ro
CMBICTIOBOTO COJIEpaHus [Ba (parMeHTa 0 PyCCKOM HH)KEHEpe, KOHCTPYKTOpe U
m3obperarene M.A. KamemtomrHukoBe.
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Matvei Kapelyushnikov, a Russian mechanical engineer-inventor
and the Hero of Socialist Labor

Matvei Kapelyushnikov was born in 1886 in Tiflis guberniya. In 1914, he
graduated from the mechanical department of Tomsk Technological Institute and
was employed as a drilling rig designer and mechanical engineer at the Bykhovsky
Refinery and then at a factory belonging to the Caspian Partnership oil company.
In 1920-1924, Matvei Kapelyushnikov was employed as a deputy head of the Azneft
Technical Bureau. In 1933-1936, he held the director's post at the Azerbaijan Re-
search Institute named after V. Kuybyshev. In 1937-1959, Kapelyushnikov headed
the petroleum reservoir physics lab at the Oil Institute of the Soviet Academy of
Sciences.

Since 1945 he had been a drilling department professor at the Moscow QOil
Institute named after Ivan Gubkin. Marvel Kapelyushnikov's scientific work was
dedicated to the extracting and refining technologies of oil and gasdue to
the intensified development of the petroleum industry during the years of
the establishment of the Soviet government and especially post-World War II years.
Kapelyushnikov's most famous invention was the revolutionary turbodrill - a hy-
draulic bottom-hole drill for drilling wells. It was patented in the United Kingdom
(March 11, 1925) and then in the USSR (August 31, 1925).

B 3TOM TekcTe Kak MOBECTBOBaHUHU ()pa3bl OOBEAUHSIOTCSA B €AMHOE IIEJI0C
o0mieil TeMoli 00 oOpa3oBaHWU U MpodeccroHaTbHOM cTaHoBieHnu M.A. Kare-
JIIOITHUKOBA KaK WH)KEHEPA-TEXHOJIOTa M KOHCTPYKTOpa-u3o0peTarens B Herera-
30BoH cdepe Poccuun. @pasel crieaytoT ojiHa 3a APYTol B MOPSAAKE BPEMEHHOM TO-
crnenoBatreabHOCTH. CTPYKTYPHO!H CBSI3bIO IMOBECTBOBAHUS KaK TEKCTa-OMorpaduu
SIBJISICTCSL TIPSIMasi XPOHOJIOTUSI C OTCTYIUICHUSIMH, a CMBICIIOBBIC CBSI3M TPEACTaB-
JICHBI, HapAAy C CYyOBEKTHO-OOBEKTHBIMH CHHTArMATUYCCKUMU OTHOIICHHSIMH,
TEMIOPAIEHBIMH, IPOCTPAHCTBEHHBIMHU, (DYHKIIMOHATHHBIMH, a TAKXKE Mapagurma-
TUYECKUMHU POJIOBUIOBBIMU U TOXIeCTBa [17].

JInst TOBECTBOBaHUS XapaKTEPHO YIOTPEOJICHE KOJIMYECTBEHHBIX U MTOPS/I-
KOBBIX UYWCIIHTENBHBIX, HAPEUUH, TJIaroJIOB Havaja, Xoia, Mpolecca, OKOHYaHUS,
3aBepuieHus. Oco00 ClieyeT OTMETUTh, YTO B MMOBECTBOBAHUH NpU (pOopMyMpoBa-
HUM TIPEIUIOKCHUIA KaK €JIMHUI] PEYH/TEKCTa B MPOLECCE Pa3BEPTHIBAHMS MBICITH
YacTo yMOTPEOJIAIOTCS KaK WICHBI TPEJIOKEHUS 00CTOATEIhCTBA MECTa, 00CTOS-
TENhCTBA BPEMEHH U IIeTTH, PACKphIBAIOIINe (PYHKIINY, HAMEPEHUS, a TIOJIeKaIee
MOJKET OBITH BBIPKEHO TEPYHANEM B aHTIIHICKOM SI3BIKE, OTTIArOILHBIM CYIIIECT-
BUTENBHBIM B PYCCKOM SI3bIKE, MHOUHUTHBOM.

[Ipennaraemasi manee TEXHOJIOTHS BTOPOTO THITA BKIFOYAET YETHIpE dTara u
JIEBATH IIIarOB, B KOTOPBIX IMOAPOOHO PACKPBIBACTCS COJEPIKAaHUE BCEX PEUEBBIX
oreparyii B pe4eBhIX JCUCTBUAX MEPEBOAUECKOT0 WH(POPMATHBHOTO UYTSHHS, pe-
MPOAYKTUBHOTO W TBOPYECKOTO IMHCHMa, COMPOBOXIAEMBIX TOBOPEHHEM M ayIH-
POBaHHEM B YCIOBHUSX PEYEBOTO IHAJIOTHIECKOTO OOIICHUS KaK B3aWMOJCHCTBUS
OyIylux MepeBOJYMKOB C IeJbi0 0OMeHa MOTydaeMbIMU pe3yJbTaTaMi Ha KaxK-
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JIOM 3Tarle ¥ B KaXJIOM IIare TEXHOJOTHUH 10 OBJIAJICHUIO MOJHBIM MUCHMEHHBIM
texandeckuM mepeBoom (ITTTTIT).

TexnoJiorusi Broporo tuna osjaagenus INITTIT

Jran L.

Llaz 1. (1) OuenuBaromie-nHGOPMATHBHOE UTEHHUE U COTIOCTABIICHUE ABYX
BapHAaHTOB TIPOTPAMMBI CMBICIOBOTO COJIEpXKaHUs: a) NEHOTATOB — CBEPHYTHIX
MBICTIEH 1 0) pa3BEepHYTHIX MBICIIEH Ha aHTJIMHCKOM HCXOTHOM sI3bIKe; (2) aHaIn3 U
oOcyxeHre B mapHOi paboTe MPHUHATHS PEIIeHUs 10 BHIOOpPY MEPBOTO BapHaHTa
(a) MCXOMHOTO TEKCTa MPOTPaMMBI CMBICIIOBOTO COJNIEPXKAaHUS ISl TBOPUYECKOTO
npeoOpa3oBanus, (3) apryMeHTHI IS TIPEATIOYTCHIS 3TOTO BapHaHTa U CO3MIaHUe
MOJIEJIel CMBICTIOBBIX CBSI3€H MEXKIy CIOBaMHU B ICHOTATaX:

> TeKCT MporpaMMbl CMBICIOBOTO COJIEPYKaHHS Ha HCXOJHOM aHTIIHHCKOM
S3bIKE KaK CBEPHYTBIX MBICIEH-IEHOTATOB W MOZENEH CMBICIOBBIX OTHOIIECHUH

MEXKAY CJIOBAMU B ICHOTATE!

1. M. Kapelyushnikov-be-Russian mechanical engineer
2. He-inventor-Hero of Socialist Labor-be
3. M. Kapelyushnikov-be-born-Tiflis-guberniya-1886

4. 1914-be graduated-mechanical department-Tomsk
Technological Institute

5. Be employed-drilling rig-designer-mechanical
engineer-Bykhovsky Refinery

6. Be employed-Caspian Partnership oil company

7. 1920-1924-deputy head-Azneft Technical Bureau

8. M. Kapelyushnikov-1933-1936-director's post-
Azerbaijan Research Institute named after V. Kuybyshev
9. He-1937-1959-heading-the petroleum reservoir physics
lab

10. Oil Institute-the Soviet Academy of Sciences-physics
lab-employing

11. Being since 1945-drilling department-professor-
Moscow Oil Institute named after . Gubkin

12. M. Kapelyushnikov-scientific work-extracting-
refining technologies-oil and gas

13. Intensified-development-petroleum industry-
establishment-Soviet government-during the years

14. Most famous-invention-revolutionary turbodrill-
hydraulic bottom-hole drill-drilling wells-M.
Kapelyushnikov

15. Be-patenting-invention-the United Kingdom-March
11, 1925-USSR-August 31, 1925

1. cyObeKkTHBIe—Ka4ecTBa—TOXK/IeCTBa—
COCTOSTHUS

2. cyOBeKTHbIe—KaueCTBa/TOXKIECTBA—COCTOSHHS
3. cyOBbeKTHBIe—IeHCTBHA—-IPOCTPAHCTB.—
TeMIIopall.

4. TemMnopain.—IeicTBHA—TIPOCTPAHCTB.—
CyOBEKTHBIE—4aCThb-11EJI0C

5. nefcTBUA—Ka4eCcTBa—TIPOCTPAHCTBEHHbIE—
CcyOBbeKTHbIe—(pyHKIIMOHATbHbIE

6. mporecca—IpoCcTPaHCTB.—OOBEKTHbIE—
CyOBEKTHBIC

7. TeMIopair.—KadecTBa—TIpOCTPAHCTB.—
CyOBEKTHBIC

8. TemMmopan.—KauecTBa—IpPOCTPAHCTB.—
CcyOBbeKTHbIe—(pyHKIIMOHATbHbIE

9. Temmopai. — KauecTBa — 00bEKTa —
MIPOCTPAHCTB.

10. cyOBeKTHbIE—4aCTh-11EI0Ce—ICUCTBUS

11. Temmnopan—aedcTBUS—IPOCTPAHCTB.—
CyOBEKTHBIE

12. cyObeKTHble—KauecTBa—00BEKTHBIE—
JencTBus

13. npuYMHBI-KauecTBa—OOBEKTHBIC—
TeMropai.—npolecca

14. cyObexTHBIe—KauecTBa—TOXKIAECTBA—LIETU—
00BEKTHBIC

15. neicTBUA—TIPOCTPAHCTB.—TEMIIOpAIL.—
00BEKTHBIE

Hlaz 2. (1) OcmbicnuBaome-MHGOPMATUBHOE YTEHHE TEKCTa IIEPBOTO BapH-
aHTa MPOrpaMMBbI CMBICIIOBOTO COAEpkKaHUA Kak psiia JEHOTaTOB, CBEPHYTHIX MBIC-
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JIe KaXIbIM CyObEKTOM B KOMMYHHUKATHBHOH mape; (2) popmyaupoBaHue ¢ yie-
TOM MoJiesiell BHYTPUACHOTAaTHBIX CMBICIOBBIX CBSI3€Hl MEXIy CIIOBaMH, pernpo-
AYKTHBHOE NHCbMO HA IIEPEBOJHOM DPYCCKOM SI3bIKE BCEX CBEPHYTBHIX MBICJIEH
CMBICIIOBOH TIporpammel; (3) oOCykIeHne ¢ TTapTHEPOM, KOPPEKTHUPOBAHUE M J0-
IIOJIHEHHUE JICHOTAaTOB B PEYEBBIX JIEHCTBUAX TOBOPEHHUS U MUChbMa-(PUKCALIUH.

—> TekCT Ha NEepPEeBOJIHOM PYCCKOM SI3BIKE IPOrPaMMBI CMBICIIOBOTO COZEp-
JKaHUS UICXOJHOT0 TEKCTa KaK CBEPHYTHIX MBICIIEH-/I€HOTATOB:

1. M. KanenronHuKoB-sBIATbCA-POCCUICKUIT HHKEHEP-MEXAHUK;

2. OH-n300peTarTenb-I'epoii COUATMCTHIECKOTO TPY/Ia;

3. Marseit Kanenrornuko-poxxaenune-Tudnuckas ryoepuus-I'pysus-1886;

4. 1914 roxn-3aBepiuenue o6ydeHus-paxynpTeT/Kadeapa-ToMCKHN TEXHOTOTHYECKUH HHCTHTYT;
5. Pabota-TexHos0r-0ypoBoe 000py10BaHHE-HHKEHEP-TEXHOJIOT (MEXaHHK)-

brrxoBckuil HeTenepepadaThIBaIONIHIl 3aBOJ;

6. Pabora-Kacnuiickas o0beIHEHHAS HEPTAHAS KOMITaHHS;

7.1920-1924-6bITh (IBIATHCS)-3aMECTHTEb PYKOBOAUTEN-TEXHIIECKOe O10po A3HedTH;

8. Kanentournnkos-1933-1936-0biTh-aupekTop-A3sepOaiipkaHCKuil uccieaoBaTenbeKuit
uHcTUTYT-UMeHH B. KyiiObluesa;

9. OH-1937-1959-pykoBoauTth-dpusnyeckas 1adopaTopus-uccieoBaHusI-3a1exeil Hegtu (Hed-
TSIHBIX 3aJIeXKei);

10. ®u3nueckas naboparopus-uccieoBaHusI-3anexkeil HepTu-B cocTaBe-MHCTHTYT HEPTH-
Axanemus Hayk CoBeTckoro Coro3a-HaxoauThCs (ObITh B COCTaBE);

11. SABasrees M. Kanemonmnnkos-1945-npodeccop-kadenpa Oypenunsi-MockoBckuii HedTsIHON
HUHCTUTYT-UMeHH [ 'yOKuHa;

12. KanemnonHuKOB-HayYHbIE HCCIIE0BaHUS-IOCBIATh-TEXHOJIOTHU-00bIYa-TIepepaboTKa-
He(Tb U Ta3;

13. Pa3BUTHE-UHTEHCUBHBII-BBICTYIIATh-OH-HE(PTSIHAS OTPACIb (IPOMBIILIEHHOCTH)-B TEUCHUE
HECKOJIbKHX JIET-CTaHOBJICHUS-PYKOBO/ICTBA (IpaBuTenibcTBa) CoBerckuit Coro3;

14. V3BecTHblii-n300peTeHe-KanemonHuKoB-0bITh-PEBOIFOLIUHOHHBIA-TYpO0OY -
TMIPaBIMYECKUH 3a001HbINH Oyp-OypeHHne-CKBaXXUHBI;

15. KanenonHuKoB-naTeHTOBaTh-n300peTeHns-Bennkoopuranus-11.03.1925-CCCP-
31.08.1925.

Llaz 3. (1) OcmbicnuBarome-uH(HOPMATUBHOE UTEHUE, aHAIN3, 00CYKACHHE
C TIApTHEPOM MoOjIeNie BHYTPUJICHOTATHBIX CMBICIIOBBIX CBA3€H MEXIY JIEKCUYe-
CKUMH enuHuIaMy; (2) hopMyIHpoBaHUE M PEMPOTyKTHBHOE MHUCHMO-(PHKCAITHS
Pa3BepHYTHIX MBICICH KaKk MH(GOPMAIMOHHBIX eIUHHUIT, (3) 00CyXIeHNEe ¢ TTapTHE-
POM U OONOJHEHHUE JICKCEMAaMH U LCJIbIMU JCHOTAaTaMMU C YYE€TOM HUMILIUMIIUTHOI'O
KOHTEKCTA, CBOCI0 MpOIIOTO OIIbITa nepeBonqecxoﬁ ACATCIBbHOCTH, HEA3BIKOBBIX
3HaKOBLBIX CPEACTB.

> TekcT mporpaMMbl CMBICIIOBOTO COJIEPKAHUS HA TIEPEBOIHOM PYCCKOM
SI3bIKE KaK PsiJl pa3BEPHYTHIX MBICIEH, JOTOJHEHHBIA W MIPEACTABISAIONINN nepsyio
NPOMEICYMOUHYIO Yelb-Pe3yabmam npeoopas’o8anus:

1. Martseit KanentomHukoB — pocCHiCKU MHXeHep-TexHoor. 2. OH — u3obperarens u I'epoit

conuanucrudeckoro Tpyzaa Coserckoro Corosa. 3. Poxxnenne Kanemromnukosa B 1886 r. B I'py-

3un B Tudiucckoit rydepuunu. 4. 3aBepiuenue uM odydenus B 1914 r. Ha pakyssrere (kadeape)

MeXaHUKH B TOMCKOM TEXHOJIOTMYeCKOM MHCTHTYTe. 5. Pabora M. Kanemtomnukosa ¢ 1914 r.

KOHCTPYKTOPOM-IIPOCKTUPOBIIUKOM 6yp0BOI‘O 060py;101331—m;{ U HHXXCHEPOM-TEXHOJIOI'OM Ha

BbrixoBckoM HedTenepepabaThiBaromuM 3aBoge. 6. Pabora M. KamenmronHnkoBa Ha Hpeanpu-
stun Kacnuiickoit o0beinHeHHON HedTsiHO# Kommanuu. 7. Pabora B 1920-1924 rr. 3amecTute-
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JIEeM PYKOBOIUTEINSI TeXHUYECKoro Owopo Asnedrtu. 8. M300perenne KanenromHUKOBBIM peBO-
JIFOLHOHHOTO Typ00oOypa U ruipaBIndecKkoro 3aboitHoro Oypa s OypeHus ckBaxuH. 9. [laten-
TOBaHHE 3THX wu300peTeHuit B Bemmkobpurtanmu 11.03.1925 r. u B CCCP 31.08.1925 r.
10. 3anstue B 1933-1936 rr. 1OMKHOCTH TUpeKTopa A3epOaillKaHCKOTO MCCIIEOBATEIbCKOrO
uHcTUTyTa UM. B. Kyliosimesa. 11. PykoBoactBo um B 1937-1959 rr. dusuueckoit naboparopu-
eif uccnenoBanus U pa3Benku 3anexeit Hedru. 12. VicenenoBanus naboparopuu 3anexeil Hedtu
B coctaBe MHcTtutyTa Hedt Axanemun Hayk Coserckoro Coro3a. 13. 3anstue ¢ 1945 r. nomxk-
HoctH npodeccopa kadenps OypeHuss MockoBckoro HeprsiHoro MuctuTyTa MM. W. I'yOkuHa.
14. Tocpsmenue KanenromHUKOBBIM CBOUX Hay4HBIX HCCIEIO0BAaHUI TEXHOJOTHAM JIOOBIYH H
nepepaboTky HeTH U raza. 15. O6ocHOBaHHE UM B IIOCICBOCHHBIE TOJBI HEOOXOIUMOCTH HH-
TEHCHBHOT'O Pa3BUTHs HE(PTIHON oTpaciu U GopMHUPOBaHHS MPOGECCHOHATFHOIO PYKOBOJACTBA
B npasutenbctee CCCP. 16. Ilpucyxknenue umxenepy-usodperarento M. KanemroumHukoBy
3Banust ['epost Conmanucrudeckoro Tpyaa Coserckoro Coro3za.

Jran 1L

Llaz 4. (1) OcwmbicnuBaronie-HHPOPMATUBHOE UYTEHHE BCEX Pa3BEPHYTHIX
MBIC/IEH MporpaMMbl Kak MH()OPMALMOHHBIX €IUHHUI[ HAa HEPEBOJHOM PYCCKOM
si3bIKe; (2) BBHIOOP CJIOB, CJIOBOCOYECTAHHM C IIENIBIO 3aITMCH MX B TPYIILY MOMJIEKA-
miero (I'TI) u B rpynmy ckazyemoro (I'C) kak KOMIIOHEHTOB MOJIEIM CHHTAaKCHUCa,
(3) muceMo-(uKkcanys, OCMBICTICHHE U MTOHUMaHue c(hOPMHUPOBAHHBIX KOMIOHEH-
TOB MOJENU CHHTAaKCHCa MPOCTHIX MpeIoKeHHui; (4) oOcykKIeHne ¢ MapTHEPOM
BBIMOJTHEHUST (PYHKIUH Ka)XXIOH JIEKCEMON B TpyTIe MOAJISKAIIETO U TPYIIE CKa-
3y€MOro KaK WICHOB MPEIIOKECHHUS;

—> TekcT Ha MEPEeBOJHOM PYCCKOM SI3BIKE JIBYXKOMITOHEHTHOH CTPYKTYpPBI
CHHTAKCHCa B K&KJON MBICIHU B IPOrPaMME CMBICIIOBOTO COAEPIKaHUS:

1) I M. KaresronH1KoB;
I'Ck:  sABIATBCS, POCCUICKUM MHXEHEPOM-MEXAHUKOM (TEXHOJIOTOM);
2) [III: OH;
I'Ck:  sBunsaTbes, uzobperarenem, ['epoem conupanucruueckoro Tpyaa Coserckoro Corosa;
3) [III: M. KarearonHuKoB;
I'Ck:  pomurscs, B 1886 r., B Tudurcckoit rydepuus, B ['py3un u T.11.;
4) T OH;

I'Ck:  3aBepmarbh, oOyuenue, paxynbrer (kadenpa) MexaHUKH, TOMCKUH TEXHOJIOTHYECKHIl HH-
cTutyT, 1914 1 1p. (6-15).

ILlaz 5. (1) ocMBICIHBAIOIIE- W CO3/A0IIe-HH(DOPMATHBHOE UTCHHE TEKCTa
YaCTUYHO Pa3BEPHYTHIX MBICHEH; (2) pa3BepThIBAHUE U PENPOAYKTHBHOE MHUCHMO
TTOJIHBIX CJIOBECHO BBIPAXKEHHBIX CHHTAKCHYECKHX CTPYKTYpP C YIETOM IIPEIyIo-
JKEHHBIX Mojeneit; (3) o0CykIeHue ¢ TapTHEPOM, 3aMUCh-(DUKCAIUS C TOTIOTHCHU-
€M HeOOXOIMMBIX YICHOB IMPEIJIOKCHUS B MOJHYIO CHHTAKCHYECKYIO CTPYKTYPY,
MOJICIM BCEX TpeaiokeHuil; (4) GopMynIMpoBaHUE TEKCTa BCErO Psja TMOIHBIX
Pa3BEPHYTHIX, CIIOBECHO BBIPAKCHHBIX CTPYKTYpP IPOCTHIX HOPMATHU30BAHHBIX
MPEATI0KEHUM KaK OCHOBBI CO3/IaHMsI BTOPUYHOTO TEKCTa MEPEBOA.

—> Bmopas yenb-pe3yivmam Kax npoMedlCcymoutblil 6 npoyecce npeoopazoeanusl.

Iran IIL
IHlaz 6. (1) Co3narorie-uHGOPMATHBHOE YTEHHE BCErO Psijia MOJHBIX pa3-
BEPHYTBIX CIIOBECHO BBIPaXXCHHBIX CTPYKTYpP MPOCTHIX HOPMAIU30BaHHBIX IPEJI-
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JIOKEHHWH C OMOPON Ha WX CHHTaKCHMYeckue mMojeny; (2) popMynupoBaHHe U MPO-
JQYKTUBHOE IIMCbMO Ha IEPEBOJAHOM PYCCKOM SI3BIKE IIPOCTHIX U CIIOXKHBIX IPEAsIo-
JkeHu; (3) IOMOTHEHUE UX HOBBIMU MBICISIMA M PENPOAYKTHUBHAS 3allUCh C yde-
TOM WHQOPMAIMH W3 KPECOJM30BAHHBIX TEKCTOB (PUCYHKOB, IpauKoB, (OTO) H
UMIUTMIUTHOTO KOHTEKCTa; (4) peJakTUpOBaHHE M 3alldCh TEKCTa BCEro psia
c(OPMYJINPOBAHHBIX M 3alTUCAHHBIX CBSA3aHHBIX MO CMBICIY MPEUIOKCHUN Ha Tie-
PEBOIHOM PYCCKOM SI3BIKE.
=> Ilepswiil sapuanm pabouezo mekcma Kaxk 6mMopuiHO20 pevesoeo npooyKma

Pycckuil undicenep-mexnonoe u uzoopemamens Mameeii Kanenownuxos

(1) Poccuiicknii HMH>XEHEP-TEXHOJIOT W KOHCTPYKTOop Matsel Kanemomunkos 6601 13-
BECTHBIM H300peTaTeneM B HedTerasoBoit cdepe u (2) I'epoem coumanucrudeckoro tpyaa Co-
Berckoro Coro3a. (3) KanmemtomnunkoB poxguicst B 1886 roxy B I'py3un, B Tudiuncckoit ryep-
Huu. (4) B 1914 rony oH 3aBepumi oOydeHue Ha (aKyIbTeTe MEXaHUKH B TOMCKOM TEXHOJIOTH-
geckoM uHCTUTYyTE. (5) C 1914 roma M. KanemomHukoB paGoTaeT KOHCTPYKTOPOM-TIPOEK-
THPOBIIUKOM OypOBOr0O 00OpPYAOBaHUS U MHKEHEPOM-TEXHOJIOroM Ha BrixoBckoMm Hedremepe-
pabatbIBaroleM 3aBOjie, a 3aTeM Ha npeanpustun Kacruiickol oObeJMHEHHON MapTHEPCKON
HedTaHoi kommanuu. (7) C 1920 mo 1924 rox M. KanenromHuKoB 0CYIIECTBISI ACATEIbHOCTD
Ha [OCTY 3aMECTUTEIIs] PYKOBOAUTENSI TEXHHYIeCKoro 6ropo AsHedTu. (8) Bee mocnenyromniue ro-
IIbI €ro Npo(ecCHOHATBHOTO CTAHOBJIEHUS CBS3aHBI C HAYYHO-HCCIEIOBATENbCKON AESATEIbHO-
ctbto. (9) UzBecTHhIMU M300peTeHHssME M. KamnemromHuKOBa, MMEIOIIMMU PEBOJIFOIMOHHBII
XapakTep, ABIIOTCA TypOoOyp, THApaBIuIecKuid 3a00UHEIH Oyp s OypeHHs: HETSIHBIX CKBa-
xuH. (10) Otm m3obperenus 3amareHroBanbl M. KanemomHnkoBsiM B BenmkoOputanuu
11 mapra 1925 roga u 8 CCCP 31 asrycra 1925 rona. (11) B 1933-1936 ronax Kanentomsukon
paboTaer B JOJDKHOCTU AMpeKTopa AsepoOaiipkaHckoro HHCTUTYTa M. B. KyiiObimesa, (12) a ¢
1937 nmo 1959 ron pykoBomut ¢u3ndeckoi JabopaTopuel pa3BelKu U UCCIEAO0BAHUS 3aIexKeH
HedTH, (13) KOTOpas Bxomut B cocraB MHctuTyTa Hedt Axagemun Hayx CCCP. (14) Kpome
Toro, ¢ 1945 roma Matseii KanemromHukoB sBisercs npodeccopom kadeaps oypenuss Moc-
KOBCKOTO He(TsiHOro nHetuTyTa MMeHH U. I'yOkuna. (15) CBoM Hay4HBIE HCCIICIOBAHUS, TPYIBI
OH IOCBSIAET Pa3paboTKe TEXHONOTHil 10ObIMM U nepepaboTku HedtH U rasza. (16) B Teuenue
HECKOJIBKHX JIET B ITOCJIEBOCHHbIC TO/BI OH aKTHBHO BBICTYIAET 32 MHTCHCHBHOE Pa3BHTHE HEd-
TerazoBoit otpaciu u (17) copeiicTByeT GpopMHUPOBAHUIO BBICOKOMPO(ECCHOHATBHOTO COCTaBa
pyKkoBoauTeneit 3Toii otpaciau B coctase npasurenscTsa CCCP.

Llaz 7. (1) Co3narome-nHPOPMaTUBHOE YTEHUE BCeX C(HOPMYITUPOBAHHBIX U
3alMCaHHBIX Ha IMEPEBOJHOM PYCCKOM S3bIKE HOPMAJIM30BAHHBIX MPEIJIOKEHUI
KaK OCMBICIIEHHBIX €IUHHI] peud; (2) AONOJHEHHE HOBBIMH IPENIOKEHUIMH C
YYETOM BCEX BHIIOB CMBICIOBBIX CBs3el M KOHTEKcTa; (3) oOcyxneHue ¢ mapTHe-
POM C OIOpPOH Ha NCXOAHBIN NEPBUYHBIN TEKCT BONIPOCA COXPAHEHUS BCEX MBICIEH
KaK MHBAapUAHTHBIX MH()OPMAIIMOHHBIX €AWHHI UCXOAHOTO TeKCTa; (4) mpeolOpaso-
BaHME TEKCTa KaK [IEPBOTr0 paboyuero BapuaHTa B IPOLIECCE BOCCTAHOBICHUS B TEK-
CTe MepeBoAa MPsIMOM XPOHOJIOTUU MOCPEACTBOM NepeHoca 15-ro m 16-ro mpen-
JIOKEHUH MocIe 7-TO MPEATIOKEHMUSL.

Bo3moxeH Apyroil BapuaHT ¢ MEHBIIUM KOJIMYECTBOM IPOCTHIX MpeIoKe-
HHH 3a cyeT 00pa30BaHMs CIOXKHBIX, HO IIPY 3TOM COXPAHSAETCS HHBApPUAHTHOE KO-
JIMYECTBO MBICIEH KaK MH(POPMAIIMOHHBIX €IUHHULI.

PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 4 2025 173



Becmuux ITHUITY. IIpobnemul a3vikosHanus u neoazocuku Ne 4. 2025

Jran IV.

Hlaz 8. (1) Coznatome-nHMOPMATHBHOE YTEHHE MTOCIETHET0 pabodyero Ba-
pUaHTa TeKCTa MepeBoja, (2) JIOTMKO-CMBICIOBOE BBICTPAUBaHUE TOCJIEIOBATENb-
HOCTH TIPEUIOKCHUN B CONOCTABJIICHUU C UCXOJHBIM TEKCTOM Ha aHTJIMICKOM SI3bI-
ke; (3) obcyxaeHue ¢ mapTHeEpoM U mepeopMyTUpOBaHUE psAa MPEIAIOKEHUHN C
Y4€TOM COYETaeMOCTHO-CHHTAIrMAaTHYEeCKUX OTHOIICHWH JIEKCUYECKUX CIIHHII,
CJIOKHBIX 1 MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMHHOB H CMBICTIOBBIX CBSA3EH MPEI0KECHHN.

> Texcm Kak mpemvsi BPOMENCYMOUHASL Yelb-Pe3Vibmam npeoopazo6anus.

Hlaz 9. (1) Coznarome-nH(OOPMATUBHOE UYTCHHE IPEOOPA30BAHHOTO psia
MPEIUIOKEHUH C LENbI0 TBOPUECKOTO MHChMa CIIOXKHBIX COUMHUTENBHBIX M TIOTYNHH-
TENBHBIX NpeIoKeHNH; (2) GOpMyIMpOBaHHE M TBOPYECKOE MHCHMO 3aBEPLICHHOIO
BapHaHTa BTOPMYHOTO TEKCTa MUCEMEHHOTO TEXHUUECKOIO MEPEBOa Ha TIEPEBOAHOM
pycckoM si3bIke; (3) odopmiteHre Kak xoHeyHot yeau-pesyromama 1TII B Bune wn-
TEJUICKTYILHOTO BTOPUYHOTO MPOAYKTA C YIETOM €ro: a) GYHKINH Kak nH(pOopMaIr-
OHHOTO TIPOJyKTa;, 0) CYIIECTBOBAaHHS B CHUCTEME HMH(GOPMAIMOHHOTO IBHXXCHUS B
KOMITAaHHH 1 3a ee MpesiesiaMy; B) oOecrieueHust HHPOPMALMOHHON 0e30MacHOCTH.

3akiaouenue

ITpoBeneHHOE HAYYHOE UCCICIOBAHUE CTPYKTYPHI M COACPIKAHUS TEXHOJO-
THH TBOPYECKOTO MPeoOpa3oBaHusl MPOrPaMMbI CMBICIOBOTO COJEPIKAHUS HUCXO/I-
HOT'O TEKCTa BO BTOPUYHBIA TEKCT B MUCHBMEHHOM TEXHHUYECKOM IEPEeBOJIC B yCIIO-
BUSX OWJIMHTBAJILHOTO PEUEBOr0 OOIICHMS KaK B3aHMMOCHCTBUS HOCUTENEH pas-
HBIX SI3BIKOB U KYJBTYp, PEIIAIONINX COBMECTHO MPOOJIEMHBIC TPO(eCcCHOHATbHBIC
TEXHOJOTHYCCKHE 3a/1a4H, MO3BOIMIO PACCMOTPETh U PACKPBITH TEXHOJIOTHIO BTO-
POro THIIA KaK MpeoOpa3yroIy0 TBOPUECKYIO CIOXKHYIO OMITHHTBATIBHYIO PEUCBYIO
JIeSITEBHOCTh MUCBMEHHOTO TIOJTHOTO TEXHUYECKOTO MepPeBo/ia Ha YPOBHE BTOPOTO
KOMITOHEHTA €r0 peueessTeIbHOCTHON eAMHUIIBL.

Perienue mpoOaeMbl CTPYKTYPhI TEXHOJOTHH 00YCIOBICHO COXPAaHCHHUEM B
HEH YeThIpeX JTAloB ¥ BBEJICHUEM JICBSITH IIIArOB JBMXKCHUS OT LieNel-3a/1a4 K 1o-
JTYYCHUIO MPOMEKYTOUYHBIX W KOHEUHOU IeNU-pe3ysbrara — NopoXkIeHus u Gop-
MYJHPOBAHHUS BTOPUYHOTO TIOJTHOTO TEKCTA HAa PYCCKOM MEPEBOIHOM SI3BIKE.

Crnenyer 0cOOCHHO OTMETUTH A(PPEKTUBHOE YCIICIIHOE PEIICHUE Tenei-3a1aq
CTYJICHTaMHU MPU MEPEKITIOYCHUH UX BO BTOPOM THIIE TEXHOJIOTHH C aHTIHICKOrO UC-
XOJTHOTO s3bIKA Ha TIEPEBOJHON PYCCKHUIA A3BIK C YUYETOM B KaKIOM Iare (HakTopoB
TBOPYECKOT0 MPeoOpa3oBaHusi CMBICIIOBOM MPOrPaMMbI HCXOJTHOTO TEKCTa BO BTOPHY-
HBIF TEKCT TEXHHYECKOTO MEPEBO/Ia, K KOTOPhIM ObLIM OTHECEHBI TAKHE 0C000 3HAYM-
MbIe (HaKTOPBI, Kak: 1) MpeaMeTHas1, CMBICIIOBAsI HAMIPABJICHHOCTh SANHUI] PEUH: MPe/-
JIOKEHUH, (PParMeHTOB TEKCTa; 2) OCYIIECTBICHHE JICKCHUYESCKUX, MOP(OIIOTUIECKIUX,
CHHTAKCHYECKHX W JPYTUX PEUCBBIX OMEpAIUii B ACHCTBUSX YTCHUS, TMChMa, TOBOPE-
HUS B YCIIOBHSX OOINCHHS B KOMMYHHUKATHBHOW Tape; 3) OCYIIECTBICHHE €IUHMII
MBIIIICHAS ¥ MBICTHTENBHBIX Onepanuii uddepeHIranim, conoCTaBICHHUs, UHTE-
rpanuu, aHanmsa, 0000IeHus; 4) TOJMCCHCOPHOCTh HA OCHOBE BKITFOUCHHS PEUEBBIX
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JICVCTBUI HECKOJBKHX BHJIOB PEUCBOU JCATSIHHOCTH: YTCHUS, TIMChMa, ayAUPOBaHMS,
TOBOPEHUS;, 5) KOHTEKCTHO-CEMaHTHYeCKasi 00yCIOBIEHHOCTh TPOIIECCOB OCMBICIIE-
HUS1, TOHUMAHWS TIPH TTOPOKICHUH BAPHAHTOB TEKCTOB TIEPEBO/IA.

TexHONOTHS BTOPOrO THUIA MpEAyCcMaTpuBaja C TIEPBOTO Iara MepeKIrove-
HUE Ha TIEPEBOJHON PYCCKHM SI3BIK M JBUKEHUE MOCIETYIOUIUX II1ar0B TBOPUECKO-
ro Ipeo0pa30BaHUs KaXKI0W CBEPHYTON MBICTH-EHOTaTa U3 MPOTPAMMEI CMBICIIO-
BOTO COJIEPKaHUS UCXOAHOTO TEKCTa KaK MEPBUYHOTO PEUCBOTO MPOTyKTa HA aHT-
JUNCKOM SI3BIKE IOCJICIOBATEIBHO B PSII Pa3BEPHYTHIX MBICICH Ha PYCCKOM
MEPEBOTHOM s3bIKe. Ha OCHOBE 3TOTO MOPOXKAAJCS B MPOIECCE IIaroB Ha BCEX
JTanax TEXHOJOTUU UEbINA, CBA3HBIN, 3aBEPIICHHBIA, OCMBICICHHBIA BTOPUYHBIN
TEKCT TMOJTHOTO MUCbMEHHOTO TEXHHMYECKOTO TIEPEBO/Ia Ha PYCCKOM SI3BIKE KaK JI0C-
TUTHYTas eTb-Pe3yIbTaT TEXHOJIOTHH 3ToTo THa [7; 18-20; 22; 23].

Pabora CTyZ€HTOB 1O OBJIQJICHUIO MOJIHBIM MMUCHMEHHBIM TEXHHUYCCKUM Iic-
PEBOJIOM Ha OCHOBE TEXHOJOTHH MEPBOr0 U BTOPOTO TUIA MPHU YCIOBUM COXpaHE-
HUSl B HUX 00s3aTeIbHBIX ITAMOB U IIarOB OOYCIOBIUBAET HE TOJBKO YCITEITHOE
(hopMUpOBaHUE PEUEBBIX HABBIKOB U yMeHHMI pedeBoit aestenbHocty [IIITII, Ho u
YCIEIIHOE OBJIAZICHUE OWJIMHIBAJIbHBIM HHIUBUAYAIBHBIM MUKPOJICKCUKOHOM-
Te3aypyCcoM KOHKPETHOU Mpo(heCcCHOHATBHON TeXHOChEPHI.

B mporttecce paboThl Oy ayIuii epeBOAYHK MPH PEIICHUH 33734 B KaXKJIOM I11a-
re OCTaBajiCsd Pa3MBIIUISIONIEH JHMYHOCTHIO, AKTHBHO YIIOTPEOJSIOMIECH €IUHUIBI
MBIIUICHUS: TIOHATHS, CY)KICHHS, PacCyKICHUS, BCE CIUHUIIBI CHCTEMBI PYCCKOTO
SI3bIKA KaK TIEPEBOIHOTO, MBICIMTEIILHBIC OTIEPAIU B YCIOBUAX PEUEBBIX JCHCTBUI U
JICSITEIbHOCTU PAa3HBIX BUJIOB B MMMCBMEHHOM M YCTHOM PEUCBOM JHAIIOTHUYECKOM 00-
IIEHUH KaK B3aUMOJICHCTBIH C APYTUMH CYOBEKTaMH C IeNTbI0 0OMeHa HH(POpMAIIHEH.
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OHJNIAUH-OBYYEHUE YCTHOMY
NOCINEAOBATEJNIbHOMY NEPEBOLY B BY3E

B ycnoBusix pasButus yoaneHHOro YCTHOro nepeBoa Kak OAHOro U3 BUAOB NpochecCcoHarbHoM
[esiTenbHOCTH, C OOHON CTOPOHbI, U MOCTENEHHOrO (HOPMMUPOBAHUSI CTaHAAPTOB AMCTaHLMOHHOIO Npo-
dheccroHanbHoro obyyeHus, ¢ Apyroit, ocobyto akTyanbHOCTb NpUMoBpeTalT COOTBETCTBYIOLME (HOPMbI
NoAroTOBKW KafApoB B BbICLLEN LUKONE. ViccrneaoBaHWe MOCBSLLEHO BONPOCaM OHMalH-00y4yeHUs yCTHOMY
nocrnegoBaTtenbHoOMy nepeBody B By3e. [lpoaHanuavpoBaHbl TUMUYHBIE XapaKTePUCTUKU YAaneHHOro
YCTHOrO NepeBoaa, OTAEMNbHbIE NMOMOXEHWS, KacaloLmMecsi OHNanH-0byYeHNst CTYAEHTOB MUHIBUCTUYECKO-
ro npocurnsi, onMcaHbl COOTBETCTBYIOLLME BO3MOXHOCTU U TPyAHOCTU. Mbl BbICTYNaeM 3a CMeLLaHHbIN
MoAynbHbIA NOAXoA K 0OyYeHWo YCTHOMY MepeBody M noriaraeM, YTo TEXHOMOTUs OHMalnH-0B6y4YeHus,
6e3yCrnoBHO, BNUSIET Ha KOHLENUMo obyvyeHnsi yCTHOMY MocreaoBaTernisHOMY NepeBody B LIENOM, HO He
MeHsieT ee MpuHUMNuanbHbIM 06pa3om: B NpoLiecce yaaneHHOoro yCTHOro nepesBofa U OHNanH-obyveHus
uenecoobpasHee roeoputb 06 apgantauum. OnuMpasicb Ha CYLLUECTBYHOLLME POCCUIACKME U 3apybexHble
uccrnefoBaHns U COBCTBEHHBIN OMbIT NPENOAaBaHWsl YCTHOrO MOCMEAOBAaTENbHOMO NepeBoAa OHMawiH-
cTyneHTam GakanaBpuata, crieLmanuteta U MaructpaTtypbl, Mbl OTMEYaEM [OOMOSHUTEMNbHbIE TEXHUYE-
CKME BO3MOXHOCTU Ha 3aHATUM U MPU CAMOCTOATENBHON paboTe U NPUBOAVM MPUMEPLI YNPaXKHEHWA 13
CcoGCTBEHHOW NMpenoaaBaTenbCKoi NPaKTUKWM — NepeBos C NUCTa C NpUMEHEHNEM OHNaH-Tenecydnepa,
MCnonb3oBaHWe CECCUOHHbBIX 3aroB Afls opraHuM3aumu paboTbl B rpynnax wunu napax u apyrve. Kpome
TOro, NpoLecc oHNanH-oby4yeHuss paccMaTpyBaeTCsl Kak BO3MOXHOCTb TPEHVUPOBKM yaarneHHoro nepesoa
B YCINOBUSIX, NPUBIIMKEHHBIX K peanbHbIM, BKIOYasi TEXHUYECKOE OCHALLEHWE W OpraHn3aumio yaaneHHoro
paboyero MecTa, B3aUMOZAENCTBNE YYACTHUKOB yAareHHOW KOMMYHUKaLMK, KOMMYHUKATUBHbIE CUTYaLmK
OOHOCTOPOHHErO U [ABYCTOPOHHErO yAarieHHoro YCTHoro nepeBoaa. Beren 3a BO3MOXHOCTSIMK OnucaHbl
TPYOHOCTM OHMalH-06y4eHUs1 YCTHOMY MocreaoBaTelbHOMY NepeBoay — B HaCTHOCTU, CBSA3AHHbIE C KOH-
LieHTpaumeln BHUMaHWs CTyAeHTOB, OKpY>KatoLLel 06CTaHOBKOW, OTBREKAOLWMMN dhakTopamu, NnepeBoaYe-
CKVUM NoBefeHneM, a Takke CMeHol hopM 3afaHnii B npoLecce obyyeHust.

KntoueBble cnoBa: oHnaliH-oby4deHue, ycmHbIl nepeeod, ydarneHHbIl ycmHbIlU nepesod, ro-
cnedosamerbHbil epegod, cmewaHHoe obyyeHue, MOOy/ibHOe 0byyeHue, Mod20mosKka yCmHbIX re-
pes8odqUKos.

@ @ @ OTa cTaThst 4OCTYNHA B COOTBETCTBUM C yCroBusimu nuLieHaum / This work is licensed under
NG Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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TRAINING CONSECUTIVE INTERPRETERS ONLINE
AT TERTIARY LEVEL

With the rise of remote interpreting as a professional practice on the one hand and the gradual
development of distance professional education standards on the other, the need for appropriate train-
ing methods in higher education has become particularly relevant. This study focuses on training con-
secutive interpreters online at tertiary level and addresses the key features of remote interpreting, spe-
cific aspects of online learning for language and linguistics students, and the associated opportunities
and challenges. We advocate for a blended modular approach to interpreter training and argue that
while online learning technology undoubtedly influences the overall concept of interpreter education, it
does not fundamentally alter it. Rather, in both remote interpreting and online training, the focus should
be on adaptation. Drawing on international and domestic research and our experience teaching con-
secutive interpreting online to undergraduate, specialist, and master's students, we highlight additional
technical opportunities in both classroom and independent work. Examples from our teaching practice
include sight translation using an online teleprompter, breakout rooms for pair and group work, and
other exercises. Furthermore, online training is seen as an opportunity to practise remote interpreting in
near-realistic settings, including technical setup, remote workspace arrangement, interaction between
remote communication participants, and scenarios that involve both one-way and two-way remote inter-
preting. Alongside these opportunities, we also address the challenges of online consecutive interpreter
training, particularly those related to student concentration, learning environment, external distractions,
interpreter’s delivery, as well as the need to adapt tasks to online instruction.

Keywords: online learning, interpreting, remote interpreting, consecutive interpreting, blended
learning, modular learning, interpreter training.

BBenenue

Cratbs MOCBAIICHA OHJIAWH-00YYCHUIO YCTHOMY TOCIICIOBATEIBHOMY IMIEPEBO-
Iy B By3e. [lon oHJIaiiH-00yUeHHUEM YCTHOMY IOCIICAOBATEIILBHOMY MEPEBOY MBI OY-
JIeM TIOHMMAaTh O0y4eHHe COOCTBEHHO yIAJICHHOMY TOCIICIOBATSIILBHOMY IIEPEBOIY U
00y4eHHE YCTHOMY IOC/IE0BATEIIbHOMY TEPEBOY B LIEOM. B cBs3u ¢ HemocTaTou-
HOH yHH(HKAIMEH CYIIECTBYIONIEH TEPMUHOJIOTUH [Tl 0003HAUCHUS PEKIMOB B3aH-
MOJIEUCTBUS B CTATh€ UCHOJIB3YETCA PsiJi CAHHOHUMUYHBIX HAMMEHOBAHUM: Y IaJICHHBIM,
OHJIalH, JMCTAHIIMOHHBINA; OYHBIA, O()IAiiH, KOHTAKTHBIN, TPaJWIMOHHBIA, HA IUIO-
manke. [loguepkHeM, 4TO MBI COCPENOTOYMMCS Ha OOYYCHHWH MMEHHO ITOCIEI0Ba-
TEILHOMY TIEPEBOIY U He OyJIeM KacaThCsl 00yUCHUS] CHHXPOHHOMY TIEPEBOY OHJIAKH.

MeI BEICTYIIaeM 3a CMEIIAHHBIA MOJIYJIBHBIA MOJIX0J] B O0YYCHHUHU, TIOTOMY
BCE, O UYeM TOUET pedb HUXKE, HE 03HAYAET, UTO 00yYaTh YCTHOMY MEPEBOAY HYK-
HO TOJIBKO OHJIAifH. Takke OTMETHM, YTO TeMa B IIEJIOM OTKPHITA JUIS 00CYKICHUS:
MBI JIMIIb MPUHOCUM B OHJIAMH-ayAUTOPHUIO YacTh HAKOIUICHHOIO K HACTOSIIEMY
MOMEHTY OIIBITA.
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MeTonoJ10rust HcCJIeT0BAHUA

KopoTko onwmimem wcxonHple NaHHBIE HCCienoBaHWs. Mbl omupaeMcs Ha
COOCTBEHHBIH OIBIT MPENOJaBaHMsI YCTHOTO MOCIIEI0BATENLHOTO TepeBoaa B Hu-
JKETOPOJICKOM TOCYJapCTBEHHOM JIMHIBUCTHYECKOM yHHUBepcutere uM. H.A. J00-
pomoboBa (OakamaBpuat, crermanurer, 2022 rox mo Hactosmee BpeMs) u Moc-
KOBCKOM TI€IarOTMYECKOM TOCYJapCTBEHHOM YHUBEpPCUTETE (Marucrparypa, 2023
roJi IO HACTOAIICe BpPeMs). 3aHITHUS NPOBOJATCS B CHHXPOHHOM HETHOPHUIHOM
(hopMmaTte, Bce CTYICHTHI aKaJeMHUECKOM TPYIIIBI MOAKIIIOYAIOTCS K BHICOKOH(e-
PEHINY OHJIAHH B pEAIbHOM BPEMEHH.

PaccmaTpuBas oTienbHBIE acleKThl COOCTBEHHO YAAJIEHHOTO YCTHOTO TIepe-
BOJIa ¥ OHJIAWH-OOYYEHUs CTYIEHTOB JIMHTBUCTHUYECKOTO MPO(UISA B LEIOM, MBI
COCpPEeIOTOYNMCSA Ha JOMOJHHUTEIHHBIX BO3MOXKHOCTSX, KOTOPBIE OTKPBHIBACT OH-
NaiH-00y4YeHUe, U COOTHECEM BO3MOXHOCTH U TPYJHOCTH YNAIEHHOTO YCTHOTO
nepeBo/ia U OHJIAHH-00yUYeHHsT YCTHOMY TIOCIIEIOBATEIBHOMY TTEPEBOY.

Pe3yabTaThl M JUCKYCCUS

[Mpeumy1ecTBa yAaleHHOTO YCTHOTO MEpeBOJia JUIS 3aKa3uuka, Kak MpaBu-
JI0, TIPEAIOJaraloT ’JKOHOMHUIO BPEMEHH, COKpaIlleHHe HaKJIaJHBIX PacXoJ0B, BO3-
MOYHOCTb OBICTPO IMPUIJIACHTH NEPEBOJUMKA U / WIIN MPUTIACUTH IIEPEBOAUYHMKA C
penkuM s3bIKoM. B cBOIO ouepenb, AJs MEPEBOTYMKA I3TO BO3MOKHOCTH COBMe-
aTh 3aKa3el B T€YEHHWE PabOUero JHSA, OPraHu30BaTh cede Oosiee KOMQpOPTHBIE
ycrnoBust Anst 3¢ GeKTUBHOW paboThl. OTMETHM, YTO BAKHOCTH ITOCIIETHETO TOJI0-
JKEHUS TTOUYEPKUBACTCS U I OHJIaH-00y4deHus [1].

CoOCTBEHHO yIAICHHBIH YCTHBIN ITEPEBO]] COCTABISAET MPEAMET OTIACIHEHOTO
WCCIIeIOBaHUS, OJHAKO TPEICTABISACTCS BO3MOXKHBIM BBIICIIUTh HEKOTOPHIE TH-
MUYHBIE XapaKTEePUCTUKH, TpeOyromre BHUMaHus [2]:

1) TexHUUYECKHEe, OpraHU3alMOHHbIE, PTOHOMUYECKUE TTApaMEeTpPhl, B TOM YHC-
Jie ympaBleHHEe COOCTBEHHBIMM pabOYMMHM IpOLEcCaMy YCTHOTO MepeBoqunka [3],
SPrOHOMHKA pPab0Yero Mecra.

OTMmedaeMble B UCCIIEIOBAHUSIX OTCYTCTBHE TEXHOJOTUICCKIX KOMITETCHINH Y
3aKa34yrKa / yYaCTHUKOB OHJIaH-KOH(EPEHIINH, HU3KOE Ka4eCTBO 3BYKOBOTO M BUEO-
CHUTHaja, HEAOCTAaTOK MapaIMHIBICTHYECKOW MH(OpMAIMK CHpaBEITHBO OTHOCAT K
TPYJHOCTSM YAAICHHOTO yCcTHOTO repeBosia. C OHOM CTOPOHBI, TOIOOHBIE TPYIHO-
CTH TaKXe MOTYT BO3HHKHYTh B IPOIIECCE MOCIE0BATENILHOTO M CHHXPOHHOTO Tepe-
BOJIa Ha IUIOLIA/IKE, OTHAKO OHJIAH OHU MOTYT MPOSIBIATHCS OCTpEE, TaK KaK YacTo He
NPOTHOBUPYIOTCS, M, KaK CJIEACTBUE, HEOOXOOMMBIE PECypChbl HE TPUBIICKAIOTCS.
C npyroii CTOpOHBI, TEXHUUECKUE MPOOIEMbI HA CTOPOHE KIIMEHTA WM OpraHu3aTopa
YacTO MPUBOMAT K TOMY, YTO JIOTIONHHUTENBHBIE 00SM3aHHOCTH TEXHUYECKOTO CIeIra-
JIFCTA WITK MOJIEpaTOpa BO3JIaratoTcs Ha mepeBorunka [4].

OTMmeTHM, 9TO TEXHHYECKasi TIOMOIIb YacTO BOCIIPHHUMAETCS] ECTECTBEHHO C
YYETOM TOCPEAHUYECKOW POJM MEepeBOJYMKA, Cp., HANMpPUMEp, KOHTAKTHBIA CHH-
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XPOHHBIN TIepeBO ¢ OECIIPOBOAHBIM O00OPYIOBAHUEM TIPU COTPOBOXKICHUU TPYII-
bl — HHCTPYKTaX YYaCTHUKOB T'PYIIIBI, PEIICHUE TEXHUICCKUX BOTIPOCOB OOBITHO
OCYIIIECTBIISIET MTEPEBOAUHUK.

Uro kacaercsi poJi MOJIepaTopa, KOTopas MOXKET ObITh BO3JIOXKEHA Ha YCTHOTO
TIEPeBOTUMKA: CUTYaIlHsl, ACHCTBUTENBHO, OCIIOXKHSIETCA, HallpuMep, B TOM CiIydae,
KOT/Ia OHJIAlH-YYaCTHUKHU TOBOPSAT OJTHOBPEMEHHO, HE CIBIIIAT WX TepeOUBaIOT JIPyT
Jpyra, HO 3TO MOXKET MIPOU30UTHU U IpH paboTe Ha IUIOIA/IKE, TOATOMY HE OTHOCHUTCS
K CyTy0O0 «IMCTaHIIMOHHBIMY TPYAHOCTSIM F OTpabaThIBaeTCA B MPOIIECCe O0yUeHNS;

2) couuabHbIE, COLMOKYJIBTYPHBIE, STHUYECKHE TIapaMeTphl: aBTOPbI CIpaBe/l-
JIUBO OTMEUAIOT «CTOJIKHOBEHHE / B3aMMOJICHCTBHE OBITOBOW M odrcHOU / Tipodec-
CHOHAJIBHOW KyJIbTYp» B TPOIIECCE YAICHHON paboThI [S], UTO CIpaBeUIUBO U ISt
YAAJIEHHOTO TIepeBO/ia KaK JUIs CaMOOIIYIIIEHHS IIEPEBOIUMKA, TaK U ISl OOy IEHIS;

3) ¢dusHoNOTHYECKUE, KOTHUTHBHBIE, TICHXOJIOTHYCCKHE TapaMeTphl, B TOM
yrcie ObICTpasi yTOMISIeMOCTh, (hu3ndeckuii auckoMdopt [4]; MylIbTHCEHCOpHAs
WHTETPaIs, PACCETHHOCTh BHUMAHHUS,; CTPECC, MOTHBAIIHUA ITEPEBOTINKA, «OTUYK-
JIeHHe», OIIyIIeHNe TIOTEPU KOHTPOIsA [2].

OOpaTnM BHIMaHHE Ha OMUCHIBAEMBIH aBTOPaMH MapaMeTp «OTIYKICHUE) /
IPUCYTCTBUE»: B CKOOKAaX OTMETHM, YTO OIIYIICHUS MEPEBOIYMKA MOTYT OBITh
MTOXOKUMH, HaI[PAMeEp, IPH OYHOM CHHXPOHHOM TIEpEBOJIE U3 APYTOTO TOMEIEHUS
¢ 9kpaHamu win 0e3. B menoM mo3BonuM cebe MPeAroioKuTh, YTO B CUTYaIlUU
YAAJIEHHOTO YCTHOTO MEPEeBOA MOJI0KEHUE MEPEBOTINKA aHATOTHYHO TOJI0KEHUIO
O00T0 W3 OHJIANH-y9aCTHUKOB, ecl (DOpMaT MEpONpPUATHS HE CMEIIaHHBIA, TO
©CTh M YYACTHUKH, U TIEPEBOTUNKU TOIKIIOUAIOTCS OHJIAWH U HAXOJSITCS B OJIMHA-
KOBBIX yCIIOBHUAX. UTO Kacaercs crpecca, rmojiaraeM, 4To Kak pas o0ydeHre T03BO-
JIUT €r0 CHU3UTHh BO BpeMsl peaibHOW paboThl. McciiemoBarenn OTMEYarOT TakKe
(dbparMeHTauI0 JUCKypca B TPOIECCE yMaJeHHOro IepeBona [2], omHAKo 3TO
CIIPaBEUIMBO, HAa HAII B3TJISA, JJIT BCETO MpoIiecca YJAICHHOW KOMMYHHUKAIIWH.
Kpome TOro, MHOTHME yCIOBHS, BBI3BIBABIINE TPYAHOCTH TPH OHJIAWH-OOIIEHUU
paHee, Terneph BOCIPHHUMAIOTCS KaK TPUBBIYHEIC.

Bo3MoXHO, OTUyKACHUE OUIYINACTCS B OOJBIIECH CTENCHU NPH yIAICHHOM
MePeBoie TIEPETOBOPOB — B TAHHOM CIIy4ae JMHAMHKA B3aUMOJICHCTBYS WHAs, He-
JKEITU TIPH MEPEeBOJIe MOHOJIOTUYECKUX BBICTYIUICHUH Ha OOJNBIIYIO ayAUTOPHIO, U
OHJaltH-popMaT, KOTOPBI YacTO BBIOMpAETCs IS MEPEeroBOpPOB B HEOOIBIINX
rpymnmnax 1mo OYeBHIHBIM YKOHOMHUYCCKUM IMPUYMHAM, MOXKET CO3JIaBaTh Y MEPEBO-
I4uKa apyroe Bredaraerue. C Ipyroi CTOPOHBI, B IIPOIECCE YCTHOTO TIEpeBoIa Ha
TUIOMIAJIKE K BO3MOXHBIM TPYJHOCTSM TakKKe MOXKHO OTHECTH HEONTHMAJIbHBIC
YCIOBUSL pa0OTHI, JUHAMUKY B3aWMOJCHCTBUS YYaCTHHUKOB (B TOM 4HCJE KOH-
()IMKT) WM HEAOCTATOYHBIA OMBIT TEPEBOMUYNKA, KOTOPHIA O3HAUaeT HEOOXOIu-
MOCTb aIalITUPOBATHCS BCEM KOMMYHHUKAHTaM.

WNHpIME c10BaMu, MOXXHO TOBOPHUTH, BO-TIEPBEIX, O MEXaHM3MaX a/IallTaIliu
[2; 6], xoTOpBIC, HA HAII B3TJISA, B TOH WM MHON CTENEHU aKTyalbHBI IS BCEX
YYaCTHUKOB yJIAJICHHOW W KOHTAKTHOW KOMMYHHKAIIMH C MPHUBJICYCHUEM II€PEBO-
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JUUKa B JI0O0OOH KOMMYHHKATHBHOW CHUTYalllH, KOTOpas YeM-TO OCJIOXXKHEHa. Bo-
BTOPBIX, YKa3aHHBIE TPYJHOCTU TaK WM HHAYE pACCMATPUBAIOTCS B IPOLIECCE MO/~
TOTOBKHM IPO(ecCHOHANBHBIX IEPEBOAYUKOB M PELIAOTCSA 3a CYET HAKOILICHUS
OTIBITA B MpoILiecce 00y4YEeHUs U CaMOOOydeHHUSL.

IToguepkHeM, 4TO NMPOBEACHHBIE BBIIIE NTApalyIeld HE 03HAYAIOT, YTO B IIPO-
necce oOyueHHs YCTHOMY IEpEBOLY B ayJUTOPUM M OHJIAHH METOAWYECKU MBI
JeficTByeM COBEpIIIEHHO OJMHAaKoBO. Jlajee omuieM OT/eNbHbIE BO3MOXHOCTH U
TPYAHOCTH OHJIAWH-00yYeHHs YCTHOMY IIOCJECIOBAaTEIFHOMY IEPEBOAY C OMOPOM
Ha cOOCTBEHHBIC METOJIUUECKUE PELICHUS K PEKOMEHIAIINN KOJIJIET.

OrnrchiBas OHJIAWH-00YYEHHE CTYACHTOB JIMHTBUCTHUYECKOTO TPOMUIIS, HC-
CIICAOBATEIH MIPUBOJAT PSI/A BXKHBIX MOJIOKEHUH.

OmnaifH-00yJeHre paccMaTpPUBACTCs KaK TEXHOIOTHS M Kak KoHIermws [1], 9ro
JOTIOJIHUTEIFHO NPHUBJICKAST HAIlE BHUMAaHUE K TOMY (aKTy, 4TO OHJIalH-00y4eHHe —
3TO HE TOJIBKO M HE CTOJIBKO TeXHoIorndeckue perieHus. C oMHOM CTOPOHBI, aKTUBHO
U3YYaloTCs U arpoOUpyIOTCs (POBBIE Cpellbl U PECYPCHI, CIIOCOOHBIE TIOBBICHTH 3()-
(heKTHBHOCTD OHJIAHH-00YUYEHHS, C IPYroi — MOTUYEPKUBAIOTCS CHCTEMHOCTh U TIpeeM-
CTBEHHOCTh OOyUYEHHS B ayIUTOPWUHN W OHNaWH [1; 7], uro mpencrapisieTcs emie Ooiee
3HAYMMBIM C YYETOM BO3MOKHOTO TMOpUIHOTO (hopMaTa MOATOTOBKH MEPEBOIYMKOB B
COBpPEMEHHBIX ycioBusaX. O0paTiM BHAMaHHE Ha HEOOXOIMMOCTh OOCCIICUUTh «IIepe-
KITIOUCHHE MEeXIY O(JaiiH- U OHJIAWH-PEXUMAaMY, ... COXPaHUTh BapHATUBHOCTH (hOpM
yaeOHON pabOoThI, BO3MOYKHOCT peai3allid OCHOBOIIOJIATAIOIINX TIPHHITAIIOB ‘TPajy-
IOHHOTO” y4eOHoro mporieccay [1, c. 171]. Beime MbI 0OTMeYai, 9To BBICTYIIaeM 3a
CMEIIaHHBIA MOJYJIBHBIN TIOIXO/A — Ha Hall B3[VISA, B OOYYEHHH YCTHOMY IIEPEBOIY
yKa3aHHbIC MOJIOKEHHUS ONTHMAIBHO PEATH3YIOTCS Yepe3 OTAEIbHbIE MOIYIH B TPAIH-
IIHOHHOM U JIMCTAHLIMOHHOM peXMMax, dyepeyromuecs: B yueOHOM Mpoliecce, 4To Io-
3BOJISET, B CBOIO OUEPE/Ib, COXPAHUTh CUCTEMHOCTb U MPHHSATHIE B PaAMKaX KOHKPETHON
00pazoBaTe’IbHOM MPOrpamMMBbl IPHHIIMITE TOATOTOBKH TIEPEBOAINKOB.

CxonHble YTBEp)KAEHHUS 00 HCIOJIB30BAaHMU TEXHOJIOTMM M CMELIaHHBIX
¢opm 00ydeHus: HaxOOUM B TpyHax 3apyOexHbix aBTOpoB [6; 8]. Kpome Toro, B
npoliecce OHIaWH-00yYeHHs B DKCTPAOPAWHAPHBIX M MITATHBIX ycloBUsX [1; 6; 7]
OTMEYAETCS MHOTO CXOXKHX IIPEN0JaBaTeIbCKUX YCTAHOBOK.

WNHpiMu c10BaMu, BOIIPOC COCTOUT HE B TOM, YUHUTh JIM YCTHOMY NEPEBOILY
OHJIAliH, a B TOM, KakK cJienarh 370 o0ydeHue 3¢ (ekTuBHEIM. B ckoOKkax 3aMeTnwm,
YTO 3HAYUTENIFHOE KOJIMYECTBO MPOTPaMM OTPACIEBHIX ILIKOJN IEPEeBOJa, B TOM
ylcie Kypehl YCTHOIO IEpPEeBOA, NMPOBOIATCS IOJTHOCTBIO OHJIAIH, U BHEIPEHUE
N0J00HOH MPAaKTUKHU B By3€ JIOTHYHO M CBOEBPEMEHHO.

Bo3mo:kHOCTH OHJIAHH-00yYeHHsA
YCTHOMY NOCJI€10BATEIbHOMY IepeBO1y

K mmocaMm oHTaiiH-00yYICHHS OTHOCST, B YaCTHOCTH, ONTHMHU3AITHIO JIOTH-
CTHKH, O0Jiee TMOKYIO M OPUEHTUPOBAHHYIO HA CTY/ICHTA TIE/IarOTHYECKYHO MOJICITb,
M3Y4YEHUE W HUCIOJB30BaHWEe HH(POPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH,
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OpPTaHM3AIHI0 MAaCTepP-KIacCOB MPHUTIANICHHBIX CIIEIHAINCTOB U HAYYHBIX MEPO-
MPUATAN OHJIAHH, a TaKK€ BO3MOXKHOCTbH, MPUMEHUTEIBHO K OOYUYCHUIO YCTHOMY
MEPEBOAY, MOJEINPOBATh peajbHbIE yCIOBHS PabOThI U WMUTHPOBATh TEXHOJO-
TUYHYI0 IPOQecCHOHATLHYIO cpeny [6, p. 88—89].

YcnoBHO pa3znenrM BO3MOXXHOCTH OHJIAIH-OOYYEHHUS IMOCIIEI0BAaTEIbHOMY
MEPEeBOAY Ha JIBE KATETOPHH — JOTIOTHHUTENbHBIE TEXHUYECKHE BO3MOXKHOCTH U
TPEHUPOBKA YAAJCHHOTO MEPEeBOJAa B YCIOBHUAX, MPUOIMKEHHBIX K PEaTbHBIM.
OcTaHOBHMCS Ha JaHHBIX KaTETOPHAX MOIpoOHEe.

1. JlononHMTeNbHbIE TeXHHYECKHE BO3MOKHOCTH HA 3aHATHM M TpPH
caMoCTOSATeJIbHOM padoTe

Korga peub wmaer o TOM, 4TO B OHJAMH-OOYYEHHUH «PE3KO BO3pACTAIOT
BO3MOXXHOCTH HCIOJIb30BaHHUS MYJIBTUMEIAUUHBIX / WHTCPAKTUBHBIX CPEICTBY»
[1, c. 178], MO>KHO TOBOPUTH KaK 0 MHOTO(YHKITHOHAIBHBIX OHJIAWH-TUIAThOpMaX,
TaK ¥ OTACIBHBIX (YHKIUSIX YK€ IPUBBIUHBIX MPUIOKCHUA — HAlTPUMEp, CTaBIIas
0a30Boii QYHKIMSI AEMOHCTpAIMK dKpaHa B MpoLecce BHICOKOH(PEPEHIIUN OTKPHI-
BaeT Ha 3aHATHUH PSIJI TOTIOJIHUTEIBHBIX BOBMOKHOCTEH.

PaccmoTpuM misATH ynpaXHEHWI, KOTOpPHIE MBI KCIIOJNB3YEM B OHJIAH-
00y4YeHHH YCTHOMY IOCJIEOBATEIILHOMY HEpPEBOAY. YTIPaKHEHHS TakKe MpHMe-
HUMBI B TPAIUIIMOHHOW 00OPYJOBaHHOW ayJUTOPHUHU, OJHAKO HCIOIH30BaTh UX B
JIMCTAaHIIMOHHOM (opmate yo0Hee u, Ha HaIll B3I, dGdeKTUBHEE:

1) genuine customer: CyTh yHIpaXHEHHS 3aKJII0OYACTCS B TOM, YTO OJMH HJIH
HECKOJIKO CTYJICHTOB HE CIIYIIAIOT OPUTHMHANl BBICTYIUICHHUS, & CJBIIIAT TOJHKO
NepeBo/], YTOOBI OLICHUTH €r0 M0 BO3MOKHOCTH TaK K€, KaK OLEHMI ObUI PeLHITH-
€HT, HE BJIaJCIOINI NCXOIHBIM SI3BIKOM [9, p. 247]. B mponecce odaiiH-00yueHus
CTYJIEHT MOXET HaJIeTh HAYIIHUKH WU BBIATH U3 ayJAUTOPUH, TIOKA 3BYYUT OPUTH-
HaJI, B MPOIIECCE OHJAMH-00yYeHHUsI €My MOCTATOYHO OTKJIFOUUTH 3BYK BHJICOKOH-
(hepeHIINU 1 BKIIIOYUTH €T0 TOT/a, KOTJ]a HAYHET TOBOPUTH TIEPEBOTUHK;

2) TmepeBoj] C JIMCTA: MBI HCIONIb3yeM OHIaiH-Tenecyduep https://cuepromp-
ter.com, KOTOPBIN TTO3BOJISIET HACTPANBATh IIUPUHY MCXOMHOTO TEKCTa, 9TOOBI chop-
MHUPOBaTh HABBIK YTEHHUS 110 TUATOHAIH, ¥ PETYJIMPOBATh CKOPOCTH TMpPEIbSIBICHUS
TEKCTa, He JaBas MEepeBOAUYMKY BO3MOXKHOCTH JIENATh CIUIIKOM MPOAOIDKHUTEIHHbIC
nay3bl, 00IyMbIBast BAPHAHTEI,

3) mind maps: MBI pe/IaraeM 00yJaroIMCS COCTABIATH MEHTAIBHBIE KAPTHI
JUTSL TIOJTOTOBKY K TIEPEBOJY TIO OTpEETIeHHON TeMaTuke M Ha HadallbHOM JTare B
Ka4ecTBe OIOpHI ISl TIEPEBOJUECKON CKOpPOIMCH. be3yCloBHO, JAEMOHCTPHUPOBATH
CO3[TaHHBIE OOYYAIOMMMICS KapThl Ha SKpaHe MOXKHO U B TPAIUIIMOHHON ayIUTOPHUH,
HO aHAJIM3MPOBATh WX OHJIANH (Kak W 0OpasIlbl CKOPOIHMCH) BMECTE CO CTYIACHTaAMH
ymoOHee: BCe YIaCTHUKH BHACOKOH(DEPESHITNN MOTYT B KOM(OPTHOM pPEeKUME CPaBHHU-
BaTh BApUAHTHI, COBMECTHO JI€JIaTh Ha SKpaHe IIOMETKH B PEaJlbHOM BPEMEHH;

4) cecCHOHHBIE 3aJIBI I PaOOTHI B TPYIIax WM Tapax [6, p. 93], Hanmpumep,
MBI OpraHu3yeM paboTy OHJIAWH B MaJIBIX TPYIIaX, TOBTOPSIS TPAIUIIMOHHBIN BapHaHT
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YIIPa’KHEHUST: OZIH CTYJCHT BBINOJIHSACT IEPEBOJ C JIMCTA, BTOPOH — IOCIICIOBATENBHBIN
MIEPEeBOJl TEKCTA, 3BYHAILEr0 U3 YCT IEPBOro NepeBOUHKA, TPETUH UTpaeT Poilb CIyIa-
TeJI U JaeT CBOKO OLICHKY MIEpPEeBOIUMKaM T10 3aBepIleHHH paboThl. B ceccoHHBIX 3amax
TaKXK€ MOYKHO BBITIOJIHSATH IIEPEBOJ C JIMCTA 110 0uepey (0ObeMHBIE MIIM KOPOTKHUE Cer-
MEHTBI B OBICTPOM TEMIIC) C BOSMOXKHOCTBIO 3aTeM KOMMEHTHPOBATh paboTy JpyT Apy-
ra. Emme ofHO ynpa)xHeHHe ONTUMAIIBHO BBIIOIHATE HMEHHO OHJIAHH: IIOCIIeA0BaTeNb-
HBIH 11epeBO/i HEOOJIBIIMX CETMEHTOB BUAEO3AINCH ¢ 00CYKIIEHHEM B MaJIbIX IPyIIIax
IO3BOJIIET 3apaHee HaMETUTh BOIPOCH! IS Mocieaytomiero oomero oocyxaenus. [le-
PEBOJ] B CECCHOHHBIX 3aJlaX MOKHO HCIOJB30BaTh KaK OTAEIbHYIO (opMy paboOTHI Ha
3aHATUM WK KaK BapUaHT Pa3MUHKH: YIPKHEHUS IO3BOJLIIOT MaKCUMAIBHO BOBJIEYb
00yuaroIuxcsi, KOTOpbIE, B CBOIO OYepe/lb, OTMEYAIOT, UTO B TAKOM PEXUME UCIIBITHI-
BaOT MEHbIIIE CTpecca Ipy nepesoze. Kpome Toro, cTyIeHThI OTy4atoT OO0JIbIIe caMo-
CTOSITENTLHOCTH, KaK ¥ B TIPOLIECCE OHJIAH-00yUYEHHS B LIETIOM;

5) guided conference observation [10]: 3aganue, KOTOpoe MBI TpeAaracm
CTYACHTaM BBIITYCKHOI'O KypcCa, NpCAIojaracT aHajlni3 OpraHu3allud MHOT'OA3bIY-
HOT'O MEPOTPHATHUS C TIEPEBOAOM (B 3amKcH) U HaOMIoAeHUE 3a paboToil mepeBo-
JTUUKOB. Peduiekcust mo mpeanoKeHHOW aBTOpaMH CXeMe IO03BOJISIET PELINTh He-
CKOJIBKO 3ajlad: JIeTajJbHO IPOAHAJIM3UPOBATh IOJIA4y HCXOMHBIX TEKCTOB, HX
CTWJIb U YPOBCHL CJIOXHOCTHU JId II€PEBOAA, IIPUMCHACMBIC HpO(bCCCI/IOHaJ'IbHBIMI/I
MIEPEBOAYMKAMH PEILICHUS, B TOM YHCJIC C MO3UIMIA pEIUIIeHTa; 0ojiee 00hEKTUB-
HO OLIEHUTh COOCTBEHHBIC BO3MOXXHOCTH, OCOOCHHO €CITM HaYMHAIOIIWE TEPeBO-
YUKW OTMEYAIOT, 4TO «HaOIroaeMeie» (OoJiee OMBITHBIC) KOJUIETH CTAJIKUBAIOTCS
C aHAJIOTUYHBIMHU CIIOXHOCTAMH B IpoLiecce paboThI.

3aKIounTEeNFHOE 3aaHue, 0€3yCI0BHO, HE CBA3aHO HEMOCPEICTBEHHO C OH-
NaifH-00y4YeHNEeM, OJHAKO POCT KOJUYECTBAa OHJIAWH-MEPONPHUITUH, B TOM YHCIE
MEpOTIPHUATUI C MEPEBOAOM, MO3BOJISIET 00ydJaIOMMUMCs coOpaTh OOJbIle AaHHBIX
Ui HaOmoieHns 1 aHainu3a. Kosiern taxoke cpaBeIMBO MULIYT O BO3MOKHOCTH
JUIl HAYMHAIOIIUX TEPEBOAYMKOB MOMPOOOBATh CBOM CHJIBI B OHJIAHH-KOHKYPCax
ycTHOro nepesoza [7, p. 114]. OnHOBpeMEHHO MOAYEPKHEM POJIb OYHBIX KOHKYpP-
COB, KOTOpPbIE MPHOOPETAIOT 0COOYI0 BXKHOCTH ISl TPEHUPOBKH B TPAAULIMOHHBIX
YCIIOBHUSAX, €CIIM OOy4alolMecsl 0CBauBaIOT YCTHBIM NEpeBOJ OHJIAH WM B CMe-
IIaHHOM MOAYJIEHOM PEeXHME.

2. TpeHUpOBKa yAaJeHHOTO NeEpPeBoAa B YCJIOBMSIX, NPUOIMKEHHBIX K
peajIbHBIM

OmnnaitH-00y4eHne yCTHOMY TMEpeBOIY MO3BOJIAET CTYACHTaM 3apaHee Moy-
YUTh OTBETHI Ha LIEJIBIA P BOINPOCOB: TEXHHYECKOE OCHAIEHHE M OpraHU3aIHs
yAaJIeHHOTO pabovyero MecTa, cMeHa MepeBOAYMKOB U JAPYTHE BHIBI B3aUMO/ICHCT-
BUSl (HampUMep, 4YaThl TIEPEBOAYMKOB W OPraHU3aTOPOB); IMEPEBOJ BOIPOCHO-
OTBETHBIX CECCHH TOJIOCOM M B YaTe; OCBOCHUE CIECHU(PHYECKHX KOMMYHHUKATHB-
HBIX CUTyallUil OJHOCTOPOHHErO M JIByCTOPOHHErO IepeBoAa — BeOMHApHI, Tele-
MOCTBHI, TIpSIMBIC d(HUPHI, MHTEPBBIO HA paauo WiIn I moakacta [11]; ucmoms3oBa-
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HUE TJIOCCapUEB U CIPABOYHBIX PECYPCOB B Mpoliecce 0YHOro (Te, Kak MpaBuiio,
YMECTEH TOJBKO OJIOKHOT) M YIAaJIEHHOTO TIEPEeBO/Ia U T.]1.

OTnenbHO OCTAaHOBUMCS Ha YUYEOHBIX OHJIAWH-KOH(DEPCHIMAX U OHJIAIH-
IKCKypcHsx. TEXHUYSCKUX BO3MOXKHOCTEH JIJIsl OpraHu3aluu y4eOHoM KoH(pEpeH-
LMY OHJIAlH, KaK MPaBUIO, 0OJIbIIIE, KPOME TOTO, AOCTYITHA 3alKUCh KOH(PEPEHIIUU
MPUEMIIEMOT'0 Ka4eCTBa JJII PETPOCIIEKTUBHOTO aHAIW3a U OIeHKU. [t B3anMHON
OIICHKM M CaMOOLICHKUA MBI TaKKe pa3paboTaiu OHJIaiH-aHKEThI, KOTOPBIE 3aIl0Ji-
HSIOTCSL CTYAGHTAaMH IIOCIIe TPOBENEHHONW y4eOHOW KOH(EpEeHIMH W MOTYT HC-
TTOJIB30BAThLCS KaK B TPAIUITMOHHOM, TaK M B OHJIalH-00y4eHnH [12].

OmnunaifH-3aHATHS IO TIEPEBOY IKCKYpPCHIl MBI TIPOBOJIUM B IBYX (hopMmaTax:
B TIEPBOM CITydae CTYACHTHI BHICTYHAOT B POJH SKCKYPCOBOJNIOB, NIEPEBOJUYNKOB U
OKCKYPCAHTOB U CaMOCTOSITETTFHO OPTraHU3YIOT BUPTYAIbHYIO SKCKYPCHIO 110 TOPO-
Jly; BO BTOPOM CJIy4ae MBI MpUTJaliaeM Ha OHJIaWH-3aHATHE MPO(eCcCHOHATBHOTO
9KCKYPCOBOJIA JIJIsl BUPTYAIBHON IKCKYPCHU 110 MY3€H0 YHHUBEPCUTETA.

Jlanee, He MpeTeH/YsI HA UCUYEPITBLIBAIOINNN XapaKTep OMUCAHUS, 0OpaATUMCS
K TPYJHOCTSIM OHJIAHH-O0YYCHHS YCTHOMY TOCIICIOBATEILHOMY IIEPEBOTY.

TpynHocTn oHIaliH-00y4YeHHA
YCTHOMY IOCJIEJ0BATEILHOMY IEPEBOLY

B coBpemeHHBIX 3apyOeXHBIX HCCIIEIOBAHHUAX BBINEISIOT crennduyeckue
OTpaHWYECHHS OHJIANH-00ydYeHUs, B YaCTHOCTH, B3aUMOJEHCTBHE MEXIy 00ydaro-
IIIMHCA, YIEOHBIM MaTepHaliOM U IperoAaBaTeieM, OpTaHu3alus y4eOHOW mes-
TETHHOCTH ¥ KOMMYHHUKAIIUH C 00yYaIOMIIMHCS, HEOOXOAMMOCTH OBITh TTOCTOSTHHO
Ha CBSI3W, a TaKKe€ TPYAHOCTH W OTPaHWUYEHUS, KOTOpPHIE CIIPAaBEIIMBBI KaK IS
JIUCTAaHIIMOHHOTO, TaK W YIS TPAJAUIIMOHHOTO 00ydeHUs] — Pa3HOPOAHBIE 00pa30Ba-
TeJNbHBIE MOTPEOHOCTH, CTPECC, CHIMKEHNE MOTHBAIINH, TPYIHOCTH TUIAHUPOBAHUS
W yNIpaBli€HUsS BPEMEHEM, HEJOCTaTOYHBIH YPOBEHb BOBJIEUCHHOCTH U CaMOCTOS-
TEJILHOCTH CTyAEHTOB. Ele psia orpaHnveHuil B paBHOW CTENEHH CBS3aHbI C OH-
NaifH-00y4eHUEeM yCTHOMY MEpeBOLY U COOCTBEHHO YAAJICHHBIM IIEPEBOAOM, O YeM
MBI MHCAJIM BBIIIE: PECYpPCO3aTPATHOCTh, TEXHUUECKHE M MHBIE HENpeIBHICHHbIE
TPYAHOCTH B MpOIECCE KOMMYHHKAIIMU, HEIOCTATOYHAS KOMIBIOTEpPHAs rPpaMoT-
HOCTh, HEOOXOIMMOCTh aJaNTUPOBATLCS K OHJIaWH-POPMaTy, TOBBIIICHHAS YTOM-
JSIEMOCTD, OLTYIICHUE M30JISLUH, TApaTUHTBUCTHYECKHE (aKkTOph! (TIOCIIeAHUE, 110
MHEHHUIO aBTOPOB, YAaCTHYHO KOMIIEHCHPYIOTCS HCIOJIB30BAaHHEM TEXHOIOTHUH B
rporiecce OHIaH-00ydIeHNs B CHHXpOHHOM (hopmarte) [6, p. 87-88; 8, p. 3-4].

Texaudeckue CIOXKHOCTA C TMOAKIIOYCHHEM, HACTPOMKON 000pyHAOBaHWSI,
WCTIIOJIb30BaHMEM MOOMIIPHOTO MHTEpPHETa Ha 3aHSATHH B IIEJIOM perraeMbl. bomee
3HAYUMBI, Ha HAIl B3I, BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C KOHIIEHTpAIMel BHUMaHUs, OK-
py’Karorieil 00CTaHOBKOH, OTBIIEKAOIIUMU (PAKTOpPaMH, a TAKXKE «IIEPEHOC aKIICH-
ToB» [1, . 168] ¢ ogHHUX dopM 3a1aHUH HA qpyTHE.
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A.A. KonecHHKOB CITpaBeIMBO MHIIET O «OOJNBIIel pacciaablIeHHOCTH, J0-
MarrHeit o0cTaHOBKe» B TIpoliecce OHaiH-o0ydeHus [1, c. 178], 3mech BHOBB
YIIOMSTHEM «CTOJIKHOBEHHE OBITOBOM M TIpodeccrHoHaIbHOM KyIbTyp» [S] 1 aHao-
THYHYIO MPOOJIeMy B IPOLIECCE pealbHOTO yAaJeHHOTo mnepeBoja. OTmeudaercs
TaKKe, 4TO «BEChMa 3aTPYAHUTEILHO KOHTPOIUPOBATH BHUMAHHUE O00YUYaIOIIUXCS,
«yTpauMBaeTcsd SMOLIMOHAIIBHAS B3aUMOCBS3b ¢ ayauropuei» [1, c. 179]. B kaue-
CTBE BO3MOJKHBIX PELICHUH aBTOp mpejiaraeT «kaxasie 10—-15 MunyT ... 3a7aBaTh
KpaTKUE BOMPOCHI, TPeOyIOIIHe BCEOOIIed KPaTKol peakuun» U «IepPUOAUIECKU
WCTIOJIB30BaTh “OBICTpPBIC” YIPaKHEHH, BBHIMONHIEMbIE TIo Tienodke» [1, c. 179].
B nepBoM cnyuyae Ha OHJIAWH-3aHSATHH 0 YCTHOMY INEPEBOJY IiejecooOpa3Ho, Ha
Hall B3TJSI, 33/IeHCTBOBATh 4aT MPU OOCYXKICHUU OTACIBHBIX (OPMYITUPOBOK
U / WM HeOOXOMMBIX CIIPABOYHBIX PECYPCOB, BO BTOPOM — UCIIOJIB30BATh YIIPakK-
HEHHS THIIA «CHEXHBII KOM», CKOPOTOBOPKH, paboTy ¢ mudpamu’ u T.1.

«[Tepenoc akueHToB» [1, c. 168] ¢ omHuX (hopM 3amaHuil HA APYTHE: HA OH-
JAH-3aHATUU 0 YCTHOMY TEPEBOYy B YCIOBHUSX MOCTOSHHOIO JOCTYIA K TEKCTaM
BBICTYIUICHUH, CJIOBapsM W MAIIMHHOMY IEPEBOAY CTYACHTHI MOTYT BBINOJHATH
CKOpee MEPEBOJI C JHCTa BMECTO MOCIIEAOBATEIBHOIO MEPEBOA, €CIIU TEKCT JIOCTY-
TIeH JIJIsl IOATOTOBKH 3apaHee. [Ipobiema B 1e7IoM pelaeTcsi, €Clu mpemiarath CTy-
JICHTaM OOJIbIIIe CIIOHTAHHBIX YCTHBIX TEKCTOB M BHJICOMATEPHATIOB 0O€3 MpenBapu-
TEJILHOW TIOJITOTOBKH (HAa M3BECTHYIO TEMY, HO 0€3 KOHKPETHOTO UCXOTHOTO TEKCTA),
YTO TaK WJIM WHA4YE MPOUCXOAUT Ha TOCIEAYIOMUX 3Tarnax oO0ydeHus. MOKHO HcC-
TIOJIH30BAaTh JTOKIIAIBI-IKCIIPOMTHI, IEPEBOJT MIMITPOBU3UPOBAHHBIX HHTEPBHIO [11].

Panee moMrMo 0OIIEMETOTNIECKIX U TEXHHUYECKUX CIOKHOCTEH AMCTaHIIH-
OHHOTO OOYYEeHHsI MBI OTMEYAJI TaK)Ke HEBO3MOXKHOCTH OIICHHTH MEPEBOIUIECKOE
MOBE/ICHUE B MPUBBIYHOM CcMbIcie [11], IMEHHO MO3TOMY, Ha HAIl B3I, B 00Y-
YEHUH YCTHOMY IIOCIIEAOBATENILHOMY TMEPEBOIY ONTHUMAIIEH CMEIIAaHHBIA MOJYIIb-
HBIA TTOJIXOJ], KOTOPBIHA MMO3BOJIUT OCBOWUTH MOJIENN MEPEBOAUYECKOTO TIOBEICHUS B
IITaTHBIX W OKCTPAOPIUHAPHBIX YCIOBUSX W PA3TUYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX CH-
Tyamnusx OYHO ¥ OHJIAHH.

3akaoueHnue

W3noxeHHOE BBIIIE MO3BOJISIET, HA HAIl B3[VISA, MOJUYEPKHYTH IBA Ba)KHBIX
MOJIOKEHUS.

Bo-nepBrix, ecnmu B 2020 roxy Mbl BBIPA3WIM OCTOPOKHBIA ONTHUMHU3M IO
MOBOJy OOYYeHHs YCTHOMY TIOCIIENOBaTEeILHOMY TiepeBoxy oHnaiH [11], To ceid-
Yyac MOYXHO TOBOPUTH O MEPBBIX MONOKUTEIBHBIX Pe3yJIbTaTax.

Bo-BTOpBIX, T€XHONOTHA OHJIAHH-00y4YeHHs, OE3yCIIOBHO, BIMSET HAa KOH-
LENLIUI0 00y4YeHHUs] yCTHOMY II0CIEI0BaTeIbHOMY IEPEBOAY B LIEIOM, HO, HA HaII
B3IJISAJ, IIOKA HE MEHSET €€ IPUHIUNUAIBHBIM 00pa3oM. VIHBIMU clloBaMH, B IIPO-

! M1 ncronb3yem st 5Toro yrpaxsenns Numerizer: http://numerizer.pro.
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necce yAaJICHHOTO YCTHOIO IepeBoaa U OHHaﬁH—O6y‘IeHHH MBI HEC IEPLCYyINBaACMCs
" HC IEpCYyUUBACM, MbI aJAIITUPYCMCA, NHAYC PACCTABIIAA aKIICHTEI.
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CYBBbEKTHOCTb B OBYYEHUU
NOCTNEPEBOAYECKOMY PEAOAKTUPOBAHUIO TEKCTOB

B ycrnoBusix CTpyKTypHbIX Npeobpa3oBaHuii Ha pbiHKE TPyAa, BbI3BaHHbIX PE3KOW TEXHOKpaTu-
3auuent obecTBa, NOAroToBKa NMHIBMCTOB TpebyeT nepecmoTpa TpaauLMOHHbIX NOAX0A4oB. B ctaTtbe
060CHOBbLIBAETCS HEOOXOOUMOCTb MPUMEHEHNSI CYOBEKTHO-OPUEHTMPOBAHHOMO Nnoaxoda K obyyeHuio
nepeBOAYMKOB-NIOCTPEAAKTOPOB — CMELManmnCToB, OTBETCTBEHHbIX 3a peakTMpOBaHWE TEKCTOB CUCTEM
MaLUWHHOTO nepeBoda. KnueBoe BHUMaHUe yoensieTcs pasBuTuio NpogecCcroHarnbHON CyObeKTHOCTH
KaK CrnocoOHOCTM MHAOMBMAA peanbHO-MPaKTUYecKkn NpeobpasoBbiBaTb COOCTBEHHYH XXU3HeAesATEerb-
HOCTb, @BTOHOMHO ¥ OCO3HaHHO MfIaHNPOBaTb, aHaNM3MpPoBaTh, KOHTPONMPOBATb U OLIEHNBATbL MPOLIECC
W pe3ynbTaT CBOUX AENCTBUIA. YCTaHaBNMBaETCHA M HarnsigHO OEMOHCTPMPYETCS, YTO Ha BCex aTanax
nocTpeaakTMpoBaHusi B ero ocobbiXx aBTOHOMHBIX MbICIIUTENbHBIX Npoueccax (aHanuse, OLEeHKe, KOH-
Tpore, NMoucke 1 NPUHATAN pPeLUeHWI) peanuayoTcs BCe KOMMOHEHTbI NPOdeCcCnoHanbHON Cy6BbeKTHO-
ctw. [JlokasbiBaeTCsl, YTO MMEHHO CYyOBLEKTHOCTb NMO3BONAET NOCTPeAakTopy adpeKTUBHO NpeodoneBaTh
UMMaHEHTHbIE OrpaHUYeHNsi CUCTEM MaLUMHHOIO MnepeBoAa, BKIYask HEMPOHHbLIE, MULLEHHBIX TaKUX
KaTeropuii CyGbeKTHOCTM, Kak caMOCO3HaHUe, LenenonaraHne u crnocobHOCTb K CMbICIIOBON UHTEpPpe-
Taumu. AHanusmpyoTcst creunduyeckme acrnekTbl paboTbl U TPyAoBble AENCTBUS NOCTPeAaKTopa, Ko-
TOpbIV BbICTYNaeT B PONN NUTEPATYPHOrO [ABYSI3bIYMHOrO aBTOHOMHOIO CreLManncTa, OcyLLeCTBsOLLE-
ro B npouecce NocTpeaakTMpoBaHus aBTOHOMHbIN BbIOOP BapuaHToOB/CTpaTerMn nepesoga U CamMOKOH-
Tponb C OMOPON Ha MpodeccuoHarnbHble HopMmaTtuBbl. [MpegnaratTcss NpakTUYecKMe HanpaBreHust
peanu3auumn cybbeKTHO-OPMEHTMPOBAHHOIO NOAX04A HA OCHOBE 3BPUCTMYECKOTO U NCCNeAoBaTENbCKO-
ro MeToAoB Yepe3 UCMOoNb3oBaHWe NPOdECCUOHANbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX 3a4aHUN, HanpuMmep, 3Bpu-
CTUYECKMI MEeTOo peanusyeTcs Yepes aBpucTuyeckme 6ecenbl, HanpaBneHHble Ha U3yYyeHue ctaHaap-
TOB KayecTBa nepeBoa MyTeM CpaBHEHWS TEKCTOB, C LiefIbi0 CaMOCTOSTENbHOIrO COCTaBMNeHUs TUMoso-
rm owmbok MI1, onpegeneHns NPMOPUTETHOCTU UX UCTIPABIIEHNS B YCIIOBUSX OrpaHU4eHHOTrO BpeEMEHU
N KOHKPETHOro TexaagaHusi U BbIpaboTKM NMIMYHOWM CTpaTerMm NocTpefakTMpOBaHWA B 3aBUCMMOCTU OT
nHAMBMUAYanbHbIX (GaKkTopoB (PU3NYECKUX, KOTHUTUBHBLIX W Ap.), ONPeaensiolmMX BHUMATENbHOCTb K
owmnbkam onpegeneHHoro Tuna. Ha crnepytollem aTane Mcnonb3yeTcs UCCrefoBaTenbCkuiA MeTod, Ha
KOTOPOM MPOM3BOAUTCS MOUCK PEeLLEHUst LLenoCTHOM npobnemHow 3agayn, a UMEHHO OCYLLECTBUTL MO-
CTpenakTMpoBaHME KOHKPETHOro TekCcTa B 3afaHHbIX YCMOBUSIX: rpynnoBas npoekTHas pabota (cybb-
ekT-cybbekTHas paboTa B KONneKkTMBe ¢ pacnpegeneHnem parMeHToB OAHOrO TeKcTa u TpeboBaHem
cobniogatb eauHbI CTUNb AOKYMEHTa) U nHAuBMAYyanbHas npoekTHas paboTa, rae CTy4eHT NOMHOCTbI0
aBTOHOMHO OCYLLECTBISET NOCTPEeAaKTUPOBaHUE BCEro TEKCTa.

KnioueBble cnoBa: nocmpedakmuposgaHue, obyyeHue nocmpedakmopos, CybbeKmHoCMb,
npogheccuoHarnbHas cybbekmHocmb, Cy6bEeKMHO-OpUEHMUPO8aHHbIU M00X00, HeUPOHHbIE CUCMeMb]
MawuHHo20 rnepesoda, MalUHHbIU Mepesoo.

@ @ @ Orta cTaTbhsl 4OCTYNHA B COOTBETCTBUM C ycnoBusiMu nuueHaun / This work is licensed under
BY NG Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License (CC BY-NC 4.0).
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SUBJECT-ORIENTED APPROACH
IN TRAINING POST-EDITORS

In the context of structural transformations in the labor market, driven by the rapid
technocratization of society, the training of linguists requires a re-evaluation of traditional approaches.
This article argues for the necessity of a subject-oriented approach in training machine translation post-
editors — specialists responsible for refining texts generated by machine translation systems. The cen-
tral focus is on developing professional subjectness as an individual's capacity to actively transform their
own professional life, by autonomously and consciously planning, analyzing, controlling, and evaluating
their actions and outcomes. The article establishes and demonstrates that throughout the various stag-
es of post-editing — with its distinct autonomous cognitive processes like analysis, evaluation, control,
problem-solving, and decision-making — all components of professional subjectness are realized. It is
proven that it is subjectness that enables the post-editor to effectively overcome the inherent limitations
of machine translation systems, including neural models, which lack such qualities of subjectness as
self-awareness, goal setting, and the capacity for semantic interpretation. The article analyzes the spe-
cific aspects of the work and tasks of a post-editor, who acts as a literate bilingual specialist, making
autonomous choices of translation options and strategies and exercising self-control based on profes-
sional standards during the post-editing process. Practical directions for implementing the subject-
oriented approach are proposed, based on heuristic and research methods using professionally orient-
ed tasks. For example, the heuristic method is implemented through heuristic conversations aimed at
studying translation quality standards by comparing texts, with the goal of independently creating a
typology of machine translation errors, determining the priority of their correction given time constraints
and specific technical requirements, and developing a personal post-editing strategy depending on indi-
vidual factors that determine attentiveness to certain types of errors. At the next stage, the research
method is used, where a solution to a holistic problem is sought: namely, to perform post-editing of a
specific text under given conditions — group project work, involving subject-subject interaction in a team
with distributed fragments of a single text and a requirement to maintain a consistent document style,
and individual project work, where the student autonomously performs post-editing of the entire text.

Keywords: post-editing, post-editor training, subjectness, professional subjectivity, subject-
oriented approach, neural machine translation systems, machine translation.

BBenenune

CtpyKTypHBIE IpeoOpa30BaHusl HA PHIHKE TPYJAa, CBA3aHHBIE C YETKO BhIpa-
JKEHHOW PE3KOM TEeXHOKpaTH3aluei 0OIIecTBa, CTaBAT CEPhE3HYIO 3al1ady Iepen
cdepoiil BbICIIEro oOpa30BaHHs IO BOCHHTAHHIO Mpo¢ecCHOHANa HOBOTO THIIA.
Takol cenuanucT AOJKEH OBITh CHOCOOCH K CAaMOCTOSITEIbHOMY aHaJIU3y HOCTO-
SIHHO M3MEHSIOLINXCS YCIIOBUH TPYIOBOH OESATENBHOCTH, afanTallyd K HUM C II0-
MOLIBIO TOCTAHOBKU U JOCTYXKEHHH MPO(ecCHOHANBHBIX LeNiel, a B AaTbHEHIINM —
K CaMOpETyJISIUHA U CAMOKOHTPOJIIO [yl 00ecreueHns HEM3MEHHOTO PocTa cooOCT-
BEHHOH 3()()EKTUBHOCTU U MIPOAYKTHBHOCTH.

JanHble TpeOoBaHMsI 00YCIIOBJICHBI CYIIECTBEHHBIM YCIOKHEHHEM YeIOBe-
YEeCKUX BO3MOXHOCTEH B COBPEMEHHOH HH()OPMAIMOHHOW pEAILHOCTH: Mepe-
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CTPOMKOW «HaMsTH (B CBSI3U C €€ CONMPSDKEHUEM C BHEIIHUM XPaHIIUIIEM), TIep-
HENTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH (TIOAKITFOUEHUE HOBBIX KAaHAJIOB BOCTIPHUSTHS), MBICIIHU-
TENBHON aKTHBHOCTU B IENSIX MOJCITHUPOBAHHS U MPOSKTUPOBAHUS MyTEH JTOCTH-
JKCHUS paHEC Ka3aBUINXCA HCC6I)ITO‘IHBIMI/I HCHCI\/'I 1 YCTaHOBOK, paCIIMPCHUA KOM-
MYHHMKATHBHBIX CIIOCOOHOCTEH 3a CYET IMPHBICYCHUS K OOCYXKICHHUIO MPOOJICMbI
HEOTPAaHUYCHHOTO KOJMYECTBA KOMIIETCHTHBIX JIFOJIEH co Bcero mupay [1, c. 86].

B cBs3u ¢ TakuMU T100aBHBIMA U3MEHEHHUSIMU TPAHC(HOPMUPYETCS U TIPO-
(Wb CHEeNUATMCTOB-IMHTBUCTOB, OT KOTOPBIX TpeOyeTcsl BIIJICHUE YMEHUSMU
«00paboTKN W Tpe3eHTAIINH TEKCTOBOW WHMOPMAIMK B Pa3TUIHBIX COBPEMEHHBIX
peXuMax, BKIIOYas TEXHOJOTHIECKYIO cocTaBistonryio» [2, ¢. 313]. IlomroroBka
TAKOTO CIEeIHUaIncTa TpedyeT 0co00ro BHUMAHUS K €ro aBTOHOMHOCTH U, IIHpPe, K
ero cyObEeKTHOCTH KAk MHOTOMEPHOM IETIOCTHOM CYIHOCTH.

Cy0beKTHOCTH Kak ¢eHOMeH 00pa3oBaTeIbHON CHCTEMBI

CyOBeKTHOCTh KaK CIIOCOOHOCTh MHAMBHIA PEANTBHO-TIPAKTHIECKH TPE0o-
Pa30BEIBATh COOCTBEHHYIO JKH3HEAESITENEHOCTD, IJIAHUPOBATh, KOHTPOJIHPOBATH
U OLICHUBATh MPOLIECC U PE3yJIbTaT CBOMX neuctBui [3, c. 131], kak moanuHHAas
camocTh [Tam e, c. 252], meHTpasJbHas KaTEropusl ICUXOJOTHUU YeJIoBeKa
[Tam xe, c. 253] (BeLmeneHO — Aem.) MOJITOE BpeMs SIBJISICTCSI BEAyIIEH KaTero-
puell cyOBeKTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO TOJX0Jla K TOJITOTOBKE BBITYCKHUKOB BY-
30B. CerofHst pojib 3TOr0 MOJAXOJa MEPECMATPUBAETCS B TOJB3Y YCHIIEHUS €T0
3HAYUMOCTH, 3HAUYUTEIBHOTO YKPYIHEHHS €ro JIMYHOCTHO Pa3BUBAIOILErO IO-
TEHLMaja BBUAY JOMUHUpYIOIEH B 00pa30BaHUM JHUYHOCTHO HANpPaBJIEHHOH Ma-
pagurMel, MEpeKUBAIOIIe MEepHOJ CBOETO pojia MEPEOCMBICICHHS] BBHUJLy BHE-
JIpEHHs B )KHU3HEHHBIE OPHEHTHPHI CYOBEKTa PA3IMIHOTO poja IMU(PPOBBIX MHCT-
pyMeHTOB. CaM «CyOBEKT 3MOoXH MUGPOBON IKOHOMHUKH» OJDKEH OBITH TOTOB K
MMOCTOSSHHOMY CaMOCOBEPILIEHCTBOBAHWIO, THOKOW CMEHE MpodeccHu Hu Jaxe
MTOJTHOMY W3MEHEHHIO TPUBBEITHOTO 00pasa sku3nu [1, c. 87].

CrpykTypa cyObeKTa AesSTeNbHOCTH XapaKTepU3yeTcs €AWHCTBOM W MPOTHBO-
TIOJIOKHOCTBIO MICANTFHOTO W MaTepuaibHOTO (PUCYHOK). OYEBHIHO, YTO CYOBEKT-
HOCTh KaK Ka4yeCcTBO CyObeKTa peann3yeTcs Ha CThIKE TPEX ypPOBHEW: JIMYHOCTHOTO
(upeanbHOTO), WHIMBUIAHOTO ((PU3MYECKOr0) M OOBEKTUBHOTO (MaTepHAIBLHOTIO).
Ha nmaHHBIX ypOBHSX CyOBEKT BCTYIAET BO B3aMMOOTHOIICHHS C CYIICCTBYHOIIUMU
YCIOBUSIMA U BO3MOXKHOCTSIMH, KOTOPBIC OTPaHWUYMBAIOT €ro CBOOOAY JCHCTBHIA U
MIPOSIBJICHUE TIOJTHOM aBTOHOMHOCTH B pealiu3alii CBouX NoTpeOHOocTel. Takum 00-
pazoM, cyObeKTHOCTh MHTEPIPETHPYETCSI KaK Ka4eCTBO CYObEKTa, BhIPAKAIOIIEecs B
JTUHAMAYHOM OCMBICTICHUH W TIOCTOSHHOM DPa3peIIeHHH UM MPOTUBOPEUUS MEXKITY
BHYTpEHHEH CBOOOJOI W BHEITHUMH OOBEKTUBHBIMU TPEOOBAHUSIMH, & Takke (H3u-
YeCKUMH ¥ MEHTAJIbHBIMHA BO3MOKHOCTSIMU CyOBEKTa.
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uenu LIeHHOCTH
MOTUBbLI YCTaHOBKM
JINYHOCTHBINA
BHYTPEHHUIA MUpP ypOBeHb noTpe6HOCTH
~— (nneanbHoe)

couwuanbHaa cucrtema

npyupogHan opraHv3auuva
TexXxHM4yecKana cucTeMa

5 ‘cyOBbeKT
obuwian: orpaHM4eHHan ;’ o -
A S WNHamBuaHbIA HOCTE OfhLekTUBHbI BO3MOXXHOCTW NIMYHOM XKM3HU
HEpPBHBIX NPOLLECCOB ypoBeHb yposeHb BO3MOXKHOCTH O6LLLEHMA
(dpm3nueckoe) (MaTepuanesHoe)
/ BO3MOXXHOCTHK TpyAa
wHaouBUgyanbHaa:
nnoxoe sanoMMHaHue b npodeccua

6bICTpan yTOMNAEMOCTb

YCNOBWA AeATEeNbHOCTH
cnaban Bonna

cUCcTeMa caMoopraH1M3saumm

Puc. Jlnanextuka uaeajibHOT0 U MaTepUAIbLHOTO
B CTPYKType CyObeKTa Kak 0CHOBa (DOPMHPOBAHUS CYOBEKTHOCTH

CoriacHO TOXOJaM K TOJKOBAHHUIO TEPMHUHOB «CYOBEKTHOCTHY [4, c. 12],

«tpoeccHoHabHAs CyOBEKTHOCTEY [5, ¢. 78; 6, c. 127], «cTyneH4eckas cyObeKT-
HOCTB» [7, c. 162; 8, c. 46], «uctopuueckas CyObeKTHOCTBY» [9, ¢. 7-9], a Tarxxke ux
NPUMEHUMOCTH B PaMKax 3a/1ad MOCTPEOAKTHPOBAHHUS MOTYT OBITh BBIACJICHBI CIE-
JyIOIIE (hOpMBI peann3aliy CyOBeKTHOCTH: AESTEIbHOCTD, COLIMAIbHOE B3aUMOICH-
CTBHUE, aBTOHOMHBIE BUIIbI paboT u camopassutue. Kaxnas u3 dopm acconumupyercs

co

CHenn(pUIeCKUMA KOMIIOHEHTAMH, DPACKPHIBAIOMINMH CYIIHOCTh CYOBEKTHO-

OPHEHTHPOBAHHOTO TOAX0/a K OOYUYCHHUIO M JIEMOHCTPUPYIOIIMMHU CTaMUHU/3TaIlbl ee
CTaHOBJICHUSI ¥ Pa3BUTHS Y 00Oydaromuxcs (tadsm. 1).

Tabmnuma 1

KoMIToHEeHTEI CY6’L€KTHOCTI/I B NX COOTHCCCHHOCTH C q)OpMaMI/I €C peaiun3anuun

CyGbeKTHOCTD

CDOpMI)I pcajim3anu Cy6’beKTHOCTI/I KaTeFOpI/II/I Cy6’I)CKTHOCTI/I

[lenenonaranue

AKTHBHOCTH

JlesTenbHOCTH
[Ipodeccronannsm

TBopueckasi aBTOHOMHOCTh

I'0TOBHOCTB K COTPYIHHUUYECTBY

ConuanbHOE B3aHMOJICHCTBHE OTBETCTBEHHOCTh

AanTUBHOCTH

CamoomnpeneneHue

CamopasBurtue Camopeanmzanus

CaMOﬁKTyaJ'II/B alus

HeszaBucumocts

CaMOCTOSITENbHOCTD

Camoopranuzanus

ABTOHOMHOCTH
CaMOKOHTPOJIb

Camoperymsuus

(OCO3HAaHHOCTh
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IIposiBiieHne Cy0bEeKTHOCTH MOCTPEAAKTOPOB

PazButre mpodeccroHanbHON CYOBEKTHOCTH SIBISIETCS YHUBEPCATIBHON 00pa-
30BaTeNIbHOM cTpaTeruei, koropas peanusyercs BHE MpeaMeTHoH moaroroBku. Oco-
0011 3HAUMMOCTBIO TIPU 3TOM 00JafaeT crneunduKanus cyObeKTHOCTH B IPHIIOKECHUH
K KOHKPETHOH mpodeccu, B HaIlleM ciydae — K CIICHUAIIICTY B 00JIaCTH OCTIEPEBO-
JUECKOr0 pefakTupoBaHus. [locTpeqakTop MalIMHHOTO TepeBona (najiee — MmocTpe-
maxrop MII umu I1P) — 3To cnenmanucT-nepeBoIIrK, BHITIOTHSFOIINNA MTPOIIECC PeIaK-
TUPOBAHUS aBTOMATUYECKU CO3aHHOIO TEKCTa MaIlIMHHOTO nepesoaa [ 10, c. 69].

ITpouecc B3auMOAEHCTBUA C TPEeMs TEKCTaMH (OpUTMHAJIOM, PE3YJIbTaTOM
MAaIlIMHHOTO II€PEBO/Ia U UTOTOBBIM TEKCTOM II€PEBOJA) NENIUTCA Ha TpU 3Tala:
1) npeapenakTHpoBaHHE TeKcTa (BKIIIOYAET MpPEINepeBONUYECKUIl aHAIN3 TeKCTa
nepen 3arpyskoi B cucreMy MII u penakTupoBaHue OpUTHMHANA JUIS IIPELYIIPEK-
JeHus TUNHYHBIX ommOok MII), 2) mHTeppeaakTupoBanue (U1 MOBTOPHOU 3a-
rpy3ku B cucreMy MII B memdx aBTOMAaTH4eCKOM MHUHHUMH3AIUM 3aMEUYEHHBIX
om00K) U 3) MOCTPEAAKTUPOBAHUE B Y3KOM CMBICIE (UTOTOBOE PelaKTHPOBAHUE
JUIsl TIOJTYYEHHUs] KaueCTBEHHOro npoaykra). Kak ykaszano B oOpa3oBaTenbHBIX JO-
KyMEHTaX pa3JUuHbIX BY30B, a TAKKE MEKAYHAPOIHBIX IIPOGECCHOHAIBHBIX CTaH-
JapTax U peKOMEHAALMX, 3TH 3Tallbl TPeOyIOT OT MOCTPEJAKTOpa IOCTOSHHOTO
MHTEJUIEKTYaIbHOTO HAIPSDKEHUS, B CBSI3U C YEM €ro TPyAoBas ACSITEIbHOCTh B
OCHOBHOM CTPOMTCS Ha MHTETpalll{ CIEAYIOUNX KIIOUYEBBIX MBICIUTEIBHBIX MPO-
LIECCOB: aHAJIN3a, OLIEHKH, KOHTPOJIA, TOMCKA U NMPUHATHA pemieHni. [Tomumo 3T0-
ro Ha BceX dTanax paboThl MOCTPENaKTOP JEMOHCTPUPYET BBICOKYIO CTEIIEHb 0CO3-
HAaHHOCTU M LEJICHANIPABICHHOCTH ACUCTBHH, YTO SBIAETCS NPOSBICHUEM €ro
npoQecCHOHANBHONH CyOBEKTHOCTH M HaNpsIMyIO BEOET K CO3JAaHHIO KOHEYHOTO
TekcTa nepesofa. Ilpu 3ToM 11 KaXkI0ro 3ramna MOCTPeAaKTUPOBAHUS KITFOUEBBI-
MH CTaHOBSITCS OCOObIE MBICIUTEIbHbBIE IPOLECCH MOCTPEAaKTOpa, TpeOyrolue
aKTyaJIu3allii BeAYIIUX KOMIIOHEHTOB €ro CyOBheKTHOCTH (Tabil. 2).

[TpoBeneHHBIN aHATH3 IEMOHCTPUPYET a0COMOTHYIO CyOBEKTHOCTh MOCTpe-
JTaKTOpa, aBTOHOMHO M OCO3HAHHO KOHTPOJIMPYIOLIETO Ka4eCTBO TEKCTa MEepPeBOJa
Ha MPOTSHKEHUH BCEX ITANOB MOCTPENAKTHPOBAHUS.

Tao0mnua 2

KoMmoneHTHI CY6’L€KTHOCTI/I MMOCTpCAAKTOpPa B CBA3U C OCHOBHBIMU
MBICJIMTCIIBHBIMU MTPOLIECCAMU Ha KOHKPCTHBIX 3TaIlax

Bez]ynme KOMIIOHEHTBI

MpicanTenbHsbie mpoueccsl [1P
CYObEKTHOCTH

1. IlpenpegakTupoBaHue

— aHaJU3 TeX3aJaHusl U BEIOOP MUHUMAIILHOTO — Yenenonazanue i CamMoopeaHu3ayusl
(«JIerkoro nocTpelaKTHPOBAHHUS») WIIM MAKCUMallb- |(B CBSI3M C YCTAHOBKAMHM TEX3aIaHUs U
Horo ynmyumreHus kagectsa MII («mosHOTO TIOCTpe-  |00HApyKMBAaeMBIMH (PaKTOPaMH TEK-
naktupoBanmsi») [11, c. 67; 12, ¢. 73] CTa, IUKTYIOIINMH JaTbHEHIIIHE TIPo-
(heccHOHaIBHBIE 3a]1a4N);
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[Iponoxenue tabdm. 2

MpbicauTtenabHble npouecchbl TP

Benyuiue KOMIOHEHTBI
CYOBEKTHOCTH

TIpe/IBapUTEIIbHAS OLIEHKA CTEIIEHH CBOETO BMELIATENb-
crBa [12, c. 73], npukiaasiBaeMbIx yewuii [13, c. 234], soi-
00p 1 KOHTPOJIb TPeOYEMBIX BPEMEHHBIX M TPYHOBBIX pECyp-
COB Ha BBITIOJIHEHUE 3a/1aHUS, HAIIPUMeEp, HICTIPABICHHS pa-
0O0TBI 32 MEHUMAITFHOE KOJIMYECTBO BPEMEHH (BeyIIee
TIPaBIIO TTOCcTpenaKTupoBanws [ 14, c. 131]);

MIPOBEICHHUE TIPEIIEPEBOTIECKOTO TPAHCIATOIOTH-
YEeCKOT0 aHaJIM3a, HOATBEP)KIAI0IIEr0 BO3MOXKHOCTh
ucnonb3oBanus MII [15, c. 6];

MIPOBEACHNE MAITMHHO-OPUEHTHPOBAHHOTO TIpe/Iie-
peBoUeCcKOro aHanmsa tekcra [16, c. 4], cBI3aHHOTO C
TUIUYHBIMU OlOKamu cucteM MIT u mo3BoJistoIero
3apaHee PeAaKTUPOBATh TEKCT OpUTHHANIA Mepes 3a-
rpy3koii B cucremy MII;

—  TIOWCK U BBIOOp crcteMbl MIT 1 comyTCTBYIOIMX NpH-
JIOXKEHUH B 3aBUCUMOCTH OT TIPO(heCCHOHATIEHBIX 331
MIPUHSATHE PEIICHHUS 0 HEOOXOAUMOCTH U CTETIEHH BMe-
[IaTeNbCTBA B TEKCT OPUTHHAJIA Ha 3TaIe MpeapeaaK-
TUPOBAHUS JUIS ONITUMH3AIIAH TIPOIIECca dTara IMoCcTpe-
JTaKTHpoBaHus (prHAIBHOTO HTAIa)

— NPogheccUOHanu3M i CamoKoH-
mpoas (KOHTPOJIb pabovero mpo-
1ecca u aJlanraius K Hemy);
—TOTOBHOCTB K COMPYOHUYECmay
(C KOPPEKTOPOM, BEPCTAIBIIUKOM,
PYKOBOAUTENEM IPOCK-
Ta/3aKa39uKOM);

— omgemcmeenrHocmy (OyneT mm
TEKCT NePEBOANTHCS C TOMOIIIBIO
MII);

aoanmusrocmy (K TIOCTaBICHHBIM
YCIIOBHSIMH JIETKOTO/TIOJIHOTO TI0-
CTpEIaKTUPOBAHUS, THITY TEKCTA U

ap.)

2. IHTeppenakTupoBan

ne

MTOMCK M aHanu3 omuook MII, KoTopbie MOKHO HC-
IIPABUTh HA JAHHOM JTalle IIPU PENaKTUPOBAHUU OPH-
ruHaJia 1 MOJIYUYUTh TEKCT JIYUIIETO KaueCTBA,

oneHka kadecta Tekcra MII niist onpenenenus
BO3MOKHOCTH €T0 YIy4LIEHHs IyTeM MOBTOPHOTO UC-
nojb30BaHus cucreMsl MII ¢ nenbro CHIKEHUS TpyHo-
3aTpar Ha MOCIeNyIOIee OCTPEIaKTUPOBAHHE, IPUHS-
THE pellIeHHUs O BMENIATENbCTBE B TEKCT OPUTHHAIIA B
OTHOUICHUH 3aMEYECHHBIX OIMNOOK;

(uHATBHBIN KOHTpOIb TekcTa MII u mpuHsTHE pe-
HIEHUS O JOCTHKEHHUHU JOCTaTOYHO XOPOIIETO Ka4eCTBA
JUIS IEPEX0AA K 3TAIly IMOCTPEIaKTUPOBAHMS

— aKMUEHOCHb U CAMOCMOAMENb-
Hocmb (CaMOCTOSTENIbHOE ITPUHSI-
THE PELIEHUI OTHOCUTEIBHO aB-
TOMAaTU4YE€CKOIro yJIy4lICHHUs CUC-
temamu MII u akTUBHBIN nepexon
K CIIeIyIOLeMy JTaIy);
—npogeccuonanuszm (0T STOTO
3aBHCSAT yJIy4lICHUE Ka4eCTBa
noxyyaemoro tekcta MIT u OpICcT-
poTa JanbHEHIEro peaakTHpoBa-
HUS)

3. [TocTpenakTupoBaHue

xonmponw crangaptoB kadectna [1P [17, c. 45];
aHanuz U oyenka kadectna Tekcra MII, mouck kpu-
THYecKuX omnOok MII npu BHINOITHEHUH JIETKOTO 10-
CTPCAAKTUPOBAHUSA UJIN BCEX OHJI/I6OK IIPpX BBITTIOJIHECHU N
MOJTHOTO TIOCTPENaKTUPOBAHUSI, BBIOOP OIMINOOK, MPH-
OPHTETHBIX JUISl pEaKTUPOBAHUS;

auanu3 NPUOPUTETHOCTH TPYAOBBIX 33124 JJIsI CO3-
JAHWS CTPATETUH MMOCTPENAaKTHPOBAHNUS (TIOAPOOHEE O
cTpaTerusx cM. [15, c. 6]), KOHTPOIIb COOTBETCTBHS
BEIOPAHHOM CTpATETHH MTOCTPEIAKTHPOBAHUS 3a1adaM

— He3a8UCUMOCTb Y1 CAMOCTNOSA-
menbHocny (ABTOHOMHBIE JIEHCT-
BUA B OTCYTCTBUC €AWHBIX UHCT-
PYKIIUH, peaakTopa);

— TBOPYECKAS AGMOHOMUSL Ul AKMUG-
Hocmb (aHATU3 U BRIOOP ONTHMAITb-
HBIX TIEPEBOTUECKHX PEILICHHI);
—TOTOBHOCTB K COMPYOHUYECMEY
(c KOpPPEKTOPOM, BEPCTAIBIIHKOM,
PYKOBOIHTEIIEM MPOSKTA/

TSI BOBMOKHOM ONTHMH3ALNH;

3aKa34YUKOM);
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Oxonuenue tad. 2

MpbicaurteabHbie npoueccol [P

Beayuiue KOMIOHEHTHI
cy0ObeKTHOCTH

— aHaJIM3 TUIOBLIX omKOoK cucrem MII g naib-
Helmel pedekcuu u ontumm3anuu crparernu 1P, a
TaKXKe CO3aHUs] TCPMHUHOJIOTHYECKUX 0a3 U TI0Ccapu-
eB st cucrem MII,

— aHanmM3 aeKBaTHOCTH yIOTPEOIIEMBIX TEPMUHOB,
ab0peBHaTyp, COOTBETCTBUE JICKCHUESCKON €TMHUIIBI U3

— CamMOKOHmMPONL, npogeccuona-
UM U 0OmMeemcmeeHHoCmy (3a
9KBUBAJICHTHOCTh, COOTBETCTBHE
NPOJYKTa TeX3aAaHHI0, HEpa3-
rJIalieHue, BBIIOJHEHHE BCETo
o0BemMa paboTHI B CPOK | Jp.);

psina CHHOHMMOB TEKYyIIEMY JUCKYPCY KOHKPETHOU
A3BIKOBOM IAPBI C YYETOM UCTOPUKO-TTOJIUTHYECKOTO
KOHTEKCTA, IIOMCK JOMOJHUTENBHOM TMHIBUCTUYECKON
(B TOM uUHCIIE SKBUBAJIEHTOB JJIsI HOBBIX TEPMHHOB)
IKCTPATMHIBUCTHYECKOH MH(OPMALIMK B KpaTyaiie
CPOKH ¥ BBIOOP ONTHMAIBHOI'O BAPHAHTA;

— PENAKLMOHHO-TEXHUUYECKUN KOHTPOJIb HTOTOBOI'O
IIPOLYKTa BPYYHYIO U C HCIIOJIb30BAHUEM KOMIIBIOTED-
HBIX CUCTEM, B TOM YHUCJIE €0 COOTBETCTBUS OXKUAAC-
MOMY COTJIACHO T€X3aJaHUI0, MPUHINIIAM YUTA0ETHHO-
CTH, alalTallly, €AUHOTO CTHIIS, OAHOPOIHOCTH TEP-
MUHOB U JIp.

— camopegyasayus 1 a0anmue-
HOCmb (K IOCTaBICHHBIM YCIIO-
BUSIMH JIETKOT'O/II0JIHOTO TIOCTpe-
JAaKTHPOBAHUS, BCTPEUaeMbIM TH-
aM OILIHOOK, HOBBIM
MOSIBJISIFOIIMMCS 3a/1a4aM | Jp.);
— ocosHanHocmy (OCO3HAHKE CBOCH
posmu (cyObeKTa, TpaXkiaHiHa, Me-
JIMATOpa) U BINSHUE COOCTBEHHOTO
BBIOOpa Ha UTOTOBBI IIPOJIYKT;

— camoonpeoeneHue, Camopean-
3ayus, CAaMoOaKmyanu3ayus 4epes
TOTOBBIH IPOAYKT C IIOMOIIBIO
JIMYHOTO OIBITA, CTHIIA IIEPEBOAA,
LEJIEH U CIIOCOOHOCTEH

Cy0beKTHO-OpHEeHTHPOBAHHOE 00YUYeHHUe MOCTPEIAKTOPOB

CyOBeKTHO-OpUEHTUPOBAaHHOE O0yUYCHHE B IICJIOM HAIpaBJICHO HA pPa3BUTHE
CaMOCTOSITETIFHOCTH U OTBETCTBEHHOCTH OOYYAIOIIMXCSI C MOMOIIBIO 3aaHui, Tpe-
OYIOIMX WHTEIUICKTYaNbHOTO HAIPSDKEHUS, YMEHUSI 33/1aBaTh BOPOCHI M TIOHUMATH
CYTb MPOOJIEMBI, CAMOCTOSITEIIFHO MEHSATh YCIIOBHS U TIApAMETPhI JISSITEIHOCTH B CO-
OTBETCTBHHU C TIOCTaBJICHHBIMU 3amadamu [14, c. 111]. Hammame BBICOKOTO ypOBHS
Pa3BUTHS CyOBEKTHOCTH, O3HAYAIOIIETO MPOSBICHUE B TPOPECCHOHATIBHON JIesTelb-
HOCTH BCEeX 0003HAYEHHBIX B Ta0J1. 2 Ka4eCTB U CBOMCTB, CBHCTEIILCTBYET O chopmu-
POBaHHOCTH y CTYJICHTOB MPO(ECCUOHATIBHOM CYOBEKTHOCTA — TOTOBHOCTHU JICHCTBO-
BaTh CAMOCTOSITENIEHO U dPQPEKTUBHO, CIOCOOHOCTH K CaMOPETYJISIIUA U aBTOHOMHO-
CTH JIJIsl COOTBETCTBUS MPEIBABISICMBIM OOIIECTBOM 3arpocaMu [5, ¢. 76]. B Takom
cllydae cyObeKTHOCTh «CTAHOBUTCS TIPU3HAKOM TOTPY>KEHUsI 00YJaromerocs B CHCTe-
My BBICIIEr0 0Opa3oBaHUsl, HAIIPABJICHHYIO B TIEPBYIO O4epelb Ha MpodeccnoHab-
HYIO MOATOTOBKY CIEIUAIICTA B oNpe/ieNieHHoM obmactiy» [18, c. 193].

3agaHusi B 0OyYEHUH MOCTPEAAKTHPOBAHHIO MOTYT NPHHUMATh Pa3MyHEBIC, B
TOM YHCIIe TPAAUIMOHHBIE, (DOPMBI, Cpelii HUX: 1) YHU(HKAIHS TEPMUHOB B TEKCTE,
2) MaIMHO-OPHEHTUPOBAHHBIN TPEIIEPEBOTUECKUI aHAIN3 TEKCTa, 3) MMOMCK OIMIMOOK
MH, AHaJIn3 TIPUYUH HUX BO3HHUKHOBCHUSA, BO3MOXHOCTU IIPCAYIIPCAWUTL Ha I3Talle
npeapeakTUpOBanusl, 4) MOUCK M aHaJM3 MEPEBOJUYECKUX PEIICHUH CTYAEHTOB IS
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WCTIPABJICHUs TUCKYPCUBHBIX, JIOTHYECKUX U (DaKTHUECKHUX OIMMOOK BCIIE/ICTBUE HE-
noHuMaHus crcteMord MIT MCTOPHUKO-TIONMUTHYECKOTO TUCKypca TEKCTa, 5) CO3IaHne
JIMYHOTO alrOpUTMa aBTOHOMHOTO TOCTPEIAKTUPOBAHMSA, aJAlITHPOBAHHOTO K WHITHU-
BUIYIGHBIM OCOOCHHOCTSM CTYACHTA W ONTUMH3HPYIOIIETO BCE TPOIIECCHI, 6) dop-
MHPOBaHHE JIMTYHOTO HAOOpa BCITIOMOTATEIHHBIX HH()OPMAIIMOHHBIX PECYpCOB, 7) CO3-
JTaHVe JIMYHBIX CIIOBApeH, 8) BeICHNE JMYHBIX 3amucell U T.11. BakHO TO, KaKk IMEHHO
MOTPY3UTh JIaHHBIE 3a[aHUS B MPOIECC OOYYEHHs CTYICHTOB IMOCTPENAKTHPOBAHUIO
JUTSL TOCTHKEHUS MX MaKCUMATbHOH ITPOyKTUBHOCTH.

[IposiBnenre cyObeKTHOCTH Yy CTYJIEHTOB BO3MOYKHO TOJBKO MPH MX aBTOHO-
MHH, YaCTHYHOH (TIpU MOAMEPIKKE MperoaBareis) win MmoHod. OHa MOXKET BBI-
pakaThCs B MPOSIBIIEHUN CaMOCTOSTEIHHOTO BEIOOPA M €r0 apryMEHTAI|H, HCXOS]
u3 npodeccroHaNbHbIX 3afa4 [13, ¢. 111], OTKpBITOro THIA IO3HABATEIBLHOI'O OT-
HOIIICHUSI CTYJCHTa K OKpY»XKaroliei aeictButenbHocTH [19, ¢. 177], ero moTuBa-
UOHHO-IIEHHOCTHOTO OTHOIIEHHS K MPO(ECCHOHATBHOM ESITETBHOCTH C BHICOKOM
CTEIEHbI0 TEXHOJIOTMUECKOH rOTOBHOCTH [8, ¢. 160] 1 HalleIeHHOCTH Ha caM0000-
ranieHnue «OTBITOM MHIUBHIYaIbHO-THYHOCTHOTO TBOPYECTBA, BKIIIOYCHUSI MeXa-
HHU3MOB caMopean3allid, caMOaKTyalu3aluy, camopasputus» [Tam ke, c. 162].
OTO0 03HAYaeT, YTO Mpolecc 00YUEeHHUs OCTPEAAKTOPOB JOIKEH CTPOUTHLCS C y4e-
TOM OCOOCHHOCTEH KOHKPETHOTO CyOBEKTa, €ro YpOBHS MPOSBICHHS CYOBEKTHO-
CTH ¥ TOTOBHOCTH HE3aBHCUMO BBITIOIHATH IIOCTPEIAKTHPOBAHUE.

Benyummu MetonaMu cyObeKTHO-OpPHEHTHPOBAHHOTO 00Y4YEHHS IOCTPEIAKTO-
POB SIBIISIFOTCSL 28PUCMUYECKUL U UCCTe008amMeNbCKUll Menoobl (B paMKax KOHIICTITY-
anpHON Mozenu MetozoB o0yuenus 1.5, Jlepuepa). Ha HawansHOM 3Tane mocrne Tpa-
JHULOHHOTO 03HAKOMJICHHS OITYCTHMBI 3BPUCTHYECKHE Oecebl, OpraHn3yemble Tpe-
nojaBaresieM, B KOTOPBIX (opMynupyeTcsi npobiema mocrpeaakTupoBanus. lamee
00cy>KaeTcs cepysi BOIPOCOB, HAIPABICHHBIX HA PEIICHHE MPOOIEMBbI: KaK UMEHHO, B
KaKOH MOCIeI0BaTeIbHOCTH MPOU3BOANTD TIOCTpEIaKTUpOBaHue. Jlenaercst akLeHT Ha
BHEIIHUE M BHYTPUTEKCTOBBIC (DAKTOPBI, BIMAIOIIME Ha KadecTBO Tekcta mpu MII,
JEMOHCTPHUPYIOTCSI BEPCUH TEKCTOB IJIsI COMOCTABICHUS. 3a/ayaMy 3TOTO JTama sB-
msrotes: 1) coctaBnenue Tunosnorud ommook MII, 2) onpenenenue mpuOpUTETHOCTH
WX MCHPAaBJICHHS B YCIOBHUSX OrPAHMYEHHOTO BPEMEHH U KOHKPETHOTO TeX3aAaHus, 3)
BBIPA0OTKA JIMYHOW CTPATETM TIOCTPEAAKTHPOBAHUS B 3aBUCHMOCTH OT WHAWBHIY-
aNbHBIX (PAaKTOPOB ((PH3UIECKUX, KOTHUTHBHBIX U JIP.), OMPEENSIOINX BHUMATEIb-
HOCTh K OIIMOKAaM OTPEIEIIEHHOTO THTA. DBPUCTUYECKHH TIporiecc (ero XoJ U IOIy-
YEHHBIE PE3YIILTAThl) KOHTPOJIUPYET MPENOAaBaTeb.

Ha crnenyromem atare ucnons3yercs ucciedosamensCekuii Memoo, TIOe CTy-
JIECHTaM TIpeJIaraeTcsl MPOU3BECTH TONCK PEIIeHHUs IeIOCTHON poOIeMHOH 3a/1a-
YH — OCYIIECTBHUTH MOCTPEAAKTHPOBAHNE KOHKPETHOTO TEKCTa B 33JaHHBIX YCJO-
Busax. dopmMaMy OopraHHW3aMH NEATEIBHOCTH CTAHOBITCA MPOEKTHAS TPYIITOBAst
(cyOBekT-cyObekTHast paboTa B KOJUIEKTUBE C pachpezielicHneM (pparMeHTOB OHO-
ro TeKCTa U TpeOOBaHNWEM COOJIIOIATh eUHBIN CTHUIIb JOKYMEHTA) U WHANBUAYalTb-

198 PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 4 2025



Becmuux ITHUITY. IIpobnemul a3vikosnanus u neoazoeuku Ne 4. 2025

Hasi paboTa, T/ie CTyJEHT MOJHOCTHI0 aBTOHOMHO OCYIIECTBIIACT MOCTPENAKTUPO-
BaHHE Bcero TekcTa. MccrmemoBaTenbckuii METOA HEOOXOAWM IJIsi aKTHBHOTO YC-
BOCHHSI OIBITA TBOPUYECKON JESITETHHOCTH OJlarogapsi MpUMEHEHHUIO 3HAHUH B HO-
BBIX 33JJaHHBIX YCIIOBUSIX U UX MEPEOCMBICIICHHIO. FIMEHHO OH mpuOIIKaeT y4yeo-
HBIH TIPOIIECC K peabHBIM NPO(eCcCHOHATBHBIM YCIOBHUSM IMOCTPEJAKTHPOBAHUS 1
BJIMSCT HAa CTaHOBIICHHE M OoJiee aKTUBHOE MPOSIBIICHUE CYOBEKTHOCTH CTYICHTA.
[IpenonaBarens KOHTPOIHPYET X0 pabOTHI CTYIEHTOB, ITOMOTAeT B CiIy4ae OT-
KJIOHEHUS] OT YCTAHOBJICHHOH HOPMBI, MPOBEPSIET KAUECTBO UTOTOBOIO TEKCTa Ie-
pEeBOJIa ¥ OPTAaHU30BEIBAECT 00CYK/ICHUE IPHHATHIX CTYJICHTaMHU PEIICHUN.

3akaoueHnue

[TpumeneHne CyOBEKTHO-OPHEHTHPOBAHHOTO TTOIX0/Ia B O0YUIEHUH ITOCTPEIaK-
THUPOBAHMIO LIENIECOOOPa3HO MO ABYM NMpHYIMHAM. Bo-TiepBbIX, Bce IEHCTBHA MOCTpe-
JTAKTOpa, 00ECTIeUuMBAIOIIIE HTOTOBOE Ka4eCTBO TEKCTA IEePEBO/a, JETEPMIHHUPOBAHBI
ero cyObEeKTHBIMH KOMIIOHEHTaMH, KOTOPBIE PEa3yIOTCSl B €r0 aBTOHOMHBIX MBICIIH-
TENBHBIX JEHCTBUSX (aHaIU3e, OLEHKE, KOHTPOJIE, TOUCKE U MPUHATHN pelleHunil) Ha
BCEX JTamax mnocTpeaakTupoBanus. CrenoBaTensHO, (OPMHPOBAHHE M Pa3BUTHE
CYOBEKTHOCTH MOCTPEAAKTOpa CTAHOBATCS 3aJI0TOM €ro MpoeCcCHOHABHON yCHell-
HOCTH. BO-BTOPBIX, IMEHHO CyOBEKTHO-OPHEHTHPOBAHHBIHN TTOIXO0/I, HHTETPUPYIOINI
ABPUCTUYECKHI U FICCIIEIOBATENHCKUI METO/IBI, TIO3BOJISIET CO3ATh YUeOHBIE yCIOBHS,
MIPUOIIMKEHHBIC K TTPO(ECCHOHATIBHOM MPAKTHKE. DTOT MOJXOT MTO3BOJISIET CTYACHTAM
HE TOJBKO OCYIIECTBIISTh HE3aBHCHUMBIE ACHCTBUS ISl PEIIeHHs TPO(hecCHOHATBHBIX
3a/1a4 pa3IMYHOrO PO/ia, HO U pa3BUBaTh MX CYOBEKTHOCTH B IIEJIOM, YTO OKa3bIBACT
BIIMSIHUE Ha WX TIPOECCHOHATBHBIN 1 )KU3HEHHBIN Ty Th.
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TUNOJNIOMMYECKUE NPOBJIEMbl PEYEBOW AOANTALIUU
NPU OBYYEHUUN PYCCKOMY A3bIKY KAK UHOCTPAHHOMY
B YCNOBUAX YHUBEPCUTETCKOIO MHOIoA3bl4YnA

AKTMBHaa obpasoBaTenbHas MuUrpaums, Bbi3BaHHas npoueccamu rmobanusauuu, npusena K
TOMY, YTO NPaKTUYECKN B KaAOM POCCUIICKOM By3e CROXWnacb MHOrosidbliHas KynbTypHas cpena,
KoTOpasi Oka3bIBaeT BMUSIHNE Ha KayecTBO 0Oy4YeHUs1 MHOCTPaHHbIX yYaLLMXcsi, 0COBEHHO B HaYasbHbIN
nepvogd ux npebbiBaHnsa B Poccuu. MNpakTuka nokassiBaeT, YTO B Nepuo AO0BY30BCKOW NOATOTOBKN MHO-
rossblyHas CuUTyauMss B akageMU4YecKkoW rpynne MOXeT MpUMBECTU K Heydaye, MOCKOMbKy ydalimecs,
ABNSACH HOCUTENAMU PasHbIX A3bIKOB, MMEIOT Pa3fMYHyl0 CTeneHb FOTOBHOCTU K U3Y4YEHMIO PYCCKOro
a3blka. Llenb nccnegoBaHnst — BbisiBUTb Npobnembl pedyeBor agantaumm, o6ycrnoBneHHbIe TUnonornye-
CK/M HEeCOOTBETCTBUEM POAHbIX S3bIKOB YYaLUMXCA OOHOW rpynmbl, U NPeanoXuTe pekomeHgauuv Ans
ucnpaenexHns npobnemHon cutyauun. MiccnegosaHve npoBefeHO Ha AOBY30BCKOM dTane obyyeHust
PYCCKOMY $3blKy MHOCTPaHHbBIX y4almxcs Hedpunonornyeckoln HanpasneHHocTn B KasaHckom cene-
panbHOM yHuBepcuTeTe. JKCNepuMeHToM Obinn oxBayeHbl 5 akagemudeckux rpynn. Mcnonb3oBanvcb
MeToAbl CPaBHEHMUS, HAbMIOAEHNA 1 KpUTUYECKoro aHanusa. Ha HayanbHoOM aTane Gbinv npoaHanuan-
poBaHbl TUMOMOrnyeckne 0COBEHHOCTU POAHbIX A3bIKOB YYaLLMXCH. 3aTemM OCYLLECTBSANCA MOHUTOPUHT
OOCTUXKEHUI 1 Heyaay yyallmxcs Bo Bpemsi 3aHATUI. Ha 3akniountensHoM atane ocyLLecTBNeH aHanms
pe3ynbTaToB UTOrOBOrO KOHTPONs. MccnefoBaHve nokasano, YTO BO3HMKaOLLME B MOMMSA3bIYHOW aka-
AeMuyeckon rpynne npobnemsl, 06yCrnoBneHHbIe TUMNOMOrMYEeCKUM HECOOTBETCTBMEM PYCCKOTO U poa-
HbIX A3bIKOB YYaLLMXCH, 3HAYUTENbHO CHUMXAIOT pesynbTaTtel 00yyeHns. PopMmnpoBaHue akageMnyeckux
rpynn u3 HocuTenewn OAHOro UM OAHOTUMHBIX B TUMOSIOTMYECKOM NNaHe A3bIKOB NO3BONSET NOBLICUTb
3 HeKTUBHOCTb 0OYYeHUs1 3a CHET COOTBETCTBUS U3YHaeMOro U POAHbIX A3bIKOB, @ TaKKe BO3MOXHO-
CTW MCMNONb30BaHNSA HaLWOHaNbHO OPVMEHTUPOBaHHOW MeToaukn. CTaTbss BHOCWUT BKNaj B MOHUMaHue
BaXXHOCTMN A3bIKOBON YHMBEPCUTETCKOWN cpedbl AnA 06y4eHns pyCCKOMY A3bIKy W aganTauunm MHOCTpaH-
HbIX yyalmxcsl. MiccnegoBaHne no3BonseT BbISBUTL BIMSHWE 3THUYECKOro cocTaBa rpynmbl Ha pe3ynb-
TaTbl OOy4eHUss U HaWTU CNOCOObI YCTpaHeHWs1 TPyOHOCTEW, MPEenAaTCTBYOLWMUX peyvyeBOn aganTtauuu
Pa3HOSA3bIYHbIX CyLlaTenew.

KntoueBble cnoBa: pycckull 3biK KaK UHOCMpaHHbIU, pevyeeas adanmauyus, fuHagucmuye-
CKasi murosnoausi, poOHOU A3bIK, MHO2053bI4YHas1 2pynna, MOHO2pyna.
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TYPOLOGICAL PROBLEMS OF SPEECH ADAPTATION
IN THE CONDITIONS OF UNIVERSITY MULTILINGUALISM

Active educational migration caused by globalization has resulted in the development of a multilin-
gual cultural environment in virtually every Russian university, which impacts the quality of education for
international students, especially during their initial period in Russia. Experience shows that during pre-
university preparation, a multilingual environment within an academic group can lead to failure, as stu-
dents, being native speakers of different languages, have varying degrees of readiness to learn Russian.
The aim of this study was to identify speech adaptation issues caused by typological inconsistencies in the
native languages of students within a group and to offer recommendations for addressing this problem.
The study was conducted at the pre-university stage of Russian language instruction for international stu-
dents majoring in non-philology at Kazan Federal University. The experiment involved five academic
groups. Methods of comparison, observation, and critical analysis were used. At the initial stage, the typo-
logical features of the students' native languages were analyzed. Students' achievements and failures
during classes were then monitored. At the final stage, the results of the final assessment were analyzed.
The study revealed that problems arising in a multilingual academic group, caused by typological mis-
matches between Russian and students' native languages, significantly reduce learning outcomes. Form-
ing academic groups from speakers of the same or similar languages typologically improves learning effec-
tiveness by ensuring a match between the target language and the students' native languages, as well as
by enabling the use of nationally oriented methods. This article contributes to an understanding of the im-
portance of a university language environment for teaching Russian and facilitating the adaptation of interna-
tional students. The study reveals the influence of the ethnic composition of the group on learning outcomes
and identifies ways to overcome the difficulties that hinder the verbal adaptation of multilingual students.

Keywords: Russian as a foreign language, speech adaptation, linguistic typology, native lan-
guage, multilingual group, mono-group.

BBenenue

[lon BrusHMEM mporeccoB TIO0ATU3ali O0ydYeHHE B POCCHHUCKHX By3aX
CTaJ0 NOCTYMHBIM JJisl MPEACTaBUTENEeH MHOTUX cTpaH. Poccuiickue uccnegonare-
JIX BBICIIIETO OOpa30BaHMs 3aMEYarOT, YTO aKTHBHOCTh OOpa30BaTEILHON MHTpa-
MU BBI3BaJla HAyYHO-OPTaHU3AIMOHHbBIE MPOOJIEMEI, K KOTOPHIM HAIlld YHUBEPCH-
TEThl OKa3aJINCh HE BIIOJIHE TOTOBBI: «HE OBLTH TEOPETHYECKH MPOCTPOCHBI BaXK-
HeHIe TOTUCTHYECKUE MyTH: ... He OBUIM alTOPUTMHU3UPOBAHBI HU IMPOIEAYPHI
BXOJIa B 3TOT MOJIUKYJIbTYPHBIN W TMOJWIMHTBAILHBIN YHUBEPCUTCTCKUN MUp, HU
MPOIEAYPHI BBIXO/[a, He OBLIM OCMBICTICHBI MEXaHU3MBI amantanum» [1, c. 10]. s
HACTOSAIICH CTaThbH KIIOYCBBIM SIBJISCTCS 3aMe4YaHHe 00 OTCYTCTBHUHU alTOPUTMOB
BXOXKJICHUS WHOCTPAHHBIX YUaIMXCSA B MHOTOSI3BIYHOC MPOCTPAHCTBO YHHBEPCH-
TeTa, W JAJiee Peub MOWUJET 00 YCIOBUSAX OOYYCHHSI Ha IMOATOTOBUTEIHHOM (ha-
KyJbTETE, TJIC HHOCTPAHIIB YIaTCs B TIEPBYIO OYEpeab U T €KETOTHO CKIIaabIBa-
€TCS YHUKAJIbHBIH JIMHTBUCTUYCCKUN JAHAMIA(PT, OKA3bIBAIOIIMN CYIIECTBEHHOS
BIIMSIHAC HA KaUeCTBO OBJIAJICHUS PYCCKUM SI3BIKOM ydaluMucs. B mepuon noBy-
30BCKOH TIOJTOTOBKH YaCTO CKIIAIBIBAETCS CUTYAIVsl, KOT/Ia B OJHOW TPyTIIe yJar-
Cs HOCUTENIM PAa3HBIX S3BIKOB C HYJIEBBIM YPOBHEM BIIAJICHUS PYCCKUM S3BIKOM.
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B Takoii cuTyarum TeMIrbl, KaueCTBO U YCTOMYMBOCTH Pe3yNbTaTOB OOYUYEHHUS 3a-
BUCAT OT CTETICHU COOTBETCTBUS PYCCKOTO U POAHBIX SI3bIKOB YUaITUXCS.

AHanu3 HaydYHBIX TPYAOB TOKa3all, 9TO Ha CETOAHAIIHUHA NeHb MOAPOOHO
WCCIICZIOBAHbI CONHMATIbHBIE (PYHKIIMU PYCCKOTO SI3BIKA B YHHUBEPCUTETCKHX CO00-
IIeCTBaX W B3aWMOOTHOIICHHUS TNPEICTaBUTENEH pa3sHBIX HApOAOB, TOTJAa Kak pa-
00T, TIOCBAIICHHBIX B3aMMOJIEHCTBHIO YYAIIUXCS OJHOUM TPYIIIHI B acIeKTe BIHUS-
HUSl MX POJHOTO s3bIKa Ha (POPMHUPOBAHUE PYCCKOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOMN
KOMIIETeHIINN, CPAaBHUTEIFHO HEMHOTO, 1 B OCHOBHOM OHH ITOCBSIIIEHBI YaCTHBIM
npobieMaM MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHWKalu [2—4], BIusHUIO IU(poBU3aiu Ha
o0ydeHue sA3bIKaM [S5], HAITMOHAIEHO OPUEHTHPOBAHHOMY TOIX0ay [6—8]. Mexmy
TE€M HCCIEOBATENN TaKUX SIBICHUM, KaK MOJMWIMHIBaIbHOCTH [9; 10], Tpancius-
reansHOCTE [10; 11], HayuyHO-00pa3oBarensHOe monws3brane [12; 13], 3ameTnnm,
YTO MHOTOS3BIUME MTOYTH BCET/Ia BBI3BIBACT MPOOJIEMBI, KOTOPBIE OCIOKHSIIOT KOM-
MYHUKAaTUBHOE B3aWMOJCHCTBUE IMPEACTABUTENEH pasHBIX HAPOJOB, U TpeOyeT
TBOPYECKOTO MOAX0/a K sA3bIKy o0mieHus [10], cnemoBaTensHO, B KOHTEKCTE HOBBIX
YCJIOBHI O00yUYEHUS SA3BIKY aHAJU3 YHUBEPCUTETCKOTO MHOTOS3BIYMS 3aCTyKUBACT
OTJIENIFHOTO BHUMAHMS, TIOCKOJIFKY OHO BJIHSIET HA CTENIEHb H CKOPOCTH aJanTaliuu
YYaIerocsi K HOBBIM COIMOKYJIETYPHBIM YCIIOBHSIM.

MeToabl U MAaTEPHAJIbI

B uccnenoBanuu HCTIONB30BATIUCH CICAYIOIINE METOIBL:

— METOJI CPABHUTEJILHOTO AHAJIN3a PE3yJIbTATOB U3YyUEHHS PYCCKOTO SI3bIKA OT-
JIETBHBIX CIyIIATENEH U STHIYECKUX BHYTPUTPYTIIIOBBIX COOOIIECTB ISl BBISABICHUS U
OLICHKU TPYIJHOCTEM, C KOTOPBIMHU CTAJIKUBAIOTCS] HOCUTEIN Pa3HOTUIIHBIX S3bIKOB;

— METOJl KpUTUYECKOI0 aHaIM3a JOCTYDKCHUI U HeyJad y4Jalluxcs B OCBOCHUU
PYCCKOTO S13bIKa HA OCHOBE YUYE€Ta CXOJICTB U Pa3INIUid U3y4aeMOro U POJHBIX SI3bIKOB;

— BKITIOYEHHOE TIEeIarOTH4YecKoe HAOI0JeHNE 3a JesITebHOCTRIO yUaIIuXCs
C LIEJIBIO BBISIBJICHUS MOJOKUTEIBHBIX U OTPULATENBHBIX PE3YIBTATOB COBMECTHO-
T'O WJTU pa3/ieIbHOTO 00YUYCHUSI.

B nanHOM HccnenoBaHUM NPUHSUIM YYaCTHE MHOCTPAHHBIE CIYIIATENH MOA-
roroBUTeILHOTO (pakynprera KOY. DKcrepuMeHTOM OBUTH OXBadeHBI 5 aKaJIeMu-
YECKUX TPYII, COCTOSINUX U3 HOCUTENIECH pa3HbIX S3bIKOB (AHITIMHCKUH, (paHIly3-
CKUM, WCIAHCKHUW, apaOCKUi, KMTAaWCKUH, TEPCUICKHNA, TYPEIKHH, KOPEUCKHIA).
JIBe SKCIIepUMEHTANBHBIC TPYIIBI OB MHOTOSI3BIYHBIMH, OJIHA TPYIIa COCTOSIIA
U3 HOCUTeNeH IBYX SI3bIKOB (TIEPCUICKOTO U TYPEIKOT0), U IBE TPYMIIbI OBUIH O
HOSI3BIYHBIMH, B X COCTaB BOLLIM yuamuecs u3 Mpana. {19 4ucTOTH UCCIea0Ba-
HUS YIUTHIBAJICS PAJl TAaPaAMETPOB:

— HyJIeBOW YpOBEHb BJIa/ICHUS PYCCKUM SI3bIKOM Ha HadaJlbHOM JTarle;

— cpok 00yuenust PKU oaun y4eOHbIH rof;

— He(DMUITOJIOTHYECKOE HAIIPABIICHHE TTOATOTOBKH yUaIIUXCS;

— KOMMYHUKaTUBHBIN TT01x0.1 B ipenogaBanuu PKU.
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IIpo0aemMbl 1 BO3MOKHOCTH 00y4eHHUSI PyCCKOMY A3BIKY
B MOJIM- M OTHOSI3BIYHBIX IPyIIax

B cdepe pycckoro si3pika Kak HHOCTPaHHOTO CYIIIECTBYET MHEHHUE, YTO MHO-
rosi3plyHasl CUTyalus B aKaJeMUYECKOM IpyIie J0JIKHA HCIIOJIb30BaThCs Kak Op-
TaHU3AIMOHHO-METOAMYCCKUI TIPUHIIMII, MOBBIMIAKONIIMNA 3(P(HEKTUBHOCT 00pa30-
BaTENBHOTO Mpolecca. Mexay TeM MpakTHKa MoKas3ana, YTo B JOBY30BCKUI NeEpHU-
0ll oOyueHHe HOCHUTENEH pa3HbIX SI3BIKOB B OJHOI IpyIe MOXET NPHUBECTH K
HU3KUM pPe3yJIbTaTaM, MOCKOJBKY KKK ydaluiics o0nafaeT cBOEH CTENeHbBO
aJanTaluny K U3yYeHHIO PYCCKOTo s3bika. CpaBHUTENBHBIN aHATN3 MONyYCHHBIX B
ISTH TPyNIax AaHHBIX (CKOPOCTh YCBOEHHs MaTepHajia, 00beM MOIy4YEeHHBIX 3a
OIpeIeJICHHbIM NepHo]] 3HAaHUH, KOJIMYECTBO NPABMWIBHBIX U HEIPaBUIbHBIX OTBE-
TOB TIPEICTaBUTENICH PA3HBIX S3bIKOB) BBISBUI 3HAYUTEIBHBIC Pa3iuins B BOCIPH-
ATUH PYCCKOSA3BIYHON PEYH HOCUTEISIMU PA3HBIX S3BIKOB.

HaGmnronenust Bo Bpemst 3aHATHH U aHAJIN3 UTOTOBBIX PE3YJIbTATOB B IPYIIIAX
C Pa3HbIM 3THUYECKUM COCTABOM IIO3BOJIIOT IIPUHTH K BBIBOAY, YTO PAa3HOTUIIHOE
MHOT'0513bIYH€ BBI3bIBAET IIPOOJIEMBI B CIIyYasX:

1) ecau mpu HANOJIHEHUM IPYMNII HE YYUTHIBAETCS CTENEHb CXOACTBA M3Y-
YaeMOTr'0 U POJHBIX SI3bIKOB YUaIUXCS;

2) ecnu B OJHY TpyNIly [ONAJa0T HOCUTEIHU PAa3HOTUIHBIX B CTPYKTYPHOM
OTHOIIIEHUHU S3BIKOB B HEPAaBHOM COOTHOIICHWH: CIyILIaTeNH, MpeicTaBlICHHbIE
MEHBIINHCTBOM, MTOKa3bIBaIOT 00JIee HU3KUE PE3YJIbTATHI;

3) ecnu B rpyIine mpeodiafaoT HOCUTENIN OJHOTO S3bIKa, TO OHH, KaK Ipa-
BUJIO, TOMUHUPYIOT BO BpeMs 3aHATUH M MOJABIAIOT aKTUBHOCThH ClylIaTteneil —
HOCHUTEJIEH OCTAJIBHBIX SA3BIKOB.

Jlnst MOHOTPYMIT yKa3aHHBIE BHIIIE MPOOJIEeMbl He akTyanbHbl. Kpome Toro,
37ech AJIsl 00Y4EHUs OTKPBIBAIOTCS JOTIOTHUTEIbHBIE BO3MOKHOCTH

1) nast vcrosb30BaHMs HAIIMOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHON METOIWKH, B KOTO-
PO YUHTBHIBAIOTCS YHUBEPCAIbHBIE W CHEUU(PUUECKHE CTOPOHBI POAHOTO W H3Y-
YaeMOTI'o SI3bIKOB, YTO IO3BOJISIET MOBBICUTh MOTHMBALIMIO K OOYYEHHIO M KadecT-
BEHHO c(pOpPMHUPOBATH OCHOBHBIC HABBIKM PEUEBOIO TIOBEICHMUS;

2) Ui IPOTHO3a MOTEHIMAIBHBIX CIIOKHOCTEH, KOTOPhIe MOTYT BO3HUKHYTh
B TIpoliecce 0OYUYEeHHUS U3-32 HECOOTBETCTBHSI CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTEH pOJHO-
TO ¥ M3y4aeMOTI'O SI3bIKOB, 1 BO3MOYKHOCTU MOATOTOBKH METOAMUYECKUX MPHEMOB
JUTSL UX TIPEOJI0JICHUS;

3) A7st aKTUBU3AIMI COBMECTHOM pabOTHI BCEX CITyIIATENel BO BpeMs 3aHITHIA.

IIpo0seMbI 00y4eHNs] HHOCTPAHHBIX YYAUIUXCH PYCCKOMY SI3BIKY
B KOHTEKCTe JIHHIBHCTHYECKOH THIIOJIOT M

Psn a3bikoBenoB, nzyvaromux PKU, npuaep:kuBaroTcs MHEHUS, YTO MHOTO-
SI3BIYHAS] CHTYallMs B TIpOIlecce 00pa30BaHMs TTO3BOJISIET ONTUMHU3UPOBATH yUeOHBIN
npouecc [14—-16]. Konuenmus 3Toro noaxoaa mnpocra — B HOJUSI3bIYHON CUTyallUd
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y4aIyecs: BBIHYKIECHBI HCIOIb30BaTh JOCTYITHOE BCEM KOMMYHHKAHTaM CPEICTBO
obmenus. [Ipenmnonaraercs, 4To 3TUM YHHUBEPCAIBHBIM CPEICTBOM CTaHET M3ydae-
MBI BCEMH PYCCKHH S3BIK. MEXTy TEM B JACUCTBUTEILHOCTH ATOT MOIX0a dhdhek-
TUBEH TOJBKO TOTJA, KOT/IAa BCE yYalllecsl YXKE BIAJCIOT PyCCKHM SI3BIKOM, TO €CTh
Ha BY30BCKOM OTare. IIpakTuka MoKasbIBacT, YTO CIYIIATENN IOATOTOBUTEIBLHOTO
(baxynpTeTa, KOTOPBIC HAUMHAIOT U3y4yaTh PYCCKHUH SI3bIK, B KAU€CTBE YHUBEPCAIHLHO-
IO Cpe/CTBa OOIIEHHUS, KaK IIPAaBUIIO, UCIIONbB3YIOT aHIVIMHCKUM S3bIK U B 3TOT IIEpHU-
O]l TIOYTH HUKOTJA He MEPEXOAT Ha PyCcCKuil. KpoMe 3Toro ciieyer yuuThIBaTh, YTo
U3YUYECHHE PYCCKOTO SI3bIKA PA3HOS3BIYHBIM YYAIIUMCS JOCTYITHO B Pa3HOW CTEICHH,
KOTOpasi ONpPENENsIeTCs KOJIMYECTBOM COOTBETCTBHUI M PACXOXKACHUN MEXIy HU3Y-
YaeMbIM PYCCKMM M POJHBIMH sI3bIKaMH. HEeBHMMAaTelIbHOE OTHOIICHHE K Pa3HBIM
BO3MOXKHOCTSIM IIPEJCTABUTEIIEH Pa3HBIX SI3BIKOB BO BpEMsI 3aHATHUN MPUBOIUT K TO-
My, YTO YacTh ydalllUXCs HE YCIEBACT 3a XOJIOM Yy4eOHOro mporiecca. Poccuiickuii
uccnenonarens E.H. Ctpenbuyk coBmecTHO ¢ yirypckum kosuteroit L. Mnuxamy
MOAPOOHO OMUCAIN TAKOTO PoJia MPOOIEMbI, BO3HUKAIOIIUE Yy YHT'YPCKUX YUaIIuXCs,
KOTOpbIE M3Y4aJlll PyCCKUN S3BIK BMECTE C KUTaWI[aMM, U MPUIUTM K BBIBOIY, YTO
«o0yueHue pycckomy s3bIKy B By3ax KHP, opueHTHpOBaHHOE Ha KUTaHCKUI KOH-
TUHTEHT, HE YYUTHIBAET OCOOEHHOCTH MEHTAJIUTEeTa YHTYpOB, UX KYJIbTYpPY U CBOE-
oOpasue s3bIKa» 1 03TOMY «Malto 3 dexTuBHO a1 yUTypoB» [7, c. 522].

UYroObl HE AOMYCTHTh HETaTUBHOTO BIUSHUS MHOTOSI3BIYHOM CHTyalldd Ha
pe3yabTaThl 00yUYeHHsI B JOBY30BCKUH MEPHOM MOJATOTOBKH, HEOOXOIUMO COOIIO-
nate Hekotopele ycnmoBus. Tak, E.H. Crpenpuyk u . Mnuaxamy mnpenjgaraiot
o0yyaTb HOCHTENIEH Pa3HOTHIIHBIX SI3BIKOB IO OTAEIBHOCTH C Y4E€TOM HaIHO-
HaJIbHO OPUEHTHPOBAHHON METOIUKH ISl KOHKPETHOTO KOHTUHIeHTa» [7, c. 523].
Ecnu pazgensHOe 00ydueHHe HEBO3MOXKHO, TO MPH (POPMUPOBAHUHU TONUAZBIYHBIX
aKaJEMUUECKUX TPYNI CIEAYeT YYHUTHIBATh CTEIEHb COOTBETCTBUI M pa3inuuuil
PYCCKOTO M POJHBIX SA3BIKOB yuauuxcs. CoOIIoAeHIE 3TOr0 yCIOBUS HEOOXOJHMMO
JUIs IOCTPOEHUS IPOAYKTUBHON TPaeKTOpUH OOydeHHS Uil BCEH aKkaIeMHU4eCKOH
TpyIIbl, B CBOIO OYepeb, MTHOPUPOBAHUE B3aUMOJECHCTBHS S3BIKOB BO BpEMs 3a-
HATHM NPUBENET K HETOIHOIIEHHBIM pe3yJibTaTaM. Ydalluecs, B sI3bIKaX KOTOPBIX
MMEIOTCSl 3HAYUTENIbHBIE CTPYKTYPHBIE COOTBETCTBHS C PYCCKUM SI3BIKOM (aHTJINH-
CKHUil, MCTIAHCKUH, (paHIy3CKuil U Ip.), 00Jaga0T NPEeUMYIECTBOM, OCKOIbKY
OHM YK€ Ha HadalbHOM JTalle BJIAJCIOT HEKOTOPBIMH MEXaHW3MaMH H3y4aeMOTo
A3bIKA, KOTOPbIE aHAJIOTHYHBI CIIOCO0aM POAHOTO f3bIKA. DTO 3HAYUTENIBHO yCKO-
PSIET MPOLIECC OBIAAECHUS PYCCKUM SI3bIKOM. HampoTus, ecny pogHON U U3y4aeMblid
A3BIKM 00JIaZat0T 3HAYUTENBHO PA3IMYAIOLIMMUCS CTPYKTYpaMH (KUTaHCKHH, KO-
peiickuii, apabckuii u ap.), 3TO 3aTpyAHAeT oOydeHue. HocutensiM Takux S3BIKOB
HYKHO OOJblIIe BpEMEHHU Ha OBJIalEHHE MMCHbMOM, 3BYKOBBIM CTPOEM U IpaMMaTH-
KOM pyccKoro si3blka. Mexzmy TeM IporpaMMbl 00ydeHHs Ha JOBY30BCKOM 3Talle
HE MpeIyCMAaTPUBAIOT BBIACICHHS JOMOJHUTENBHOTO BPEMEHH HA IPEOJOJICHUE
TaKUX TPYOHOCTEHW, W B PE3yNbTATE MPEICTABUTENN TaKHUX SI3BIKOB OTCTAIOT OT
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CBOMX OJHOTPYMITHUKOB, W 3TO HETaTUBHO BJIMSAET HAa KadecTBO OOydeHHS BCeX
ydamuxcs rpynmsl. s pemeHuss Takux mpoOiieM NMpH OpraHu3aliH y4eOHOTro
mpoliecca He0OXOIUMO NPUHUMATh BO BHUMAaHHE THUIIOJOTMYECKHE JaHHbIC U3Y-
YaeMOTr'0 PyCCKOI'O M POJHBIX A3BIKOB CIIyIATeNeH.

Turnosnornyeckye XapakTEPUCTUKU S3bIKOB OINPEIEISIOTCS IO YacTOTHOCTH
CTPYKTYPHBIX COOTBETCTBUI MEXIY SA3bIKOBBIMU CHUCTEMaMH, KOTOpBIE paccMaTpu-
BAIOTCS 10 CTEIEHU YHUBEPCAIBHOCTHU: OT a0COJIIOTHBIX YHUBEPCAIUi, 00yCIIOBIICH-
HBIX BHEUIHUMHM AJI A3bIKa (paKTOpaMy, O YHUKaIUN, KOTOPBIMH O0JIAAAI0T JIMIIb
otnenbHble s3b1KH [17, ¢. 30]. s PKU ocoGeHHO MPOIYyKTHBEH yUET YHUBEPCATh-
HBIX CBOMCTB S3bIKOB, KOTOPBIE CHOPMUPOBATIICH IO BIMSIHUEM 3KCTPAIUHIBHCTH-
yeckux (akropoB. Tak, HanpuMmep, (PH3HOIOTHYECKOE YCTPOHCTBO PEUEBOrO arma-
paTa BIUsIET Ha YHUBEPCAJIBHOCTH IIPOIIECcca PEUr Ha JII0OOM SI3bIKE, TOCKOIBKY CII0-
COOBI TIPOM3HECEHHUST 3BYKOB OOYCIIOBIICHBI (PU3UOJIOTHEH YENIOBEKA, WA CXOJCTBO
rpaMMaTHYECKHX CUCTEM OIPEACIAETCS] OOIIHOCTHIO KOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB.

Takum 00pa3oM, MPUMEHEHUE JaHHBIX O CTPYKTYPHO-(Q)YHKIIMOHATIBHOM CO-
OTBETCTBUU HM3yYae€MOI'O PYCCKOTO M POAHBIX SA3BIKOB YYaIIUXCS B OpTaHU3alluU
00pa3oBaTeIbHOrO MPoIecca B IOBY30BCKHI TMEPHOJ TTOATOTOBKH YIIPOCTUT OBIIA-
JICHUE PYCCKHUM SI3BIKOM ITyTEeM CHIDKCHHUS BIHMSIHUSI HHTEP(EPECHIIUH, U 3TO TIO3BO-
JIUT COKPATUTh BpeMs OOYYCHUs, YBETUUUTh 00BHEM MOITYYCHHBIX 3HAHHW W yCKO-
PUTH PEUEBYIO aJAITAIHIO.

B xopne yueOHOTO Tporiecca cTeneHb U akTyalbHOCTh THIIOJIOTHYECKUX MPO-
05ieM 3aBHCAT OT HAlMOHANBHO-dTHUYECKOTO COCTaBa Tpymnnbl. Ecmu B Tpymme
y4aTcsi HOCHTENN OJHOTO S3bIKa, MPOOJIEMBI BO3HUKAIOT UCKIIOUUTEIHHO Ha OCHO-
BE COOTBETCTBHS / HECOOTBETCTBHUS Marepuana pPoOJHOTO U HU3y4aeMOro PycCKOTO
A3BIKOB, TIOATOMY Ha HayaJIbHOM 3Tare ydamuxcs 3ddexkTuBHee 00y4aTh «I0 OT-
JenbHocTH» [7, c. 523]. Ecnu B rpynimy BXOAAT MPEACTAaBUTENN PA3HOTUIIHBIX S3bI-
KOB, MPOOJIEMBI SIBIISIIOTCSI 00Jiee CIOKHBIMHU, TaK KaKk OHM BO3HHMKAIOT HE TOJIBKO
M3-32 PA3INIMM N3y4aeMOro W POAHOIO SI3BIKOB, HO €I U M3-32 HECOOTBETCTBUI
MEXIY POAHBIMU SI3bIKAMU CITymIaTeield. BakeH KOMTUUECTBEHHBIN COCTaB IPYIIIIBL:
OOBIYHO BO BpEMs 3aHSATHH JOMHHUPYIOT HOCHUTENH SI3bIKA, COCTABISIOIINE OOJb-
HIMHCTBO. VIMeeT 3HaueHne CTENEHb CXOACTBA U PA3INUMsI MEXAY POAHBIMH U pycC-
ckuM s3bikamu. [IpenmyriecTBoM 00JamaroT CIyLIaTeNIH, B POJHOM S3BIKE KOTO-
PBIX 0OJIbIIIE COOTBETCTBUM € PyCCKHM s3bIKOM. OCOOEHHO Ba’kHA CTENEHb OOIIHO-
CTH TIPOCOIMKH, IOCKOJIBKY CXOICTBO B 3TOH cdepe obecneunBaer yke Ha
HaydaJIbHOM 3Tane pedaeKTOPHOE UCTIONB30BAHNE SIUMHHUI] PEUH.

W3zydenue npobiem, BO3HUKAIOIIMX B MHOTOSI3BIYHON CHUTYallM, IPUBOIUT K
BBIBO/IY, YTO B IOBY30BCKUH MEPHOJI IOATOTOBKH MPH (POPMUPOBAHUH IPYIIIT HEOOXO-
MO YYIUTBIBAaTh CTPYKTYPHBIE XapaKTEPUCTUKHU POIHBIX SI3bIKOB yUalLUXCsl U OLICHU-
BaTh UX 10 CTENIEHU CXOJCTBA C PYCCKUM S3bIKOM IO JAHHBIM JIMHIBUCTHYECKOH TH-
nonoruy. COBMECTHOE M3YUEHHE PYCCKOTO si3bIKa OYAET MMETh XOPOILHE PE3YIbTaThI
B TOM CJIy4ae, €CJIU CIyIIaTeI TPYIIIHI SBJSIOTCS HOCUTESIMU OJJHOTUIIHBIX SI3BIKOB.
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Hanporus, ecu B rpymity BOWAYT HOCHTENH SI3BIKOB C OOJIBIIMM KOJTHMYECTBOM Pa3iii-
YW, 3aHATHS B JIy4IlIeM CIydae MPUBEAYT K OTHOCHTEIHFHO TIONOKUTENEHBIM Pe3yJilb-
taram. Tak, B Tpymre, B KOTOpoi MpeodIaaii aHTIo- M MCIIAHOSI3BIYHbBIE YUaIHecs,
HOCHUTENIM apaOCKOro si3bIKa MCIBITHIBAIN OOJIBIINE 3aTPYIHECHHS, 3aMEUTUBIINE Pe-
YEeBYIO aIaNTAIIMIO ¥ CHI3HBIIUE PE3yIbTaThl 00yaeHus (puc. 1).

OT/INYHO XOpoLLo Y40BA. HeynoBA.
60% 55%
50% 45 % 47 %
35%
40% ’ 30 % 30%
30% 500 23%
20% 13%
10% 2%
0%
aHrnoss. ncnaHoAs. apaGona.

Puc. 1. YcneBaeMocTh aHITI0-, HCIIAHO- ¥ apa0OS3bIYHBIX YUAIUXCS
B TIOJIUSI3BIYHON TPyTINe

AHAJIOTHYHAS CUTYAIIUS CIIOXKUIIACh B TPYIIIE, B COCTABE KOTOPOM mpeobiaaaim
UPaHIBI, a TypKH ObLIH NPe/ICTaBICHB MEHBIIIMHCTBOM. Ha miepBoM 3Tare mpu ocBoe-
HUM (DOHETHKO-TPaHUYECKOTO acreKTa PYCCKOro s3bIKa TYPKU ONEPeKald HPaHIICB
M0 CKOPOCTH HapaODOTKW HABBIKOB UTCHHS U PEUH, HO MO Mepe TOro, KaK WU3yqalics
rpaMMaTUYeCKUi MaTeprall, OHU BCe OOJIBIIE YCTYaId UpaHIaM (puc. 2).

20% OT/INYHO X0poLo YO0B. HeyaoBA.
60 %

60% 50 % 50 %

3% .

(]
40% 28% 33% 30%
20%
17 %

20% 12% 0 15%

0%
doHeTnKa /TypKu doHeTUKa/MpaHUbl  rpammaTUKa/TypKM rpammaTtuKka/vpaHubl

Puc. 2. YcneBaeMoCTh TYpELKHUX U UPAHCKUX y4alluXcs
B MOJIMA3BIYHOI rpymme

Takass TuHaMHUKa OOBACHAETCS TEM, UTO TyperKas rpaduka OJm3Kka pyccKow,
U TypKU HaYMHAIOT YUTATh MMO-PYCCKH, HE MPUKIAIbIBasi OONBIINX yCUIHH, TOTAA
KaK MEPCUJICKOEC MUCHMO, SIBJISIONICECS BapUAHTOM apaOCKOM B3, 3aTpPyIHSCT
OBIIaJIcHUE PycCcKo# rpadukoi. HampasieHue mepcuackoro michbMa CrpaBa Halie-
BO TaKXXe OCIOXHSET OCBOCHUE pycckol rpaduku. Ho armmoTHHATHBHAS TpaMMa-
THKa TYPEUKOTO S3bIKa OTIMYAeTCsl OT (JICKTUBHON pycCKOil Ooiblle, 4eM rpam-
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MaTHKa POJCTBEHHOT'O PYCCKOMY MEPCHIACKOIO s3bIKa. 1 3TOT dakTop craHOBUTCA
pelIaloImUM U BCEro Ipolecca OBJIAACHHS PYCCKHM sI3bIKOM. K coskasieHwio,
ydamiecsi Hogo0HbIe TPYAHOCTH OTHOCAT HA JIMYHBIA cyeT, cuuras cels Hecro-
COOHBIMH 10 CPABHEHHUIO CO CBOUMH OJHOTPYIITHUKAMH, & PYCCKHH S3BIK CUATAIOT
YpE3BBIYAHHO TPYAHBIM ISl U3yUEHHS U YacTO TEPSIOT HHTepec K yueOe.

[IpakTHka 1mokasaia, 4TO Ha JOBY30BCKOM 3Tamne 3(p(eKTHBHO «pa3aeibHOe
o0ydeHHe», KOr/ia yJalnecs TPYIIbI SBISIOTCS HOCHTEISIMU OIHOTO si3blka. He-
CMOTpsI Ha HEKOTOpOE OrpaHHYeHHEe KOMMYHHKATHBHBIX BO3MOXKHOCTEW MpH 00-
CYX/ICHUH KYJbTYPHBIX U COLUUAIBHBIX T€M, O0OYYCHHE B MOHOTPYMIAx JaeT XO-
porre pe3ynbTatsl (puc. 3).

60%  55% OT/MMHO = X0pOWQ_ [ YA0BA. 56 %
50% 48 %
40 %
40% 33 %
30% 28% 26%
9 18%
20% 12% o 16 %

10%

0%
¢doHetuka/l rpynna  ¢doHeTuka/2 rpynna rpammartuka/1 rpynna rpammatmka/2 rpynna

Puc. 3. YcneBaeMOCTb MPAaHCKUX YYaIINXCS B IBYX MOHOSI3BIYHBIX IPYIIHAax

B MoHoOrpymnmne oTKphIBaroTCS BO3MOXKHOCTHU AJIsI IPUMEHEHUS «HALMOHAb-
HO OPUEHTHPOBAHHOW METOJMKU» Ha OCHOBE yueTa CXOJICTB M Pa3IMUUi PyCCKOTO
¥ POJIHOTO SI3BIKOB [7]. B maHHOM cUTyaluu Ba’KHO, YTO BCE yUaIIUECsS HCIIBITHI-
BalOT OJHOTHUIIHBIE TPYIHOCTH, U 3TO MO3BOJISIET MPENOAABATENIO, YUUTHIBASI OCO-
OCHHOCTH WX POMHOTO S3bIKA, BBISIBUTH CIOXHBIE JJISI BCEX MOMEHTHI M TOJTOTO-
BUTHCS K UX Pa3bsCHEHUIO.

3akjoueHune

CeropiHsi POCCHIMCKHI BY3 SIBIISICTCS OTKPBITHIM COLIMOKYJIBTYPHBIM IPO-
CTPaHCTBOM, BHYTPH KOTOPOTO IOJHMKYJIBTYPHOCTh M CONYTCTBYIOIEE i IOJIH-
SI3bIYME JIOJKHBI ONPENEATHCS HE TOJBKO OKpYKAIOIIEeW cpeioil, HO U ajarTalu-
OHHBIMH MOJICTSIMH, KOTOpbIe HEOOXOAMMO pa3pabarhiBaTh M HCIOJIb30BaTh. Ha-
YYHO-METOIMUeCcKoe obecreueHne OOyUYeHUSI B YCIOBUSX MHOTOS3BIYUS JTOJDKHO
OBITh OPUEHTHPOBAHHBIM Ha CO3/aHUE Cpeabl KOM(MOPTHOW M T'YMaHHOW 1O OTHO-
IICHUIO KO BCEM yYaCTHHKaM 00pa30BaTelIbHOIO Mpolecca, 0COOCHHO BHYTPH aKa-
JACMUYCCKUX T'PYIII. Pe3yJ’IBTaTLI, IMOJTY4YEHHEBIC BO BpEMs 3aHITHI B TTOJIMA3BIYHON
rpyIIIe, YKa3blBalOT Ha PsI TPYIAHOCTEH, KOTOPBIC CIIEAYET MPHHATH BO BHUMAHHUE:

— TIpY HATIOJTHEHUH aKaJIeMHYECKUX IPYII HOCUTEISIMU Pa3HOTUITHBIX SI3bIKOB;

— Tpu 0TOOpe 00yUaIoIIero MaTepuana;
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— TIpHU BBIOOpE METOAMYECKUX MPHUEMOB JIJIsl pabOThl B MHOTOSI3BIYHOM TPyTI-
e, TaKk KaKk UTHOPUPOBAHUE PAa3HON CKOPOCTH BOCHPUATHS MaTepuajna pyccKoro
SI3bIKA HOCUTEISIMU SI3BIKOB PA3HBIX CTPYKTYPHBIX THUIIOB MOKET HE TOJIBKO CHU-
3UTh PE3YJbTaThl, HO U BBI3BATh Y yYallIUXCsl HETATUBHOE OTHOILIECHUE K 3aHATHAM.
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YCNOBUA NYBJIIMKALIUU CTATEN B XXYPHAIE
«BECTHUK MNMHUMY. NPOBJIEMbI A3bIKO3HAHUA
N NEOATOIr’MKU»

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

L.5.

1.6.

1.7.
1.8.
1.9.

1. O01Iue MoI0KeHUu s

Kypnan «Bectauk [THUITY. [IpoGiaemMbl S36IKO3HAHUS U MIEIATOTHKI SBJIS-
€TCsl PEHEH3UPYEMBIM NTEPUOANUECKAM HAYyUHBIM U3IaHUEM C OTKPBITBIM J1OC-
TYIOM. AJpPECOBAaH CHEIUAIUCTAM, IPENOJaBaTelIIM BY30B, ACIHPAHTAM H
CTyZAEHTaM, 3aHUMAIOLIUMCS poOIeMaMy NeIaroruku U METOAUKU 00ydeHHs
MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, JINHIBUCTHUKH, IIEPEBOJOBEACHNS M IIPOYUX POJICTBEH-
HBIX 00JacTel 3HaHUA.

VYupenurens u uznarens: OenepaabHoe TOCYAAPCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa3o-
BaTeNIbHOE YUpeKACHHE BhIcIero obpasoBanust «[lepMckuii HAIIMOHATIBHBIN UC-
clieioBaTeNbckuit nonurexuudeckuil yausepceuter (ITHUITY), [lepms, Poccus.
Kypnan ocuoan B 2007 roxy.

C 22.12.2017 r. xxypHan BxoauT B [lepeueHp penieH3upyeMbIX HaydHBIX U3/a-
HHii, B KOTOPBIX JOJDKHBI OBITH OITyOIMKOBaHBEI OCHOBHBIC PE3yJIbTAaThl JWC-
cepTaliil Ha COMCKaHHE YYEHOM CTeNeHW KaHAWJaTa HayK, Ha COMCKaHHE
YUYEHOU CTENEHU JOKTOpa HayK.

Penaxkius sxyprana «Bectauk [THUITY. [IpoGieMbl S3bIKO3HAHUS U TIEIaro-
THUKW» TPU OCYIIECTBICHUU CBOEH NesATeNbHOCTH omupaercs Ha 3akoH Poc-
cuiickoit ®eneparuu ot 27 nexadps 1991 r. Ne 2124-1 «O cpenctBax macco-
Boil nHpopmauumn», Dexepanbublii 3akoH «O06 obpasoBanuu B Poccuiickoit
Oenepamum» ot 29 nexadps 2012 Ne 273-03, VceraB DenepanbHOro rocyaap-
CTBEHHOI'O aBTOHOMHOTO 00pa30BaTENbHOTO YUpEXIEHHs Bbicuiero oOpaso-
BaHus «llepMCKHIl HalMOHAJIBHBIM HCCIIENOBATENBCKUM TOJINTEXHUYECKHIM
YHHBEpCUTET», YcTaB penakiuu xypHana «Bectaux ITHUITY. IIpobnemst
SI3BIKO3HAHUS W TeJarorukw», llomuTuky Hay4dHOro >xypHaia «BecTHHK
[MTHUITY. ITpoOaeMb! S3bIKO3HAHMS | TIEATOTUKU» B YaCTU COOTIOACHUS TH-
YEeCKUX HOPM IIpH OITyOIMKOBaHWHU CTaTEH.

Kypnan «Bectauk I[THUITY. [TpobieMsl S3bIKO3HAHUS U TIETArOTUKHY 3ape-
ructpupoBa B denepanbHoil cinyx0e 1Mo Hax3opy B cdepe cBsi3u, nHPOpMa-
LUOHHBIX TEXHOJOTMH M MacCOBBIX KOMMyHHKauuii (PockomHan3op), cBuze-
TenbeTBO IIU Ne ®C77-66930 ot 22.08.2016 roxa.

ISSN sxypnana: 2224-9389. eISSN xypnana: 2305-140X.

DOI: 10.15593/2224-9354/.

SI3bIK MyOMKanuu: pyccKuil, aHTITUHCKUH.

IleprognuHOCTh BEIXOMA: 4 pa3a B rOf.

Teppuropust pactipoctpanenus: Poccuiickas @enepanysi, 3apyOe:KHbIE CTPaHBI.
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1.10. Penmakuus xyprana «Bectauk [THUITY. [IpoGieMsl sI3bIKO3HAHUS U TIE1aTr0-

THKH» KpOME MEYaTHOrO M3AaHUsl OpraHu3yeT (popMUpOBaHUE TOITHOTEKCTO-
BBIX 3JIEKTPOHHBIX BEPCUH CTaTel, NOCTYyNHbIX Ha caiite XKypHana n HaydHOMU
3JIEKTPOHHOM OnbanoTeke eLibray.ru.

1.11. Tloamuchoii uaaekc xxypHana «BectHuk [THUITY. TIpoGnaembl sS3bIKO3HAHUS

u negarorukmy B katanore «IIpecca Poccum»: 45076.

1.12. Hurepuer aapec caiita XKypnana: https://vestnik.pstu.ru/pedag/.

2.1.
2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

2.7.

2. IlpeacraBiieHHe MATEPHAJIOB U UX PACCMOTPEHHE

Pykonucu HampaBisroTCs 3JIEKTPOHHOH MOUTO# Ha aapec: lingped@pstu.ru.
Hampasnsiemas pyKonuch ZOJDKHA COEpKaTh HAYUYHYIO HOBHU3HY, OBITH BBINOJ-
HEHa Ha BEICOKOM HCCIIEIOBATENIHCKOM YPOBHE U ITyOJIMKOBATHCS BIICPBBIE.
Hanpasinsist pykonuce, aBTop BeIpa)kaeT CBOE corjlacue Ha ee omyONrMKoBaHue,
pasMelIeHre B OTKPBITOM JIOCTYIIE Ha caifTe )kypHaia B IHTepHeTe, nepenaqy
TEKCTa CTaThbW (B TOM YHCIE CCBUIOK, OnOnmorpadudeckoil uHGpOpManuu
W T.J.) JHLAM, TPEIOCTaBIieHHEe KOTOPBHIM IaHHBIX CBEIEHHH HOCHT 00s13a-
TEJIbHBIN XapakTep.

[Tpn mepBUYHOM PAacCMOTPEHUH MOCTYNHBIIAS CTAThsl OLCHUBACTCS PEIKOI-
JIETUEU Ha MPEIMET:

a) COOTBETCTBUS PODIITIO U TEMATHKE KypHAJIa;

0) BBITIOJIHCHHS YCTAaHOBJICHHBIX TPeOOBaHUHA K 0(hOPMIICHHUIO PyKOTHCEH:
http://vestnik.pstu.ru/pedag/toauthors/requirements/;

B) OPUTHHAIBLHOCTH (IIPOBEPKA B CUCTEME « AHTHUILIATHATY ).

ABTOpY cooOmaercs pe3yJbTaT MepBHYHON OLEHKU W CPOK BBIXOZA Onmkaii-
LIEr0 BBITYCKa, B KOTOPOM MOKET OBITh OIyOJIMKOBaHA CTAThSI.

Wznanne ocymiecTBIsET PeLiEH3UPOBAHUE BCEX MOCTYMAIOIIMX B PENAKIHUIO
MaTepHajoB, COOTBETCTBYIOIIMX €€ TEMaTHKE, C LIEJbI0 UX IKCIIEPTHOU OIICH-
Kd. Bce pereH3eHTsl SBIIOTCS MPU3HAHHBIMU CHEIUAINCTaMHU 10 TEMaTHKE
peLeH3UPyEeMbIX MaTepHaoB U HMEIOT B T€UEHHE MOCIEAHUX 3 JIeT myOuKa-
UM TI0 TEMAaTHUKE PELEH3UPYEeMON cTaTbu. PelieH3nn XpaHsaTcsl B H31aTEIbCT-
BE€ U B PEIAKIIUU M3IaHKsI B TCUCHHE 5 JIeT.

Penaknuys u3naHns HapaBIsieT aBTOPaM MPECTaBICHHBIX MaTEPHaIOB KOITHH
pELeH3Ui I MOTUBHPOBAHHBINA OTKa3, a TaKKe 00A3yeTCsl HAalpaBIATh KO-
MY pereH3uit B MuHnCTepCcTBO 00pa3oBanus u Hayku Poccuiickoii denepa-
MY TIPH TIOCTYTICHUH B PEJAKINIO U3JaHUSI COOTBETCTBYIOIIETO 3aIpoca.
[Tpy MOJNIOKHUTENFHOM pEeleH3UH WICHAMH PEIKOJUICTHH NPHHUMACTCS OKOH-
YaTeJIbHOE PEIICHUE O IENIeCOO00pPa3sHOCTH OIyOIMKOBaHMS CTaThH. [Ipn OT-
pHLIATENBFHOIN PELeH3NH aBTOPY PEKOMEHYeTCs YCTPaHUTh YKa3aHHBIC 3aMe-
yaHusi. JlopaboTaHHBIM BapHaHT CTaTbHU HANpaBIJISETCS HA TOBTOPHOE pEIIeH-
3UPOBaHHE TOMY K€ IKCIIEPTY.
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3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

3.6.

3.7.

3. TpeOoBaHusi kK 0(pOPMIICHUIO PYKOIHUCEH

CraThu TPUHUMAIOTCS TOJBKO B IIA0JOHE, PACIONIOKEHHOM II0 aJpecy:
https://vestnik.pstu.ru/pedag/toauthors/requirements/.

O0beM coOCTBeHHO TekcTa (0e3 ydeTa aHHOTAIIMM, CIIHCKOB JIUTEPATYPHI
U CBeJieHUH 00 aBTOpax) noinkeH ObITh B mpexaenax 12 000 — 15 000 3nakoB
(c mpobenamu).

TeKCT T0KEH UMETh pyOpHKaIHiO (4-5 CMBICTIOBBIX YacTeH ¢ COOCTBEHHBIMU
MO/13aT0JIOBKaMHU ).

CCBUIKY HA UCTOYHUKH O(QOPMIISIOTCS CIIEAYIOIIMM 00pa3oM:

[1] — ccpuTka Ha OTMH NCTOYHUK;

[3; 4; 5] — cchiTKa HAa HECKOIBKO HCTOYHUKOB;

[7, c. 152] — mpu IpsIMOM IIUTHPOBAHUH (TIOCTIE KABBIUCK);

[10, c. 124—126] — npu cChUIKE HA HECKOJIBKO CTPAHMII.

Ccputku HyMepyloTcsl B CTporom mopsiake ot 1 go N. He npuBercTByercs ak-
TUBHOE CaMOILIUTHUPOBAHHE — JIOJIS1 CCBUIOK Ha TMpeIbInyline pabdoThl aBTOpa
JIOJDKHA COCTaBJIATh He Oosiee 20 % OT 00IIero KoJn4ecTBa UCTOYHHUKOB,
TaOnuipl ¥ PUCYHKH Pa3MEIIAIOTCS B TEKCTE Mocie ad3ala, B KOTOPOM IPH-
BOJIUTCS CCBUIKA HA HUX (HE BBIHOCATCS B IMPHIIOKEHUE). Bee Tabmuiet u pu-
CYHKH JIOJDKHBI MMETh HOMEp W Ha3BaHue. Ha3BaHue TaOIWIBI IPUBOJMUTCS
HaJl TaOJIMYHBIM TI0JIeM, Ha3BaHUE PUCYHKA — MO pUCYHKOM. [1o TpeGoBaHuIO
PEeAAKIIMOHHO-U3IATEIILCKOTO OT/Ie]a aBTOpaM MOXKET TOCTYNHUTh 3alpoc Ha
MPEI0CTAaBJICHUE PUCYHKOB B penaktupyemMom dopmate (aampumep, Corel-
Draw, PhotoShop).

Crmcox MTepaTypsl JOIDKEH BKIIIOYATh HE MeHee |5 MCTOYHMKOB, IPH 3TOM:
a) ICTOYHUKH pacroiaralorcsi B mopsake ynmomuHaausg B tekcre (HE mo an-
(asury);

0) xaxmas myOnuMKanus MPUBOAWTCS B CIIHCKE TOJNBKO OAWH pa3 — IPH TO-
BTOPHOW CCBUIKE Ha TOT K€ MCTOYHHK B TEKCTE YKa3bIBa€TCS MMPHCBOSHHBIN
paHee HOMeED;

B) HEJIOIYCTHUMO O0BEIUHATh HECKOJIBKO UCTOYHHUKOB I0JT OJTHUM HOMEPOM,;

T') B CITUCKE JIUTEPATYPhl HE JJOJDKHO OBITh UCTOYHHKOB, HA KOTOPHIE OTCYTCT-
BYIOT CCBUIKH B TEKCTE CTAThU;

Il) B CIIUCKE JUTEPATYpPhl JOJDKHBI OBITh BCE MCTOYHUKH, HA KOTOPHIC JTACTCS
CCBIJIKA B TEKCTE CTAaThU;

e) Oubsmorpaduueckoe onucanue oPOPMIIIETCS CTPOro 1Mo o0pasily, AaHHO-
My B 1a0JI0HE (CM. BBIIIE).

IIpumepsr Onbmmorpadudeckoro onucanus u TpeOoBaHUS K O(QOPMIICHHIO
References omy0OmukoBaHbl Ha caifte m3gaHus: https://vestnik.pstu.ru/pedag/
toauthors/requirements/.
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4. Pepaknus ;KypHaJja

4.1. CocraB pegakuuu:
I'maBabIi pemakTop: CepoBa Tamapa CepreeBHa
3amecTuTenb TaBHOTO penakropa: Hayromsasrx AHTOH FOpheBud
Brimyckarommii pexaktop: AdanacbeBa Mapbsina HukonmaeBHa
Penaxrop: XKeranuna Upuna Hukonaesna
CrienmanmcThI 10 BepcTKe kypHana: bormanosa Kcenus HukomaesHa,
Axuaypuna FOmus Hlapudosaa, Kupermesa Anekcannpa HukomaesHa
Ilpencenarens KOMHCCHMM TIO 3KCHEPTU3€ BbINTycka: beno3epoB Bnagumup
AHaTOIREBUY
Cekperapb KOMHICCHH T10 dKCTIepTH3e BhITycka: Kpacusarckas TaresHa iBaHOBHA
4.2. KOHTaKTHI peaKIIvm:
Anpec: Penakius xyprHana «Bectnuk ITHUITY. IlpoGrems! sS3bIKO3HaAHUS
u negarorukuny, Poccus, [lepms, 614990, Komcomonsckuii p-KT, 29;
Tenedon: +7 (342) 219-82-86;
On. moura: lingped@pstu.ru.
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